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PREFACE 


A Portion of the works of King Alfred having already 
appeared in the series of which this volume forms a part, the 
Editor thought that a complete edition of his Anglo-Saxon 
translation of the treatise of Boethius de Consolatione Philo- 
sophiz would be acceptable. Some years since, the late Mr. 
Cardale published the prose of the Anglo-Saxon version with 
an English translation, which was soon afterwards followed 
by an edition of the Metres, with a literal translation by the 
present Editor. In the edition now printed, the judicious 
‘selection by Mr. Cardale from the different readings of the 
only MSS. in existence has been carefully weighed, and, for 
the most part, followed. The MSS. alluded to are the Cot- 
tonian MS., Otho, a. vi. now in the library of the British 
Museum, and one which contains merely a ‘prosaic version, 
in the Bodleian Library, Oxford. The MS. in the British 
Museum formerly belonged to Sir Robert Cotton, and was 
so much injured by the fire which destroyed a portion of his 
valuable collection before its removal to our great public 
library, that for many years it was utterly useless, con- 
sisting merely of detached fragments thrown together in a 
box, until, by the skill and industry of the Rev. Joseph 
Stevenson and the late John Holmes, Esq., ib was rearranged 
in 1844, the detached parts being neatly put together within 
a border of new parchment, and is now rendered so perfect 
that most of it can be read with the greatest ease! This 
MS. contains a similar translation of the prose portion of 
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Boethius to that in the Bodleian Library, but the Latin 
Metres are rendered in Anglo-Saxon verse, while those 
the Bodleian MS. are translated in a prosaic form. In this 
edition every word contained in both MSS. is given, and the 
variations, which are the result of a careful collation, are 
marked at the foot of each page. 

The original work of Boethius de Consolatione Philo- 
sophie is extremely interesting from the circumstances 
under which it was written. The author, whose full name 
was Anicius Manlius Severinus Boethius, was born between 
a.p. 470 and 475. His father dying while he was young, he 
was brought up among his father’s friends at Rome, who 
were distinguished men, and of whom Symmachus, to whom 
allusion is made, was one. Boethius was famous for his 
general learning, and also for his extensive charities. He 
married Rusticiana, the daughter of Symmachus, and was 
the father of two sons, Aurelius Anicius Symmachus, and 
Anicius Manlius Severinus Boethius, who were consuls a.D. 
522. His high character naturally brought him into public 
notice, and, after being consul a.p. 510, he attracted the 
attention of Theodoric, king of the Ostrogoths, who gave 
him a responsible appointment in his court, and consulted 
him on many important subjects. After attaining the greatest 
height of worldly prosperity, his happiness was suddenly 
overcast. His unflinching integrity provoked enmity in the 
court of Theodorie; and his boldness in pleading the cause 
of Albinus, when accused of treason by an informer, seems 
to have afforded his enemies a plea for charging him and 
Symmachus with the intention of delivering Rome from the 
barbarian yoke. Whatever grounds there may have been 
for the charge, he was treated with great injustice, not being 
allowed a trial, and a sentence of confiscation and death 
being passed against him without a hearing! He was im. 
prisoned in the baptistry of the church at Ticinum, which 
was to be seen till a.p, 1584; and during this imprisonment 


PREFACE. ‘Vv 


he wrote his books De Consolatione Philosophie. He was 
afterwards beheaded, or, according to some writers, he was 
beaten to death with clubs. Symmachus was also beheaded, 
and Rusticiana was reduced to poverty, until, through the 
kindness of the widow of Theodoric, who was regent during 
her son’s minority, her husband’s confiscated property was 
restored to her. A tomb was erected to the memory of 
Boethius by Luitprand, king of the Lombards, in the 
church of S. Pietro Cielo d’Oro; and afterwards a more 
magnificent one by Otho III., with an epitaph by Pope 
Sylvester II. There is much difficulty in deciding whether 
Boethius was a Christian or a devout heathen. Whatever 
he may have been, there is not in the original treatise any 
mention of the consolations which Christianity affords to the 
unfortunate. As is elsewhere stated, any allusions to the 
Christian religion which occur in the following pages, are in- 
troduced by King Alfred. Yet, as it has been well observed 
by an eminent writer, “If, on the one hand, the general 
silence on the subject of Christianity in such a book, at such 
a period of his life, proves that, if he was a Christian, its 
doctrines could hardly have been a part of his living belief ; 
on the other hand, the incidental phrases which occur, the 
strong religious theism which pervades the whole work, the 
real belief which it indicates in prayer and Providence, and 
the unusually high tone of his public life, prove that, if a 
heathen, his general character must have been deeply tinged 
by the contemporaneous influences of Christianity.” 

The peculiar circumstances of King Alfred’s life very 
naturally produced a sympathy in his mind for the suffer- 
ings of the noble Roman, and were the happy means of pro- 
ducing a work, in which, at the distance of a thousand years, 
we can hear, as it were, our revered sovereign speaking to us 
in his own language on some of the most important topics of 
human life! For although King Alfred professed to trans- 
late the work of Boethius, yet he inserted in various parts 
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many of his own thoughts and feelings, and thus composed 
several moral essays, in which he has, in a manner, trans- 
mitted himself to posterity. The imperfection of King 
Alfred’s early education will account for a few mistakes in 
names and historical facts. These, however, by no means 
lessen the value of the translation ; and instead of wonder- 
ing at their occurrence, one should rather feel surprised that 
they are not more numerous and more important, consider- 
ing the disadvantages under which he laboured. The trans- 
lation was made, asthe royal author states, amid “ various 
and manifold worldly occupations, which often busied him 
both in mind and in body. The occupations,” said he, “ are 
very difficult to be numbered which in his days came upon 
the kingdoms which he had undertaken to govern.” On this 
account our wonder may well be excited, since we meet with 
literary attainments which, in those days, were to be sought 
rather in the retirement of the cloister than in the noise and 
tumult of a: camp, which was often in. the neighbourhood of 
harassing. foes. 

King Alfred entirely altered the arrangement of Boethius, 
for, instead of dividing his work into four books, and sub- 
dividing each book into chapters, as his author had done, he 
divided, the whole work into forty-two. chapters, alluding 
occasionally to the books of the original. The first six 
chapters of the Anglo-Saxon version comprise the chief part 
of the first. book of Boethius, together with a short introduc- 
tion. The next fifteen chapters contain the substance of the 
second book. The third book is translated in the fourteen 
chapters which follow. Four chapters and part of another, 
via. part of chapter xl., are devoted to the fourth book; and 
the remaining portion of chapter xl., together with chapters 
xli. and xlii., completes the whole. 

Although the work is deeply interesting, yet the most 
striking portion will be found in the following chapters: Ip 
chapter xv., there is a pleasing description of the golden age, 
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In chapter xix., the vanity of a too eager pursuit of fame is 
pointed out. In chapter xxi. the power and goodness of 
the Creator in governing and upholding the universe are 
displayed. * Chapter xxv. contains a dissertation on natural 
disposition. The first part of chapter xxix. describes the 
weakness and unhappiness of kings, while the second part 
illustrates the dangers to which royal favourites are exposed 
by the treatment which Seneca and Papinian met with. 
The second part of chapter xxx. declares the natural equality 
of mankind. Chapter xxxiii., part iv., contains an address 
to God. Chapter xxxv., part iv., contains the fable. of the 
giants warring against Jupiter, and the history of the tower 
of Babel; and part vi. relates the story of Orpheus and 
Eurydice. Chapter xxxviii., part i, gives the account of 
Ulysses and Circe. Chapters xl. and xli. are devoted to an 
inquiry into divine predestination and human liberty. The 
last chapter treats of God and eternity. 

The Editor has availed himself of the kind permission of 
Martin Tupper; Esq., D.C.L., &c. &c., to substitute his 
excellent poetical translation of the Metres for his own 
literal one, and he tenders his sincere thanks for the per- 
mission, which has been so freely accorded. He also begs to 
acknowledge the great assistance which he has derived from 
the labours of the late J. 8. Cardale, Esq., and from the 
valuable suggestions of his highly-esteemed friend Dr. Bos- 
worth, Professor of Anglo-Saxon in the University of 
Oxford. 

SAMUEL FOX. 


Morley Rectory, March, 1864. 


PROEMIUM. 


JELFRED Kunming pey pealhycod Size bec. 3 hie of bec 
Lebdene on Engliyc pende. spa hio nu ip zedon. hprlum he yecce 
popd be ponte. hpilum anbdzic of anbzice. spa ypa he hic pa 
ypeocoloyc 3 andzicpullicoye zepeccan mihte fop pem miyc- 
heum! 3 manizpealbum peopuld? birgum pe hime ofc ezpep ze 
on mote ze on lichoman biyzoban. Da biyzu up pme ypipe 
eaprop pime® pe on hiy dazgum on pa picu becomon pe he 
undenranzen heybe. 4 peah pa he par boc heerbe zeleopnote 7 
og Leebene to Enzhycum ypelle zepende. 4 zepophre hi ere co 
leope.* ypa spa heo nu zebon 1y. J nu bic 7 fon Lobe naman 
halyap® zelcne papa Se pay boc paban lyyce. he op hime ze- 
bidde. y him ne pice zip he Inc pibtlicop onzice ponne he 
mihze.® roppemée elec mon yceal be bir andzicer made and be 
lur emeczan sppecan Sec he yppecp. J b0n } H he dep :- 


1 Cott. miyhcum. 2 Bod. popdum ¥. 3 Cott. prmu. 4 Cott, 
pa sepophte he hi eyzep leobe. 5 Cott. healyaS. © Cott. meahce. 


PREFACE. 


Kine ALFRED was transfator of this book, and turned it 
from book Latin into English, as it is now done. Sometimes 
he set word by word, sometimes meaning of meaning, as he 
the most plainly and most clearly could explain it, for the 
various and manifold worldly occupations which often busied 
him both in mind and in body. The occupations are to us 
very difficult to be numbered, which in his days came upon 
the kingdoms which he had undertaken, and yet when he 
had learned this book, and turned 7¢ from Latin into the 
English language, he afterwards composed it in verse, as it is 
now done. And he now prays, and for God’s name implores 
every one of those who lists to read this book, that he would 
pray for him, and not blame him, if he more rightly under- 
stood it than he could. For every man must, according to 
the measure of his understanding, and according to his leisure, 
speak that which he speaketh, and do that which he doeth. 


TITULI CAPITUM. 


I 
Epeyc hu Goran zepunnon Romana pice. 4 hu Boer hi 
polbe bepzban. 7 Deodpic pa  anrunde. and hine het on 
cancepne zebpinzan ;- p. 2 
II. 
Pu Boeziuy on 3am capcepne hiy rap yeopiente pay‘: p. 4. 


TIL. 

Pu ye /iybom com co. Boezie zpeyc mne on pam cancepne. 

4, hime onzan fpegpian :- p. 4. 
IV. 

Pu Boecuy hme ymzende zebed. 5 bir eappopu co Lobe 
mzenbe !- p. 6. 
Vv. 

Pu ye fiyoom hme epe pece j pubce. mid hip and- 
ypopum : - p. 8. 
VI. 

Pu he him pehze biypell bi pepe ypunnan. 7 bi oppum 
cunzlum. 3 bi polenum :- p. 14. 
VI. 


Pu ye ipdom yeede pam Mode $ him nahc ypipop nepe 
ponne hic foplopen heefbe pa populd yeelpa pe hic xp co ze. 
punod heerbe. 3 yeebe him biypell: hu he hic macian yceolte zy 
he heopa pegen beon yceolte. 3 be pay yerpey yegele. 4 hu hiy 
zobdena peonca ealpa polde hep on populte habban lean :. 

p. 16. 
VIII. 

Pu p Mob andyponebe pepe Lerceadpiyneyye. 3 yeede hic 
hic azhponan onzeace ycyloiz. eac yeede hic pepe oryecen 
mud Sey lapey rane ‘P hic ne mihce him zeanbypopian. Da cpap 
ye Piyoom. # ip nu gic pinpe unpihcpiyneyye ‘f pu eapp rulneah 
foppohct. cele nu pa zerelpa pip pam yopzum :- p. 24, 


TITLES OF THE CHAPTERS. 


I. 
First, how the Goths conquered the empire of the Romans, 
and how Boethius wished to deliver them, and Theodoric then 
discovered it, and gave orders to take him to prison. _p. 3. 


I. 
How Boethius in the prison was lamenting his hard lot. 
p. 5. 
Tit. 
How Wisdom first came to Boethius in the prison, and 
began to comfort him. p. 5 
: Iv. 

How Boethius singing prayed, and lamented his misfor- 
tunes to God. p-. 7 
Vv. 

How Wisdom again comforted and instructed him with his 
answers. : p- 9. 
VI. 

How he related to him a parable of the sun and of the 
other heavenly bodies, and of the clouds. p. 15. 
VII. 


How Wisdom said to the Mind, that gothing affected it 
more, than that it had lost the worldly goods which it before 
was accustomed to; and spoke to him a parable, how he 
should act if he should be their servant; and concerning the 
ship’s sail; and how he wished to have the reward of all his 
good works here in his world. p. 17. 


VEL. 

How the Mind answered the Reason, and said: that it per- 
ceived itself every way culpable ; and said that it was oppressed 
with the soreness of trouble, so that it could not answer him. 
Then said Wisdom: Thisis still thy fault that thouart almost 
despairing ; compare now the felicities with the sorrows. oe 
“p. 25. 
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Ix. 
Da onzan ye /iydom ere yeczan biypell be pape sunnan. hu 
heo ofeplihc ealle oppe rceopan. 3 zepioycpap mid hipe leohte. 
‘j hu pone pmylean yee pey pmber ye :- p. 26. 


x 


Pu Boeciur paebe he ypycole onzicen habe f luc eall yop 
pepe p ye Piydom yeede. J yeo oprophney. 3 Sa yelpa pe he ep 
pende pec zerelpa beon yceolban nauhcar nepan. J hu ye 
Piydom. } he mihve zepeccan phe [zeraliz]! pepe. sede P hy 
ancop pepe Sa Zit Fey's on eoppan !- p. 26. 

XI. 

Pu yeo Leyceabdpiyney him andypopede and cpap. ‘p heo pende 

 heo hme hpechpegnunzer upaharen hepbe 3 fulneah Ze- 


bpohc zc pam ilcan peoppreipe Se he zp heeoe. and acrode 
hine hpa harte eall $ he polde on piyye populde. yume habbap 


zpelo 4 nabbap ane :- p. 30. 
x. 

Pu ye Piyoom hine lepbe. zip he eye hur cmbpian polbe. 

he hic ne yecce up on pone hehycan cnoll:- p. 36. 
XU. 


Pu ye Piydom yzete H hie meahcan %a ymealicop rppecan. 
foppampe yeo lap hpeechpeznunzey eobe on hiy anogic :- p. 36. 
XIV. 


Pu pec Mod rey hpi him ne yceolbe lician fezen land. 3 hu 
ye /yoom ahrooe hpeec him belumpe co hina sezepneyre :- 


. 40 

xv. E 
Pu yeo Lerceadpynes yeetde hu zeyeliz yeo fpopme eld 
pey:- xii p. 48. 


Pu ye Piyoom sade } hihi poldon ahebban foppam anpealde 
op pone heoyen. and be Deodpicey anpeald 4 Neponer :. p. 48, 


XVII. 
Pu } Mod pede } him negne seo meegzp ¥ yeo zicyunz foppel 
ne lcobe. bucon co lape he cilabe :- p. 58, 


1 Bod. ungeyehs. 


TITLES OF THE CHAPTERS. xiil 


Ix. 

Then began Wisdom again to speak a parable concerning 
the sun, how she outshines all other stars, and obscures them 
with her light; and how the raging of the wind troubles the 
placid sea. p- 27. 

x, 

How Boethius said, he plainly perceived that it was all true 
that Wisdom said: and that the prosperity, and the enjoy- 
ments which he formerly thought should be happiness, were 
nothing: and how Wisdom, that he might show that he 
was happy, said, that his anchor was still fast in the earth. 

27, 
XI. i 

How Reason answered him, and said, that she thought she 
had in some measure raised him up, and almost brought him 
to the same dignity which he before had: and asked him who 
had all that he would in this world: some have nobility and 
have not riches. p. 31. 

XII. 

How Wisdom instructed him, that if he were desirous to 
build a firm house, he should not set it upon the highest hill- 
top. p. 37. 

XII. 

How Wisdom said, that they might then argue more 
closely, because the instruction had in some measure entered 
into his understanding. p. 37. 

XIV. 

How the Mind said, why should not fair land delight him P 
‘and how Wisdom asked, what of their fairness belonged to 
him ? p- 41. 

XV. 
How Reason said, how happy the first age was! _—p. 49. 


XVI. 

How Wisdom said, that men would exalt themselves for 
power to heaven: also concerning the power of Theodoric 
and Nero. p. 49. 

XVIL 

How the Mind said, that power and covetousness never 

well pleased him; but that he toiled with reluctance. p. 59. 


xiv ‘MITULI CAPITUM. 


: XVIII XIX. 
Be hhyan:. pp. 60—68. 
xX. 


Be pene prpenpeapdan pypibe. 7 be pepe opyopzan’- p. 70. 


XXI. 
Be Sep xlmiheizan Gober anpealte. ‘hu ‘he pele eallum iy 
zeycearcum *- p. 72. 
“XXYL 
Pu ye Piyoom y peo Lerceadpyney haepdon pet Mod apne 
wzpen ze mid ymealicne yppece. ze mid pynypuman yanze : a6 
p. 


XXII. 
Pu re Piyoom layide pone pe he polde peycmbapeland yapan. 


he acuhze of epere pa popmay. J pa Fypyay. J pa unnyccan 
peod. jy hu he yabe zip bpa biceper bper on bepebde. f him 


puhve beobnead pi ypecpe :- p- 78. 
XXIV. 

Pu menn pilniap Suph unzelice zeapnunga cuman co anpe 

eadigneyye ;- p. 80. 
XXV. 


Pu Lod pele ealpa zepceayca mid pam bpidlum hi anpealoer. 
J hu ele zerceare pmizah pip hipe zecynber. + pilnap f hic cume 
pisep ponan pe hic zp com :- p- 88. 


XXVI. Fs 

‘Pu ye Pipdom yeebe } men mihcon be Lobe ypelce hi mate. 
‘y hpeepep ye pela mihce pone mon zebdon spa peline } he mapan 
ne poprce. y hpzpep Boevie eall hip populd licobe pa he ze- 
pelzoyc pep’: p. 90. 

XXVII. 

Pu ye peopprceipe mez gedon cu ping pone dyrezan pam 
oppum dyrezum peoppne. J hu Noniuy peer popcpeden Fop pam 
Byloenan pepibpeene. J hu elcer monney yrel bip py openpe ar 
he anpald heey :- p. 94, 

XXVIUT. : 


Be Nepone pam Layepe :- p. 100. 


TITLES OF THE CHAPTERS. XV 


XVIII. XIX. 

Of Fame. pp. 61—69. 
xXx. 

‘Of adverse fortune, and of prosperous. p. 71. 
XXI. 

Of the power of Almighty God; and how he governs all 

his creatures. p. 78. 
XXIL 


How Wisdom and Reason had restored the Mind, both 
with profound argument, and with pleasant song. p. 77. 


XXIII. 

How Wisdom instructed the man who would sow fertile 
land, that he should first take away the thorns, and the furze, 
and the useless weeds: and how he said, that if a person 
had tasted anything bitter, honeycomb seemed the sweeter 


to him. p. 79. 
XXIV. 

How men desire, by different means, to arrive at one 

happiness. p. 81. 
XXYV. 


How God governs all creatures with ‘the bridles of his 
‘power: and how every creature tends towards its kind, and 
‘desires that it may come thither, from whence it before 
came. p- 89. 

XXVI. 

How Wisdom said, that men were able to understand con- 
cerning God,as in adream: and asked, whether wealth could 
make a man so rich that he should not need more: and 
whether to Boethius, all his condition were agreeable, when 
he was most prosperous. p. 91. 


XXVIII. 

How dignity may do. two things to the unwise, who is 
honoured by other unwise persons: and how Nonius was re- 
buked for the golden chair of state: and how every man’s 
evil is the more public when he has power. p. 95. 


XXVIIL 
Of Nero the Cesar. p. 101. 


xvi TITULI CAPITUM. 


XXIX. 
Ppepep per cynmzer neapeyc 4 hip ppeondycrpe mage 
zmizne mon pelizne 3 palbendne zebdon. 7 hu pa oppe Fpiend 
cumap mid pam pelan. 7 efc mid pam pelan zepicap:- p. 102. 


XXX. 

pu ye rcop yanz $ ma manna feznodon dyrizer Foleer Ze- 
dpolan. Sonne hie reznedon yoppa ypella. p ap ‘f hi pendon hiy 
becenan ponne he pepe. Sonne pezmap hi pey pe bi yceamian 
yceoloe :- p. 106. 

XXXI. 

Du re yceal rela neapaneyya zepolian pe pey lichoman luycay 
foplecan yceal. 7 hu mon mez py ilcan peopce cpepan } necvenu 
yend zeyeelize. zip man cpip pet Sa men yen zerelize Ja heopa 
lichoman luycum fylizap :- p. 110 


XXXII. 

Du Sey anpeapda pela mepp da men pe beop arihze co pam. 
yopum zerzlpum. 3 hu ye piydom iy an anhipe cpere peepe yaple. 
3 yy Seah becena ponne ealle py hchoman cpervay. +} peah hpa 
zegadepie ealle pay andpeapdan z0d. Sonne ne maz he no pe 
papop beon ypa peliz spa he polte. ne he ere him nayp Sac H 
he ep pente:- p. 114. 

XXXII. 

Pu ye Piydom herde zecahc pam Mobe pa anhicneyya papa 
yopena yzlpa. polde hi pa yelpe gececan. 3 bi pam pp ze- 
yelpum. * ip pela. 7 anpeald. J peoppycipe. J fopemepner. 5 
pilla :- p. 118. 

XXXIV. 

Du ye Piydom herbe zeneht hpecp hehyce z0b per. polbe 
him pa gepeccan hpeep hic pey. 3 hu of pam mycelan z0be 
cumap pa leeyyan :- p. 184. 

XXXV. 

Pu se Piydom lente $ Mod H hicyohce on mnan him b hic 
zep ymbutan hit yohte. y foplete unnycce ymbhozan Tpa he 
ypipoye muhce. 3 hu Lob peale ealpa zercearca 4 eallna zoba 
mid pam yceoppoppe hir zobneyye:- p. 154, 


TITLES OF THE CHAPTERS. xvii 


XXIX. 
Whether the king’s favour and his friendship are able to 
make any man wealthy and powerful: and how other friends 
come with wealth, and again with wealth depart. p- 103. 


: XXX. 

How the poet sung, that: more men rejoiced at the error of 
the foolish people, than rejoiced at true sayings: that is, that 
they thought any one better than he was. Then do they re- 
joice at that which should make them ashamed. p- 107. 


XXXI. 
How he shall suffer many troubles, who shall yield to the 
lusts of the body; and how any one may, by the same rule, 
‘ say that cattle are happy, if he say that those men are happy 
who follow the lusts of their body. p- 111. 


XXXII. 

How this present wealth hinders the men who are attracted 
to the true felicities: and how wisdom is one single faculty of 
the soul, and is, nevertheless, better than all the faculties of 
the body; and though any one should collect together all 
these present goods, yet cannot he the sooner be so happy as 
he would, nor has he afterwards that which he before ex- 


pected. : ceeea p. 115. 


How Wisdom, having taught the Mind the resemblances 
of the true felicities, would then teach it the true felicities 
themselves: also of the five objects of desire, namely, wealth, 
and power, and honour, and glory, and pleasure. p. 119. 


XXXIV. 
How Wisdom, having explained what the highest good was, 
would then explain to him where it was; and how from the 
great good come the less. p. 185. 


XXXV. 
How Wisdom instructed the Mind, that it should seek 
within itself what it before sought around it, and should dis- 
miss vain anxieties as it best might: and how God directs all 


creatures and all good things with the rudder of his goodness. 
p. 155. 
b 


XViil TITULI CAPITUM. 


XXXVI. 

Pu $ Mob pede pam Piybome f hic onzeace f him Lod 
peahce Suph hine  $ he pehce. 3 fop hpy ye zoba Lod lace 
zeniz yfel beon. 4 hu seo zerceadpiyner beed H Mod p hic yace 
on hipe repibpesne. y heo yceolbe beon hi labreap. J hu heo 
pebe See cu pmyz pepen pilla 4 anpeald. zip hpam dapa aupper 
pana pepe. $ heopa ne mihte napep bucon oppum nauhe 
don !- p. 170. 

XXXVI. 


Be pam ofepmobdan pican J unprhepiyan. 4 hu mon hehp 
pone hearod beah et pay apnepezer ende. and hu mon 
yceolde zlene mon hacan be pam bdeone pe he zelicoye pepe :- 
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CAPUT I. 


ON dae cide pe Locan of Scisd1u meezpe pip Romana pice 
zepin upahoron. y mip heona cynimzum. Rebdzoca and Ealle- 
pica pepon hacne. Romane bum abpeecon. and eall Icalia 
pice } ip becpux pam muncum ¥ Siciha dam ealonte in anpald 
zepehcon. 4 pa epcep pam fopeyppecenan cyninzum Deoopic 
fenz co pam ilcan pice. ye Deodpic per Amulmza. he per 
Upiycen. peah he on pam Appiamiycan zedpolan Suphpunode. 
Pe zehec Romanum hiy ppeonbyerpe. ypa f bi moycan heopa 
ealopihta pypde beon. Ac he pa zehac ypide yrele zeleyce. 
J ype ppape seendode mid manezgum mane. f per to 
eacan opnpum unapimebum yrlum. $ he Iohanney pone papan 
hec opylean. Da per yum conyul. $ pe hepecoha harap. 
Boeciuy peey hacen. ye pey m boccpzefpcum y on populd peapum 
ye pibepiyeyca. Se Sa ongzeat pa manizrealdan yel pe ye cynmy 
Deodpic pip pam Cprycenandome J pip pam Romamycum proum 
oyde. he pa zemunbde Sana epneyya y papa ealbmhta Be hi 
undep Sam Larepum heebon heopa ealdhlaropdum. Da onzan 
he ymeagan j leopmizan on him yelfum hu he # pice 3am 
unpibepiyan cynmze apeppan mibte. 3 on pyhe zelearrulna and 
on jubepiypa anpald zebpmzan. Senbe pa dizellice ependzeppicu 
co pam Layene co Lonycancimopolim. peep iy Cpeca heah bupz 
‘J heopa cyneycol. op pam ye Laryepe pay heona ealohlarond 
cynney. bebon hme pet he him to heopa [pycentome ¥ co 
heopa ealépihcum zefulcumete. Da } onzeac ye pelhpeopa 
cynmz Deobdpic. da het he hme zebpimzan on cancepne J pep 
mune belucan. Da hic $a zelomp # re anpypba per on ppa micelne 
neapaneyye becom. pa py he spa micle ypidop on hip Mode 


BOETHIUS. 


—_-——— 


CHAPTER I. 


Ar the time when the Goths of the country of Scythia 
made war against the empire of the Romans, and with their 
kings, who were called Rhadgast and Alaric, sacked the Roman 
city, and reduced to subjection all the kingdom of Italy, which 
is between the mountains and the island of Sicily, and then, 
after the before-mentioned kings, Theodoric obtained posses- 
sion of that same kingdom: Theodoric was of the race of the 
Amali; be was a Christian, but he persisted in the Arian 
heresy. He promised to the Romans his friendship, so that 
‘they might enjoy their ancient rights. But he very ill per- 
formed that promise, and speedily ended with much wicked- 
ness; which was, that in addition to other unnumbered 
erimes, he gave order to slay John the Pope. Then was 
there a certain consul, that we call heretoha, who was named 
Boethius. He was in book-learning and in worldly affairs 
the most wise. He then observed the manifold evil, which 
the king Theodorie did against Christianity, and against the 
_Roman senators. He then called to mind the favours and 
the ancient rights which they had under the Ozsars, their 
ancient lords. -Then began he to inquire, and study in him- 
self, how he might take the kingdom from the unrighteous 
King, and bring it wader the power of faithful and righteous 
men. He therefore privately sent letters to the Cesar, at 
Constantinople, which is the chief city of the Greeks, and 
their king’s dwelling-place, because the Cesar was of the kin 
of their ancient lords: they prayed him that.he would succour 
them with respect to their Christianity and ‘their ancient 
rights. When the cruel king Theodoric discovered this, he 
gave order to take him to prison, and therein lock up. When 
it happened that the als was fallen into so great 

B 
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sebpered. ypa hiy Mob xp yprSop co pam populo yelpum 
zepunod pes. J he da nanpe fporpe be mnan pam cancepne ne 
zemunte. ac he zereoll mipol of Sune on pa flop. j hme 
arcpehce ypipe unpoc. and opmod hine yelfne ongan pepan J 
puy prngenbde cpap. 

CAPUT II.* 


DA lod pe ic ppecca zeo luycbeplice yong. 1c yeeal nu 
heoriende yinzan. J mid [ypipe] unzepabum popdum gereccan. 
peah 1c zeo hpilum zecoplice runbde. ac ic nu pepende 7 Zipciende 
OF Zepadpa ponda miyfo. me ablendan par ungecpeopan populd 
yzlpa. 7 me pa foplecan ypa blindne on piy oimme hol. Da 
bepeapodon elcepe luscbepneyye pa da 1c him eype becyc 
cpupode. Sa pendon hi me heopa bac cto and me mid ealle 
Fpomzepican. To phon yceoldan la mime gpiend sezzan pet ic 
xereehz mon pepe. hu mez ye beon zereliz ye Se on Sam Ze- 
jelpum Suphpunian ne moc :- 


CAPUT III 


§ I. DA ic pa Sy leop. cped Boeciuy. zeompiente arunzen 
herbe. a com Sap gan in co me heogencund Piytom. 4 f 
min muyinenbe Mob mid hi popbum zezpecze. ¥ pur cpap. Du 
ne eapc pu ye mon pe on minpe ycole pene ared! 3 zelaened. 
Ac hponon pupde pu mid pyyum populd yopzum pup rpipe 
gerpenced. bucon ic pat $ pu heyyc Sapa paepna co hnape 
fopgzicen Be ic pe wp yealte. Da clipode® re Yiybom + cpap. 
Gepicap nu apipzede populd sopza of mime pezenet Mode. 
Foppam ze ymd pa meycan yceapan. Leecap hine ere hpeopfan 
co minum lapum. Da eobe ye Virbom neap. cpep Boeriuy. 
minum hpeopriendan zepohte. J hic pa mopul> hpec hpeza4 
upapapde. adbpizse pa miney® Moder eazan. and hic -pan 
bhipum popdum.® hpzepen hic oneneoye hiy foycepmobop.” mid 
Sam pe Saf (od pip hiy beyente.® Sa zecneop hic rpipe ypeocele 
hiy agne? modop.  paey re /iyoom pe hic lange ap rye ‘jy lepde. 
ac hic ongear hiy lane pipe coconenne ¥ rpipe tobpocenne! mig 


@ Boet. lib. i. metrum 1.—Carmina qui quondam, &c, 

b Boet. lib. i. prosa 1.—Hac dum mecum, &c, 

1 Cott. ayeded. 2 Cott. cleopode. 3% Bod. mopohl. + Cott, hpugu. 
5 Bod. mmeney. © Cott. ppexn hbum popdum. ‘7 Cott. Feycepmodon, 
* Bod. pid bepende. ® Cott. agene, © Cott. coconene 4 ypbe 
cobposdene. 
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trouble, then was he so much the more disturbed in his mind, 
as his mind had formerly been the more accustomed to worldly 
prosperity ; and he then thought of no comfort in the prison ; 
but he fell down prostrate on the floor, and stretched himself, 
very sorrowful, and distracted began to lament himself, and 
thus singing said : : 


CHAPTER II. 


Tux lays which I, an exile, formerly with delight sung, I 
shall now mourning sing, and with very unfit words compose. 
Though I formerly readily invented, yet I now, weeping and 
sobbing, wander from appropriate words. To blind me, these 
unfaithful worldly riches, and to leave me so blinded in this 
dim hole! At that time they bereaved me of all happiness, 
when I ever best trusted in them: at that time they turned 
their back upon me, and altogether departed from me! 
Wherefore should my friends say that I was a prosperous 
man? How can he be prosperous, who in prosperity cannot 
always remain ? 


CHAPTER III. 


§ I. Wuen I, said Boethius, had mournfully sung this lay, 
then came there into me heavenly Wisdom, and greeted my 
sorrowful Mind with his words, and thus said: How, art not 
thou the man who was nourished and instructed in my school P 
But whence art thou become so greatly afflicted by these 
worldly cares? unless, I wot, thou hast too soon forgotten 
the weapons which I formerly gave thee. Then Wisdom 
called out and said, Depart now ye execrable worldly cares 
from my disciple’s mind, for ye are the greatest enemies. 
Let him again turn to my precepts. Then came Wisdom 
near, said Boethius, to my sorrowing thought, and it so 
prostrate somewhat raised, then dried the eyes of my Mind, 
and asked it with pleasant words, whether it knew its foster- 
mother. Thereupon, when the Mind turned towards him, it 
knew very plainly its own mother, that was the Wisdom that 
long before had instructed and taught it. But it perceived 
his doctrine much torn and greatly broken, by the hands of 


. foolish persons, and therefore asked him how that happened. 
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dyyigna hondum..4 hine pa.pan} hu } zepupbe. Da andypypoe 
ye Piyoom him ¥ pede.  hiy ymzpan hezdon hine spa coco- 
penne. pap peep. hi ceohhobon f hi hine eallne habban yceoldon. 
ac hi zezabepiad momipeald oyyiz on pepe fopcpupunga. j on 
pam zilpe. bucan.heopa. hpele ert co hype* boce zecippe ‘+ 

§ If° Da onzan ye Piys0m hpeoppian fop per Moder 
cydepneyye. j onzan pa zidd1an 4 pus cpzp. Cala on hu zpunod- 
learum yeade Mod ppmzp.® ponne hic berceypmap pyre 
populde unzeppepneyya. zip hic Sonne fopzec hiy agen leohe. 
‘Py ece sepea. and ppinzp on pa ppemban prycpo. p md populd 
yopza. rpa spa -piy Mod nu dep. nu. hic nauhr eller nac bucan 
zsnopnunga :- 

§ III. Da re Piydom pa 4 yeo Leyrceabdpryney pir leop arungen 
hzrdon. pa onzgan he eft yppecan J cpap co pam Mobe. Ic 
zeyeo } Se ip: nu Fporpe mape Seapf ponne unpocneyye :- 

§ IV. Foppam zip pu de ofpceamian* pile Smep Zebdpolan. 
ponne onzmne ic pe yona bepan y pe bpmze mid me co 
heoronum. Da andyponode him } unpote Mod 3 cpep. Ppa 
la hp pine pir nu pa 30 7 f eblean.® pe Su ealne pez xeheve 
Sam monnum pe Se heoprumian poloan. ip pry nu ye cpibe pe 
pu me zeo sedeyc. Pp ye prya Placo cpede. f pay. pet nan 
anpeald nepe pihc bucan pihcum peapum. Lepihyc pu nu pac 
pa pihcpiyan pm lape 3 fopppycce. Foppam hi dmum pillan 
poldon fulzan. 7 pa unpyhepiyan seondan® upaharene puph 
heona pondzba 7 puph heopa yelglice. hi py ed mezen heona 
unpihe zepill roppbpmzan. hi pmb mid ziFum y mid zeycpeo- 
num’ zerypppode. fonpam ic nu pille zeopnlice co Lobe 
cleopian, Onzan pa ziddien. 4) puy.smzende cpep. 


CAPUT IV.4 


€ALA pu yeippend heoroner j eoppan. pu Se on pam ecan 
yecle picyayc. pu pe on hpebdum fepeldé pone heoron ymb- 
hpeopyeyz. j Sa cungzlu pu zedeye pe zehyprume. y pa punnan 
pu zedeyt f heo mid heone beophcan rciman pa peoycpe adpayep 
pepe ypeancan mihte. rpa dep eac ye mona mid hi blacan: 
leohte pec. pa beophtan yreoppan Sunmiap on pam heorone. ze 

©. Boet. lib. L metrum 2.—Heu, quam precipiti, &e. 

@ Boet. lib. i. metrum 5.—O stelliferi conditor orbis, &e. 

1 Cott. ppesn. 2 Cott. mhtpe. 3 Bod. dpingé. 4 Cott. 
onyceamian. 5 Cott. 5000 and ba edlean. ® Cott. pendon. 
7 Cott. seycpodum. 
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Then answered. Wisdom to him and said, that: his scholars 
had thus torn him, when they endeavoured to possess them- 
selves of him entirely. But.they gather much folly by pre- 
sumption, and: by arrogance, unless. any of them to their 
amendment return. 

§ II. Then began Wisdom to grieve for.the frailty of the 


Mind, and: began to sing, and.thus said: Alas! into how un- , 
fathomable gulf the Mind rushes when the troubles of this | 
world agitate it. If it then forget its own light, which is: 

eternal joy, and rush into the outer darkness; which are the © 


cares of this world, as this Mind now does, now it knows 
nothing else: but lamentations. 

§ ILL. When Wisdom and Reason had sung this lay, then 
began he-again to speak, and said to the Mind: I see that 
there is now more need to thee of comfort, than of bewailing. 

§ IV. Therefore, if thou wilt be ashamed of thine error, 
then will I soon begin to bear thee up, and will bring thee 


with me to the heavens. Then answered the sorrowful Mind’ 


to him, and said: What! O, what! are these now the goods, 
and the reward, which thou always promisedst to the men 


who would.obey thee?. Is this now the saying, which thou. 


formerly toldest me that the wise Plato said, that was, that 
no power was right without right manners? Seest thou 
now, that the virtuous are hated and oppressed, because they 
would follow thy will: and the wicked are exalted through 
their crimes and through their self-love? That they may 
the.better accomplish their wicked purpose they are promoted 


with gifts and with riches. Wherefore I will now earnestly: 


call upon God. He then began to sing, and thus singing 
said: 


‘CHAPTER IV. 


O rxov Creator of heaven and earth! thou who reignest. 


on the eternal seat! thou who turnest the heaven in a swift 
course! thou makest the stars obedient to thee: and thou 
makest the sun, that she with her bright splendour dispels 
the darkness of the swarthy night. So does also the moon 
with his pale light, which obscures the bright stars in the 
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eac hpilum pa yunnan heope leohver benearap ponne he becpux 
uy J hipe pypp. ze eac hplum pone beophzan yreoppan pe pe 
hacap mopzenyceoppa. pone ican pe hacap oppe naman xfen- 
Jceoppa. pu pe pam pmcepdazum yelere scope ciba Jj per 
yumepey Sahum lanzpan. pu pe pa cpeopa puph pone yceancan 
pmo noppan 4 eaycan on heepreyc cid heopa leara bepearayc. J 
ec on lenccen oppu lear yelleyc. puph pone ymylcan yupan 
percepnan pind. Ppec pe ealle zerceayca heopyumiap J pa ge- 
yecnerra pmpa beboba healtap. bucan men anum ye Se 
ofepheond. Eala Su zlmihcrza yerppend and pihtend eallpa 
zercearca. help nu pmum eapmum monajene | 7 pu la 
Dpihcen zxppe poloerc  yeo pypd ypa hpypran yeéolte. heo 
preap pa unyeildizan 4 nauhc ne ppeap pam ycldigum. yiccap 
manfulle on heahyeclum. 7 halize undep heopa forum ppy- 
cap. yriciap zehydde beophce cpercay. J pa unpihcpryan celad 
pa pihcpryan. nauhc ne depezap monnum mane apay. ne 
leaye loc pe beop mid pam pnencum beppizen. foppam pent nu 
fulneah eall moncyn on cpeonunza zip yeo pypd spa hpeopran 
mot on yfelpa manna zepill. 3 pu heope nel ycipan. €ala min 
Dpihcen. pu pe eallg zercearca orepyihyc. hapa nu milbelice on 
pay eapman eon%an. and eac on eall moncyn. foppam hic nu 
eall pp on Sam yum Size populte:- , 


CAPUT V.° 


§ I. DA } Mob pa pillic sap cpepende pey. 3 jay leop pm- 
gende pey. se Viydom pa J reo Leyceabpyner him blipum 
eazum on locude.1 3 he yop per Moder zeomepunze? ney 
nauht zebpered. ac cpp co pam Mode. Sona ypa ic pe xpers 
on Sipye unporneyye geyeah Sur mupciente.’ ic onzeat du 
pepe ucarapen* of pmey faden epele. $y of mmum lapum, 
pep du him fone of Sa pu Sme feycpebnerye roplece. 7 pen- 
deyc ‘PH yeo peond? pay populd pende heope azener poncey bucon 
Gober zepeahte. 3 hiy parunze.o 3 monna zepyphcum. Ic 
pyce p pu ucarapen pepe. ac ic nyyce hu peop. xp pu pe yelp 
hic me gepehceyt mid pmum yapcpisum. Ac peah pu nu prep 
jie’ ponne pu pepe. ne eapt pu peah ealler OF pam eanbe 
adpifen. peah pu Sep on zedpolobe. ne zebpohce Se eac 


© Boet. lib. i. prosa 5.—Heec ubi continuato dolore, &e. 

1 Bod. eahum on locodon. 2 Cott. seompunsa. 3 Cott. mupe 
niende. 4 Cott. ucadpiren. > Cott. pio pypd. * Cott, Sebayunsa 
7 Bod. yyp yeo. 
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heaven: and sometimes bereaves the sun of her light, when 
he is betwixt us and her; and sometimes the bright star 
which we call the morning star; the same we call by another 
name, the evening star. Thou, who to the winter days givest 
short times, and to the summer’s days, longer! Thou, who 
the trees, by the stark north-east wind in harvest-time, of 
their leaves bereavest; and again in spring, other leaves 
givest, through the mild south-west wind! What! do all 
creatures obey thee, and keep the institutions of thy com- 
mandments, except man alone, who is disobedient? O,thou 
almighty maker and governor of all creatures, help now thy 
miserable mankind. Wherefore, O Lord, ever wouldest thou, 
that fortune should so vary? She afflicts the innocent, and 
afflicts not the guilty. The wicked sit on high seats, and 
trample the holy under their feet. Bright virtues lie hid, 
and. the wicked deride the virtuous. Wicked oaths in no 
wise injure men, nor the false lot which is with fraud con- 
cealed. Therefore almost all mankind will now proceed in 
doubt, if fortune may thus vary according to the will of evil 
men, and thou wilt not control her. O,my Lord, thou who 
overseest all creatures, look now mercifully on this miserable 
earth, and also on all mankind: because it now all struggles 
in the waves of this world, . 


CHAPTER V. 


§ I. Wurtst the Mind was uttering such sorrow, and was 
singing this lay, Wisdom and Reason looked on him with 
cheerful eyes; and he was nothing disturbed on account of 
the Mind’s lamentation, but said to the Mind: As soon as I 
first saw thee in this trouble, thus complaining, I perceived 
that thou wast departed from thy father’s country, that is 
from my precepts. Thou departedst therefrom when thou 
didst abandon thy fixed state of mind, and thoughtest that 
Fortune governed this world according to her own pleasure, 
without God’s counsel, and his permission, ang men’s deserts. 
I knew that thou wast departed, but I knew not how far, 
until thou thyself toldest it to me, by thy lamentations. 
But though thou art now farther than thou wast, thou art 
not nevertheless entirely driven from the country; though 
thou hast wandered therein. Nor, moreover, could any other 
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nan opep. man on pam zedpolan bucan pe yylpum. puph pme 
agene zemeleyce.! ne yeeolbe. pe eac nan man ypelcer to 
zeleran pep Su zemunan polbere hpylepa zebypda pu pepe) 
hypylepa bupzpapa fop populbe..oppe ere zayclice hpilcey zerep- 
reipey Supzpe on Smum Mote. 3 on pinpe® zerceabprynesye. ‘Py 
p pu eanc an pana pubepyenpa ¥ papa. pubcpillendpa. pa beop 
pene heorencundan Iepuralem bupzpape. of pepe nefpe nan. 
bucon? he yelf polbe. ne peapp adpipen. f ip of up goban pila. 
pepe pep he pepe. simle he hzrde pone mid him. ponne he 
pone mid him hepbde. pene pep he pepe. ponne pey* he 
mid hy agnum cynne. 3 mid buy agnum buphpapum on hir 
aznum eapde ponne he pey on. pape pyhcpyepa zemanan. 
Spa: hpa ponne spa per pyppe bip } he on heopa Seopbome 
beon moz. ponne bid he on pam hehycan ppeobome. Ne 
onycunize 1c no pay neopepan and per unclenan ytope. SIF 1c 
pe-zepadne zemece. Ne me na? ne lyyc mid glare zepophtpa 
paza ne heahyecla’ mid zolbe 4 mid zImmum zepenedpa. ne 
boca mid xolbe appicenpa me pa spype ne lyre. ypa me lye on 
pe pihcer pillan. Ne yece ic no hep pa bec. ac $ } pa bec * 
fopycenc” peer. ic pm zepic ppipe pabte. pu eorodeye pa pon- 
pypo? eezpep ze on papa unmbcpiypa anpealba heaneyre. ze 
on minpe unpuppneyye and fopereupeneyye. ze on pana man- 
Fulpa foppropleceneyye on pay ponuld rpeba. Ac foppon pe pe 
1y ypipe”? micel unpocneyy nu zecenze.!! ze of Sum ynpe. ze 
of Smum” znopnunga. 1c $e ne mez nu zet Zeandpypdan zp 
Son Say cid? pypd:- , 

( § IL* Foppan eall $ mon unzidlice onzinp.!4 nerp hic no 
selczepne'® ende. Donne pepe yunnan ycma on Auzuycur 
monpe hacayc yemp. ponne oyrezap ye pe ponne pile hpile yx 
oppeycan pam. doprum!é fupum. spa. dep eac pe Se prncpexum 
pebdeprum pile. blorman!” yecan. Ne muhc pu pi ppmzan on 
muone pincep.!8 Seah de pel lyyce peapmey muycer :: 

§ IIL.® Da clrpobde re Piyoom J cpap. Moc 1c nu cunnian 
hpon pinne!® resycpzedneyye. pact 1c panon” ongicon meze hyo- 
nan*! ic pm chan yeyle y hu. Da andpypbse $ Moo ‘J cpep. 

f Boet. lib. i. mef€um 6.—Cum Pheebi radiis-grave, &e. 

& Boet. lib. i. prosa 6.—Primum igitur paterisne, &e, 

? Cott. Siemelterte. ° Bod. pmne. 3 Bod. buta.. 4 Bod. pape, 
5 Cott. no. 6 Bod. sephepa heahyecla. 7 Bod. yopbenz. © Cott, 
pac ip pin. ® Cott. poonpypo. © Cott. ypa. 1 Cott. get secenxe. 
12 Cott. pipe. 8 Cott. cud. * Cott. uncudlice ongynd. ® Bod. 


wlvene. 16 Cott. dpyszum. 17 Cott. bloycman. 8 Bod. ppmngan 
on medde pinzep. 19 Bod. bin, 2 Cott. bonan. 1 Cott. hponon. 
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man lead thee into error, except thyself, through thine own 
negligence. Nor could any one thus believe it of thee, when: 
thou wouldest.call to mind, of what families thou wast, and 
of what citizens, as to the world::or again, spiritually, of 
what society thou wast in thy mind,.and in thy reason: that. 
is that thou art one of the just, and of those who will rightly, 
who are the citizens .of the heavenly Jerusalem. Thence no. 
one was ever driven against his own will, that: is from his: 
right will. Wheresoever he might: be, he had: this always’ 
with him; when he had this with him, wheresoever he might: 
be, he was with his own. kin, and with his’ own. citizens, in 
his own land, when he was in the company of the- just. 
Whosoever, then, is worthy of this, that he may be. in their 
service, he is in the highest. freedom. I shun not this: 
inferior; and this unclean place, if. I find thee well in- 
structed. I am not desirous of walls wrought with glass, or 
of thrones ornamented with gold and with jewels; nor am I 
so desirous of books written with gold, as I am desirous. of.a 
right will in thee. I seek not here books, but that whicl 
books are profitable for, that I may make thy mind perfectly: 
right. Thou complainedest.of evil fortune, both on account 
of the height of unjust power, and on account of my mean- 
ness and dishonour; and also on account of the uncontrolled 
license of. the wicked, with respect to these worldly goods. 
But as very great trouble has now come upon thee, both from 
thine anger and from thy sorrow, I may not yet answer thee, 
before the time for it arrives. 


§ II. For whatsoever any one begins out of season, has no 
good end. When the sun’s brightness in the month of August 
hottest shines; then.does he foolishly, who will at that time 
sow any seed in the dry furrows: So also does he, who will 
seek flowers in the storms of winter. Nor canst.thou press 
wine at mid-winter, though theu be desirous of warm must. 


§ III. Then spake Wisdom, and said: May I now inquire 
a. little concerning the fixedness of thy mind, that I may 
thereby discover whence and how I may effect thy cure? 
Then answered the Mind, and said: Inquire as thou wilt. 
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Then said Reason: Dost thou believe that Fortune governs 
this world, or that aught of good can be thus made, without 
the Maker? Then answered the Mind, and said: I do not 
believe that it could be made so full of order; but I know 
forsooth that God is governor of his own work, and I never 
swerved from this true belief. Then answered Wisdom again, 
and said: About that very thing thou wast singing a little 
while ago, and saidst, that every creature from God knew its 
right time, and fulfilled its right institution, except man alone. 
Therefore I wonder beyond measure, what it can be, or what 
thou meanest, now thou hast this belief. We must, however, 
inquire still more deeply concerning it. I do not know very 
well about what thou still doubtest. Tell me, since thou 
sayest that thou doubtest not that God is governor of this 
world, how He, then, would that it should be. Then answered 
‘the Mind, and said: I can scarcely understand thy questions, 
and yet thou sayest that I must answer thee. Wisdom then 
said: Dost thou think that I am ignorant of the severity of 
thy trouble, that thou art encompassed with? But tell me, 
to what end does every beginning tend? Then answered the 
Mind, and said: I remembered it formerly, but this grief has 
deprived me of the recollection. Then said Wisdom: Dost 
thou know whence every creature came? Then answered the 
Mind, and said: I know that every creature came from God. 
Then said Wisdom: How can it be, that now thou knowest 
the beginning, thou knowest not also the end? for grief may 
agitate the mind, but it cannot bereave it of its faculties. 
But I desire that thou wouldest inform me, whether thou 
knowest what thou thyself art. It then answered, and said: 
I know that I am of living men, and rational, and neverthe- 
less of mortal. Then answered Wisdom, and said: Knowest 
thou anything else, to say of thyself, besides what thou hast 
now said? Then said the Mind: I know nothing else. Then 
said Wisdom: I have now learned thy mental disease, since 
thou knowest not what thou thyself art: but I know how I 
must cure thy disease. For this reason thou saidst thou wert 
an exile, and bereaved of all good, because thou knewest not 
what thou wert. Thou showedst that thou didst not know to 
what end every beginning tended, when thou thoughtest that 
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CAPUT VI.* 
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on co yeonne. ponne heo ponne ypa zemenzed pypd mid San 
ypum. ponne pypp heo yspipe hnpade unglabu. peah heo ep zlabu 
pepe on co locienne. Ppt eac ye bpoc. peah he ypipe of hiy 
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h Boet. lib. i, metrum 7.—Nubibus atris, &. 
1 Cott. hpelcepe. * Cott. pende. 3 Cott. sebeahte. 4 Cott. eac. 


5 Cott. no.  § Cott. helo. 7 Cott. onlyhze. ® Cott. ‘ ce. ® Bod. 
sebinngian. 


’ 


CHAP. VI. BOETHIUS. 15 


-outrageous and reckless men were happy and powerful in this 
world: and moreover thou showedst that thou didst not know 
with what government God rules this world, or how He would 
that it should be, when thon saidst that thou thoughtest that 
this inconstant Fortune changes this world without God’s 
counsel. But it was a very great peril that thou shouldest 
so think. Not only wast thou in immoderate trouble, but 
‘thou hadst well-nigh altogether perished. Thank God, there- 
fore, that he has assisted thee, so that I have not entirely for- 
saken thy mind. We have already the chief part of the fuel 
for thy cure, now thou believest that Fortune cannot of her- 
self, without God’s counsel, change this world. Now thou 
hast no need to fear anything, for from the little spark which 
thou hast caught with this fuel, the light of life will shine upon 
thee. But it is not yet time that I should animate thee more 
highly: for it is the custom of every mind, that as soon as it 
forsakes true sayings, it follows false opinions. From hence, 
then, begin to grow the mists which trouble the mind, and 
withal confound the true sight, such mists as are now on thy 
mind. But I must dispel them first, that I may afterwards 
the more easily bring upon thee the true light. 


CHAPTER VI. 


Loox now at the sun, and also at the other ‘heavenly 
bodies; when the swarthy clouds come before them, they 
cannot give their light. So also, the south wind sometimes 
with a great storm troubles the sea, which before, in serene 
weather, was transparent as glass to behold. When it then is 
so mingled with the billows it is very quickly unpleasant, 
though it before was pleasant'to look upon. ‘So also is the 
brook, though it be-strong in its ‘right course, when a great 
stone rolling down from the high mountain falls into it, and 
divides it, and hinders it from its right course. In like 
manner does the darkness of thy trouble now withstand my 
enlightened precepts. But if thou art desirous with right 
faith to know the true light; put away from thee evil and 
vain joys, and also the vain sorrows, and the evil fear of this 
world: that is, that thou lift not up thyself with arrogance, 
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_in thy health, and in thy prosperity; nor again, despair of 
' any good in any adversity. For the Mind is ever bound with 
' misery, if either of these two evils reigns. 


CHAPTER VII. 


§ I. Tazn was Wisdom silent a little while, till he per- 
ceived the Mind’s thoughts. When he had perceived them, 
then said he: If-I have rightly understood thy trouble, 
nothing affects thee more than this, that thou hast lost the 
worldly prosperity which thou formerly hadst, and now 
lamentest because it is changed. I perceive clearly enough 
that worldly goods with many an allurement very deceitfully 
flatter the minds which they intend at last utterly to betray : 
and then at length, when they least expect it, scornfully leave 
them in the deepest sorrow. If thou now desirest to know 
whence they come, then mayest thou learn that they come 
from worldly covetousness. If thou then wilt know their 
manners, thou mayest learn that they are not faithful to any 
man. Hence thou mayest understand that thou hadst no 
pleasure when thou hadst them; nor again, didst lose any 


_ when thou didst lose them. I thought that I had formerly 
: instructed thee, so that thou mightest know them; and I 


knew that thou despisedst them when thou hadst them, 
though thou didst use them. I knew that thou, against 
their will, didst often repeat my sayings. But I know that 
no custom can be changed in any man without the mind 
being in some measure disquieted. Therefore thou art also 


- now moved from thy tranquillity. 


§ II. O Mind, what has cast thee into this care, and into 


these lamentations? Is i¢ something unusual that has hap- 


pened to thee, so that the same before ailed not other men ? 
If thou then thinkest that it is on thy account that worldly 
goods are so changed towards thee, then art thou in error: 


' for their manners are such. They kept towards thee their 


own nature, and in their changeableness they show their con- 

stant state. They were exactly, when they most allured thee, 

such as they are now, though they flattered thee with false 

happiness. Thou hast now understood the unstable promises 
(9) 
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of this blind pleasure. These promises which are now ex- 
posed to thee, are yet to many others concealed. Thou now. 
knowest what. manners worldly goods have, and how they 
change. If thou, then, art desirous to be their servant, and 
their manners are pleasing to thee, wherefore mournest thou 
so much? Why changest thou not also with them? But 
if thou wouldst avoid their deceits, then despise them, and 
drive them from thee, for they seduce thee to thy ruin. The 
same things which have now occasioned to thee these lamenta-. 
tions, because thou hadst them, would have suffered thee to. 
be in tranquillity if thou never hadst obtained them. The 
same things have now forsaken thee, of their-own. will, not of: 
thine, which never forsake any man without occasioning 
sorrow. Do these things now seem to thee very dear and very 
precious, which are neither constant to possess, nor yet easy’ 
to relinquish: but when they are departing from any one, he 
shall with the greatest sorrow of his mind relinquish them ? 
Since, then, thou canst not, according to thy wish, have them 
faithful to thee, and-they will bring thee into mourning when. 
they depart from thee; for what else then do they come, but 
fora token of care and unmixed sorrow ? The worldly goods 
are not alone to be thought about which we at the time pos- 
sess, but every prudent mind observes what end they have; 
. and forewarns itself both against their threats, and against 
their allurements. But if thou choosest to be their servant, 
‘ then. oughtest thou willingly to. bear whatever belongs to’ 
their service, and to their manners, and to their will. If 
thou, then,. art. desirous that they should, on thy account, 
assume other manners than their will and custom is; dost 
thou not then dishonour thyself, inasmuch as thou. rebellest 
against the government which thou thyself hast chosen? and. 
nevertheless thou. canst not change their custom or their 
nature. Besides, thou knowest. that if thou spreadest the 
sail of thy ship to the wind, thou then leavest all thy course 
to the power of the wind. So, if thou hast given up thyself 
to the power of worldly goods, it is right that thou shouldest 
also follow their manners. Thinkest thou, that thou canst 
turn back the revolving wheel when it moves in its course? 
No more canst thou alter the inconstancy of worldly pros- 
perity. 
c2 
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§ III? Ic polde nu zec f prc mape! pppacan ymbe pa populd 
yelda. co hpam ecpice pu me zp } du bn foplupe yop mmum 
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hp azner ahce. ic hic pe ere eal azipe } pu zepeccan miht p 
pmer azney pepe: Dyyme* 3 unzelepedne ic pe undepfeng 
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pela. and yop peoppreipe yrndon mine azne peopay. 3 spa hpeep 
rpa ic beo he beop mid me. [ice pu yop yod. zip pme azne® 
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§ IIT. I am still desirous that we should discourse further 
concerning worldly goods. Why didst thou, just now, up- 
braid me that thou hadst lost them on my account? Why 
dost thou complain against me, as if thou, for my advantage, 
wert deprived of thine own; either of thy riches or thy dig- 
_ nity P both of which formerly came to thee from me, when 
: they were lent thee. Let us now speak before such judge as 
thou wilt; and if thou art able to prove that any mortal 
man possessed anything of this kind as his own, I will give 
thee again all that thou canst say was thine own. I received 
thee ignorant and uninstructed, when thou first camest t6 
man’s estate, and then taught and instructed thee, and im- 
parted to thee wisdom, whereby thou obtainedst the worldly 
possessions which thou now sorrowing hast lost. Thou mayest 
therefore be thankful that thou hast well enjoyed my gifts. 
Nor canst thou say that-thou hast lost aught of thine own. 
. Why complainest thou against me? Have IJ in any wise de- 
| prived thee of those thy gifts which came to thee from me ? 
_ All true wealth and true dignity, are mine own servants, and 
' wheresoever I am, they are with me. Know thou for truth, 
if the riches which thou art lamenting that thou hast lost 
them, had been thine own, thou couldest not have lost them. 
O, how unjustly do many worldly men act towards me, in 
that I may not govern mine own servants! The heaven may 
bring light days, and again obscure the light with darkness: 
the year may bring blossoms, and the same year again take 
them away. The sea may enjoy calm waves; and all creatures 
may keep their custom and their will, except me alone. I 
alone am deprived of my manners, and am allured to manners 
foreign ¢o me, through the insatiable covetousness of worldly 
men. Through covetousness have they deprived me of my 
name, which I should rightly have. This name I should 
rightly have, that I am wealth and dignity: but they have 
taken it from me, and in their pride they have given and 
drawn me to their false riches; so that I may not, with my 
servants, exercise my employments as all other creatures may. 
My servants are wisdom, and virtues, and true riches. With 
these servants was always my pastime; with these servants I 
am encompassing all the heaven, and the lowest I bring to the 
highest, and the highest to the lowest ; that is, I bring humility 


22 BORTHIUS. CHAP. VII. 


zebpenze ec pam hehycan. 78a hehycan xc pam nipemeycan. 
pec ip $! 1c zebpenze eapmobdneyye on heofonum. J pa heopon- 
clican 305 xt pam eapmedum. Ac ponneic upzefape mi6. mmum 
_peopum. ponne fopyeo pe par ycypmendan populs. ypa re eapn 
ponne he up zepic buran pa polcnu ycypmendum pedepum “p 
him 8a ycopmar depian ne mahan:-? Spa ic poloe. la Mob. 
“pu pe pope up co-uy. zip Se lyyce. on pa zepad f pu epe mid uy 
‘pa eoppan yecan pille.rop zodpa manna peapye:- Pu ne pare 
pu mme peapar. hu zeopne ic yymble pay ymbe goopa manna 
“peapze:- Pay pu hu ic zepand ymbe Lpeoroy peapre Epeca 
ecyninzey. pa pa hme [ipur Pepya cynmg zerangzen herbe 77 
-hine yopbeepnan polde. pa hine man on f fyp peapp pa alyybe 
ic ‘hine mio heogonlicon pene. Ac pu pe foptpupuderc fon 
pmpe pihepryneyye 4 pop pmum zoban pillan penbdeye pet pe 
nan puhe unpihclicey on becuman ne mihce. ypelce Su poldeye 
Sa lean eallpa pmpa zobena peonea on pyye populde habban :- 
Pu mibceycs pu siccvan on middum zemenum pice. $ pu ne 
yceoloeye $ ice zepolan $ ospe:men:- Pu mibceye Gu beon 
‘on midpe pyye-hpeappunza. } pu eac mid eaperope® yum eorel 
ne zepeldeyc :- Ppa ymzad pa leoppyphcan oppey be pire 
populd. bucon miylicat hpepgunza piyre populde:. Ppsec ip pe 
ponne. } pu pep mid ne ne hypeappze:- Ppec pecys pu hu 
ze hpeappian.® nu ic piemle mid de beo:- De pay peoy hpeap- 
Fung becepe. roppam Se Siyya populd yeléa co pel. ne lypce. and 
_peec pu pe:eac becpe na zelepbe :-° 
§ IV." Deah dem feohzicyene cume ypa ‘tela pelena. ypa 
papa yondcopna beop be piyum yeschyum. od%e pana pceonpena 
:pe peoycpum mbcum yemap. ne roplec he peahno pa:yeorunza. 
op he ne yeopize ny eopmda. Deah nu Lod zepjlle Sana pelexpa 
moonna pillan ze mid golde, ze mid yeolyne. ze mid eallum 
-eoppyppneyyum. spa Seah ne bip ye? Supye seFylles. heopa z1c- 
yunga. ac yeo gnunbdleare ypelzend herp ypipe manezu perce 
holu on to gadpianne.’ Ppa mez pam pedendan zycpene zenoh 
Fopgifan. ypa him mon mane yelp. ypa hime ma lyyc =) 
§ V." Pu pile pu nu anbdpypdan pem populd yelp m ‘zip hi 
_cpedan? co Se. Ppa proyc pu ur. la Mod. hpi prays pu pip uy. 
-™ Boet. lib. ii, metrum 2.—Si quantas rapidis, &c. 
2D Boet. lib. ii. prosa 3.—His:igitur, &c. 
F 1 Bod. ‘ bees. 2 Cott. Sepigan ne meson. 3 Cott. nehpeaprobde. 
Bod. bucan mychce. —_* Cott, hpeaprigen. © Bod. hyeapyung yalba 


co pel selyrce 3 bu eac bevepa ne xeleydeye. ‘7 Bod. he ne beo’ 
8 Bod manega peycehola co sadpienne. ® Cott. cpeSad, ; 


§ Iv. v. BOETHIUS. 23 


to the heavens, and heavenly blessings to the humble. Bat 
when I ascend with my servants, then look we down on this 
‘stormy world, like the eagle, when he soars above the clouds 
in stormy weather, that the storms may not hurt him. In 
like manner, I am desirous, O Mind, that thou shouldest 
ascend to us, if thou art willing: on the condition that thou . 
wilt again with us seek the earth for the advantage of good © 
men. Dost thou not know my manners? how careful I 
always was concerning the wants of good men? Knowest 
‘thou how mindful I was of the necessity of Croesus, the 
‘Grecian king, when Cyrus, king of Persia, had seized him, 
and would burn him? When they cast him into the fire, I 
delivered him with heavenly rain. But thou, on account of 
thy virtue, wast over-confident; and thoughtest that because 
of thy good intention nothing unjust could befal thee: as if 
.thou wouldest. have the reward of all thy good works in this 
world! How couldest thou dwell in the midst of the common 
country, without suffering the same as other men? How 
‘weouldest thou be in the midst of this changeable state, with- 
out also feeling some evil through adversity ? What else do 
the poets sing concerning this world, but the various changes 
of this world? What is there peculiar to thee, that thou 
sshouldest not change therewith? Why carest thou how it 
aay change, when I am always with thee? This change 
was to thee more tolerable, because thou didst not too much 
desire these worldly goods, and because thou didst not, more- 
over, place greater confidence in them." 

§ IV. Though to the covetous man come’as many riches 
as there are grains of sand by the sea-cliffs, or stars which in 
dark nights shine; he nevertheless will not cease from com- 
plaints, so as not to lament ‘his poverty. Though God fulfil 
‘the wishes of wealthy men with gold,.and with silver, and 
with all precious things, nevertheless the thirst of their 
avarice will not be satisfied, but the unfathomable gulf will 
have very many waste holes to gather into. Who can give 
enough to the insane miser? The more any one gives to him, 
the more he covets. 

§ V. How wilt thou now answer worldly goods, if they say 
.to thee: Why blamest thou-us,O Mind? why art thou angry 
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with us? in what have we offended thee? Indeed thou wast 
desirous of us, not we of thee! Thou didst set us on the seat 
of thy Maker, when thou didst look to us for that good which 
thou shouldest have sought from him. Thou sayest that we 
have betrayed thee; but we may rather say that thou hast 
betrayed us, since through thy desire, and through thy 
covetousness, the Maker of all creatures will abhor us. Thou 
art therefore more guilty than we, both on account of thine 
own wicked desire, and also because, through thee, we cannot 
perform our Maker’s will. or he lent us to thee, to be en- 
joyed according to his commandments, not to fulfil the desire 
of thine evil covetousness. Auswer us now, said Wisdom, as 
thou wilt: we wait for thine answer. 


CHAPTER VIII. 


TuEn said the Mind, I perceive myself every way guilty; 
but I am so greatly oppressed with this loathsome sorrow, 
that I cannot answer you. Then said Wisdom again: It is 
still thy fault that thou art almost despairing. But I am 
unwilling that thou shouldest despair: I would rather that 
thou wert ashamed of such error; for he who despairs is dis- 
tracted; but he who is ashamed is in repentance. If thou 
now wilt call to mind all the honours, in respect of this world, 
which thou hast had since thou first wert born, until this day ; 
if thou wilt now reckon all the enjoyments against the sor- 
rows; thou canst not very easily say that thou art miserable 
and unhappy. For I took charge of thee unexperienced, and 
uninstructed ; and adopted thee as my child, and inured thee 
to my discipline. Who can then say aught else, but that thou 
wert most happy, when thou wert beloved by me ere known; 
and sooner than thou knewest my discipline and my manners : 
and I taught thee young such wisdom as is to many other 
older minds denied: and improved thee with mine instruc- 
tions, until thou wert chosen a judge? If thou now sayest, 
that thou art not happy, because thou hast not the temporary 
honours and the enjoyments which thou formerly hadst, still 
thou art not unhappy: for the sorrows wherein thou now art, 
will in like manner pass away, as thou sayest the enjoyments 
formerly did. Thinkest thou now, that to thee alone such 
change and such sorrow happen, and that the like could 
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happen to. no other mind, either before thee, or after thee:? 
Or thinkest thou that to any human mind there can be any 
thing constant, without change? Or if it for a time to any 
man firmly remain, death at least will take it away, so that 
it may not be where it before was. What are worldly goods, 
but an emblem of death? For death comes for nothing else, 
but that it may take away life. So also worldly goods come 
to the mind, in order that they may deprive it of that which 
is dearest to it-in this world; that is, when they depart from 
it. Say, O Mind, whether thou judgest more wisely, seeing 
that naught of worldly power:can be constant and unchange- 
able? Whether thou despisest them, and of thine own choice 
canst relinquish them without regret, so that thou canst abide 
it when they leave thee sorrowful ? 


CHAPTER IX. 


Tun began Wisdom to sing, and sung thus: When ‘the 
sun in the serene heaven brightest shines, then become dark 
‘all the stars, because their brightness is no brightness by 
reason of her. When the south-west wind gently blows, then 
‘grow very quickly field flowers; but when the stark wind 
‘cometh from the north-east, then does it very soon destroy 
‘the rose’s beauty. ‘So oftentimes the north wind’s tempest 
Stirs the too tranquil sea. Alas! that there is nothing of 
fast-standing work ever remaining in the world! 


CHAPTER X. 


TueEN said Beethius: O Wisdom, thou who art the mother 
‘of all virtues, I cannot gainsay or deny that which thou hast 
‘said to me, because it.is.all true: for-I have now learned that 

those my felicities,.and the prosperity, which I formerly 
thought should be. happiness, are no happiness because they 
so speedily depart. But this has most of all troubled me, 
when I most deeply think about that-which I have clearly 
Jearned,.that it is the greatest infelicity of this present life, 
' that any one. is first happy,.and afterwards unhappy. Then 
answered Wisdom and Reason, and said: Thou canst not with 
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truth accuse thy fortune and thy happiness, as thou supposest, 

n account of the false unhappiness which thou art suffering. 

t is a deception when thou imaginest that thou art unhappy. 
But if it has so much troubled thee and made thee sad, that 
thou hast lost the false happiness; then may I plainly tell 
thee, that thou well knowest that thou hast still the greatest 
part of thy felicities, which thou formerly hadst. Tell me 
now, whether thou canst with justice complain of thy mis- 
fortunes, as if thou hadst altogether lost thy happiness, since , 
thou hast yet kept entire everything most precious, which 
thou wast anxious about? How canst thou, then, lament 
the worse, and the more unworthy, when thou hast retained 
the more desirable? Thou knowest, however, that the orna- 


_ ment of all mankind, and the greatest honour, yet lives ; that 


is Symmachus, thy father-in-law. He is yet hale and sound, 
and has enough of every good; for I know that thou wouldest 
not be unwilling to give thine own life for him, if thou wert 
to see him in any difficulties. For the man is full of wisdom 
and virtues, and sufficiently free, as yet, from all earthly fear. 
He is very sorry for thy troubles, and for thy banishment. 
How! is not thy wife also living, the daughter of the same 
Symmachus ? and she is very prudent, and very modest. 
She has surpassed all other wives in virtue. All her excel- 
lence I may sum up to thee in few words: that is, that she 
is in all her manners like her father. She now lives for thee, 
thee alone: for she loves nothing else except thee. Of all 
good she has enough in this present life, but she has despised 
it all, beside thee alone. She renounces it all, because she 
has not thee. Of this alone she feels the want. Because of 
thy absence, everything which she has seems naught to her. 
Therefore she is through love of thee, wasted, and almost 
dead with tears and with grief. What shall we say concern- 
ing thy two sons, who are noblemen and counsellors; in 
whom is manifest the ability and all the virtues of their 


‘father, and of their grandfather, so far as young men may 


most resemble old men? Therefore I wonder why thou 
canst not understand, that thou art, as yet, very happy, since 
thou still livest and art hale. This, indeed, is the greatest 
possession of mortal men, that they live and are hale; and 
thou hast yet in addition, all that I have already mentioned 
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to thee: But. I: know that this-is even more valuable than 
man’s: life: for many a man would wish that he himself 
should. die, rather than behold his:wife and children dying:. 
Why toilest thou then in weeping without a cause? Thou 
canst not yet blame thy fortune, nor upbraid thy life: nor 
art thou. altogether brought to. naught, as thou thinkest. 
No. unbearable misery has yet befallen thee, for thine anchor’ 
is still. fast in. the earth: that. is, the noblemen. whom we. 
before: mentioned. They suffer thee not: to despair of this 
present life: and again, thine own faith, and the divine love 
and. hope; ; these then suffer thee not to ea the ever- 
lasting life. Then answered the sorrowful Mind, and said: 
O, that the anchors were so secure, and so permanent, both. 
for God, and for the world, as thou sayest! then. might we 
the more easily bear whatsoever misfortunes come upon us. 
They all seem the lighter to us, so long as the anchors are 
fast: But thou mayest, nevertheless, perceive how my felici- 
ties, and my dignity here, in respeet of the world, is changed.. 


CHAPTER XT. 


§ IL. Tuun answered Wisdom and Reason, and said: I 
think, however, that I have, in some measure, raised thee up 
from this-sorrow; and almost brought thee to the same dig-- 
nity which thou before hadst. Only thou art yet too full of 
what thou hast relinquished, and art therefore grieved. But 
I cannot endure thy lamentations for the little that thou 
hast.lost.. For.thou always, with weeping and with sorrow, 
mournest,.if there be to thee a lack of anything. desired, 
though it be of something little. Who was ever in this 
present life, or who.is now, or who shall be yet after us in 
this world, to whom nothing against his will may happen, 
either little or much? Very narrow, and very worthless, are 
human enjoyments: for either they never come to a man, or 
they never constantly remain there such as they first came. 
This I will. hereafter more clearly show. We know that 
some may have enough of all worldly wealth; but they have 
nevertheless shame of the wealth, if they are not so noble in 
birth as they wish. Some are very noble and eminent on 
account of their birth, but they are oppressed and made sad. 


82 BOETHIUS. CHAP. XI. 


zeunnocyobte. } him pape leoppe $ hi pepan unepele ponne 
ypa eapme. zip hic on heopa anpealde pepe:- Maneze beop 
peah zxzpep ze full zpele ze full pelize. y beop peah full 
unpoze. ponne hi opep cpeza od8e pip habbap him zemac. oppe 
him zemece nabbap:-! Mame habbap zenoz zerzlilice? ze- 
plod. ac fon beannleyce. eallne pone pelan Se hi zezabdemzap 
li lepad® ppembdum co bnucanne. and hi beop roppam un- 
poce!. Sume habba® beapn zenoze. ac 3a beop hpilum unhale. 
oppe yrele j unpeonp.* od8e hpape zerapap. } Sa eldpan fop- 
pam znopmiap ealleheopa ponuld:- Foppam ne mez nan mon 
on pyre ae lye eallunza zepad beon pip hir pypo. peah 
he nu nanpuhe ealler nebbe ymbe co ysopzienne. him maz 
co onze. Sac he naz hpeec him copeand bip. hpaepep pe z0d pe 
jrel. pon ma pe pu piycese. y eac pet f he ponne zeyzllice 
bnycp. he ondpzz he yeyle poplecan. Gecec me nu sumne 
mann pana pe Se zerelezoyce pince. 7 on hiy yelgpille ry rpipoye 
zepicen. ic pe zgepecce ypipe hpape p Su onzicyc he bip ron 
rpipe lyclum pmzum ofc ypipe unzemeclice zedperped. zip him 
zemiz puhe bid pip hiy pillan. oppe pip hiy zepunan. peah hic nu 
lycley hpzet reo bucon he co zlcum men meze zebeacnian f 
he ipne on’ hy pillan:- Pundpum lycel mxz zedon pone 
eallpa zeralizercan mon hep fop® ponulte. he penp pat ‘hir 
zereelpa sien od8e ypipe zepanode odde mid ealle roplopene:. 

Du penyc nu $ pu yeo spipe ungeyeeliz. 3 1c pac } manezumi 
men Suhce he pepe co heofonum aharen zir he eenizgne’ dzel 
heepbe papa pinpa zereelpa pe Su nu zec hezyo:-8 Le yup- 
pum yeo ycop pe pu nu on hee eanc. J pu epic pm ppeec- 
yeop yy heo 1y pam monnum epel pe pep on zebopene paepan. 
‘J eac pam Se heona pillum pep on eapdizgap:- Ne nanpuhe 
ne by6 yrel. ep mon pene } hic yrel yeo. ¥ peah hic nu hepiz 
yeo and pipeppeand. peah hic bip gereelp zp hic mon luyclice 
ded and zedyloilce apwpnp ;- Feapa pent to pam zeyceadpire. 
ap he pypp on unzepyloe. } he ne pilmize® } hiy yelpa peonpan 
onpende:- ip ypipe mame bicepneyye ip zemenzed yeo 
ypecney pyye populte. peah heo hpam pynyum!? dynce. ne maz 
he hie no habban"! zip heo hme fleon ongmp:- Pu ne ip hic 
pep rpipe ypeocol hu hpeprlice pay populdyelpa pmc. nu hi ne 


1 Cott. nabbaé oSpbe him semec oSpe semebde nabba’®. 2 Cott. 
seyeellice. 3 Bod. lead. 4 Bod. untpeope. 5 Cott. sebecnan 
heiepne on. %Cott.on. 7Bod. enme.  ° Cott. sehere. 9 Bod. 
hepilnige. 0 Cott. pynyuma. " Cott. gehabban. 


§r° ,  BOETHIUS. 33 


by indigence and poverty, so that it were more desirable to 
them to be unnoble, than so poor, if it were in their power. 
Many are, indeed, both full noble and full wealthy, and are 
nevertheless very unhappy, when they have either of these 
things; either when they have wives as yoke-fellows with 
them, or have not yoke-fellows. Many have married happil 

enough, but for want of children, they leave all the riches 
which they amass to strangers to enjoy, and they are there- 
fore unhappy. Some have children enough, but they are 
sometimes unhealthy, or evil and worthless, or soon depart, 
so that the parents therefore mourn all their life. Hence no 
man can, in this present life, be altogether suited in respect 
of his fortune. Though -he have nothing at all to sorrow 
about, this is able to make him sorrowful, that he knows not 
what is about to happen to him, whether good or evil, any 
more than thou knewest; and moreover he fears, that what 
he then happily enjoys, he may lose. Show me now any man 
of those who appear to thee the happiest, and who is most 


distinguished for the enjoyment of his desires. I tell thee 


at once, that thou mayest observe that he is often immo- 


~ derately troubled for very trifling things: if anything hap- 


pens to him against his will, or contrary to his custom, 
though it be ever so little; unless he may give his nod to 


. every man to run at his will. Wonderfully little can cause 


eye 


v 


the happiest man of all, here in respect of the world, that he 


should’ think that hig happiness is either much lessened, or 
» entirely lost. Thou now thinkest that thou art very miser- 
‘able: and I know that to many a man, it would seem that 
-he were exalted to the heavens, if he had any part of thy 
: felicities, which thou hast still. Moreover, the place wherein 


thou art now detained, and which thou callest thy place of 
exile, is the country of the men who were born there, and 


‘also of those who by their own will dwell there. Nothing 


is evil, until a man thinks that it is evil: and though it be 
now heavy and adverse, yet it will be happiness, if he acts 
willingly, and patiently bears it. Scarcely any one is so pru- 
dent when he is in impatience, as not to wish that his happi- 
ness were destroyed. With very much bitterness is the 
sweetness of this world mingled. Though it seem pleasant 
to any one, he will be unable to hold it, if it begin to fly 
from him. Is it not, then, very evident, how inconstant 
D 
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"worldly goods are; when they are not able to satisfy the 


poor, inasmuch as he always desires something of that which 
he has not; neither do they always dwell with the patient 
and moderate. 

§ IT. Why seek ye, then, around you the happiness which 
ye have placed within you by the divine power? But ye 
know not what ye do: ye are in error. But I can, with few 
words, show you what is the roof.of all happiness: for which 
I know thou wilt strive until thou obtainest it: this, then, is 
good. Canst thou now discover whether thou hast anything 
more precious to thee than thyself? I: think, though, thou 
wilt say that thou hast nothing more precious. I know, if 
thou hadst full power of thyself, thou wouldest then have 


Something in thyself, which thou never, with thine own con- 


sent, wouldest relinquish, nor could Fortune take it from 
thee. Therefore I advise thee, that thou learn, that there is 
no happiness in this present life. But learn that nothing is 
better in this present life than reason: because man cannot 
by any means loge it. Therefore that wealth is better, which 


-never can be lost, than that which may, and shall be José. 


Is it not, now, clearly enough proved to thee, that Fortune 
cannot give thee any happiness? because each is insecure, 
both Fortune and happiness; for these goods are very frail, 
and very perishable. Indeed, every one who possesses these 
worldly goods, either knows that they are about: to depart 
from him, or he is ignorant of it. If, then, he is ignorant of 
it, what happiness has he in riches, when he is so foolish, and 
so unwise as to be ignorant of this? Butif he knows it, then 


he dreads that they may be lost, and also is well aware that 


he must leave them. Continual fear suffers not any man to 
be happy. If then any man cares not whether he have that 
wealth, which he may not have, even when he has it; truly 
that is for little happiness, or none, which a man may so 
easily lose. I think, moreover, that I had formerly with 
‘sufficient clearness taught thee by many arguments, that the 
souls of men are immortal and eternal: and it is so evident 


‘that no man need doubt it, that all men end in death, and 
‘also their riches. Therefore I wonder why men are so irra- 


tional as to think that this present life can make man happy 
whilst he lives, seeing that it cannot, after it is ended, make 
D2 
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him miserable. But we certainly know of innumerable men 
who have sought eternal happiness, not by this alone, that 
they chose the bodily death, but they also willingly submitted 
to many grievous torments on account of the eternal life: 
those were all the holy martyrs. 


CHAPTER XII. 


Tun began Wisdom to sing, and sung thus,—he prolonged 
-with verse the speech that he before made, and said: He who 
will build a firm house, must not set it upon the’highest hill; 
and he who will seek heavenly wisdom, must not seek it with 
arrogance. And, again, he who is desirous to build a firm 
house, should not set it on sand-hills. So also if thou art 
desirous to build wisdom, set it not on avarice. For as 
thirsty sand swallows the rain, so avarice swallows the 
perishable riches of this middle-earth, because it is always 
thirsty after them. A house cannot long stand on the high 
mountain, if a very violent wind press on it; nor has it that 
which may stand on the thirsty sand for excessive rain. Thus 
also the human mind is subverted, and moved from its place, 
when the wind of strong afflictions agitate it, or the rain of 
immoderate care. But he who wishes to have eternal happi- 
ness, should fly from the dangerous splendour of this middle- 
earth, and build the house of Ais mind on the firm rock of 
humility. For Christ dwells in the vale of humility, and in 
the mind of wisdom. Therefore the wise man ever leads all 
his life in joy, unchangeable and secure, when he despises 
both these earthly goods, and also the evils; and hopes for 
the future, which are eternal. For God preserves him every- 
where, perpetually dwelling in the enjoyments of his mind: 
though the wind of troubles, and the continual care of these 
worldly goods, blow upon him. : 


CHAPTER XIII. 


Waen Wisdom and Reason had thus sung this lay, then 
began he again to make a speech, and thus said: Methinks 
that we may now argue more closely, and with profounder 
words; for I perceive that my doctrine, in some degree, 
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enters into thy mind, and thou understandest well enough: 


what I say unto thee. Consider, now, what is thine own of 
all these worldly possessions and riches; or what of great 
‘ price thou hast therein, if thou rationally examinest it. 
‘What hast thou from the gifts and from the- riches, which 
thou sayest fortune gives you, even though they were eternal ? 
Tell me now, whether in thy judgment, this thy wealth, is so 
precious to thee from its own nature. But I say to thee 
that it is from its own nature, not from thine. If it, then, 


is from its own nature and not from thine, why art thou ever 


the better for its. good? Tell me what of it seems to thee 
most precious: whether gold, or what? I know, however, 
gold. But though it be good and precious, yet will he be 
more celebrated and more beloved, who gives it, than he who 
gathers, and takes it from others. Riches, also, are more 
honourable, and more estimable when any one gives them, 
than they are when he gathers and keeps them. Covetous- 
ness, indeed, makes misers loathsome both to God and to men: 
and liberality always makes them estimable, and famous, and 
worthy, béth to God and to the men whom they befriend. 
Since, then, wealth cannot be both with those who give it, 


and with those who receive it; all wealth is therefore better . 


and more precious given than held. If even all the wealth : 


of this middle-earth should come to one man, would not all 
other men be poor, except one? It is sufficiently evident 
_ that the good word and good fame of every man is better and 
more precious than any wealth: for this word fills the ears of 
all those who hear it, and yet is not the less with him who 
speaks it. His heart’s recess it opens, and the locked heart 
of another it penetrates, and in the way between them it is 
not lessened, nor can any one with sword slay it, nor with 
rope bind, nor does it ever perish. But thege your riches, if 
they were always yours, there does not the sooner seem to you 
enough of them; and if ye may not give them to other men, 
ye never the more therewith satisfy their want and their de- 
sire. Though thou divide them as small as dust, yet thou 
canst not satisfy all men equally: and when thou hast divided 
all, thou wilt then be poor thyself. Are the riches of this 
middle-earth worthy of a man when uo one can fully have 
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them? nor can they enrich any man, unless they bring 
another to poverty. Does the beauty of gems attract your 
eyes to them, to wonder at them? I know that they do so. 
But the excellence of the beauty which is in gems is theirs, 
not yours. Wherefore I am excessively astonished why the 
good of the irrational creature seems to you better than your 
own good: why ye so immoderately admire gems, or any of 
the insensible things which have not reason: for they with 
no justice can deserve that ye should admire them. Though 
they are God’s creatures, they are not to be compared with 
you. For either it is no good for yourselves, or at least for 
little good, compared with you. “We too much despise our- 
selves when we love that which is beneath us, in our own 
power, more than ourselves, or the Lord who made us, and 
gave us all good things. Do fair lands delight thee ? 


CHAPTER XIV. 


§ I. Tuy answered the Mind to Reason, and said: Why 
should not fair land delight me? Is not that the fairest part 
of God’s creatures? Full often we rejoice at the serene sea, 
and also admire the beauty of the sun, and of the moon, and 
of all the stars. Then answered Wisdom and Reason to the 
Mind, and thus said: What belongs to thee of their fairness ? 
Darest thou to boast that their fairness is thine? No, no. 
Dost thou not know that thou madest none of them? But 
if thou wilt glory, glory in God. Dost thou rejoice in the 
fair blossoms of Easter, asif thou madest them? Canst thou 
then make anything of this kind, or hast thou any part in the 
work? No, no. Do not thou so. Is it through thy power 
that the harvest is so rich in fruits? Do not I know that it 
is not through thy power? Why art thou then inflamed with 
such vain glory? or why lovest thou external goods so im- 
moderately, as if they were thy own? Thinkest thou that 
fortune can cause to thee, that those things should be thy 
own, which their own natures have made foreign to thee? 
No, no. It is not natural to thee that thou shouldest pos- 
sess them; nor is it their nature, that they should follow thee. 
But heavenly things are natural to thee, not these earthly. 
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These earthly fruits are created for the food of cattle; and. 
worldly riches.are created for.a snare to.those men who are 
like cattle, that. is, vicious and intemperate. To those, more- 
over, they come oftenest. But if thou..wouldest have the 
measure, and wouldest know: what is needful; then is it,. 
meat and drink,.and clothes, and tools for such craft as thou 
knowest, which is. natural to thee, and which is right for thee 
to possess. _What advantage is it to thee, that thou shouldest 
desire. these present goods beyond measure, when they can 
neither help thee nor themselves? With very little of them 
nature has enough. With so much she has enough, as we 
before mentioned. If'thou givest her more, either it hurts 
thee, or it at least is unpleasant to thee, or inconvenient, or 
dangerous,—all that thou dost beyond measure... If thou 
beyond measure eatest, or drinkest, or hast more clothes on 
thee, than thou needest, the superfluity becomes to thee 
either pain, or loathing, or inconvenience, or danger. If 
thou thinkest. that wonderful apparel is any honour, then 
ascribe I the honour to the artificer who made it, not to thee. 
The artificer is God, whose skill I therein praise. Thinkest 
thou that the multitude of thy men can make thee happy ? 
No, no. But if they are wicked and deceitful, then are they ” 
more dangerous, and more troublesome to thee, had, than. 
not had: for wicked thanes are always their lord’s enemies. 
But if they are good and faithful to their lord, and sincere, 
is not that, then, their good, not thine? How canst thou, 
then, appropriate to thyself their good? If thou boastest 
of it, dost thou not boast of their good, not. of thine P 

§ II. It is now plainly enough shown to thee that none of 
those goods is thine which we have already spoken about, and 
thou didst think should be thine. . If, then, the beauty and. 
wealth of this world is not to be desired, why dost thou re- 
pine on account of what thou hast lost? or wherefore dost 
thou long for what thou formerly hadst? If it is fair, that 
is of their own.nature, not of thine: it is their fairness, not 
thine. Why then dost thou delight in their fairness? what 
of it belongs to thee? Thou didst not make it, nor are they 
thine own. Ifthey are good and fair, then were they so 
made; and such they would be, though thou never hadst 
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them. Thinkest thou that they are ever the more precious, 
because they were lent for thy use? But, because foolish 
men admire them, and they to them seem precious, therefore 
thou gatherest and keepest them in thy hoard. How then 
dost thou hope to have happiness from anything of this sort ? 
Believe me now, I say it unto thee, thou hast nought there- 
from, except that thou toilest to avoid poverty, and therefore 
gatherest more than thou needest. But nevertheless I very 
well know, that all which I here speak, is contrary to thy 
will. But your goods are not what ye think they are: for 
he who desires to have much and various provision, needs 
also much help. The old saying is very true, which men for- 
merly said; that those need much, who desire to possess 
-mucb, and those need very little, who do not desire more 
than enough. But they hope by means of superfluity to 
satisfy their greediness; which they never do. I wot that 
ye think ye have no natural good or happiness within your- 
selyes, because ye seek them without you, from external 
creatures. So is it perverted, that man, though he is divinely 
rational, thinks that he has not happiness enough in himself, 
unless he collects more of irrational creatures than he has 
need of, or than is suitable for him: whilst the irrational 
cattle are desirous of no other wealth, but think that suffi- 
ecient for them, which they have within their own skin, in 
addition to the fodder which is natural to them. Whatsoever, 
then, though little, ye have of divine in your soul, is the un- 
derstanding, and memory, and the rational will which delights 
in them both. He therefore who has these three, has his 
maker’s likeness, as much as any creature can at all have its 
maker’s likeness. But ye seek the happiness of the exalted 
nature, and its dignity, from low and perishable things. But 
ye understand not how great injury ye do to God your creator. 
. For he would that all men should be governors of all other 
creatures. But ye degrade your highest dignity below the 
meanest creatures of all: and thereby ye have shown that, 
according to your own judgment, ye make yourselves worse 
than your own possessions, now ye think that your false 
.tiches are your happiness, and are persuaded that all your 
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worldly goods are superior to yourselves. So indeed it is, 
when ye so will! 

§ III. It is the condition of the life of men, that they then 
‘only are before all other creatures, when they themselves know 
what they are, and whence they are: and they are worse than 
cattle, when they will not know what they are, or whence they 
are. It is the nature of cattle that they know not what they 
are; but it is a fault in men, that they know not what they 
are. It is therefore very plain to thee, that ye are in error, 
when ye think that any one can be made honourable by ex- 
ternal riches. If any one is made honourable with any riches, 
and endowed with any valuable possessions, does not the 
honour then belong to that which makes him honourable ? 
That is to be praised somewhat more rightly. That which is 
adorned with anything else, is not therefore fairer, though 
‘the ornaments be fair, with which it is adorned. If it before 
was vile, it is not on that account fairer. Know thou, as- 
suredly, that no good hurts him who possesses it. Thou 
knowest that I lie not to thee, and also knowest that riches 
often hurt those who possess them, in many things: and in 
‘this chiefly, that men become so lifted up on account of riches, 
that frequently the worst man of all, and the most unworthy 
of all, thinks that he is deserving of all the wealth which is 
in this world, if he knew how he might arrive at it. He who 
has great riches, dreads many an enemy. If he had no pos- 

- sessions, he would not need to dread any. If thou wert 
travelling, and hadst much gold about thee, and thou then 
shouldest meet with a gang of thieves, then wouldest not 
thou be anxious for thy life? If thou hadst nothing of this 
_kind, then thou wouldest not need to dread anything, but 
mightest go singing the old adage which men formerly sung, 
that the naked traveller fears nothing. When thou then wert 
«safe, and the thieves were departed from thee, then mightest 
‘thou scoff at these present riches, and mightest say, O, how 
good and pleasant it is, that any one should possess great 
wealth, since he who obtains it is never secure ! : 
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J efcep gmmum. 7} pa Fpecnan Séoppuppneyya funde Se zp 
behyd pey j behelod mid Szpe eoppan :- 


CAPUT XVI? 


§ I. DA ye Piybom pa pir leos arunzen heepde. pa onzan he 
ere ypellian y puy cpp. Ppt mez ic Se nu mane yeczan be 
pam peopprerpe J be San anpealte pyye populte. rop pam 
anpealbe ze eop polbon ahebban up 0% Bone heoren. Zip ze 
mihton.” ‘f iy Foppam pe ze ne zemunon ne eac ne onzicad 
pone heoroncunban anpeald 3 pone peopprerpe ye iy eopen azen, 
J ponan ze comon.? hpec Te eopen pela ponne J ye eopepn 
anpealé pe ze nu peonpycipe hata’. zip he becymp co pam 
eallpa pyppercan men. j to Sam pe hiy ealpa unpeonpore bip. 
ypa he nu dyde to pip ilcan Deobpice. 4 eac® xp co Nepone 
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CHAPTER XV. 


Wuen Reason had made this speech, she began to sing, 
and thus said: O, how happy was the first age of this middle- 
earth, when to every man there seemed enough in the fruits 
of the earth! There were not then splendid houses, nor 
various sweetmeats nor drinks; nor were they desirous of 


‘costly apparel, for they as yet were not, nor did they see or 


hear anything of them. They cared not for any luxury, but 
very temperately followed nature. They always ate once in 
the day, and that was in the evening. They ate the fruits of 
trees, and herbs. They drank no pure wine, nor knew they 
how to mix any liquor with honey, nor cared they for silken 
garments of various colours. They always slept out in the 
shade of trees. They drank the water of the clear springs. 
No merchant visited island or coast, nor did any man as yet 
hear of any ship-army, nor even the mention of any war. The 
earth was not yet polluted with the blood of slain men, nor 
was any one even wounded. They did not as yet look upon 
evil-minded men. Such had no honour; nor did any man 
love them. Alas, that our times cannot now become such! 
But now the covetousness of men is as burning as the fire in 
the hell, which is in the mountain that is called Atna, in the 


. island that is called Sicily. The mountain is always burning 


with brimstone, and, burns up all the néar places thereabout. 
Alas, what was the first avaricious man, who first began to 
dig the earth after gold, and after gems, and found the dan- 
gerous treasure, which before was hid and covered with the 
earth ! 


CHAPTER XVI. 


§ I. Warn Wisdom had sung this lay, then began he 
again to speak, and thus said: What more can I say to thee, 
concerning the dignity and concerning the power of this 
world? For power ye would raise yourselves up to heaven, 
if ye were able. This is, because ye do not remember, nor 
understand, the heavenly power and the dignity which is your 
own, and whence ye came. What, then, with regard to your 
wealth, and your power, which ye now call dignity, if it 
should come to the worst men of all, and to him that of all 
is unworthiest of it, as it lately did to this same Theodoric, 
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am Larepe. 4 oft eac to manezum heopa zelicum. Ju ne pile 
qe unis ae spa hy oydon 4 z1c Sop. ealle? pa picu pe him 
undep beod ode apep on neapeyce fopylean J yophenegian ypa 
yp ryper lz be5 opyne” hep eld. odSe eft ye LL emit Ub 
Sone munc bepnp Se pe hacap Alcne. ye y1 on pam ealonte- 
Sicilia. ypipe onhice pam micelan flobe. Se zu on Noey soa hear 
pey- Ic pene pec Su meze yemunan } ce eoppe eolbpan xi 
Romana pican on Topcpinez dagum pay ofepmobdan cyningey. . 
op lip opepmeccum. Sone cynelican naman of Rome bypug, 
perc abydon. Onbd ere spa ilce pa hepecohan. pe hi* ep. 
ucabpigon. hi poldon ert ucadpizan rop hiopa opepmeccum. Ac: 
hi ne mihzan. poppam pe ye epceppe anpeald papa hepecozena 
pam Romaniycum picum gic pypp hcobe ponne re xppa Sapa, 
cyninza. Ing hic Sonne efpe zepupp. rpa hic rpise peloan® ze-.. 
pypp. pet ye anpeald 4 ye peopprcipe becume co zobum men - 
and co piyum. hp bip Sep ponne lepypper bucon hiy z0b 7: 
‘hiy peoppyeipe.. pay zodan cynimzey. nay Sey anpealoey. roppam : 
Se ye anpeald neppe ne bip z0d.° bucon ye zoo" pie pe hme 
heebbe. py® hic bip Seep monney z0d.° nay! Seep anpealoder. zip ye 
anpeald 305!" bip. ronpam hic br5. pac ce nan man fop hiy pice 
ne cym® co cpefcum 3 co medemneyye. Ac fop hip cpefpcoum 
J Fop hiy medbumneyye he cymp co pice 4 co anpealde. dy ne 
bip nan mon. top hip anpealde na pe becepe. ac op hip cpefz-.- 
cum he beop zoo"? ip he zod"? bip. ¥ sop hiy cpafoum he bid.. 
anpealder peoppe. zip he hip peoppe bip. Leopmap foppam-. 
Viyoom. j ponne ze hme zeleopnod hebben. ne rophoziap* 
hine ponne. Donne yecgze ic eop bucon elcum cpeon. } ze 
mazon puph hine becuman co anpealde. peah ze no. pap, 
anpealéer ne pilmgan. Ne pupron ze no hozian’ on Sam, - 
anpealde. ne him eyctep ppmzan. zp ze pire bip 3 zobe. he pile 
Folgian eop. peah ze hiy no. ne pilmian. Ac yeze me nu hpec. 
eopep deonpypperca pela J anpeald pie. pe ze ypipoye zipnap. Ic 
pac peah pac hic ip piy andpeanda hy 3 per bpoynienda pela pe 
pe 2p ymbe ypeecon :- 

§ IL" ala hpaepep ze necehcan’® men ongicon hpele ye pela 

ye. J ye anpeald. J pa ponuld zeyalpa.!” Sa pm eoppe hlaronbday. 
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and also formerly to. Nero the Cesar, and moreover fre- 
quently to many like. them? ‘Will he not then do as they. 
‘did, and still do? slay and destroy all the rich who are under, 
‘onanywhere near him, as the flame of fire does the dry heath 
field, or as the burning brimstone burneth the mountain 
which we call Aitna, which. is in the island of Sicily ? very 
like to the great flood: which was: formerly in Noah’s. days. 
[think that thou mayest remember that your ancient Roman . 
senators formerly, in the days of Tarquin the proud king, on. 
account of his arrogance first banished the kingly name from. 
the city-of Rome. And again, in like manner, the consuls 
who had driven:them out, these they were afterwards desirous 
to expel on account of their arrogance (but they could not) ; 
because the latter government of the-consuls still: less pleased: 
the Roman senators, than. the former one of the kings. If,. 
‘however, it at. any time happens, as it very seldom does 
happen, that power and dignity come to good men and to 
wise; what is there then worthy of esteem, except the good . 
and the dignity of: him, the good king, not. of the. power ? 
For power never is.good unless he is good who. possesses: it. 
Therefore if power be good, it is the good of the man, not of. 
the power, Hence it is, that no man by his authority comes 
to virtues and to merit: but by his virtues, and by his merit, . 
_he comes to authority and to power. Therefore’is no man for 
his power the better ; but for his virtues he is good, if he be. 
good: and for his virtues he is deserving of power, if. he be. 
deserving of it.. Learn,. therefore; wisdom; and. when ye. 
have learned it, do not then despise it. Then I say to you, 
without all doubt, that ye may through it arrive at. power, 
though ye be-not desirous of power. Ye need not. be anxious - 
for-power,nor press after. it. I£fye are wise-and. good, it will. 
follow you, though ye are not desirous.ofit.. But tell me now, 
what is your most valuable. wealth and power, which ye most 
desire ?- I know, however, that. it is this present life, and this: 
perishing wealth, which we before spoke about.. 
§ II. O, ye beastlike men, do ye-know what wealth is, and 
power, and worldly goods?, They are your lords: and your 


EQ 


52 BOETHIUS. CHAP. XVI. 


4 eoppe pealdandar. ny ze heopa. Ing ze nu gerapen hpelce 
muy pet pepe hlapopd orep oppe myy. J secre him dbomap. J 
mode! hie xfcep zapole. hu pundeplic polbe eop pet pincan. 
hpelce cehheccunze ze polbon per habban. and mid hyelcum 
hleahzpe ze polbon beon arcyped. hu micle mape ip ponne peer 
monney lichoma co mezenne pid ‘} @obd. ponne seo muy pip 
pone mon. Ppeec ze ponne magon eape zepencan. Zip sé hit ze- 
opne ymbe ymeazan pillap 3 zfpceprpyman. 6? nanpe puhce 
lichoma ne beod ponne cedeppa ponne per monney. Dam 
magon bdepian pa leycan fleogan. J pa gneccay mid ypipe 
lyclum ycicelum him depiap. 3 eac pa ymalan pypmay. pa Sone 
mon ze mnan ze ucon pendap.® 4 hpilum fulneah Seadne Ze- 
08. ze. yuppum peor lycle loppe hine hpilum deabne Zedep. 
jpilca puhca him depiap ezpep ze mnan ze ucon. On hpem 
mez eniz man oppum depian buon on hiy lichoman. ode 
ere on heona pelum. pe ze hacap zereelpa. ne nan mon ne mxz 
pam zeyceadpiyan Mode zedepian. ne him zedon $ hic ne pe $ 
p hic bip.t Dec ay ppipe speocol co ongicanne be sumum 
Romaniycum edelmze. ye pey hacen Libepiy.> ye pay co 
manezum picum zepophe. roppam pe he nolbe meloian on hiy 
zefepan pe mid him yiepedon® ymbe pone cyning pe hie ep 
mid unpihve zepunnen herbe.” pa he pa beropan pone znaman 
cyning zeleb pey. J he hme hec yecgan hpec hy zefenan 
pepon pe mid him ymbe pienedon.® pa fopceap he hy agene 
cungan. and peapp hine Sep mid on Sec neb fonan. roppam 
hic zepeapd $ Sam piyan men com co lore and co pypdreipe f 
ye unpibepiya cynmg him ceohhote® co pice. Ppeet iy $ pe ma 
p emg man mzze oppum bon. pat he ne mexze him bon 
ice. J zip he ne mez. opep man mez. Ve leopnodon eac be 
pam palhpeopan Biyymibem. ye per on Adzipcum. per leod- 
hacan gepuna par p he polbe xlcne cuman ypipe aplice 
undepfon. J spipe ppeylice prp zebepan ponne he him xpeyc 
co com. Ac eft ep he him fpom cepbe. he yceolbe beon OF- 
ylezen. 3 pa gecyobe"” hic $ Enculer Tobey yunu com co him. 
pa polde he 50n ymbe hime spa ypa he ymbe manizne cuman 
zep dyde. polde hine adpencan on pape ea pe Niluy hacce. pa 
peanp he ycpengzna 7 abpencce hine. ypiSe pyhce be Gober 
come. spa spa he manigne odepne zp oyde. Ppat eac Rezulur. 
ye Fopemapa henecoga. 6a he reaht pid Appicanay. he habe 
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rulers, not ye theirs! Ifye now saw some mouse that was 
lord over other mice, and set them judgments, and subjected 
them to tribute, how wonderful would ye think it! What 
scorn would ye have, and with what laughter would ye be 
moved! How much greater, then, is man’s body, compared 
with the mind, than the mouse compared with the manP 
Indeed, ye may easily conceive, if ye will carefully consider 
and examine it, that no creature’s body is more tender than 
_man’s. The least flies can injure it: and the gnats with very 
little stings hurt it: and also the small worms which corrupt 
the man both inwardly and outwardly, and sometimes make 
him almost dead.’ Moreover the little flea sometimes kills 
him. Such things injure him both inwardly and outwardly. 
‘ Wherein can any man injure another, except in his body ? 
or again in their riches, which ye call goods? No man can 
injure the rational mind, or cause it that it should not be 
what itis. This is very evidently to be known by a certain 
Roman nobleman, who was called Liberius. He was put to 
many torments because he would not inform against his as- 
Sociates, who conspired with him against the king who had 
with injustice conquered them. When he was led before the 
_ enraged king, and he commanded him to say who were his 
associates who had conspired with him, then bit he off his 
own tongue, and immediately cast it before the face of the 
tyrant. Hence it happened that, to the wise man, that was 
; the cause of praise and honour, which the unjust king ap- 
pointed to him for punishment. What is it, moreover, that 
.any man can do to another, which he may not do to him in 
‘like manner? and if he may not, another man may. We 
have learned also concerning the cruel Busiris, who was in 
Egypt. This tyrant’s custom was, that he would very honour- 
ably receive every stranger, and bebave very courteously to 
him when first he came. But afterwards, before he departed 
from him, he would be slain. And then it happened that 
Hercules, the son of Jove, came to him. Then would he do 
to him, as he had done to many a stranger before: he would 
drown him in the river which is called Nile. Then was he 
stronger, and drowned him, very justly by God’s judgment, 
as he many another before had done! So also, Regulus, the 
illustrious consul! When he fought against the Africans, he 
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neah unayeczendlicne yize ofep pa Arpicanay. Sa he hi pa 
ee pea aa hepde. pa hec he ln bindan J on balcan 
lezan.! pa zebypede hic ypipe hpape f he peapp sebugaen mid 
hipa pacencum. per pense Su ponne hpec godey ye anpeal6 
jie. ponne he on nane piyan hiy agney cpefoey ne mez Fen 
puzan } he peec ilce jel ne zepapize oppum.monnum. pe he 
zp oppum dye. hu ne iy ye anpeald ponne pep nauhc :- 

§ LIL.> Ppeec pense pu. zig ye peoppyerpe J Te anpeald azney 
Soncer x05 pepe and hip yelper anpeald heepoe. hpzeden he 
-polse pam fopcupeycum mannum folgian ypa he nu hpilum* 6e8. 
Pu ne payc pu } hic mp nauhe gecynde ne nauhz zepunehe' 
weniz plpeppeapd Sing bion zemenzed pip odpum pipeppeapdum. 
odse eemze zepeppedenne pid habban. Ac yeo gecynd Inc 
onycunad pec hie® mazon peoppan cozebdepe gemengzed. pe ma® 
pe pec z007 5 pet jel mazon avzebdene bion. Nu Se rp spidse 


openhice zecyped pir andpeante pice. and pay populd zereelpa. — 


J per anpeald of heopa® agnum zecynde 4 heopa agney ‘Ze- 

‘pealder nauhc zobe ne pient. ne hiopa yelppa nanne anpeal 
nabbad, nu hi pillap clan? on pem pypycan monnum j him 

zepapiap' pec hn biod heopa hlaronbay. Nay Seep nu nan cpeo. p 
ofc pa’ eallpa popcupescan men cumasd co pam anpealte 4 co 

pam peonpyerpe. Inp ye anpealo ponne of hir agenpe zecynde 4 

or hiy azeney zepealdey zob pape. ne undeprenze he nee pa 

yrelan ac pa zodan. Dey ilcan iy co penanne co eallum dam 
‘zeyeelSum pe yeo pypS bpenzs piyrey andpeapdan liper ze on 
cpefoum ze on zhtum. foppam le hpilum becumasd ‘co pem 

Fopcupeycum. pec pe zenog zeopne picon Sec nanne mon 

‘py ne cpeop Sez ye yeo!! pcnonz on hiy mezene. ‘Se mon ze- 
-yihd Sec yoponghe peone pypcd. Ne ponne ma. zip he hpec 
‘bid. ne cpeop naznne mon ‘f he hpst ne ye. Spa zebed!? eac ye 
Speam cpt re mon bip opeamepe. ¥ ye lece epee pec he 

‘bip leece. 3 eo pacu bed" } he bip peccepe. Spa Sed eac ye ze- 
cynbda cpere elcum men. $ } zod ne mez beon ps p yrel 

zemenzed. ne p yfel pid $ z0d. Seah ‘he bucu on anum men 

yien. peah bip zzpep him on yunbpon. “‘} zecynd nyle nerpe 

nanpubt pipeppeapter leecan zemenzan. yoppam heona wzpen 

> Boet. lib. ii. prosa 6.—Ad hae, si ipsis dignitatibus, &c. 
1 Cott. leogan. 2 Bod. ye Loder. 8 Cott. pase. 4 Bod. hpilcum. 
5 Bod. hi. 6 Cott. bon ma. 7 Cott. s00d. 5 Cott. bey anpealdey 


huopa. 9° Cott. choyian, 1° Bod. of bam. -™ Cott.e. 12 Cott, 
13 Cott. sede. - ee 


§ qr. BOETHIUS. 55 


obtained an almost imdescribable victory over the Africans. 
When he had grievously slain them, he gave order to bind 
them, and lay them in heaps. Then happened it very soon, 
that he was bound with their fetters. What thinkest thou, 
then? What good is power, when he who possesses 2, can 
in no wise, by his own strength, avoid suffering from other 
men the same evil which he before did to othersP Is not, 
then, power in that case naught? 
§ III. What thinkest thou? If dignity and power were 
good of its own nature, and had power of itself, would it 
follow the most wicked men, as it now sometimes doth? 
‘Dost thou not know, that it is neither natural nor usual, that 
any contrary thing should be mixed with other contrary, or 
have any fellowship therewith? But nature refuses it that 
they should be mixed together; still more that good and evil 
should be together. Hence it is very manifestly shown to 
thee, that this present authority, and these worldly goods, 
and this power, are not good of their own nature, and of their 
own efficacy, nor have any power of themselves: since they 
are willing to cleave to the worst men, and permit them to be 
their lords. There is not indeed any doubt of this, that often 
the most wicked men of. all come to power and to dignity. 
if power, then, were good of its own nature, and of its own 
efficacy, it never would be subservient to the evil, but to the 
good. The same is to be thought with regard to all the goods 
_ which fortune brings in this present life, both of talents and 
-possessions: for they sometimes come to the most wicked. 
‘We very well know that no man doubts of this, that he is 
' powerful in his strength, who is seen to perform laborious 
work; any more than if he be anything, any one doubts that 
he is so. Thus the art of music causes the man to be a 
musician, and medical knowledge to be a physician, and 
rhetoric causes him to be a rhetorician. In like manner 
also the nature of things causes to every man that good 
wannot be mixed with evil, nor evil with good. Though they 
are both in one man, yet is each in him separately. Nature 
will never suffer anything contrary to mix, for each of them 
rejects the other, and each will be what it is. Riches cannot 
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onycuna’ opep. and wxpep pile beon f hic bip. ne meg ye 
pela zebon $ ye zicyene ne sie zicyepe. ne pa spunbdleayan ZzIc- 
yunga zeryllan. ne ye anpealé ne mez zebon hiy pealdend peal- 
Sendne. Nu ponne nu ele Zeyrceare onycunad } } hipe pipep- 
peapd bid. and ypid zeopne ciolap $ hic him  ypom arcure. 
hpelce cpa syn ponne pipeppeapdpan becpuh him ponne Zod 4 
jrel. ne peoppad hi nefpe co yomne zerezed. Be pm pu mihc 
ongican. zip pa xerelda Siyey andpeapdan hey puph hie yelre 
heopa yelppa zepeald ahton. 3 of heopa agnum gecynde gode 
pzpon. ponne polson hi simle on Sam chipian.' $e him Zod mid 
pophce. naley? ypel. Ac pap pap hi zobe beod. ponne beod In 
la per zoban monney 305 zobe pe him zob mud pypep. J ye 
16 puph God zoo. Ing hme ponne yrel mon herp. ponne bip 
he yrel Suph pay monney yrel pe him yfel- mid dep. J puph 
deorel.? pec zoey ip ye pela ponne. ponne he ne mez pa 
zpunbleayan zicyunza aryllan pey zicyeper. odde ye anpealo. 
ponne he ne mez hiy pealdend pealbendne zebon. Ac hime ze- 
bmbap pa pon pilnunza* mid heopa unabindendlicum pacencum. 
peah mon nu yyelum men anpeald yelle. ne zede5 ye anpeald 
hme zobne ne meodumne.> zir he ep ney. ac zeopenad hiy 
yrel. zip he zp yrel peey. y zede6 hic ponne ypeocol. zy hic ep 
ney. Foppam peah he ep yrel polbe. ponne nyyze he hu he hic 
ypa fullice zecypbe.° zp he fullne anpeald herbe. Dec sepypp 
Fonpam dyyize pe ge yegniap pec ze moton yceppan pone! 
naman. hacan } yelpa $ nane ne beod. 7 pet medumney ne 
beop.* roppam hi zecySad on heona endunze ponne hie enbdiap. 
‘} Ine nappep ne bios. roppaem nappep ne ye pela.? ne ye anpeald, 
ne ye peopprcipe ne beop to penanne H hic yeo ope zeyeelp pie. 
ypa hic ip nu hpzSoyc co yeczanne be eallum peem ponuld ze- 
yelpum”? pe seo pynd bnenzp. p pep nan puhc on nip pay co 
pimianne yeo. roppam Se Sep nan puhe zecynbelicey zobeyr on 
niy Sey Se of him cume. $ 1 on pam ppeorol iu hie pimle co 
Sam godum ne Seobad. ne ba yrelan zode ne zedod pe hi hie 
ofcoyc tozedseobap :- 
§ IV.c Da ye Piyoom pa pir ypell pus apehc! haerpbe. pa 
ongean he efc ziddizgan 4 pur cpp. Dpec pe picon hpelce 
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cause the miser not to be a miser, or satisfy his boundless 
' desires, nor can authority make its possessor powerful. Since, 
then, every creature avoids that which is contrary to it, and 
very earnestly endeavours to repel it, what two things are 
more contrary to each other than good and evil? They are 
never united together. Hence thou mayest understand, that 
if the goods of this present life through themselves, had power 
of themselves, and were in their own nature good, then would 
they always cleave to him who did good with them, not evil. 
But wheresoever they are good, they are good through the 
good of the good man, who works good with them, and he is 
good through God. If, then, an evil man has it, it is evil 
through the man’s evil, who doth evil with it, and through 
the devil. What good is wealth, then, when it cannot satisfy 
the boundless desires of the miser? or power, when it cannot 
make its possessor powerful, but the wicked passions bind 
him, with their indissoluble chains! Though any one give 
to any evil man power, the power does not make him good 
nor meritorious, if he before were not: but exposes his evil, 
if he before were evil, and makes it then manifest, if it before 
were not. For though he formerly desired evil, he then knew 
not how he might so fully show it, before he had full power. 
It is through folly that ye are pleased, because ye can make 
a name, and call that happiness which is none, and that merit 
which is none: for they show by their ending, when they 
come to an end, that neither wealth, nor power, nor dignity, 
is to be considered as the true happiness. So is it most as- 
suredly to be said concerning all the worldly goods that 
fortune brings; that there is nothing therein which is to be 
desired, because there is nothing therein of natural good 
which comes from themselves. This is evident from hence, 
that they do not always join themselves to the good, nor 
ie the evil good, to whom they most frequently join them- 
selves. 
§ IV. When Wisdom had thus made this speech, then 
began he again to sing, and thus said: We know what cruel- 
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pxlhpiopnerya.y hpilce hpypay. hpilce unpibchemedu. J hpile 
man. 5 hpilce apleayneyye ye unpihcpiya Larepe Nepon peophce. 
ye het wt yumum cyppe opbepnan ealle Rome buph on anne 
y1S zepcep pape birene pe z10 Tpozia bupg bapn. hme lyyce eac 
zereon hu yeo bupne. 7 hu lange. 4 hu leohce be pape openpe. 
‘J ere he hex ofylean ealle pa prreycan prcan Romana. ge fup- 
pon hiy azene mobop. 9 hip agene bnodep. ze fupdon hir agen 
pip he ofyloz mid rpeopde. 3 fop Syllecum ney he napuht ze- 
unpozyod. Ac pay py blippa 3 pazenode pey. Ond peah becpuh 
Syllecum unpihcum ney him no py ler unbdepdeod eall per 
middan ‘zeapd -pom eaycepeapdbum 06 peycepeapdne. and ere 
Fpom yupepeapdum od noppepeapdne. eall he per on hip 
anpealoe. Venyc pu ye zobcunda anpeald ne mihce aryppan 
pone anpeald pam unmhepiyan Karepe. and him pepe puhhunge 
zeyceopnan. zip-he polde. Inye la zeye. 1c pac he mihce zip he 
polde. Eala eap hu hepiz zeoc he beylepce on ealle pa pe on Iny 
cibum hbbenbde pepon on eopdan. y hu ofc hiy rpeopd pene 
beyyled on unrcylorzum blode. Pu ne pay peep zenoz ypeocol $ 
ye anpeald hiy ageney Soncey zod ney. pa ye Z06 ney pe he co 
com !- 


CAPUT XVII4 


DA ye Visdom pa pir leop! arunzen herde. da zerprzobe? he, 
‘] pa andypopede pet Mod and puy cpap. Eala Lerceadpryner. 
hpeet Su payt P me nexyne yeo zicyunz 4 yeo zemeezp SyTey 
eopdhcan anpealoer pop pel ne hiobe. ne ic ealler pop ypipe ne 
ainnde pyyer eopplican picey. bucon Ja? sc pilnode peah and- 
peopcey to pam peonce pe me beboben pay co pypcanne. } pay 
“p 1c ungpacodlice* 7. zemyenhice mihte peeopan 3 peccan pone 
anpeald pe me berayc pry. pac Su parc ‘) nan mon ne mez 
nenne cperc cydan. ne nenne anpealb peccan ne yriopan 
bucan’ colum j andpeopce. $ bid zelcer cpeycer andpeonc p 
mon done cpt bucon® pypcan ne meez. p brp ponne cyninzey 
anopeope? 4 hi col. mi co mcyianne. } he heebbe iny land zull 
mannod.® he yceal hebban zebebmen. ‘J Fypomen.® 4 peope- 


4 Boet. lib. ii. prosa 7.—Tum ego, scio, inquam, &e. 

1 ee ho%. ee oe ae * Cott. buzan cola. 4 Cott. uns 
ypacoshce. od. bucum. ott. bucan. 7 Bod. 
® Cott. monnad. 9 Cott. epdmen, PSE 


OHAP. XVII. BOETHIUS. 59 


ties, and what ruins, what adulteries, and what wickedness, 
and what impiety, the unrighteous Cesar, Nero, wrought. 
He at one time gave order to burn all the-city of Rome at 
once, after the example that formerly the city of Troy was 
burned! .He-was desirous also to see how it would burn, 
and how long, and how light, in comparison of the other: and 
besides. gave order to slay all the wisest senators of the Ro- 
mans, and also his own mother, and his own brother! He 
moreover slew his own ‘wife with a sword. And for such 
things he was ‘in no wise grieved, but was the blither, and re- 
joiced atit! And yet amid such crimes all this middle-earth 
“was nevertheless subject to him, from eastward to. westward, 
:and.again from southward to northward: it was all in his 
power. Thinkest thou that the heavenly Power. could not 
“take away the empire from this unrighteous Cesar, and cor- 
rect this madness in him, if he would? Yes, O yes, I know 
that he could, if he would! Alas! how heavy ayoke did he 
lay on all those who in his times were living on the earth! 
and how oft his sword-was stained with innocent blood! 
Was it not then sufficiently evident, that power of its own 
nature was not’ good, when he was not good: to whom it 
' came P srt 2 : 


Pe 
“a, & eg, he gills ve eee 
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Waen Wisdom had sung. this lay he was silent, and the 
‘Mind then answered, arid thus said: O Reason, indeed thou 
knowest that covetousness and the greatness of this earthly 

“power never well pleased me, nor did I altogether very much 
‘yearn after this earthly authority. But nevertheless I was 
‘desirous of materials for the work which I was commanded 
“to perform ; that was, that I might honourably and fitly guide 
and exercise the power which was committed tome. More- 
over, thou knowest that no man can show any skill, nor ex- 
ercise or control any: power, without tools and: materials. 
That is, of every craft the materials, without which man 
cannot- exercise the craft. “This, then, is.a king’s materials 
_and ‘his tools to reign with: that he have his land well 
‘peopled ;. he must shave: prayer-men, and soldiers, and work- 


ao 
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CAPUT XVIII. 
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men. Thou knowest that without these tools no king can 
show his craft. This is also his materials which he must 
have besides the tools; provisions for the three classes. This 
is, then, their provision; land to inhabit, and gifts and 
weapons, and meat, and ale, and clothes, and whatsoever is 
necessary for the three classes. He cannot without these 
preserve the tools, nor without the tools accomplish any of 
those things which he is commanded to perform. Therefore 
I was desirous of materials wherewith to exercise the power, 
that my talents and power should not be forgotten and con- 
cealed. For every craft and every power soon becomes old, 
and is passed over in silence, if it be without wisdom: for no 
man can accomplish any craft without wisdom. Because 
whatsoever is done through folly, no one can ever reckon for 
craft. This is now especially to be said; that I wished to 
live honourably whilst I lived, and after my life, to leave to 
the men who were after me, my memory in good works. 


CHAPTER XVIII. 


§ I. WueEn this was spoken, the Mind remained silent, and 
Reason began to speak, and thus said: O, Mind, one evil is 
very greatly to be shunned; that is, that which very con- 
tinually and very grievously deceives the minds of all those 
men, who are in their nature excellent, and nevertheless are 

-not yet arrived at the roof of perfect virtues. This, then, is 
the desire of false glory, and of unrighteous power, and of 
unbounded fame of good works among all people. Many 
men are desirous of power, because they would have good 
fame, though they be unworthy of it: and even the most 
wicked of all are desirous of the same. But he who will 
wisely and diligently inquire concerning fame, will very soon 
perceive -how litle it is, and how slender and how frail, and 
how destitute of all good. If thou wilt now studiously in- 
quire, and wilt understand concerning the circumference of 
-all this earth, from the eastward of this middle-earth to the 
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westward, and. from the southward to the northward, as thou 
hast learned in the book which is called Astrologium; then 
mayest thou perceive that it is all, compared with the heaven, 
like a little point on a broad board, or the boss. on a shield, 
according to the opinion of wise men.. Dost thou not know 
what thou. hast learned in the books of Ptolemy, who wrote 
of the measure of all this middle-earth in one book? Therein 
thou mightest see that all mankind, and. all cattle, do not 
occupy anywhere nigh the. fourth. part of this earth, which 
men are able to go over. For they cannot inhabit it all; 
some part for heat, some for cold; and. the greatest. part of 
it the sea has covered. Take, then, from this fourth part, in 
thy mind, all'that the sea has. covered of it,and all the shards 
which it has taken from it; and all that fens and moors have 
taken of it, and all that in all countries lies waste; then. 
mayest thou understand, that,.of the whole, there is not more 
left for men to inhabit, than.as it were a small enclosure. It 
is, then, in foolish labour that ye toil all your life, because ye 
wish beyond measure to spread your fame over such an en- 
closure as that is which men inhabit in this world; almost 
like a point compared with the other! But what of spacious, 
or of great, or of honourable, has this your glory, when ye 
therein inhabit the fifth part halved of and and desert? so 
is it narrowed with sea, with fen, and with all! Wherefore 
desire ye, then, too immoderately, that ye should spread your 
name over the.tenth. part, since there is not more of it, with 
sea, with fen, and with all! 

§ IL. Consider also that in this little park. which we before 
have spoken about, dwell very many nations, and various, and 
very unlike both in speech, and in manners, and in all the 
customs of all the nations, which ye now very immoderately 
desire that ye should spread your name over. This ye never 
can do, because their language is divided into seventy-two ; 
and every one of these languages is divided. among many 
nations, and they are separated and divided by sea, and by 
woods, and by mountains, and by fens, and by many and 
various wastes, and impassable lands, so that even merchants 
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do not visit it. But how, then, can any great man’s name 
singly come there, when no man there hears even the name 
of the city, or of the country, of which he is an inhabitant ? 
Therefore I know not through what folly ye desire that ye 
should spread your name over all the earth! That ye cannot 
do, nor even anywhere nigh. Moreover, thou knowest how 
great the power of the Romans was in the days of Marcus, 
the consul, who was by another name called Tullius, and by 
a third Cicero. But he has shown in one of his books, that, 
as then, the Roman name had not passed beyond the moun- 
tains that we call Caucasus, nor had the Scythians who dwell 
on the other side of those mountains even heard the name of 
the city or of the people: but at that time it had first come 
to the Parthians, and was then very new. But nevertheless 
it was very terrible thereabout to many a people. Do ye not 
‘then perceive how narrow this your fame will be, which ye 
‘labour about, and unrighteously toil to spread? How great. 
fame, and how great honour, dost thou think one Roman could 
have in that land, where even the name of the city was never 
‘heard, nor did the fame of the whole people ever come? 
Though any man immoderately and unreasonably desire that 
he may spread his fame over all the earth, he cannot bring it 
to pass, because the manners of the nations are very unlike, 
‘and their institutions very various; so that in one country 
that pleases best which is at the same time in another deemed 
most reprehensible, and moreover deserving of great punish- 
ment. ‘Therefore no man can have the same praise in every 
land, because in every land that pleases not, which in another 
pleases. 
; § III. Therefore every man should be well contented with 
this, that he be approved in his own country. Though he be 
desirous of more, he cannot, indeed, bring it to pass :. because 
it is seldom that aught in any degree pleases many men; on 
which account the praise of a good man is frequently con- 
fined within the same country where he is an inhabitant; 
and also because it has often very unfortunately happened, 
through the misconduct of writers, that they from their sloth, 
and from negligence, and from carelessness, have left un- 
written the manners of the men, and their deeds, who in 
their days were most famous, and most desirous of honour. 
F 
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And even if they had written the whole of their lives and of 
their actions, as they ought if they were honest, would not 
the writings nevertheless wax old and perish, as often as it 
was done, even as the writers did, and those about whom 
they wrote? And yet it seems to you that ye have eternal 
honour, if ye can, in all your life, earn that ye may have good 
fame, after your days! If thou now comparest the duration 
of this present life, and this temporal, with the duration of 
the never-ending life, what is it then? Compare now the 
length of the time wherein thou mayest wink thine eye, with 
ten thousand winters; then have the times somewhat of like, 
though it be little; that is, that each of them has an end. 
But compare these ten thousand years, and even more if thou 
wilt, with the eternal and the never-ending life; then wilt 
thou not find there anything of like, because the ten thousand 
years, though it seem long, will shorten: but of the other 
there never will come an end. Therefore it is not to becom- 
pared, the ending with the never ending! Ifthou even reckon 
from the beginning of this middle-earth to the end, and then 
compare the years with that which has no end, there will be 
nothing -of like. So is also the fame of celebrated men. 
Though it sometimes may be long and endure many years, 
it is nevertheless very short compared with that which never 
ends! 

§ IV. And ye nevertheless care not whether ye do any 
good, on any other account, than for the little praise of the 
people, and for the short fame which we have before spoken 
about. Ye labour for this, and overlook the excellences of 
your mind, and of your understanding, and of your reason, 
and would have the reward of your good works from the re- 
port of strangers! Ye desire to obtain then the reward which 
ye should seek from God! But thou hast heard that it long 
ago happened, that a very wise man, and very noble, began to 
try a philosopher, and scoffed at him, because he so arrogantly 
lifted himself up, and proclaimed this, that he was a philoso- 
pher. He did not make it known by any talents, but by false 
and proud boasting. Then the wise man would prove him, 
whether he were as wise as he himself thought that he was. 
He therefore began to revile, and speak ill of him. Then the 
philosopher heard very patiently the wise man’s words for 
some time. But after he had heard his reviling, he then de- 
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fended himself against him very impatiently, though he before 
pretended that he was a philosopher, and asked him again, 
whether he thought him to be a philosopher or not. Then 
answered the wise man to him, and said: I would say that 
thou wert a philosopher, if thou wert patient, and able to be 
silent. How lasting was to him the fame which he before 
falsely sought! How did he not immediately burst because 
of one answer! What has it then availed the best men who 
were before us, that they so greatly desired vain glory and 
fame after their death? Or what does it profit those who 
noware? Therefore it were to every man more needful that 
he were desirous of good actions than of deceitful fame. 
‘What has he from this fame, after the separation of the body 
and the soul? Do we not know that all men bodily die, and 
yet the soul is living? But the soul goes very freely to the 
heavens, after it is set loose and liberated from the prison of 
the body. It then despises all these earthly things, and re- 
joices in this, that it may enjoy the heavenly, after it is taken 
away from the earthly. Then the mind will itself be a witness 
of God’s will. 


CHAPTER XIX. 


Wuen Wisdom had made this speech, then began he again 
to sing, and thus singing, said: Whosoever desires to have 
vain fame and unprofitable glory, let him behold on the four 
sides of him, how spacious the expanse of the heaven is, and 
how narrow the space of the earth is, though it seem large to 
us! Then may it shame him of the spreading of his fame, 
because he cannot even spread it over the narrow earth alone! 
O, ye proud, why are ye desirous to sustain with your necks 
this deadly yoke? or why are ye in such vain labour, because 
ye would spread your fame over so many nations? Though 
it even happen that the farthest nations exalt your name, and 
praise you in many a language; and though any one with 
great nobleness add to his birth, and prosper in all riches, 
and in all splendour, death nevertheless cares not for things 
of this sort, but he despises nobility, and devours the rich and 
the poor alike, and thus levels the rich and the poor! What 
are now the bones of the celebrated and the wise goldsmith, 
Weland? I have therefore said the wise, because to the 
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skilful his skill can never be lost, nor can any man more 
easily take it from him than he can turn aside the sun from 
her place. Where are now the bones of Weland? or who 
knows now where they were? Or where is now the illus. 
trious and the patriotic consul of the Romans, who was called 
Brutus, by another name Cassius? or the wise and inflexible 
Cato, who was also a Roman consul? He was evidently a 
philosopher. Were not these long ago departed ? and no one 
knows where they are now. What of them is now remaining, 
except the small fame and the name written with a few 
letters? And itis yet worse that we know of many illus- 
trious and memorable men departed, of whom very few per- 
sons have ever heard. But many lie dead, entirely forgotten, 
so that fame does not-even make them known! Though ye 
now think and desire that ye may live long here in the world, 
what is it to you then the better? Does not death come, 
though he come late, and take you away from this world? 
And what then does glory profit you? at least those whom 
the second death seizes, and for ever binds? 


CHAPTER XX. 


Wuey Wisdom had sung this lay, then began he to speak, 
and thus said: Do not suppose that I too obstinately attack 
fortune. I myself have no dread of it, because it frequently 
happens that deceitful fortune can neither render aid to a 
man, nor cause any injury. Therefore she is deserving of no 
praise, because she herself shows that she is nothing. But 
she reveals her fountain when she discloses her manners. I 
think, nevertheless, that thou dost not yet understand what 
I say to thee: for what I wish to say is wonderful, and I 
can hardly explain it with words as I would. It is, that I 
know that adverse fortune is more useful to every man than 
prosperous. For the prosperous always lies and dissembles, 
that men may think that she is the true happiness. But the 
adverse is the true happiness, though to any one it may not 
seem so, for she is constant and always promises what is true. 
The other is false, and deceives all her followers; for she 
herself shows it by her changeableness, that she is very un- 
stable: but the adverse improves and instructs every one to 
whom she joins herself. The other binds every one of the 
minds which enjoy her, through the appearance which she 
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feigns of being good: but the adverse unbinds, and frees 
every one of those whom she adheres to, in that she discloses 
to them how frail these present goods are. But prosperity 
goes confusedly as the wind’s storm ; while adversity is always 
faultless, and is saved from injury by the experience of her 
own danger. In fine, the false happiness necessarily draws 
those who aré associated with her, from the true felicities, by 
her flattery: but adversity often necessarily draws all those 
who are subjected to her, to the true goods, as a fish is 
caught by a hook. Does it then seem to thee little gain, 
and little addition to thy felicities, which this severe and this 
horrible adversity brings to thee: that is, that she very 
quickly lays open to thee the minds of thy true friends, and 
also of thine enemies, that thou mayest very plainly dis- 
tinguish them? But these false goods, when they depart 
from thee, then take they their men with them, and leave 
thy few faithful ones with thee. How wouldest thou now 
buy, or when thou wert happiest, and it seemed to thee that 
fortune proceeded most according to thy will, with how much 
money wouldest thou then have bought, that thou mightest 
clearly distinguish thy friend and thy foe? I know, how- 
ever, that thou wouldest have bought it with much money 
that thou mightest well know how to distinguish them. 
Though it now seem to thee that thou hast lost precious 
wealth, thou hast nevertheless therewith bought much more 
precious, that is, true friends, whom thou art now able to 
distinguish, and knowest what of them thou hast. But this 
is the most valuable wealth of all. 


CHAPTER XXI. 


Wuen Wisdom had made this speech, then began he to 
sing, and thus singing, said: There is one creator beyond 
all doubt, and he is also governor of heaven and earth, and 
of all creatures, visible and invisible. He is God Almighty. 
Him serve all those creatures which serve, both those which 
have understanding, and those which have not understand- 
ing: both those which know it that they serve him, and 
those which know it not. The same has appointed un- 
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changeable customs and habits, and also natural agreement, 
to all his creatures, when he would, and so long as he would, 
which now shall stand for ever. The motion of the moving 
creatures cannot<be stayed, nor yet turned fromthe course 
and from the order that is set to them. But the governor 
has so with his bridle caught hold of, and restrained, and ad- 
monished, all his creatures, that they neither can be still, nor 
yet move farther than he the space of his rein allows to them. 
So has the Almighty God.controlled all his creatures by his 
power, that each of them strives with.another, and yet sup- 
ports another, so that. they cannot slip asunder, but are 
turned again.to the same course which they before:ran, and 
thus become again renewed. So are they varied, that con- 
trary creatures both strive with each other, and.also hold 
firm agreement with each other. Thus fire doth, and water; 
aud sea and earth; and many other creatures, which will 
ever be as discordant between themselves, as they are; and 
yet they are so accordant that not only they may be com- 
panions, but moreover, that even no one of them without 
another can exist. But ever must the contrary the other 
contrary moderate. So has now the Almighty God very 
wisely and very fitly appointed change to all his creatures. 
Thus spring and harvest. In spring it groweth, and in 
harvest it ripens. And again suimmer and winter. In 
summer it is warm, and in winter cold, So also the sun 
bringeth light days, and the moon gives light in the night, 
through the power of the same God. The same warns the 
sea that it may not overstep the threshold of the earth: 
but he has so fixed their. limits, that it may not extend its 
boundary over the still earth. By the same government is 
ordered a very like change of the flood and the ebb. This 
appointment, then, he allows to stand as long as he wills. 
But whenever he shall let go the rein of the bridles with 
which he has now bridled the creatures, that contrariety 
which we before mentioned, if he shall allow these to be re- 
laxed, then will they forsake the agreement which they now 
keep, and strive, each of them with other, after its own will, 
and forsake their companionship, and destroy all this middle- 
earth, and bring themselves to naught. The same God joins 
people together with friendship, and unites families with 
virtuous love. He brings together friends and companions, 
that they faithfully hold their agreement and their friendship. 
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O, how happy would this mankind be, if their minds were as 
right, and as established, and as ordered, as the other creatures 
are! Here endeth the second consolation-book of Boethius, 
and beginneth the third. Boethius was by another name 
called Severinus: he was a consul of the Romans. 


CHAPTER XXII. 


§ I. Waew Wisdom had sung this lay, then had he bound 
me with the sweetness of his song, so that I was greatly ad- 
miring it, and very desirous to hear him with inward mind: 
and immediately thereupon I spoke to him, and thus said: 
O, Wisdom, thou who art the highest comfort of all weary 
minds! how hast thou comforted me, both with thy profound 
discourse and with the sweetness of thy song! So much 
hast thou now corrected and overcome me with thy reason- 
ing, that it now seems to me that not only am I able to bear 
this misfortune which has befallen me, but even if still 
greater peril should come upon me, I will never more say 
that it is without deserving: for I know that I were deserving 
of more, and heavier. But I am desirous to hear something 
more of the medicine of these thine instructions. Though 
thou just now saidst that thou thoughtest that they would 
seem very bitter to me, I am not now afraid of them, but I 
am very anxious after them, both to hear, and also to observe : 
and very earnestly entreat thee that thou wouldest perform 
to me, as thou a little while ago promisedst me. Then said 
Wisdom: I knew immediately when thou didst so well keep 
silence, and so willingly heardest my doctrine, that thou 
wouldest with inward mind receive and consider it. There- 
fore I waited very well till I knew what thou wouldest, and 
how thou wouldest understand it; and, moreover, I very 
earnestly endeavoured that thou mightest understand it. 
But I will now tell thee what the medicine of my doctrine 
is, which thou askest of me. It is very bitter in the mouth, 
and it irritates thee in the throat, when thou first triest it: 
but it grows sweet after it enters in, and is very mild in the 
stomach, and pleasant to the taste. 
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§ II. But when thou shouldest perceive whither I now 
design to lead: thee, I mew that thou wouldest very anxiously 
tend thither, and be very greatly inflamed with that desire. 
For I heard what thou before saidst, that thou wast very de- 
sirous to hear it. Then said the Mind: Whither wilt thou 
now especially lead me? Then answered Reason, and said: 
I propose that I should lead thee to the true goods, about 
which thy mind often meditates, and is greatly moved: and 
thou hast not yet been able to find the most direct way to 
the true goods, because thy mind was occupied with the view 
of these false goods. Then said the Mind: I beseech thee 
that thou wouldest show me, beyond all doubt, what the true 
happiness is. Then said Reason: I will gladly, for love of 
thee. But I must, by some example, teach thee some re- 
semblance of the thing, till the thing be better known to 
thee; in order that thou mayest clearly view the example, 
and then, by the resemblance of the true goods, thou mayest 
know the true goods, and forsake what is contrary to them, 
that is, the falge goods: and then with the anxious thought 
of all thy mind, strive that thou mayest arrive at those goods, 
which for ever remain! 


CHAPTER XXIII. 


Wuen Wisdom had ended this discourse, then began he 
again to sing, and thus said’: Whosoever is desirous to sow 
fertile land, let him first draw out the thorns, and the furze, 
and the fern, and all the weeds which he observes to do injury 
to the field, in order that the wheat may grow the better. 
Also, this example is to be considered, that is, that. to every 
man honeycomb seems the sweeter, if he, a little before, taste 
anything bitter. And, again, calm weather is the more agree- 
able, if it a little before be stark storms, and north winds, and 
much rain and snow. And more agreeable also is the light of 
the day, for the horrible darkness of the night, than it would 
be if there were no night. So is also the true happiness much 
the more pleasant to enjoy, after the calamities of this present 
life. And, moreover, thou mayest much the sooner discover 
the true goods, and arrive at the knowledge of them, if thou 
first rootest out from thy mind the false goods, and removest 
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them from the ground. After thou, then, art able to discover 
those, I know that thou wilt not desire any other thing be- 
sides them. 


CHAPTER XXIV. 


§ I. Wuen he had sung this lay, he ceased the song, and 
was silent awhile, and began to think deeply in his mind’s 
thought, and thus said: Every mortal man troubles himself 
with various and manifold anxieties, and yet all desire, through 
various paths, to come to one end: that is, they desire, by dif- 
ferent medus, to arrive at one happiness; that is, then, God! 
He is the beginning and the end of every good, and he is the 
highest happiness. Then said the Mind: This, methinks, must 
be the highest good, so that man should need no other good, 
nor moreover be solicitous beyond that: since he possesses 
that which is the roof of all other goods; for it includes all 
other goods, and has all of them within it. It would not be 
the highest good, if any good were external to it, because it 
would then have to desire some good which itself had not. 
Then answered Reason, and said: It is very evident that this 
is the highest happiness, for it is both the roof and the floor 
of all good. What is that, then, but the best happiness, which 
gathers the other felicities all within it, and includes, and 
holds them within it: and to it there is a deficiency of none, 
neither has it need of any; but they all come from it, and 
again all return to it: as all waters come from the sea, and 
again all come to the sea? There is none in the little fountain 
which does not seek the sea, and again, from the sea it arrives 
at the earth, and so it flows gradually through the earth, till 
it again comes to the same fountain that it before flowed from, 
and so again to the sea. 

§ II. Now this is an example of the true goods, which all 
mortal men desire to obtain, though they by various ways 
think to arrive at them. For every man has natural good in 
himself, because every mind desires to obtain the true good: 
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but it is hindered by the transitory goods, because it is more 
prone thereto. For some men think that it is the best happi- 
ness that a man be so rich that he have need of nothing more: 
and they choose their life accordingly. Some men think that 
this is the highest good, that he be among his fellows the most 
honourable of his fellows, and they with all energy seek this. 
Some think that the supreme good is in the highest power. 
These desire, either for themselves. to rule, or else to associate 
themselves in friendship with their rulers. Some persuade 
themselves that it is best that a man be illustrious and cele- 
brated, and have good fame; they therefore seek this both in 
peace andin war. Many reckon it for the greatest good and 
forthe greatest happiness, that a man be always blithe in this 
present life, and fulfil all his lusts. Some, indeed, who desire 
these riches, are-desirous thereof, because they would have the 
greater power, that they may the more securely enjoy these 
worldly lusts, and also the riches. Many there are of those 
who desire power because they would gather overmuch 
money: or again, they are desirous to spread the celebrity 
of their name. 

§ III. On aceount of such and other like frail and perish- 
able advantages, the thought‘of every human mind is troubled 
with solicitude:and with anxiety: It then imagines that it 
has obtained some exalted good when it has won the flattery 
of the people; and methinks that it has bought a very false 
greatness. Some with much anxiety seek wives, that thereby 
they may, above all things, have children, and also live hap- 
pily. True friends, then, I say, is the most precious thing of 
all these worldly: felicities. They are not, indeed, to be 
reckoned as worldly goods, but as divine: for deceitful for- 
tune does not produce them, but. God, who.naturally formed 
them as relations. For: of every other thing in this world 
man is desirous, either that he may through it. attain to 
power, or else some worldly lust: except of the true friend, 
whom he loves sometimes for affection and for fidelity, though 
he expect to himself no other rewards. Nature joins and 
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cements friends together with inseparable love. But with 
these worldly goods, and with this present wealth, men make 
oftener enemies than friends. By these and by many such 
things it may be evident to all men, that all the bodily goods 
are inferior to the faculties of the soul. We indeed think that 
a man is the stronger, because he is great in his body. The 
fairness, moreover, and the vigour of the body, rejoices and 
delights the man, and health makes him cheerful. In all 
these bodily felicities, men seek simple happiness, as it seems 
to them. For whatsoever every man chiefly loves above all 
other things, that he persuades himself is best for him, and 
that is his highest good. When, therefore, he has acquired 
that, he imagines that he may be very happy. Ido not deny, 
that these goods and this happiness are the highest good of 
this present life. For every man considers that thing best, 
which he chiefly loves above other things; and therefore he 
persuades himself that he is very happy if he can obtain what 
he then most desires. Is not now clearly enough shown to 
thee the form of the false goods, that is, then, possessions, 
dignity, and power, and glory, and pleasure? Concerning 
pleasure, Epicurus the philosopher said, when he inquired 
concerning all those other goods, which we before mentioned ; 
then said he that pleasure was the highest good, because all 
the other goods which we before mentioned gratify the mind 
and delight it, but pleasure alone chiefly gratifies the body 
only. 

§ IV. But we will still speak concerning the nature of 
men, and concerning their pursuits. Though, then, their 
mind and their nature be now dimmed, and they are by that 
fall sunk down to evil, and thither inclined, yet they are 
desirous, so far as they can and may, of the highest good. 
As a drunken man knows that he should go to his house and 
to his rest, and yet is not able to find the way thither, so is 
it also with the mind, when it is weighed down by the 
anxieties of this world. It is sometimes intoxicated and 
misled by them, so far that it cannot rightly find out good. 
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Nor yet does it appear to those men that they at all err, who 
are desirous to obtain this, that they need labour after nothing 
more. But they think that they are able to collect together 
all these goods, so that none may be excluded from the 
number. They therefore know no other good than the col- 
lecting of all the most precious things into their power, that - 
they may have need of nothing besides them. But there is 
no one that has not need of some addition, except God alone. 
He has of bis own enough, nor has he need of anything but 
that which he has in himself. Dost thou think, however, 
that they foolishly imagine that that thing is best deserving 
of all estimation, which they may consider most desirable ? 
No, no. I know that it is not to be despised. How can 
that be evil, which the mind of every man considers to be 
good, and strives after, and desires to obtain? No, it is not 
evil: itis the highest good. Why is not power to be reckoned 
one of the highest goods of this present life? Is that to be 
esteemed vain and useless, which is the most useful of all 
these worldly things, that is, power? Is good fame and 
renown to be accounted nothing? No, no. It is not fit 
that any one account it nothing; for every man thinks that 
best which he most loves. Do we not know that no anxiety, 
or difficulties, or trouble, or pain, or sorrow, is happiness P 
What more, then, need we say about these felicities ? Does 
not every man know what they are, and also know that they 
are the highest good? And yet almost every man seeks in 

‘very little things the best felicities; because he thinks that 
he may have them all, if he have that which he then chiefly 
wishes to obtain. This is, then, what they chiefly wish to 
obtain, wealth, and dignity, and authority, and this world’s 
glory, and ostentation, and worldly lust. Of all this they are 
desirous, because they think that, through these things, they 
may obtain that there be not to them a deficiency of anything 
wished; neither of dignity, nor of power, nor of renown, nor 
of bliss. They wish for all this, and they do well that they 
desire it, though they seek it variously. By these things we 
may clearly perceive that every man is desirous of this, that 
he may obtain the highest good, if they were able to discover 
it, or knew how to seek it rightly. But they do not seek it 
in the most right way. It is not of this world. 
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CHAPTER XXV. 


Wuen Wisdom had made this speech, then began he again 
to sing, and thus said: I will now with songs declare how 
wonderfully the Lord governs all creatures with: the bridles 
of his power, and with what order he establishes and regulates 
all creatures, and how he has restrained and bound them with 
his indissoluble chains, so that every creature is kept within 
bounds with its kind, the kind that it was fashioned to, except 
men and some angels, who sometimes depart from their kind. 
Thus the lion, though she be very tame, and have fast chains, 
and greatly love, and also fear her master; if it ever happen 
that she tastes blood, she immediately forgets her new tamer, 
and remembers the wild manner of her parents. She then 
begins roaring, and to break her chains, and bites first her 
leader, and afterwards whatsoever she may seize, both of men 
and of cattle. So do also wood-fowls. Though they be well 
tamed, if they return to the woods, they despise their teachers, 
and remain with their kind. Though their teachers then offer 
them the same meals with which they before allured them fo 
become tame: they then care not for those meals, so that they 
may enjoy the wood. But it seems to them pleasanter, that 
the weald resound to them, and they hear the voice of other 
fowls. So-is it also with trees, whose nature it is to stand 
up high. Though thou pull any bough down to the earth, 
such as thou mayest bend; as soon as thou lettest it go, so 
soon springs it up, and moves towards its kind. So doth 
also the sun. Though she after mid-day sink and incline to 
the earth, again she seeks her kind, and departs by unknown 
ways to her rising, and so hastens higher and higher, until 
she comes so far up as her highest nature is. So doth every 
creature. It tends towards its kind, and is joyful if it ever 
may come thereto. There is no creature formed which de- 
sires not that it may come thither whence it before came, 
that is, to rest and to tranquillity. The rest is with God, and 
itis God. But every creature turns on itself like a wheel: and 
so it thus turns that it may again come where it was before, 
and be the same that it was before, as often as it is turned 
round may be what it before was, and may do what it before 
did. 
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CHAPTER XXVI. 


§ I. When Wisdom had sung this lay, then began he again 
to speak, and thus said: O ye earthly men, though ye now 
make yourselves like cattle by your folly, ye nevertheless can 
in some measure understand, as in a dream, concerning your 
origin, that is God. Ye perceive the true beginning, and the 
true end of all happiness, though ye do not fully know it. 
And nevertheless nature draws you to that knowledge, but 
very manifold error draws you from that knowledge. Consider 
now whether men can arrive at the true goods through these 
present goods; since almost all men say that he is happiest 
who possesses all these earthly goods. Can, then, much money, 
or dignity, or all this present wealth, make any man so happy 
that he may need nothing more? No,no. I know this, that 
they cannot. Why, is it not then from this very clear, that 
these present goods are not the true goods, because they 
cannot give what they promise? But they pretend to do 
what they are not able to fulfil, when they promise to those 
who are willing to love them, the true felicities, and tell lies 
to them more than they perform to them; for they are de- 
ficient in more of these felicities than they possess of them. 
Consider now concerning thyself, O Boethius, whether thou 
wert ever aught uneasy, when thou wert most prosperous ? 
or whether there were ever to thee a want of anything de- 
sired, when thou hadst most wealth? or whether thy life 
were then all according to thy wish? Then answered Boe- 
thius, and said: No, Ono! I was never yet at any time of 
so even mind, as far as I can remember, that I was altogether 
without care: that I was so without care that I had no 
trouble: nor did all that I experienced ever yet please me, 
nor was it ever with me entirely as I wished, though I con- 
cealed it. Then answered Wisdom, and said: Wast thou 
not, then, poor enough, and unhappy enough, though it 
seemed to thee that thou wert rich; when thou either hadst 
that which thou wouldest not, or hadst not that which thou 
wouldest ? Then answered Boethius, and said: All was to 
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me as thou hast said. Then said Wisdom: Is not every man 
poor enough in respect of that which he has not, when he is 
desirous to have it? That is true, said Boethius. Then said 
Wisdom: But if he is poor, he is not happy, for he desires 
that he may have what he has not, because he wishes to have 
enough. Then said Boethius: That is all true which thou 
sayest. Then said Wisdom: Hadst thou not, then, poverty 
when thou wert richest? Then answered I, and said: I 
know that thou sayest truth, that I had it. Then said 
Wisdom: Does it not appear to me, then, that all the riches 
of this middle-earth are not able to make one man wealthy ? 
so wealthy that he may have enough, and may not need 
more? And nevertheless they promise it to every one who 
possesses them. Then said I: Nothing is truer than what 
thou sayest. 

§ II. Then said Wisdom: But why, then, art thou not an 
assenter to this? Canst thou not see every day, that the 
stronger take ricbes from the weaker? Wherefore else is 
every day such sorrow, and such contentions, and assemblies, 
and judgments; except that every one demands the spoil 
which is taken from him, or, again, covets that of another? 
Then answered I, and said: Thou arguest rightly enough; 
so it is as thou sayest. Then said he: On these accounts 
every man has need of help in addition to himself, that he 
may keep his riches. Then said I: Who denies it? Then 
said he: If he had nothing of that which he fears he may be 
obliged to lose, then he would not have occasion for any more 
help than himself. Then said I: Thou sayest truly. Then 
retorted Wisdom sharply, and said: O, how inconsistent, in 
every man’s custom and every man’s will, does that thing 
appear to me, which I will now mention; that is, that from 
whence they persuade, themselves that they shall become 
happier, they from thence become poorer and weaker! For, 
if they have any little, then it behoves them to cringe for 
protection to those who have anything more. Whether they 
need, or whether they need not, they yet crave. Where, 
then, is moderation, or who has it, or when will it come, that 
it may entirely drive away miseries from the wealthy? The 
more he has, the more men he must cringe to. Do the rich 
never hunger, nor thirst, nor become cold? But I suppose 
thou wilt say that the rich have wherewith they may remedy 
all that. But though thou say so, riches cannot altogether 
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remedy it, though they somewhile may. For it behoves them 
every day to add, what man every day lessens; because human 
want, which is never satisfied, requires each day something 
of this world’s wealth, either of clothing, of meat, of drink, or 
of many things besides. Therefore no man is so wealthy that 
he. needs not more. But covetousness neither knows limit, 
nor ever is bounded by necessity; but desires always more 
than it needs. I know not why ye confide in these perish- 
able riches, when they are not able to remove your poverty 
from you, but ye increase your poverty whenever they come 
to you. 

§ III. When Wisdom had made this speech, then ‘began he 
again to sing, and thus singing said: What profit is it to the 
rich miser, that:he gather an infinite quantity of these riches, 
and obtain abundance of every kind of jewel: and though he 
till his land with a thousand ploughs; and though all this 
middle-earth be subject to his power! He will. not take 
with him from this middle-earth any more of it. than he 
brought hither. 


CHAPTER XXVII. 


§ I.. Two things may dignity and power do, if it come to 
the unwise. It may make him honourable and respectable 
to other unwise persons. But when he quits the power, or 
the power: him, then is he to the unwise neither honourable 
nor respectable. Has, then, power the custom of extermi- 
nating vices, and rooting them out from the mind of great 
men, and planting therein virtues? I know, however, that 
earthly power never sows the virtues, but collects and gathers 
vices; and when it has gathered them, then it nevertheless 
shows, and does not conceal them. For the vices of great 
men many men see: because many know them, and many 
are with them. Therefore we always lament concerning 
power, and also despise it, when we see that it cometh to 
the worst, and to those who are to us most unworthy. It 
was on these accounts that formerly the wise Catulus was 
angry, and so immoderately censured Nonius the rich, be- 
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yrel heybdeyc 7 ypa micle unepneyye on pam nice pa hpile pe du 
hic heepbeyc. od6e fophpi pu hic epe pum unpillan® ronlece. 
Pu ne payc pu f hic ney yon nanum opnum pmzum. bucon 
Foppam Se Su nolderc on eallum Smzum beon zeppepe per 
unpihtpiyan cynmgey* plan Deodpicey. foppam pe pu hine on- 
geate on eallum pmzum unpeoppne per anpealoder. rpipe rceam- 
leayne 3 unzeppepne.> bucon zlcum zobum® peape. ronpam pe 
ne magon nauhtc eape yeczan } pa yrelan yien zobe.” peah hi 
anpeald habban. Ne pupde pu peah na adpiren ypom Deodpice. 
ne he Se na ne foprape. if Se code hir dypiz 4 hiy unpabcpiyney 
rpa pel ypa inp dyyezum bSeoplngum oyde. Tay pu nu zeyape 
yumne pipe pyne man. pe herde ypipe zoda® ofephyda. and 
pepe peah ypipe eapm J ypipe unzereliz. hpspep bu polderc 
cpepan ‘$ he pepe unpyppe anpealdey 4 peonpreipey. Da and- 
rponede Boecuy J cpxp. Neye la nere. zip ic hme ypelcne 
zemete.’ ne cpape ic neppe f he pe unpeonpe anpealder 4 
peoppreiper. Ac elcer me pincp he ye pyppe pe on piyye 
ponulse ip. Da cpep ye Piydom. Alle cpeepc herp luy yun- ¢ 
Sopgire. J pa zipe J pone'? peoppycipe pe he harp. he Fopzirp 
rpipe hpape zelcum fap Se hme lurad. pa rpa Pipoom ip yé 
hehyca cpeere. 9 ye!” heerp on him Feopen opne cpeercay. papa 
If an peepyeipe. opep meczunz.?? pmidde iy ellen. peoppe pihc- 
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cause he observed him to sit in an ornamented chair of state. 
It was a great custom among the Romans that no others 
should sit therein, except the most worthy. Then Catulus 
despised him, because he should sit therein; for he knew him 
to be very unwise, and very intemperate. Then began Ca- 
tulus to spit upon him. Catulus was a consul in Rome, a 
very wise man. He would not have despised the other so 
greatly, if he had not possessed any rule, or any power. 

§ II. Canst thou now understand how great dishonour 
power brings on the unworthy when he receives it? for every 
man’s evil is the more public when he has power. But tell 
me now, I ask thee, Boethius, why thou hadst such manifold 
evil, and such great uneasiness in authority, whilst thou 
hadst it? or why thou, again, didst unwillingly relinquish 
it? Dost thou not know that it was for no other reasons 
but that thou wouldest not in all things be conformable to 
the will of the unrighteous king Theodoric; because thou 
didst find him in all respects unworthy of power, very shame- 
less, and unrelenting, without any good conduct? For we 
cannot easily say that the wicked are good, though they have 
power. Yet thou wouldest not have been driven from Theo- 
doric, nor would he have despised thee, if his folly and his 
injustice had pleased thee, as well as it did his foolish favour- 
ites. If thou now shouldest see some very wise man, who 
had very excellent dispositions, and was, nevertheless, very 
poor, and very unhappy, wouldest thou say that he were un- 
worthy of power and dignity? Then answered Boethius, 
and said: No,Ono! If I found him such, I would never 
say that he were unworthy of power and dignity. But 
methinks that he would be worthy-of all that is in this 
world. Then said Wisdom: Every virtue has its proper ex- 
cellence: and the excellence and the dignity which it has, it 
imparts immediately to every one who loves it. Thus wisdom 
is the highest virtue, and it has in it four other virtues; of 
which one is prudence, another temperance, the third is for- 
titude, the fourth justice. Wisdom makes its lovers wise, and 
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pyney. Se Virdom zedep hiy lupienday pire. J pepe. J gemet- 
payee. ‘J zepyloize. j beprye. 3 wlcey zobey” peapay he seryllp 
Bone de hime lugad. f ne mazon bon pa pe pone anpeald habbap 
pyye populde. ne mazon hi nznne cpeepe fopgzifan pam pe hi 
lupia® of hiopa pelan. zi¢ hi hine on heopa zecynde nabbad. Be 
pam iy ypipe ypeocol pa pican on Sam populbpelan nabbap 
nenne pundop cpzyc. Ac him bip re pela ucane cumen. j he 
ne mez ucane nauhe azgney habban. GLepenc nu hpepep znig 
mon beo apy* unpeopppa pe hine manize men poppiop.® zip 
ponne zniz mon apy unpeopppa bip. ponne bip zle dyy: man 
pe® unpeopppa. pe he mape puce heerp zlcum piyum men. Be 
pam iy zenog ypeocol. p ye anpeald 3 ye pela ne meg hy 
pealdend’ zebon no py peopppon.® Ac he hime gebep py unpe- 
opppan? pe he him tocymp. ZF he zp ne dohcze. ypa bip eac ye 
pela ye anpeald py pypya. zip ye ne deah pe hme ah. ezpep 
hiopa bip dy ropcuppa z)f hi hi zemecap :- : 

§ IIL? Ac ic pe mez eape zepeccan be sumepe bipne. pu 
miht zenoz speotole onzicon ‘ piy andyeapbde hy sy ypipe anhe 
yoeabe. J on pepe rceade nan mon!? ne mez begican pa yopan 
zepeelpa. Qu penye pu nu. zy hpelc ypipe pice mon pypp abpigen 
of hiy eapde. oppe on hiy hlapopber zpende feepp. cymp donne 
on zlpeodrz folc. peep pap hme nan man ne can. ne he neenne!! 
mon. ne fuppum * xeSeode ne can. penyc Su maze hy” pice 
hine pep on lanbe pyppne zedon. Ac ic pac $ he ne meg. Inf 
ponne ye peoppreipe pam pelan zecynbe pzepe. 3 hip agen pene. 
Opbe ert ye pela pey pelezan azen pepe. ponne ne mihce he hine 
‘na‘® roplevan. pepe re man on ypelcum lanbe ypelce he pepe 
pe he ahve. ponne pepe hip pela and hiy peopprerpe mid him. 
Ac yoppam pe ye pela 3 ye anpeald luy azene ne beop. rop py 
hi hine foplecad.!4 4 poppy pe hi nan xecyndelic zoo! on hm 
yelrum nabbap. rop 6y hi lopap ypa yparceadu. oppe ymec. peah 
ye leaya pena and pio peebelre papa dSyyyzena monna ciohhie $ 
ye anpeald yie!6 } hehyce z0d."” Ac hic bip eall opep. ponne pa 
pican beop opep cpeza. oppe on zlpeode.!8 ode on hiopa 
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prudent, and moderate, and patient, and just, and it fills him 
who loves it with every good quality. This they cannot do 
who possess the power of this world. They cannot impart 
any virtue to those who love them, through their wealth, if 
they have it not in their nature. Hence it is very clear that 
the rich in worldly wealth have no proper dignity: but the 
wealth is come to them from without, and they cannot from 
without have aught of their own. Consider, now, whether 
any man is the less honourable because many men despise 
him. But if any man be the less honourable, then is every 
foolish man the less honourable, the more authority he has, 
to every wise man. Hence it is sufficiently clear that power 
and wealth cannot make its possessor the more honourable. 
But it makes-him the less honourable when it comes to him, 
if he were not before virtuous. So is-also wealth and power 
the worse, if he be not virtuous who possesses it. Each of 
them is the more worthless, when they meet with each other. 

*§ IL. But I may easily instruct thee by an example, so 
that thou mayest clearly enough perceive that this present 
life is very like a shadow, and in that shadow no man can 
attain the true felicities. How thinkest thou, then? If 
any very great man were driven from his country, or goeth 
on his lord’s errand, and so cometh to a foreign people where 
no man knows him, nor he any man, nor even knows the 
language, thinkest thou that his greatness can make him 
honourable in that land? But I know that it cannot. But 
if dignity were natural'to wealth, and were its own, or again, 
' -wealth were the rich man’s own,’then could not it forsake 
him. Let the man who possessed them be in: whatsoever 
land he might, then would his wealth and his-dignity be with 
him. But because the wealth and the power are not his own, 
therefore they forsake him; and because they have no natural 

ood in themselves, therefore they go away like shadows or 
smoke. Yet the false opinion, andthe imagination of foolish 
men, persuades them that power is the highest good. But 
it is entirely otherwise. When the great are either among 
foreigners, or in their own country among wise men; then 
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azenne zecyppe! mid eyceadpiyum monnum. ponne bip eezpen 
. pan ee pin lesen hy pela rop nauhv. y1odan hi 
onzitap ‘P hi nepon fop nanum cpefte gecopene.” buton fon 
dyyezey folcer hepmze. Ac pep hi enize puht agner od%e ze- 
cyndelicer zober an® heopa anpealde hafbon. ponne herbden hi 
mid him. peah he pet pice foplecen. ne foplecon hi no # ze- 
cyndelice z0d.* Ac yimle him pole f fylzean J hi pmle peonpe 
zedon. pepon hi on yspelcum lanbe ypelce hi pepon :- 

§ IV.2 Nu pu mhz ongican ye pela 3 ye anpealé nenne 
mon ne mazan on ellende peoppne zedon. ic pac peah pu pene 
peet li on heona azenpe cyppe ealne pez meses Ac peah pu 
hip pene. ic pac $ bi ne magon. Pic pay zeo geond ealle 
Romana meance  hepecogan. J domepay. 3 pa mapmhypbay. 
Se } reoh heoldon. pe mon Sam fepdmonnum on zeane yellan 
seeolde. and Sa pirercan® pcan hepbon meycne peoppycipe. Nu 
ponne opep cpeza. odSe pana nan ni. oppe hi nanne peonpyerpe 
nabbap. zip hipa wniz iy. Spa hic brp be zlcum pana pinza pe 
agen z06" ¥ zecyndelic nabbap on him yelyum. oppe hpile hic 
bip co czlenne. oppe hpile hic bip co hepiganne. Ac hp pmep 
pe ponne on pam pelan J on pem anpealde pynrumey odde 
nycpyppey. nu hi naney Smzey zenoz nabbap. ne hi nauht azney 
gobey® nabbap. ne nauhct puphpumiender heopa pealbendum 
yellan na mazon :- 


CAPUT XXVIII.» 


DA ye Viybom pa py ypell ard heefde. pa onzan he erz 
gidoizan® 4 pur cpep. Deah nu ye unmihepiya cynmz Nepon 
hme gercyppce mid eallum pam plicezeycum pedum. J mid 
elcey cynney z1mmum gezlenzbe. hu ne par he peah elcum 
picum lap yj unpeopp. 3 elcer unpeapey 4 prpenluycey full. Dpeec 
he peah peonpode hiy Seoplngay mid miclum pelum. Ac hpeec 
pey him py bec. Ppelc zeyceabpry mon mihce cpepan pet he 
apy peopppa pepe peah he hine peonpote :- 
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either to the wise, or to the foreigners, is his wealth for 
naught, when they learn that they were chosen for no virtue, 
but through the favour of foolish people. But if they in 
their power had anything of proper or natural good, then 
would they have that with them, even if they should lose the 
power. They would not lose the natural good, but that would 
always follow them, and always make them honourable, let 
them be in whatsoever land they might. 

§ IV. Now thou mayest understand that wealth and power 
cannot make any man honourable in a foreign country. I 
wot, however, thou mayest think that they always can in 
their own country. But though thou mayest think it, I 
know that they cannot. It was formerly, through all the 
territories of the Romans, that consuls, and judges, and the 
treasurers, who kept the money, which they were every year 
to give to the soldiers, and the wisest senators, had the 
greatest honour. But now, either none of these exists, or 
they have no honour, if any one of them exists. So it is with 
respect to every one of those things which have not in them- 
selves proper and natural good. One while it is to be cen- 
sured, another while it is to be praised. But what of de- 
lightful or of useful appears to thee, then, in wealth and in 
power, when they have enough of nothing, nor have anything 
of proper good, nor can give anything durable to their pos- 
sessors ? 


CHAPTER XXVIII. 


WueEn Wisdom had made this speech, then began he again 
to sing, and thus said: Though the wicked king Nero decked 
himself with all the most splendid clothes, and adorned him- 
self with gems of every kind, was he not, nevertheless, to all 
wise men, loathsome and unworthy, and full of all vice and 
debauchery? Yet he enriched his favourites with great 
riches: but what was to them the better? What wise man 
could say that he was the more honourable, when he had en- 

riched him? 
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CAPUT XXIX.° 


§I. DAye Piyoom pa pry leop arungen heepbe. Da ongan he ere 
ypelhzan! 7 puy cpzep. Ppapep pu nu pene } pay cyningey ge- 
yeppeben. J ye pela. 3 ye anpeald. pe he zirp uy deoplnzum.. 
meze znizne mon zebon peligne odde pealbendne. Da and- 
Jponede ic 4 cpasp. rophpi ne mazon hi; Pope ip on Biyye 
anbpeandan lie pynyumpe ¥ becene Sonne py cyningey folzap. 
‘y luy neapeyc. j yrddan pela y anpealo:. Da andyponede ye 
Viydom and cpxd..Sege me nu. hpepep pu epne zehypderc f 
he anzgum papa. pe ep uy pepe. eallunga puphpunobe. odde: 
penyc du hpzpep hine emyz papa ealne pez habban mexze pe 
hime nu hed. Pu ne parc Bu P ce ealle bec ym fulle® pana 
biyna papa monna: pe ep uy peepan. and alc mon pat pana Se 
nu leorop $ manezum cynmze onhpeany ye anpeald J ye pela. 

— 08 pec® he ere peapp pabdla.\Eala ea iy } ponne roppeopprullic: 
péla pe naupen ne maz ne hme relpne zehealdan: ne hiy hlagond. 
co Son } he ne. pupre* manan ysulcumey. odde li beop bezen 
fophealden. Pu ne iy } peah yeo eoppe hehyte zeyzlp pana. 
cyninza anyeald. 4 pea zip pam cyninge enizey pillan pana bip. 
ponne lyclap }*hiy anpeald. 3 ecp hiy epmpa. ron py bip yimle 
6a eoppe zeyelpa on yumum' pmzum unzerelpa.” Pper pa 
cyninzay. peah hi manegna® Seoda’ pealdan.® ne pealoap hi peah 
eallpa pana pe hi pealoan poldon.. Ac beop'roppam rpipe’ eapme 
on heopa Mode. roppy hi nabbap yume papa.pe. hi habban 
poléon. roppam ic pac p ye cyning pe gicyene bip. $ he harp. 
mapan’’ epmpe ponne anpeald. ronpam cpp zeo yum cyning 
pe unpihclice peng co pice. Cala hpec $ bid zerzeliz mon Se 
him ealnepez ne hanzaé nacob ypeopd ofep pam heapbe be 
ymalan ppebde. pa spa mel! yimle gic}? bybe. Pu pmep pe nu 
hu pe ye pela j ye anpeald hee. nu hy neype ne bip bucan 
ege. J eapfopum. J yopgum. |pec pu parc peer elec cyninz 
polse beon** bucan Siyum. 3 habban Seah anpeald zip he muhce. 
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CHAPTER XXIX. 


_ § J. Wuew Wisdom had sung this lay, then began he again 
_to speak, and thus said: Dost thou think that the king’s 
_ familiarity, and the wealth and the power which he gives 
to his favourites, can make any man wealthy or powerful? 
Then answered. I, and said: Why cannot they? What in 
this present life is pleasanter and better than the king’s ser- 
vice and his presence, and moreover wealth and. power? 
Then answered Wisdom, and said: Tell me, now, whether 
thou hast ever heard, that it always remained to any one who 
was before us? or thinkest thau that any one who now has 
it,.can always have it? Dost thou. not know that all books 
are full of examples of the men who were before us, and-every 
one knows concerning those who are now living, that from 
many a king power and wealth go away, until he afterwards 
becomes poor? Alas! is that,.then, very excellent wealth, 
which: can preserve neither itself nor its lord, so that he may 
not have need of more help, lest they should both be lost ? 
But is not this your highest felicity—the power of kings? 
And yet if to the king there be a want of anything desired, 
then that lessens his power, and augments his misery. There- 
fore these your felicities are always in some respects infeli- 
cities! Moreover kings, though they govern many nations, 
yet they do not govern all those which. they would govern.;. 
but are very wretched in their mind, because they have not 
some of those things which they would have: for I know that 
the king who is rapacious has more wretchedness than power. 
Therefore a certain king, who unjustly came to empire, for- 
merly said: O, how happy is the man to whom a naked sword 
hangs not always over the head by a small thread, as to me it 
ever yet has done! How does it now appear to thee? How 
do wealth and power please thee, when they are never with- 
out fear, and difficulties, and anxieties? Thou knowest that 
every king would be without these, and yet have power if he 
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Ac ic pac } he ne mxz. Dy ic pundpize. fophp: hi gilpan 
ypelcey anpealder. Ppepep Se nu Since p ye man micelne anpeald 
hebbe ¥ pie spipe zepxehz. peyimle pilnad Sey de he begican ne 
mez. odde pense Su f ye seo! ypipe zeyeliz. pe smile mid 
micelum? pepede feepp. odde efc ye pe ezpep ondpet. ze Sone 
Se hine ondpxc. ze Sone pe hine na? ne ondpec. Ppxepep pe 
nu pce } ye mon micelne anpeald hebbe. de him yelpum 
pincp he nenne nebbe. rpa rpa nu manezum men pinch *} he 
neenne nzbbe bucon he hebbe manizgne man pe him hene.* 
Ppaec pille pe nu mape® rppecan be pam cyninze 3 be hiy fol- 
zepum. bucon’ $ zle zercéadpiy man mez pican p hi beop full 
eapme 7 full unmibcize. Pu mazan pa cynimzar opracan odde 
fophelan hiopa’ unmihte. ponne hi ne mazan® neenne peopp- 
ycipe roppbpinzan bucon heopa pezna rulcume :- 
~ §IL.4 Ppa pille pe nu eller peczan be Sam? Seznum. bucon 
p P pep ofc zebypep } hi peoppap bepearode zlcpe ape. ge 
Fuppum pey feoper. ppam heona’® leayan!! cyninge. Ppxc pe 
picon $ ye unpihcpiya cynmz Nepon polde hacan hip agenne 
meziycpe. J hiy orceppeedep acpellan. peey namajpeey Seneca. 
ye pey udpica. Da he Sa onfunte f he tead beon yceolbe. \ba 
bead he ealle!? hy ehea pip hiy feope. pa nolde ye cynmy pey 
onron. ne him hiy feoper zeunnan. 6a he pa } ongeat. pa ze- 
cear he him pone beap f him"? mon oflece blober on pam™* 
eapme. J pa 6yoe mon ypa. Ppeec pe eac zehepdorn b Papimianur 
per Anconimure 6am Kayene ealpa hiy deoplinza’™® beropzoyc. 
‘4 ealley hip polcey maeycne anpealo!® heepde. Ac he hine het ze- 
binoan and yiddan ofylean. Ppa ealle men prcon } re Seneca 
pey Nepone. j Papmianuy Ancome pa peoppeycan. 4 pa leo- 
Feycan. J meycne anpeald’? herbon. ze on hiopa hipete. ze 
bacon. 3 Seah bucon zlcene yeyloe pupdon fopdone. Ppa hi 
pinobon bezen eallon mezene!® } pa hlaropday naman spa 
hpec ypa hi hepbon y lecon hi hbban. ac hi ne mihton!? $ 
bezican. foppam papa cynmza palhpeopney pay to pam heapd 
 heopa” eapmectco ne mihton nauhz fopycandan. ne hupu 
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might. But I know that he cannot: therefore I wonder why 
they glory in such power. Does it seem to thee that the man 
has great power, and is truly happy, who always desires that 
which he cannot obtain? Or thinkest thou that he is really 
happy who always goes with a great company? Or again, 
he who dreads both him that is in dread of him, and him that 
is not in dread of him? Does it seem to thee that the man 
has great power who seems to himself to have none, even as 
to many a man it seems that he has none, unless he have 
many a man to serve him? What shall we now say more 
concerning the king, and concerning his followers, except 
that every rational man may know that they are full miser- 
able and weak? How can kings deny or conceal their weak- 
ness, when they are not able to attain any honour without 
their thanes’ assistance ? 

§ IT. What else shall we say concerning thanes, but this, 
that it often happens that they are bereaved of all honour, 
and even of life, by their perfidious king? Thus we know 
that the wicked king Nero would hate his own master, and 
kill his foster-father, whose name was Seneca. He was a 
philosopher. When, therefore, he found that he must die, he 
offered all his possessions for his life, but the king would not 
accept of it, or grant him his life. When he learned this, he 
chose for himself the death, that they should let for him blood 
from the arm; and they did so. We have also heard that 
Papinianus was to Antoninus the Cesar, of all his favourites 
the most beloved, and of all his people had the greatest 
power. But he gave order to bind, and afterwards to slay 
him. Yet all men know that Seneca was to Nero, and Pa- 
pinianus to Antoninus, the most worthy and the most dear ; 
and they had the greatest power, both in their court and 
elsewhere, and nevertheless, without any guilt, they were 
destroyed! Yet they both desired, most earnestly, that the 
lords would take whatsoever they had, and let them live, but 
they could not obtain it: for the cruelty of those kings was 
so severe, that their submission could naught avail, nor in- 
deed would their high-mindedness, howsoevertthey might do, 
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heopa. ofepmerca) bybon ypa hpeepep ypa hy! oyoon. ne bohte 
him a nappep dSeah. hi rceolbon pect reoph alecan. roppan” re 
pe hur zpthibe ne ciolap. Sonne bip buy on c16 uncilad.® Pu leap 
Se nu. ye anpealo‘ 3 ye pela. nu du zehyped hayye pec hine 
man? nappep® buon’ exe habban ne meg. ne yoplecan ne mot 
peah he pille. oppe hpxec ropyrod yeo memgzu papa ppeonda pam. 
deonlnzum® pana cyninza. odde hpet fopycent heo enzum 
men. foppam! Sa ¢piend cumap mid Sam! pelan. J epe mid pam 
pelan zepica’. bucon ypipe-feapa. Ac pa rpyno!! pe hine ep ron. 
pam!? pelan lupiap. pa zepicap epc mid pam pelan. J peoppap 
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have availed them either, but.they were obliged: to lose: life, 
For he who does not take timely care for himself, will at 
length be destitute. How doth power and wealth now please: 
thee, now thou hast heard that a man neither can have it 
without fear, nor can part with it\though he wish? What 
did the crowd of friends avail the favourites of those kings, 
or what avails ittoany man? For friends come with wealth, 
and again with wealth go away, except very few. But the 
friends who before, for wealth’s sake, love any one, go away 
afterwards with the wealth, and then turn to enemies. But 
the few, who before loved him for affection and for fidelity, 
these would, nevertheless, love him though he were poor. 
These remain to him. What is a worse plague, or greater 
hurt to any man, than that he have, in his society and in his 
presence, an enemy in the likeness of a friend ?’ 

§ III. When Wisdom had made this speech, then began he 
again to sing, and thus said: Whosoever desires fully to pos- 
sess power, ought to labour first that he may have power over 
his own mind, and be not indecently subject to his vices ; also 
let him put away from his mind unbecoming anxieties, and 
desist from complaints of his misfortunes. Though he reign | 
over all the middle-earth, from eastward to westward, from 
India, which is the south-east end of this middle-earth, to the 
island which we call Thule, which is at the north-west end of 
this middle-earth, where there is neither night in summer nor 
day in winter; though he rule even all this, he has not the 
more power, if he has not power over his mind, and if he does 
not guard himself against the vices which we have before 
spoken about. 


CHAPTER XXX, 


§ I. Warn Wisdom had sung this song, then began he 
again to make a speech, and said: Worthless and very false 
is the glory of this world! Concerning this a certain poet 
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formerly sung. When he contemned this present life, he 
said: O glory of this world! Alas! why do foolish men call 
thee with false voice, glory, when thou art none! For man 
more frequently has great renown, and great glory, and great 
honour, through the opinion of foolish people, than he has 
through his deservings. But tell me now, what is more un- 
suitable than this: or why men may not rather be ashamed 
of themselves than rejoice, when they hear that any one belies 
them? Though men even rightly praise any one of the good, 
he ought not the sooner to rejoice immoderately at the people’s 
words. But at this he ought to rejoice, that they speak truth 
of him. Though he rejoice at this, that they spread hisename, 
it is not the sooner so extensively spread as he persuades him- 
self; for they cannot spread it over all the earth, though they 
may in some land; for though it be praised in one, yet in 
another it is not praised. Though he in this land be cele- 
brated, yet is he in another not celebrated. Therefore is the 
people’s esteem to be held by every man for nothing; since 
it comes not to every man according to his deserts, nor in- 
deed remains always to any one. Consider first concerning 
birth: if any one boast of it, how vain and how useless is the 
boast; for every one knows that all men come from one 
father and from one mother. Or again, concerning the 
people’s esteem, and concerning their applause. I know not 
‘why we rejoice at it. Though they be illustrious whom the 
vulgar applaud, yet are they more illustrious and more rightly 
to be applauded who are dignified by virtues. (For no man 
is really the greater or the more praiseworthy for the excel- 
lence of another, or for his virtues, if he himself has it not. 
Art thou ever the fairer for another man’s fairness? A man 
is full little the better though he have a good father, if he 
himself is incapable of anything. Therefore I advise that 
thou rejoice in other men’s good and their nobility, so far 
only, that thou ascribe it not to thyself as thine own. Be- 
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cause every man’s good, and his nobility, is more in the mind 
than in the flesh. This only, indeed, I know of good in 
nobility ; that it shames many a man, if he be worse than 
his ancestors were; and therefore he strives with all his 
power to reach the manners of some one of the best, and his 
virtues. 

§ IL. When Wisdom had finished this speech, then began 
he again to sing about thé same, and said: Truly all men had 
a like beginning, for they all came from one father and from 
one mother: they are all, moreover, born alike. That is no 
wonder, because one God is father of all creatures; for he 
made them all, and governs them all. He gives light to the 
sun, and to the moon, and places all the stars. He has 
created men on the earth, joined together the soul and the 
body by his power, and made all men equally noble in their 
original nature. Why do ye then lift up yourselves above 
other men, on account of your birth, without cause, since ye 
can find none unnoble, but all are equally noble, if ye are 
willing to remember the creation, and the Creator, and more- 
over the birth of every one of you? But true nobility is in 
the mind, not in the flesh, as we have before said. But every 
man, who is altogether subject to vices, forsakes his Maker, 
and his first origin, and his nobility, and thence becomes de- 
graded till he is unnoble. 


CHAPTER XXXiI. 


§ I. Wuzn Wisdom had sung this lay, then began he again 
to make a speech, and thus said: What good can we say of 
the fleshly vices? For whosoever will yield to them shall 
suffer great anguish and many troubles. For intemperance 
always nourishes vices, and vices have great need of repent- 
ance, and repentance is not without sorrow and without 
anguish. Alas! how many diseases, and how great pain, and 
how great watching, and how great sadness, has he who pos- 
sesses wicked lust in this world! And how much more 
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thinkest thou they shall have after this world, as the re- 
tribution of their deserts? even as a woman brings forth a 
child, and suffers much trouble, after she formerly has ful- 
filled great lust. Therefore I know not what joy the worldly 
lusts bring to their lovers. If any one say that he is happy 
who fulfils all his worldly lusts, wherefore will he not also say 
that the cattle are happy, for their desire is extended to no 
other things, but to gluttony and to lust. Very pleasant is , 
it that a man have wife and children. But nevertheless 
many children are begotten for their parents’ destruction. 
For many a woman dies by reason of her child, before she 
can bring it forth. And we have also learned that formerly 
a most unusual and unnatural crime happened, that the 
children conspired together, and lay in wait for the father. 
And moreover, what was worse, we have heard, long ago in 
ancient histories, that a certain son slew his father. I know 
not in what manner, but we know that it was an inhuman 
deed. Besides, every one may know, how heavy trouble to 
a man is the care of his children. I need not, however, say 
that to thee, for thou hast experienced it of thyself. Con- 
cerning the heavy care of children, said my master Euripides, 
that it sometimes happened to the unhappy, that it would be. 
better for him that he had not children, than that he had. 

§ IL. When Wisdom had ended this speech, then began he 
again to sing, and thus singing, said: Alas! the evil desire of 
unlawful lust disquiets the mind of almost every living man. 
As the bee shall perish when she stings anything angrily, so 
shall every soul perish after unlawful lust, unless the man 
turn to good. : 
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CHAPTER XXXII. 


§ I. Warn Wisdom had sung this lay, then began he again 
to speak, and thus said: Therefore there is no doubt that this 
present wealth obstructs and hinders those men who are in- 
tent upon the true felicities; and it can bring no one where 
it promised him, that is, to the highest good. But I can in 
afew words declare to thee-with how many evils these riches 
are filled. What meanest thou, then, by covetousness of 
money; when thou no how else canst acquire it, unless thou 
steal it, or take it by force, or find it hid: and wheresoever it 
increases to thee, it decreases to others? Thou wouldest, 
then, be illustrious in dignity? But if thou wilt have this, 
then must thou very meanly, and very humbly, flatter him 
who is able to help thee thereto. If thou wilt make thyself 
greater and more honourable than many, then must thou 
suffer thyself to be inferior to one. Is not this, then, some- 
what of misery, that a man must so anxiously cringe to him 
who has the power of giving to him? Of power thou art 
desirous? But thou never obtainest it without danger, on 
account of foreigners, and still more on account of thine own 
men and kindred. Of glory thou art desirous? But thou 
canst not have it without care:. for thou shalt have always 
something adverse and inconvenient. Thou wouldest, then, 
enjoy immoderate lust? But then thou art desirous to 
despise G.od’s servants, inasmuch as thy vile flesh has the 
mastery of thee, not thou of it. How can any man conduct 
himself more wretchedly than when he subjects himself to 
his vile flesh, and will not to his: rational soul? If, then, ye 
were greater in your body-than the elephant, or stronger than 
the lion or the bull, or swifter than the tiger, that wild beast ; 
and if thou wert of all men the fairest in beauty, and then 
wouldest studiously seek after wisdom, until thou couldest 
perfectly understand it; then mightest thou clearly perceive 
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that all the powers and the faculties which we have before 
spoken about, are not to be compared with any one of the 
faculties of the soul. Indeed, wisdom is one single faculty 
of the soul, and yet we all know that it is better than all the 
other faculties, which we have before spoken about. 

§ II. Behold now the amplitude, and the firmness, and the 
swift course of this heaven. Then may ye understand that it 
is absolutely nothing, compared with its creator, and with 
its ruler. Why then suffer ye it not to warn you, that ye 
should not admire and praise that which is less perfect, that 
is, earthly wealth ? Even as the heaven is better, and higher, 
and fairer than all which it includes, except men alone; so is 
man’s body better and more precious than all his possessions. 
But how much thinkest thou, then, the soul better, and more 
precious than the body? very creature is to be honoured 
in its measure, and always the highest in the greatest degree. 
Therefore is the heavenly power to be honoured, and to be 
admired, and to be adored above all other things. The beauty 
of the body is very fleeting, and very frail, and very like the 
flowers of the earth. Though any one be as fair as Alcibiades, 
.the noble youth, was: if any one be so sharp-sighted, that he 
can see through him, as Aristotle the: philosopher said that 
wild beast was, which could see through everything, both 
trees, and even stones, which wild beast we call lynx; if, 
then, any one were so sharp-sighted that he could see through 
the youth'whom we have before spoken about, then would he 
not appear to him so fair within as he outwardly seemed. 
Though thou seem fair to any one, it is not the sooner so; 
but the imperfection of their eyes hinders them, so that they 
cannot observe that they behold thee outwardly, not inwardly. 
But consider now very carefully, and inquire rationally, what 
these fleshly goods are, and these felicities which ye now im- 
moderately desire. Then may ye evidently perceive that the 
fairness of the body, and its strength, may be taken away by 
three days’ fever. I therefore say to thee all that I have be- 
fore said to thee, because I would clearly prove to thee, in 
the conclusion of this chapter, that all these present goods 
cannot perform to their lovers that which they promise them, 
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that is, the supreme good which they promise them. Though 
they collect together all these present goods, they have not 
the sooner perfect good therein; neither can they make their 
lovers as wealthy as they wish. 

§ ITI. When Wisdom had ended this speech, then began 
he again to sing, and thus singing, said: Alas! how grievous 
and how dangerous the error is which seduceth miserable men 
and leads them from the right way! The way is God. Do 
ye seek gold on trees? I know, however, that ye seek it not 
there, neither find ye it; for all men know that it grows not 
there, any more than jewels grow in vineyards. Do ye set 
your net on the highest hill, when ye are minded to fish ? 
But I know that ye set it not there. Do ye carry out your 
hounds and your net into the sea, when ye wish to hunt? I 
think, however, that ye then place them upon hills and in 
woods. Truly it is wonderful that diligent men know that 
they must seek on the sea-shore and on river banks both 
white jewels and red, and gems of every kind; and they know 
also in what waters, and in what rivers’ mouths they must 
seek fishes, and they know where they must seek all this 
present wealth, and incessantly seek it. But it is a very 
miserable thing that foolish men are so destitute of all judg- 
ment, that they know not where the true felicities are hid, nor 
indeed have they any desire to seek them! But they think 
that in these frail and perishable things they can find the true 
happiness, that is, God! I know not how I can their folly 
all so plainly declare, and so greatly censure as I would, for 
they are more miserable, and more foolish, and more unhappy 
than I can explain. Wealth and honour they desire ; and when 
they have it, then think they, so unwise! that they have the 
true happiness ! 


CHAPTER XXXIII. 


§ I. Evovas I have now declared to thee concerning the 
resemblances and concerning the shadows of the true happi- 
ness. But if thou canst now clearly understand the resem- 
blances of the true happiness, then afterwards it is necessary 
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that I show thee itself. Then answered I, and said: Now I 
plainly perceive that there is not enough of every good in 
these worldly riches; nor is perfect power in any worldly 
authority; nor is true dignity in this world; nor are the 
greatest honours in this world’s glory; nor is the highest 
pleasure in the fleshly lusts. Then answered Wisdom, and 
said: Dost thou fully understand why it is so? Then 
answered I, and said: Though I understand it in some mea- 
sure, I would nevertheless learn it more fully and more dis- 
tinctly from thee. Then answered Wisdom, and said: It 
is sufficiently clear that good is single and indivisible, though 
foolish men divide it into many, when they erring seek the 
highest good in the worse creatures. But dost thou think 
that he has need of nothing more, who has.the greatest power 
in this world? Then answered I again, and said: I do not 
say that he has need of nothing more, for I know that no one 
is so wealthy that he needs not some addition. Then answered 
Wisdom, and said: Thou sayest rightly enough. Though any 
one have power, if another have more, the weaker needs the 
aid of the stronger. Then said I: It is all as thou sayest. 
Then said Wisdom: Though any one call power and abund- 
ance two things, it is nevertheless one. Then said I: SoI 
think. Then he said: Thinkest thou now that power and 
abundance is to be despised ? or, again, more to be esteemed 
than other goods? Then said I: No man can doubt of this, 
that power and abundance is to be esteemed. Then said he: 
Let us now, if it so seem to thee, make an addition to the 
power and the abundance; let us add dignity thereto, and 
then account the three as one. Then answered I, and said: 
Let us do so, for itis true. Then said he: Does the assem- 
blage of these three things, then, seem to thee worthless and 
ignoble, when the three are united together? or whether, 
again, does it seem to thee of all things the most worthy and 
the most noble? If thou knewest any man who had power 
over everything, and had all dignity, even so far that he 
needed nothing more, consider, now, how honourable and how 
eminent the man would seem to thee; and yet, though he had 
the three, if he were not celebrated, then would there never- 
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theless be to him a deficiency of some dignity. Then said I: 
I cannot deny it. Then said he: Is it not, then, sufficiently 
clear that we should «dd celebrity to the three, and make the 
four as one? Then said I: That is proper. Then said he: 
Dost thou think that he is blithe who has all these four? 
The fifth is pleasure, and that any one may do whatsoever he 
will, and need nothing more than he possesses? Then said I: 
I can never imagine, if he were such and had all this, whence 
any trouble should come to him. Then said he: But it must, 
then, be considered that the five things which we have before 
spoken about, though they are separately named in words, 
that it is all one thing when they are collected together, 
that is, power, and abundance, and glory, and dignity, and 
pleasure. 

§ IT. These five things, when they are all collected together, 
‘then, thatis God. For all the five no human being can fully 
have while he is in this world. But when these five things, 
as we before said, are all collected together, then is it all one 
thing, and that one thing is God: and he is single and un- 
divided, though they before were, in many, separately named. 
Then answered I, and said: Of all this I approve. Then said 
he: Though God be single and undivided, as he is, human 
error divides him into many, by theirvain words. Every man 
proposes to himself for the supreme good that which he chiefly 
loves. Then one loves this, and-one another thing. That, then, 
is his good, which he chiefly loves. But when they divide 
their good into so many parts, then find they neither good 
itself, nor the part of good which they chiefly love. When 
they add it all together, they then have neither all of it, nor 
the part which they separated therefrom. For this reason 
every man finds not what he seeks, because he seeks it not 
rightly. Ye seek where ye cannot find, when ye seek all good 
in one good. ThensaidI: Thatistrue. Then said he: When 
the man is poor, he is not desirous of power, but wishes for 
wealth, and flies from poverty. He labours not for this, how 
he may be most illustrious; nor, moreover, does any one 
obtain that which he labours not for. But he labours all his 
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life for wealth, and foregoes many a worldly pleasure in order 
that he may acquire and keep wealth, because he is desirous 
of that above all other things. But if he obtain it, he then 
thinks that he has not enough, unless he have also power be- 
sides: for he thinks that he cannot keep the wealth without 
power. Nor, moreover, does there ever seem to him enough, 
until he has all that he desires. For wealth desires power, 
and power desires dignity, and dignity desires glory. After 
he is full of wealth, it then seems to him that he may have 
‘every desire if he have power: and he gives all the wealth for 
power, unless he is able to obtain it for less; and foregoes 
every other advantage, in order that he may attain to power. 
And then it often happens, that when he has given all that 
he had for power, he has neither the power, nor moreover that 
which he gave for it, but at length becomes so poor that he 
has not even mere necessaries, that is, food and clothing. He 
then is desirous of necessaries, not of power. We before spoke 
of the five felicities, that is, wealth, and power, and dignity, 
and renown, and pleasure. Now have we treated of wealth 
and of power; and the same we may say of the three which 
we have not treated of: that is, dignity, and renown, and 
pleasure. These three things, and the two which we before 
named, though any man think that in any one soever of them 
he can possess full happiness, it is not the sooner so, though 
they hope for it, unless they have all the five. Then answered 
I, and said: What ought we then to do? since thou sayest 
that we cannot in any one soever of these have the highest 
good, and full happiness: and we do not at all think that 
any one soever of us can obtain the five all together. Then 
answered he, and said: If any one desire that he may have 
all the five, then desireth he the highest felicities; but he 
cannot fully obtain them in this world. For though he 
should obtain all the five goods, it nevertheless would not be 
the supreme good, nor the best happiness, because they are 
not eternal. Then answered I, and said: Now I perceive 
clearly enough, that the best felicities are not in this world. 
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Then said he: No man needs in this present life to seek after 
the true felicities, nor think that here he can find sufficient 
good. Then said I: Thou sayest truly. 

§ III. Then said he: I think that I have said enough to 
thee about the false goods. But J am desirous that thou 
shouldest turn thy attention from the false goods; then wilt 
thou very soon know the true goods, which I before promised 
thee that I would showthee. Then said I: Even foolish men 
know that full goods exist, though they may not be where 
they suppose them. Thou promisedst me, a little while ago, 
that thou wouldest teach me them. But of this I am per- 
suaded, that that is.the true and the perfect happiness, which 
can give to all its followers permanent wealth, and everlasting 
power, and perpetual dignity, and eternal glory, and full 
abundance. And moreover, I say that is the true happiness 
which can fully bestow any of these five; because in every 
one they all are. I say these words to thee, because I am 
desirous that thou shouldest know that the doctrine is well 
fixed in my mind: so fixed, that no man can draw me aside 
from it. Then said he: O, child, how happy art thou that 
thou hast so learned it! But I am desirous that we should 
still inquire after that which is deficient to thee. Then said 
I: What is that, then? Then said he: Dost thou think that 
any of these present goods can give thee full happiness? 
Then answered I, and said: I know nothing in this present 
life that can give such. Then said he: These present goods 
are images of the eternal good, not full good, because they 
cannot give true good nor full good to their followers. Then 
said I: I am well enough assured of that which thou sayest. 
Then said he: Now thou knowest what the false goods are, 
and what the true goods are, I would that thou shouldest 
learn how thou mayest come to the true goods. Then said 
I: Didst thou not formerly promise me that thou wouldest 
teach it me? and J am now very anxiously desirous to hear 
it. Then said he: What ought we now to do, in order that 
we may come to:the true goods? Shall we implore the divine 
help as well in less as in greater things, as our philosopher 
Plato said? Then said I: I think that we ought to pray to 
the Father of all things: for he who is unwilling to pray to 
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him, will not find him, nor moreover will he pursue the right 
way towards him. Then said he: Very rightly thou sayest ; 
and began then to sing, and thus said: 

§ IV. O Lord, how great and how wonderful thou art! 
Thou who all thy creatures visible and also invisible wonder- 
fully hast created, and rationally governest them! Thou, who 
times, from the beginning of the middle-earth to the end, 
settest in order, so that they both depart and return! Thou, 
who all moving creatures according to thy will stirrest, and 
thou thyself always fixed and unchangeable remainest! For 
none is mightier than thou, nor any like thee! No necessity 
taught thee to make that which thou hast made, but by thine 
own will and by thine own power thou madest all things, 
though thou didst need none of them. Very wonderful is 
the nature of thy good, for it is all one, thou and thy good- 
ness. Good is not come to thee from without, but itis thine 
own. But all that we have of good in this world is come to 
us from without, that is, from thee! Thou hast no envy to 
anything, because no one is more skilful than thou, nor any 
like thee; for thou, by thy sole counsel, hast designed and 
wrought all good! No man set thee an example, for no one 
was before thee, who anything or nothing might make. But 
thou hast made all things very good, and very fair, and thou 
thyself art the highest good and the fairest. As thou thyself 
didst design, so hast thou made this middle-earth, and dost 
govern it as thou wilt; and thou thyself dost distribute all 
good as thou wilt. And thou hast made all creatures like to 
each other, and also in some respects unlike. Though thou 
hast named all these creatures separately with one name, 
thou hast named them all together, and called them World. 
Nevertheless, that one name thou hast divided into four 
elements. One of them is earth; another, water; the third, 
air; the fourth, fire. To every one of them thou hast set its 
own separate place, and yet every one is with other classed, 
and peaceably bound by thy commandment; so that no one 
of them should pass over another’s boundary, and the cold 
suffer by the heat, and the wet by the dry. The nature of 
earth and of water is cold; the earth is dry and cold, and the 
water wet and cold. But the air is distinguished, that it is 
either cold, or wet, or warm. It is no wonder; because it is 
created in the midst. between the dry and the cold earth and 
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creatures. Wonderful is thy counsel, which thou hast in 
both respects accomplished: both hast bounded the creatures 
between themselves, and also hast intermixed them: the dry 
and the cold earth under the cold and the wet water, that the 
soft and flowing water may have a floor on the firm earth, be- 
cause it cannot of itself stand; but the earth holds it, and in 
some measure imbibes, and by that moistening it becomes 
wet, so that it grows, and blossoms, and produces fruits. 
For if the water moistened it not, then would it become dry, 
and would be driven by the wind like dust or ashes. Nor 
could anything living enjoy the earth, or the water, or dwell 
in either for cold, if thou didst not a little mix them with fire. 
With wonderful skill thou hast caused it, that the fire burns 
not the water and the earth, when it is mixed with both: 
nor, again, the water and the earth entirely extinguish the 
fire. The water’s own region is on the earth, and also in the 
air, and again above the sky. But the fire’s own place is 
above all visible worldly creatures; and though it is mixed 
with all elements, nevertheless it cannot altogether overcome 
any one of the elements, because it has not leave from the 
Almighty. The earth, then, is heavier and thicker than other 
elements, because it is lower than any other creature except 
the sky: for the sky extends itself every day outwardly, and 
though it approaches it nowhere, it is in every place equally 
nigh to it, both above and beneath. Every one of the ele- 
ments which we formerly spoke about has its own region 
apart, and yet is every one mixed with other; because no 
one of the elements can exist without another, though it be 
imperceptible in the other. Thus water and earth are very 
difficult to be seen or to be perceived by ignorant men in fire, 
and yet they are nevertheless mixed therewith. So is there 
also fire in stones and in water; very diffigult to be seen, but 
it is nevertheless there. Thou hast bound the fire with very 
indissoluble chains, that it may not come to'its own region, 
that is, to the greatest fire which is over us; lest it should 
forsake the earth, and all other creatures should perish by 
excessive cold, if it should altogether depart. Thou hast 
established earth very wonderfully and firmly, so that it 
does not incline on-any side, nor stand on any earthly thing, 
nor does anything earthly hold it that it may not sink; and 
it is not easier for it to fall downwards than upwards. Thou ) 
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there is not less of the soul in the least finger than in all 
the body. I said that the soul was threefold, because philo- 
sophers say that she has three natures. One of these natures 
is, that she has the power of willing; the second is, that she is 
subject to anger; the third, that she is rational. Two of these 
natures beasts have, the same as men. One of them is will, 
the other is anger. But man alone has reason, and not any 
other creature. Therefore he has excelled all earthly creatures 
by thought and by understanding. For reason should govern 
both will and anger, because it is the peculiar faculty of. the 
soul. So hast thou created the soul that she should always 
turn upon herself, as all this sky turns, or as a wheel turns 
round, inquiring about her maker, or about herself, or about 
these earthly creatures. When she inquires about her maker, 
then is she above herself. But when she inquires about her- 
self, then is she in herself. And she is beneath herself when 
she loves these earthly things and admires them. Thou, O 
Lord, hast given to souls a dwelling in the heavens, and on 
them thou bestowest worthy gifts, to every one according to 
its deserving: and causest them to shine very bright, and yet 
with very varied brightness, some brighter, some less bright, 
even as the stars, every one according to its desert. Thou, 
O Lord, bringest together the heavenly souls and the earthly 
bodies, and unitest them in this world. As they from thee 
came hither, so shall they also to thee hence tend. Thou 
filledest this earth with various kinds of animals, and after- 
wards didst sow it with various seed of trees and plants! 
Grant now, O Lord, to our minds, that they may ascend to 
thee through these difficulties of this world, and from these 
occupations come to thee; and ¢hat with the open eyes of 
our mind we may see the noble fountain of all goods. That 
art thou! Grant to us, then, sound eyes of our mind, that 
we may fix them on thee; and drive away the mist that now 
hangs before the eyes of our mind, and enlighten the eyes 
with thy light: for thou art the brightness of the true light, 
and thou art the quiet rest of the just, and thou wilt cause 
that they shall see thee. Thou art of all things the beginning 
and the end. Thou supportest all things without labour. Thou 
art both the way and the guide, and the place that the way 
leads to. All men tend to thee! 
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CHAPTER XXXIV. 


§ I. Ween Wisdom had sung this lay and this prayer, 
then began he again to speak, and thus said: I think that it 
is now, in the first place, necessary that I show thee where 
the highest good is, now I have already shown thee what it 
was; or which was the perfect good, and which the imperfect. 
But one thing I would first ask thee: Whether thou thinkest 
that anything in this world is so good that it can give thee 
full happiness? For this reason I ask thee, because I am 
unwilling that any false resemblance should impose upon us 
for the true happiness. For no man can deny that some 
good is the highest: as it were a great and deep fountain, 
and from which many brooks and rivers flow. We therefore 
say concerning any good, that it is not full good, because 
there is in it a deficiency of something; and yet it is not 
entirely without good, for everything comes to naught if it 
has no good in it. Hence thou mayest learn that from the 
greatest good come the less goods; not from the less the 
greatest, any more than the river may become a fountain. 
But the fountain may become a river, and yet the river comes 
again to the fountain! So every good comes from God, and 
again to him, and he is the full and perfect good, which is 
not deficient in any will. Now thou mayest clearly under- 
stand that this is God himself. Why canst thou not imagine, 
that if nothing were full, then would nothing be deficient: 
and if nothing were deficient, then would nothing be full? 
Therefore is anything full, because some is deficient; and 
therefore is anything deficient, because some is full. Every- 
thing is fullest in its proper station. Why canst thou not 
then conceive, that if in any of these earthly goods there is a 
deficiency of any will and of any good, then is some good full 
of every will, and is deficient in no good? Then answered 
I, and said: Very rightly and very rationally thou hast over- 
come and convinced me, so that I cannot contradict, or even 
imagine anything contrary to it, but that it is all even as thou 
sayest. 

% II. Then said Wisdom: Now I would that thou shouldest 
consider studiously until thou discover where the full happi- 
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ness is. Dost thou not then know that all mankind is unani- 
mously consenting that God is the origin of all goods, and the 
ruler of all creatures? He is the highest good; nor do any 
men doubt it, for they know nothing better, nor indeed any- 
thing equally good. Therefore every argument informs us, 
and all men confess the same, that God is the highest good: 
for they show that all good is in him. For if it were not so, 
then he would not be that which he is called. Or if any- 
thing were more ancient or more excellent, then would that 
be better than he. But because nothing was more ancient 
than he, nor more excellent than he, nor more precious than 
he, therefore is he the origin, and the source, and the roof of 
all goods. Itis sufficiently evident that the perfect good was 
before the imperfect. This then is to be acknowledged, that 
the highest good is fullest of every good, that we may not 
speak longer about it than we need. The same God is, as 
we before said, the highest good and the best happiness; 
since it is evidently known that the best felicities are in 
no other things but_in God. Then said I: I am convinced 
of it. ; ‘ 

a III. Then said he: I beseech thee that thou wouldest 
- rationally understand this, that God is full of all perfection, 
and of all good, and of all happiness. Then said I: I cannot 
fully comprehend why thou again sayest the same thing which 
thou saidst before. Then said he: For this reason I say it to 
thee again, because I am unwilling that thou shouldest sup- 
pose that God, who is the father and origin of all creatures ; 
that the supreme goodness of him, of which he is full, came 
-to him from without. Nor moreover am I willing that thou 
shouldest suppose that his good and his happiness were one 
thing, and himself another. For if thou thinkest that the 
good which he has, came to him from without, then would 
that thing from which it came to him be better than he, if it 
were so. But it is very foolish, and a very great sin, that any 
one should thus think of God; or moreover think that any- 
thing was before him, or better than he, orlike him. But we 
must be convinced that God is of all things the best. If thou 
then believest that God is like as it is among men, ¢hat one 
thing is the man, that is soul and body, end another is his 
goodness, which God joins and afterwards holds together and 
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regulates; if thou believest that it is so with God, then must 
thou of necessity believe that some power is greater than his, 
which may join together what belongs to him, as he does what 
appertainstous. Besides, whatsoever is distinct from another 
thing is one, and the thing another, though they be together. 
If therefore anything is distinct from the highest good, then 
that is not the highest good. It is, however, great sin to 
imagine concerning God that any good. can be external to 
him, or any separated from him; because nothing is better 
than he, or equally good with him. What thing can be better 
than its creator? Therefore I say with right reason, that 
that is the highest good in its own nature, which is the origin 
of all things, Then said I: Now thou hast very rightly in- 
structed me. Then said he: But then I before: said, that the 
highest good and the highest happiness were one. Then said 
I: So it is. Then said he: What shall we then say? What 
else is that: but God? Then said 1: I cannot deny this, for 
I was before convinced of it. 

§ IV. Then said he: Perhaps thou mayest more clearly 
apprehend it, if I still givethee some instance. If therefore 
two goods existed, which might not be together, and were 
nevertheless both good, would it not. be then. sufficiently 
evident that neither of them was the other? Therefore the 
full good cannot be divided. How can it be both full and 
deficient ? Hence we say that the full happiness and good, 
are one good, and that is the highest. They can never be 
separated. Must we not then necessarily be convinced that 
the highest happiness and the supreme divinity are one? 
Then said I: Nothing is more true than that. We are not 
able to discover anything better than God. Then said he: 
But I would still prepare thee by some example, so that thou 
mayest not find any way of escaping; as the manner of philo- 
sophers is, that they always wish to declare something new 
and strange, that they may thereby awaken the mind of the 
hearers. 

§ V. Have we not already proved that happiness and the 
divinity were one? He then who has happiness, has both in 
having either. Is he not, then, full happy? Knowest thou not, 
moreover, what we say, that any one is wise who has wisdom ; 
and righteous, who has righteousness? So we also say that 
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that is God which has goodness and happiness: and every 
happy man isa God. And yet there is one God who is the 
stem and foundation of all goods, and from whom cometh all 
good, and again they tend to him, and he governsall. He is, 
moreover, the origin and the foundation of all goods which 
proceed from him. Thus all the stars are lighted and made 
bright by the sun: some, however, more brightly, some less 
brightly. So also the moon gives light in such measure as 
the sun shines upon him. When she shines upon him all 
over, then is he all bright. When I heard this speech, I was 
astonished and greatly afraid, and said: This, indeed, is a 
wonderful and delightful and rational argument which thou 
now usest. Then said he: Nothing is more delightful or 
more eertain than the thing which this argument is about, 
and which we will now speak of, for methinks it good that 
ye aus it with the preceding. Then said I: Oh! what is 
that f 

§ VI. Then said he: Thou knowest that I before said to 
thee that the true happiness was good; and that from the 
true happiness come all the other goods, which we have 
before spoken about, and again return to it. Thus, from the 
sea the water enters into the earth, and then becomes fresh. 
It then comes up at the fountain, then runs to the brook, then 
to the river, then along the river till it returns to the sea. But 
I would now ask thee how thou hast understood this discourse. 
Whetherthou thinkest that the five goods, which we have often 
before mentioned, that is, power, and dignity, and renown, 
and abundance, and pleasure; I would know whether thou 
thoughtest that these goods were members of the true happi- 
ness, as there are many members in one man, and yet all 
belong to one body; or whether thou though test that any 
one of the five goods constituted the true happiness, and then 
the four other goods were its good, as soul and body consti- 
tute one man, and the one man has many members, and 
nevertheless to these two, that is, to the soul and to the body, 
belong all these goods of the man, both ghostly and bodily. 
This then is the good of the body, that a man be fair, and 
strong, and tall, and broad, and many other goods in addition 
to these; and yet it is not the body itself, because if that 
loses any of these goods, it is nevertheless what it was be- 
fore. Then the good of the soul is prudence, and temperance, 
and patience, and justice, and wisdom, and many like virtues ; 
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and nevertheless the soul is one thing, and its virtues are 
another. Then said 1: I wish that thou wouldest speak to 
me more plainly about the other goods which appertain to 
the true happiness. Then said he: Did I not say to thee 
before that the happiness was good? Yes, said I, thou saidst 
that it was the supreme good. Then said he: Art thou now 
convinced that power, and dignity, and renown, and abund- 
ance, and pleasure, and happiness, and the supreme good, 
that these are all one, and that one is good? ‘Then said I: 
How shall I deny this? Then said he: Which dost thou 
then consider these things to be; members of the true feli- 
cities, or the felicity itself? Then said I: I now perceive 
what thou wouldest know. But I rather wish that thou 
wouldest inform me somewhile concerning it, than that thou 
shouldest inquire of me. Then said he: Canst thou not 
imagine that if the goods were members of the true happi- 
ness, they would then be in some degree separated, as the 
members ofa man’s body are in some degree separated ? But 
the nature of the members is, that they constitute one body, 
and yet are not altogether alike. Then said I: Thou needest 
not labour more about that. Thou hast clearly enough proved 
to me that the goods are in no wise separated from the true 
happiness. Then said he: Very rightly thou understandest 
it, now thou understandest that the goods are all the same 
that happiness is; and happiness is the highest good; and 
the highest good is God; and God is ever one, inseparable. 
Then said I: There is no doubt of this. But I wish that 
‘ thou wouldest now inform me of something unknown. 

§ VII. Then said he: It is now evident that all the goods 
which we have before spoken about, belong to the highest 
good: and therefore men seek sufficient good, when the 
consider that which they seek the highest good. Therefore 
they seek power, and also the other goods which we before 
mentioned, because they think that it is the highest good. 
Hence thou mayest know that the highest good is the roof of 
all the other goods which men desire and covet. Forno man 
covets anything but good, or something of that which resem- 
bles good. They are desirous of many a thing which is not 
full good, but it has nevertheless something of resemblance 
to good. Therefore we say, that the highest good is the 
highest roof of all goods, and the hinge on which all good 
turns, and also the cause on account of which man does all 
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good. Yor this cause, men covet every one of the goods which 
they covet. This thou mayest very plainly perceive hereby, 
that no man desires the thing which he desires, nor that which 
he does, but that which he thereby earns. For he thinks that 
if he obtain Ais desire, and accomplish that which he has re- 
solved, that then he shall have full happiness. Dost thou not 
know that no man rides because he lists to ride, but rides 
because he by riding attains some earning? Some by their 
riding earn that they may be the healthier; some earn that 
they may be the more active; some that they may come to 
one of the places which they are then hastening to. Is it not 
then sufficiently clear to thee, that men love nothing more 
earnestly than they do the highest good; because everything 
which they desire or do, they do for this reason, that they 
would have the highest good thereby? But some of them 
err in thinking that they can have full good and full happi- 
ness in these present goods. But the full happiness and the 
highest good is God himself, as we have often before said. 
Then said I: I cannot imagine how I can deny this. Then 
said he: Let us then relinquish this discourse, and be so far 
secure; since thou hast so fully learned that God is ever in- 
separable and full good, and that his good and his happiness 
came to him from nowhere without, but was always in him- 
self, and now is, and for ever shall be. 

§ VIIT. When Wisdom had ended this discourse, then 
began he again to sing, and thus said: Well, O men, well! 
Let every one who is free, aspire to this good, and to these 
felicities. And whosoever is now bound with the vain love 
of this middle-earth, let him seek freedom for himself, that 
he may arrive at these felicities. For this is the only rest of 
all our labours; the only haven which is ever calm after all 
the storms and billows of our labours. This is the only asylum 
and the only comfort of the wretched after the calamities of 
this present life. But golden stones and silver, and gems of 
every kind, and all this present wealth, neither enlighten the 
eyes of the mind, nor improve their sharpness for the contem- 
plation of the true happiness; but rather blind the eyes of the 
mind than sharpen them. For all the things which give plea- 
sure here in this present life are earthly, and are therefore 
fleeting. But the wonderful brightness which brightens all 
things, and governs all, wills not that souls should perish, 
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but wills to enlighten them. If, then, any man may behold 
the brightness of the heavenly light with the clear eyes of 
his mind, then will he say that the brightness of the gun- 
shine is darkness to be compared with the eternal brightness 
of God. 

§ IX. When Wisdom had sung this lay, then said I: Iam 
convinced of that which thou sayest, for thou hast proved it 
by rational discourse. Then said he: With how much money 
wouldest thou have bought, that thou mightest know what. . 
the true good was, and of what kind it was? Then said I: ~ 
I would rejoice with excessive gladness, and I would buy with 
countless money, that I might see it. Then said he: I will 
then teach it thee. But this one thing I enjoin thee; that 
thou, on account of this instruction, forget not what.I before 
taught thee. Then said-I: No, I will not forget it. Then. 
said he: Did we not before say to thee, that this present life. 
which we here desire, was not the highést good; because it. 
was varied, and so. manifoldly divided, that no man can have 
it all, so that there be not to him a lack of something? I 
then taught thee that the highest good was there. where the 
goods are all collected, as if they were melted. into one mass. 
Then is there full good when the goods which we before spoke: 
of are all collected into one good. Then is. there a deficiency 
of no good. Then the goods are all in unity, and. the unity 
is-eternal! If they were not eternal, then would they not be 
so anxiously to be desired. Then said I: That.is proved, nor 
ean I doubt it. Then said he:.I have formerly. proved.to. 
thee, that.that was not full good, which was not.all together: 
because that is- full good which is all together undivided. 
Then said I: So methinks. Then said he: Dost. thou think. 
that all the things which are good in this world, are therefore 
good, because they have something of good in them? Then 

- said 1: What else can I think; is it not so? Then said he: 
Thou must, however, believe that unity and goodness are one 
thing. Then said I: I cannot deny this. Then said he: 
Canst thou not perceive, that everything is able to exist both 
in this world and‘in. the future, so long as it remains un- 
separated, but afterwards it is not altogether as it before 
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was? Then said I: Say that to me more plainly; I cannot 
fully understand after what thou art inquiring. Then said 
he: Dost thou know what man is? Then said I: I know 
that he is soul and body. Then said he: But thou knowest 
that it is man, while the soul and the body are unseparated. 
It is not man after they are separated. So also the body is 
body while it has all its members; but if it lose any member, 
then it is not all as it before was. The same thou mightest 
conceive with respect to everything: that nothing is such as 
it was after it begins to decay. Then said 1: Now I know 
it. Then said he: Dost thou think that there is any creature 
which of its will desires notealways to be, but of its own will 
’ desires to perish ? 

§ X. Then said I: I cannot find any living thing which 
knows what it wills, or what it wills not, which uncompelled 
chooses to perish. For everything, of such as I deem living, 
desires to be hale and to live. But I know not concerning 
trees and concerning herbs, and concerning such creatures as 
have no souls. Then smiled he, and said: Thou needest not 
doubt concerning these creatures any more than about the 
others. Canst thou not see that every herb and every tree 
will grow best in that land which suits it best, and is natural 
and habitual to it; and where it perceives that it may soonest 
grow, and latest fall to decay? Of some herbs or of some 
wood, the native soil is on hills, of some in marshes, of some 
on moors, of some on rocks, of some on bare sands. Take, 
therefore, tree or herb, whichsoever thou wilt, from the place 
which is its native soil and country to grow in, and set it in 
a place unnatural to it: then willit not grow there atall, but 
will wither. For the nature of every land is that it should 
nourish herbs suitable to it, and suitable wood. And so it 
does: protecting and supporting them very carefully, as long 
as it is their nature that they should grow. What thinkest 
thou? Why should every seed grow in the earth, and turn 
to germs and to roots in the earth, except because they en- 
deavour that the trunk and the head may the more firmly and 
the longer stand? Why canst thou not understand, though 
thou art not able to see it, that all that part of the tree which 
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grows in twelve months, begins from the roots and so grows 
upwards into the trunk, and afterwards along the pith, and 
along the bark to the head; and afterwards through the 
boughs, until it springs out in leaves, and in blossoms, and in 
fruits? Why canst thou not understand, that every living 
thing is inwardly softest, and unbroken hardest? Moreover, 
thou mayest observe how trees are outwardly clothed and 
covered with bark against the winter, and against the stark 
storms; and also against the heat of the sun in summer. 
Who can refrain from admiring such works of our Creator, 
and still more the Creator? And though we admire him, 
which of us can declare worthily our Creator’s will and 
power? How his creatures grow and again decay, when the 
time thereof comes; and from their seed become again re- 
newed, as if they were then newly created? "What they then 
again are, and also in some measure alone are, such they ever 
shall be, because they are every year newly created. 

§ XI. Dost thou now understand that even inanimate crea- 
tures would desire to exist for ever, the same as men, if they 
could? Dost-thou understand why fire tends upwards, and 
earth downwards? Wherefore is it, but because God.made 
the station of one up, and of the other down? Yor every 
creature chiefly tends thither where its station and its health 
especially is, and flies from what is contrary, aud disagreeing, 
and unlike to it. Stones, because they are of immovable and 
hard nature, are difficult to divide, and also with difficulty 
come together, when they are divided. If thon cleavest a 
stone, it never becomes united together as it before was. But 
water and air are of a somewhat softer nature. They are very 
‘easy to separate, but they are again soon together. The fre, 
indeed, cannot ever be divided. I just now said that nothing 
of its own will would perish; but 1 am speaking more about 
the nature than about the will, for these sometimes are dif- 
ferently inclined. Thou mayest know by many things that 
nature is very great. It is through mighty nature that to 
our body comes all its strength from the food which we eat, 
and yet the food goes out through the body. But neverthe- 
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less its savour and its virtue enters every vein, even as any 
one sifts meal: the meal runs through every hole, and the 
bran becomes separated. So also our spirit is very widely 
wandering, without our will, and without our power, by 
reason of its nature, not by reason of its will, that happens 
when we sleep. But cattle, and also other creatures, seek 
that which they desire, more from nature than from will. It 
is unnatural to everything that it should desire danger or 
death, but still many a thing is so far compelled that it de- 
sires both of them; because the will is then stronger than 
the nature. Sometimes the will is more powerful than the 
nature, sometimes the nature overcomes the will. Thus lust 
does. It is natural to all men, and yet its nature is some- 
times denied to it through the man’s will. All the desire of 
cohabitation is from nature, not from will. 

§ XII.. By this thou mayest plainly know that the Maker 
of all things has imparted one desire and one nature to all 
his creatures, that is, that they would exist for ever. It is 
natural to everything that it should desire to exist for ever; 
so far as it can and may retain its nature. Thou needest 
not doubt concerning that which thou before didst question, 
that is, concerning the creatures which have no souls. Every 
one of the creatures which have souls, as well as those which 
have not, desires always to exist. Then said I: Now I un- 
derstand that about which I before Soubted, that is, that 
every creature is desirous always to exist; which is very clear 
from the propagation of them. Then said he: Dost thou then 
understand that every one of the things which perceives itself 
to exist, perceives itself to be together, whole and undivided; 
because if it be divided, then it is not whole? Then said I: 
That is true. Then said he: All things, however, have one 
will, that is, that they would exist for ever. Through this one 
will they desire the one good which for ever exists, that is 
God! Then said I: So it is as thou sayest. Then said he: 
Thou mayest then plainly perceive that it is on account of a 
thing, good in itself, that all creatures and all things desire 
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to possess 7. Then said I: No man can more truly say; for 
I know that all creatures would flow away like water, and 
keep no peace nor any order, but very confusedly dissolve, 
and come to naught, as we before said in this same book, if 
they had not one God who guided, and directed, and governed 
them all! But now, since we know that there is one governor 
of all things, we must needs be convinced, whether we will, 
or whether we will not, that he is the highest roof of all 
goods. Then he smiled upon me, and said: O, my child, 
how truly happy art thou, and how truly glad am I, on ac- 
count of thine understanding! Thou hast very nearly dis- 
covered the truth; and the same that thou before saidest thou 
couldest not understand, of that thou hast now been con- 
vinced. Then said I: What was that, which I before said I 
knew not? Then said he: Thou saidst that thou knewest 
not the end of .every creature. But know now, that that is 
the end of every creature, which thou thyself hast already 
named, that is, good. To this all creatures tend. They have 
no good besides this to seek, nor can they discover anything 
either above or beyond it! 


CHAPTER XXXV. 


§ I. Wurw he had ended this discourse, then began he 
again to sing, and thus said: Whosoever is desirous to search 
deeply with inward mind after truth, and is unwilling that 
any man, or anything should mislead him, let him begin to 
seek within himself that which he before sought around him ; 
and let him dismiss vain anxieties as he best may, and resort 
to this alone, and say to his own mind that it may find within 
itself all the goods which it seeks externally. Then may he 
very soon discover all the evil and vanity which he before had 
in his mind, as plainly as thou canst behold the sun. And 
thou wilt know thine own mind, that it is far brighter and 
‘lighter than the sun. Yor no heaviness of the body, or any 
fault, can wholly take away from his mind wisdom, so that he 
have not some portion of it in his mind; though the sluggish- 
ness of the body and zfs imperfections often prepossess the 
mind with forgetfulness, and affright it with the mist of error, 
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so that it cannot shine so brightly as it would. And never- 
theless, a grain of the seed of truth is ever dwelling in the - 
soul, while the soul and the body are united. That grain 
must be excited by inquiry and by instruction if it shall 
grow. How then can any man wisely and rationally inquire, 
if he has no particle of wisdom in him? No one is so en~ 
tirely destitute of wisdom, that he knows no right answer 
when any one inquires. Therefore it is a very true saying 
that Plato the philosopher said. He said: Whosoever is 
forgettul of wisdom, let him have recourse to his mind; then 
will he there find the wisdom concealed by the heaviness of 
the body, and by the trouble and occupation of his mind. ..-* 
§ II. Then said I: I am convinced that it was a true 
saying which Plato said. But hast thou not again twice re- 
minded me of the same argument? First thou saidst that I 
had forgotten the natural good which I had within myself, 
through the heaviness of the body. At another time thou 
saidst to me, that thou hadst discovered that it seemed to 
myself that I had altogether lost the natural good which I 
should have within myself, through the immoderate uneasi- 
ness which I had on account of lost wealth. Then said he: 
Since thou now rememberest the words which I said to thee 
in the first book, thou mayest by those words clearly enough 
call to mind what thou before saidst thou wert ignorant of. 
Then said I: What was that? What did I say that I was 
ignorant of? ‘Then said he: Thou saidst in that same book 
that thou knewest that God governed this middle-earth ; but 
thou saidst that thou couldest not discover in what manner 
he governed it, or how he governed it. Then said J: I very 
well remember mine own folly, and I have already acknow- 
ledged it to thee. But though I know it in some measure, I 
would yet hear more concerning it from thee. Then said he: 
Thou formerly hadst not any doubt that God ruled and 
governed all the middle-earth. Then said J: Nor do I now 
doubt it, nor ever shall doubt it. I will, moreover, at once 
tell thee through what I at first comprehended it. I per- 
ceived that this middle-earth was composed of very many and 
various things, and very firmly cemented and joined together. 
If these, such contrary creatures, had not been united and re- 
duced to order by an all-powerful Being, then they would 
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never have been formed nor joined together: arid if he had 
not bound them with his indissoluble chains, then would they 
allbe dissolved. Neither would their station and their course 
be formed so wisely, and so orderly and so suitably in their 
places, and in their times, if one unchangeable God did not 
exist. Good, therefore, directed whatever is. This I call 
God, as all creatures call 2¢. 

§ III. Then said he: Since thou hast so clearly understood 
this, I need not now greatly labour in order that I may in- 
struct thee further concerning good; for thou art. now almost 
come into the city of the true happiness, which thou some 
time ago couldest not discover. But we must nevertheless 
consider what we have already proposed. Then said I: What 
isthat? Then.said he: Have we not before agreed that suffi- 
ciency was happiness, and happiness was God? Then said 
I: So it is as thou sayest. Then said he: God needs no 
other help besides himself to govern his creatures with, any 
more than he before needed for the creation; for if he had 
need of any help in anything, then would.he himself not have 
sufficiency. Then said I: So it is as thou sayest. Then said 
he: By himself. he created all things, and governs all. Then 
said I: I cannot deny it. Then said he: We have before 
shown to thee that God was of himself good. Then said I: 
I remember that thou so saidst. Then said he: Through 
good, God created everything, for he governs by himself all 
that which we before said was good: and he is the only stable 
governor, and pilot, and rudder ;. for he directs and rules all 
creatures as a good pilot steers a ship. Then said I: NowI 
confess to thee that I have found. a.door, where I before saw 
only a little chink, so that I scarcely could see a very small 
ray of light in this darkness. And yet thou. hadst. before 
pointed out to me the door, but. I could not ever the more 
discover it, though I groped for it whereabout I saw that 
little light twinkle. I said to thee some time ago in this 
same book, that I knew not what was the beginning of all 
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creatures. Thou didst then inform me that it was God. Then 
again I knew not concerning the end, until thou hadst told 
me that it was also God. ‘Then said I to thee that I knew 
not how he governed all these creatures, but thou hast now 
explained it to me very clearly, as if thou hadst opened the 
door which I before sought. Then answered he me, and 
said: I know that I before reminded thee of this same argu- 
ment, and now methinks that thou understandest, as the 
later, so the better, concerning the truth. But I would yet 
show thee some example as manifest as that was which I be- 
fore mentioned to thee. Then said I: What is that? 

§ IV. Then said he: No man can doubt this, that by the 
proper consent of all creatures God reigns over them, and 
bends their will conformably to his will. By this it is very 
evident that God governs everything with the helm and with 
the rudder of his goodness. For all creatures naturally of 
their own will endeavour to come to good, as we have often 
before said in this same book. Then said I: Indeed I cannot 
doubt it, for God’s power would not be entirely perfect if 
creatures obeyed him against their will: and again the crea- 
tures would not be worthy of any thanks or any honour if 
they unwillingly obeyed their lord. Then said he: There is 
no creature which attempts to contend against its Maker’s 
will, if it desire to retain its nature. Then said I: There is 
no creature which contends against its Maker’s will except 
foolish man, or, again, the rebellious angels. Then said he: 
What thinkest thou? If any creature determined that it 
would contend against his will, what could it do against one 
so powerful as we have proved him? ‘Then said I: The 
cannot do anything, though they will it. Then wondered he, 
and said: There is no being which can or will oppose so high 
aGod. Then said I: I do not imagine that there is anything 
which opposes, except what we before said. Then smiled he, 
and said: Be assured that that is the highest good, which so 
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powerfully does éverything, and has created all things, and so 
widely over all extends, and so easily without any labour dis- 
poses everything. Then said I: I well liked what thou be- 
fore saidst, and this pleases me still better, but I am now 
ashamed that I did not know it before. Then said he: I wot 
thou hast often heard tell in old fables, that Jove, the son of 
Saturn, should be the highest god above other gods; and he 
should be the son of heaven, and should reign in the heavens ; 
and the giants should be the sons of earth, and should reign 
over the earth; and then they should be as if they were sisters’ 
children, for he should be the son of heaven, and they of earth. 
Then should it bethink the giants that he possessed their 
kingdom. Then were they desirous to break the heaven under 
him. Then should he send thunders, and lightnings, and 
winds, and therewith overturn all their work, and slay them. 
Such fictions they invented, and might easily have related 
true history, if the fictions had not been more agreeable to 
them, and yet very like to these. They might have related 
what folly Nimrod the giant wrought. Nimrod was the son 
of Cush; Cush was the son of Ham, and Ham of Noah. 
Nimrod gave order to erect a tower in the field which is 
called Shinar, and in the country which is called Dura, very 
near to the city which men now call Babylon. They did it 
for these reasons; that they wished to know how high it was 
to the heaven, and how thick the heaven was, and how firm, 
or what was over it. But it happened, as was fit, that the 
divine power dispersed them before they could complete it, 
and overthrew the tower, and slew many a one of them, and 
divided their speech into seventy-two languages. So happens 
it to every one of those who strive against the divine power. 
No honour accrues to them thereby, but that is diminished 
which they before had. 

V. But see now whether thou art desirous that we still 
should seek after any argument further, now we have dis- 
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covered what we before sought. I think, however, if we 
again strike our words together, there may spring out some 
spark of truth of those things which we have not yet ob- 
served. Then said I: Do as thou wilt. Then said he: No 
man doubts that God is so mighty that he is able to work 
whatsoever he will. Then said I: No man doubts this, who 
knows anything. Then said he: Does any man think that 
there is aught which God cannot do? Then said I: I know 
that there is nothing which he cannot do. Then said he: 
Dost thou imagine that he can do any evil? Then said I: 
I know that he cannot. Then said he: Thou sayest truly, 
for it is nothing. If evil were anything, then could God do 
it. Therefore it is nothing. Then said I: Methinks thou 
misleadest and deludest me, as any one does a child: thou 
leadest me hither and thither in so thick a wood that I 
cannot find the way out. For thou always, on account of 
some small matter, betakest thyself to the same argument 
that thou before wert speaking of, and again leavest that 
before thou hast ended it, and beginnest a fresh one. There- 
fore I know not what thou wouldest. Methinks thou re- 
volvest about some wonderful and extraordinary argument 
concerning the oneness of the divine nature. J remember 
that thou formerly madest to me a wonderful speech, wherein 
thou toldest me that it was all one, happiness and the highest 
good: and saidst that the felicities were fixed in the highest 
good, and the highest good was God himself, and he was full 
of all happiness. And thou saidst that every happy man was 
aGod! And again thou saidst, that God’s goodness, and 
his happiness, and himself, that this was all one, and was, 
consequently, the highest good; and to this good all crea- 
tures which retain their nature tend, and are desirous to 
come. And moreover thou saidst, that God governed all 
his creatures with the rudder of his goodness; and also 
_Saidst, that all creatures of their own will, uncompelled, 
were subject to him. And now, at last, thou saidst that evil 
was nothing! And all this thou hast proved for truth very 
rationally, without any ambiguity. Then said he: Thou 
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saidst just now that I deceived thee; but methinks that 
I have not deceived thee, but have stated to thee a very long 
and wonderful argument, very rationally, concerning that 
God to whom we some time ago prayed: and I still intend 
to teach thee something unknown concerning the same God. 
It is the nature of the divinity, to be able to exist unmixed 
with other beings, without the help of other beings, in such 
a way as nothing else is capable of. No other thing is able 
to exist of itself. Thus formerly Parmenides the poet sung, 
and said: The Almighty God is ruler of all things, and he 
alone remains unchangeable, and governs all changeable 
things. Therefore thou needest not greatly wonder, when 
we are inquiring concerning what we have begun, whether 
we may prove it with fewer words, or with more. Though 
we should produce many and various examples and fables, 
yet our mind always hangs on that which we are inquiring 
after. We do not betake ourselves to examples and fables, 
for love of fictitious speeches, but because we desire therewith 
to point out the truth, and desire that it may be useful to the 
hearers. I called to mind just now some instructions of the 
wise Plato, how he said that the man who would relate 
a fable, should not choose a fable unlike the subject of his 
discourse. But hear now patiently what I shall further say, 
though it formerly appeared to thee unprofitable, whether the 
end may better please thee. 

§ VI. He began then to sing, and said: Happy is the man 
who can behold the clear fountain of the highest good, and can 
put away from himself the darkness of his mind! We will 
now from old fables relate to thee a story. It happened for- 
merly that there was a harper in the country called Thrace, 
which was in Greece. The harper was inconceivably good. 
His name was Orpheus. He had a very excellent wife, who 
was called Eurydice. Then began men to say concerning the 
harper, that he could harp so that the wood moved, and the 
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stones stirred themselves at the sound, and wild beasts would 
run thereto, and stand as if they were tame; so still, that 
though men or hounds pursued them, they shunned them 
not. Then said they, that the harper’s wife should die, and 
her soul should be led to hell. Then should the harper be- 
come so sorrowful that he could not remain among other 
men, but frequented the wood, and sat on the mountains, 
both day and night, weeping and harping, so that the woods 
shook, and the rivers stood still, and no hart shunned any 
lion nor hare any hound; nor did cattle know any hatred, or 
any fear of others, for the pleasure of the sound. Then it 
seemed to the harper that nothing in this world pleased him. 
Then thought he that he would seek the gods of hell, and 
endeavour to allure them with his harp, and pray that they 
would give him back his wife. When he came thither, then 
should there come towards him the dog of hell, whose name 
was Cerberus; he should have three heads, and began to wag 
his tail, and play with him for his harping. Then was there 
also a very horrible gatekeeper, whose name should be Charon. 
He had also three heads, and he was very old. Then began 
the harper to beseech him that he would protect him while 
he was there, and bring him thence again safe. Then did he 
promise that to him, because he was desirous of the unac- 
customed sound. Then went he farther, until he met the 
fierce goddesses, whom the common people call Parce, of 
whom they say, that they know no respect for any man, but 
punish every man according to his deeds; and of whom they 
say, that they control every man’s fortune. Then began he 
to implore their mercy. Then began they to weep with him. 
Then went he farther, and all the inhabitants of hell ran 
towards him, and led him to their king; and all began to 
speak with him, and to pray that which he prayed. And the 
restless wheel which Ixion the king of the Lapithe was 
bound to for his guilt; that stood still for his harping. And 
Tantalus the king, who in this world was immoderately 
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greedy, and whom that same vice of greediness followed 
there; he became quiet. And the vulture should cease, so 
that he tore not the liver of Tityus the king, which before 
therewith tormented him. And all the punishments of the 
inhabitants of hell were suspended, whilst he harped before 
the king. When he long and long had harped, then spoke 
the king of the inhabitants of hell, and said: Let us give the 
man his wife, for he has earned her by his harping. He 
then commanded him that he should well observe that he 
never looked backwards after he departed thence, and said, 
if he looked backwards, that he should lose the woman. But 
men can with great difficulty, if at all, restrain love! Well- 
away! what! Orpheus then led his wife with him till he 
came to the boundary of light and darkness. Then went his 
wife after him. When he came forth into the light, then 
looked he behind his back towards the woman. Then was 
she immediately lost to him. This fable teaches every man 
who desires to fiy the darkness of hell, and to come to the 
light of the true good, that he look not about him to his old 
vices, so that he practise them again as fully as he did before. 
For whosoever with full will turns his mind to the vices, 
which he had before forsaken, and practises them, and they 
then fully please him, and he never thinks of forsaking them : 
then loses he all his former good, unless he again amend 
it! Here ends the third book of Boethius, and begins the 
fourth. 


CHAPTER XXXVI. 


§ I. Wen Wisdom had very delightfully and wisely sung 
this lay, then had I as yet some little remembrance in my 
mind of the sorrow which I formerly had, and said: O 
‘Wisdom, thou who art the messenger and forerunner of the 
true light, how wonderful does that appear to me which thou 


172 BOETHIUS. CHAP. XXXVI. 


ongice parce eall } Su me zp peahceyec me peahre! Tod Suph 
pe. J 1c hic pipce? eac ep be sumum dele. ac me herbe pioy 
unpotner amepnebne. 1c hic heybe mid ealle ropzicen. 3 
iy eac minpe unpocnesye ye meyca deel. H 1c pundpize ronhpy 
ye zoda* Iiobd leete emiz yrel beon.* odde zip hic peah bion® 
reyle. y he hie zeparian pile. rop hpy he hic Sonne® yona ne 
ppecce.’ Ppaec pu mihc® Se yelp onzican } p ip co pundpianne. 
3} €ac open Sinz.° me pincp zec!? mane pundop. p 1-H ce oyp1? 
‘J unpthepirney nu picyap ofep ealne!? middan eand. 3 ye Viyoom 
J eac oppe cnzefpcay neebbap nan lor ne nznne peoppycipe on 
Syye populde. ac liczap ropyepene spa spa meox” unden relcune. 
J yrele men on zlcum lande ysindon nu pyppe. 3 Sa zoban 
habbap mamzrealo prcu. Ppa maz popbepan f he H ne piopize 
J rpylepe perce ne punbdpize. $ ce xppe spyle ypel zepyppan 
reeolde unbep Sey exlmihcizan obey anpealde. nu pe picon p 
he hic paz. 7 wlc zod!4 pile. Da cpep he. Ing hic ypa iy ypa du 
yezyc. Sonne ip pec ezeylicne Sonne zmiz opep bpoza. J iF 
enbeleay pundon. dam!® zelicoyc pe on sumer cyninzer hipebde 
plen zylbenu facu y yylgpenu!® fopyepen. 4 ctpeopenu mon | 
peoppize. Pic my no!” ;pa spa pu penyc. ac zip du eall $ ze- 
munan pilc $ pe 2p yppeecon. mid Sey Loder culcume. Se pe 
nu ymbe’® ypnecap. Sonne mihe!® pu onzican $ pa xoban biop?? 
rimle pealoente. J pa ypelan nabbap.nenne anpeald.”! 4 $ a 
cpeerpcay ne biop negpe bucon hepmze. ne buton ebdleane. ne 
pa unpeapay neppe ne biop unpicnobe. Ac pa zoban”? biop 
yimle geyeelize. J pa ypelan unzeyzelize. Ic Se mez eopian Ser 
Ipipe maneza biyna* pa Se mazon zecpymian.** co pam® h 
pu nayc hpec pu leng popize. Ac ic Se pille nu ziec zecaecan 
- Sone peg pe Se zelet co pepe heorenlican bypiz. Se pu zp of 
come. y166an pu ongicyc puph mine lane hype pio yope zerzelp 
bip. J hpeep hio bip. Ac ic yceal zpeyc Sim Mod zepipemran.26 
‘ hic maze hic py ep up ahebban ep Son hic fleozan onzmne 
on Sa heahneyye. } hic maze hal 4 opyopz fleozan co hiy 
eande. J roplecan zlce pana zedbperedneyya Se hic nu ppopap. 


1 Bod. muhte. 2 Cott. pirye. 3 Cott. sooda. * Cott. bion. 
5 bion, deest in MS. Bod. 6 bonne, deest in MS. Cott. 7 Cott. ppece. 
§ Cott. meaht. 9 Cott. pines. 1 Cott. sec. 1 Cott. oyyis. 
" Cott. eallne. 1 Cott. mox. Cott. ood. 1 Cott. bam. 1 Cott. 
relypenu. 7 Cott. Nip hic no. 18 Cott. embe. 19 Cott. meahz. 
20 Cott. beo’. 71 Cott. anpald. — 2? Cott. sooban. —3 Cott. biyena, 
24 Bod. secpymigan. 25 Cott. to bon. *6 Cott. serebepan. 


§ x BOETHIUS. 173 


declarest to me! Therefore I am persuaded that all which 
thou before saidst to me, God said to me through thee! 
And I also knew it before in some measure; but this sorrow 
had distracted me, so that I had entirely forgotten it. And 
this, besides, is the chief part of my unhappiness, that I 
wonder why the good God should suffer any evil to exist: 
or, if it yet must exist, and he wills to permit it, why he then 
does not speedily punish it. Indeed, thou mayest thyself 
know that this is to be wondered at. And also another 
thing seems to me even a greater wonder, that is, that folly 
and wickedness now reign over all the middle-earth, and 
wisdom and also other virtues have no praise nor any honour 
in this world, but he despised like dirt on a dunghill: and in 
every land wicked men are now honoured, and the good have 
manifold punishments. Who can forbear lamenting and won- 
dering at such a marvel, that ever such evil should take place 
under the government of Almighty God, when we know that 
he sees it, and wills all good. Then said he: If it is as thou 
sayest, then is this more dreadful than any other prodigy, and 
‘is endless wonder: most like to this, that in a king’s court 
gold and silver vessels should be despised, and men should 
esteem wooden ones. It is not as thou supposest. But if 
thou wilt call to mind all that which we have before said, 
then, with the help of God, concerning whom we are now 
speaking, thou wilt be able to understand that the good are 
always powerful, and the wicked have no power; and that 
virtues are never without praise or without reward, nor are 
vices ever unpunished; but the good are always happy, and 
the wicked unhappy. I can show thee very many examples 
of this which may encourage thee, so that thou mayest not 
know what thou any longer shouldest lament. But I will 
now teach thee the way which will lead thee to the heavenly 
city, whence thou formerly camest, since thou knowest 
through my instruction what the true happiness is, and 
where it is. But I must first give wings to thy mind, that 
it may the sooner raise itself up, before it begins to fly on 
high ; in order that it may, sound and untroubled, fly to its 
native country, and leave behind it every one of the troubles 
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which it now endures. Let it sit in my chariot, and be con- 
ducted in my path; I will be its guide. 

§ IT. When Wisdom had ended this speech, then began he 
again to sing, and said: I have very swift wings, so that I can 
fly over the high roof of heaven. But I must furnish thy 
mind with wings, that thou mayest fly with me: then mayest 
thou look down upon all these earthly things. When thou 
art able to fly over the sky, thou mayest behold the clouds 
under thee, and mayest fly over the fire which is between the 
sky and the air; and mayest go with the sun between the 
stars, and then be in the sky, and afterwards near the cold 
star which we call Saturn’s star. It is all icy. It wanders 
above other stars, higher than any other heavenly body. 
After thou art elevated far above it, then wilt thou be above 
the swift sky, and wilt leave behind thee the highest heaven. 
After this thou mayest have thy portion of the true light. 
There reigns one king who has power over all other kings. 
He regulates the bridle and the rein of all the circuit of 
heaven and earth. The only judge is steadfast and bright. 
He directs the chariot of all creatures. But if thou ever 
comest into the path, and to the place which thou hast now 
forgotten, then wilt thou say: This is my proper country: 
hence I formerly came, and hence was I born: here I will 
now stand fast; I will never go hence! But, I wot, if it ever 
happen to thee that thou wilt or must again explore the 
darkness of this world, then wilt thou observe unjust kings, 
and all the proud rich, to be very feeble, and very wretched 
exiles: the same whom this miserable people now most 
dreads ! ; 

§ III. Then said I: O Wisdom, great is that and won- 
derful which thou dost promise, and I, moreover, doubt not 
that thou canst perform it! But I beseech thee that thou 
wouldest not any longer hinder me, but teach me the way, 
for thou mayest perceive that I am desirous of the way. Then 
said he: Thou must first understand that the good always 
have power, and the wicked never have any, nor any ability ; 
for none of them comprehends that good and eyil are always 
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enemies. If, therefore, the good always have power, then the 
wicked never have any, because good and evil are very incon- 
gruous. But I would inform thee somewhat more distinct] 

concerning each of them, that thou mayest the better believe 
what I shall sometimes tell thee concerning the one, and some- 
times concerning the other. There are two things which every ° 
man’s intention requires, that is, will and power. If, there- 
fore, there is to any man a deficiency of either of the two, he 
cannot with the other effect anything. For no one will un- 
dertake what he is unwilling to do, unless he needs must: and 
though he fully wills he cannot perform it, if he has not power 
of that thing. Hence thou mayest clearly know, when thou 
seest any man desirous of that which he has not, that to him 
power is wanting. Then said I: That is true: I cannot deny 
it. Then said he: But if thou seest any one who can do what 
he desires to do, then there is no doubt to thee that he has 
power. Then said I: I have no doubt of it. Then said he: 
Every man is powerful so far as he exercises power: he has 
no power when he does not exercise power. Then said I: 
Of that I am convincéd. Then said he: Canst thou now call 
to mind what I before told thee, that is, that the mind of every 
man desires to arrive at the true happiness, though they pursue 
it differently ? Then said I]: That I remember; it is clearly 
enough proved tome. Then said he: Dost thou remember 
that I before said to thee, that it was all one, good and happi- 
ness? He who seeks happiness seeks good. Then said I: 
I have it sufficiently fixed in my memory. Then said he: All 
men, both good and evil, desire to come to good, though they 
desire it variously. Then said I: That is true which thou 
sayest. Then said he: It is sufficiently evident that good 
men are good because they find good. Then said I: It is 
evident enough. Then said he: The good obtain the good 
which they desire. Then said I: So methinks. Then said 
he: The wicked would not be wicked if they found the good 
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which they desire; but they are wicked because they do not 
find it, and they do not find it because they do not seek it 
rightly. Then said I: So it is as thou sayest. Then said 
he: Therefore there is no doubt that the good are always 
powerful, and the wicked have no power, because the good 
seek good rightly, and the wicked wrongly. Then said I: 
He ee thinks that this is not true, then believes he no 
truth. 

§ IV. Then said he: Whether dost thou think? if two men 
are going to one place, and have equally great desire to arrive 
there, and one has the use of his feet, so that he may go where 
he will, as it were natural to all men that they could; and the 
other has not the use of his feet that he can go, and yet is 
desirous to go, and begins to creep the same way, whether of 
the two dost thou think the more powerful? Then said I: 
There is no comparison. He is more powerful who goes than 
he who creeps, because he can more easily come whither he 
will than the other. Say what else thou wilt, every man 
knows that. Then said he: In like manner it is with the 
good and with the wicked. Each of them desires naturally 
that he may come to the highest good. But the good is able 
to come whither he: desires, because he desires it rightly, and 
the wicked cannot come to that which he desires, because he 
seeks it wrongly. I know not but thou mayest think dif- 
ferently. Then said I: I do not think at all differently from 
what thou sayest. Then said he: Very rightly thou under- 
standest it: and that is also a token of thy health; as it is 
the custom of physicians to say, when they see a sick man, if 
they perceive in him any healthy token. Methinks now that 
thy nature and thy habit contends very powerfully against 
error. 

§ V. I have now found that thou art prompt to understand 
my doctrine: therefore I am desirous to collect for thee many 
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arguments and many examples, so that thou mayest the more 
easily understand what I am about to say. Observe now, how 
feeble wicked men are, when they cannot come thither where 
even irrational creatures are desirous to come; and how much 
more feeble they would be if they had no natural inclination 
to it. Behold with how heavy a chain of folly and unhappi- 
ness they are bound! ‘ven children, when they can just go, 
and also old men, as long as they can go, are desirous of some 
honour and some praisé. Children ride on their sticks, and 

lay at various sorts of play, wherein they imitate old men. 

ut the unwise are not willing to attempt anything from 
which they may expect to themselves praise or rewards. But 
they do what is worse; they run erring hither and thither 
under the roof of all things; and that which irrational crea- 
tures know, unwise men do not know. Therefore the virtues 
are better than the vices. For every man must be convinced, 
whether he will, or whether he will not, that he is the most 
powerful who is able to arrive at the highest roof of all things, 
that is God; whom nothing is above, nor anything beneath, 
nor about, but all things are in him, in his power. God is 
greatly to be loved. Didst thou not before say, that he was 
most powerful in walking who could go, if he would, to the 
end of this earth, so that no part of this earth were beyond 
it? The same thou mayest conceive with regard to God, as 
we before said, that he is most powerful who can come to him, 
because he nowhere beyond that can come! 

§ VI. From all these arguments thou mayest understand 
that the good are always powerful, and the wicked are desti- 
tute of all power and all ability. Why, then, dost thou think 
they forsake virtues and follow vices? But I suppose thou 
wilt say, that it is through ignorance that they are not able 
to distinguish them. But what wilt thou then say is worse 
than this want of reason? Why do they allow themselves to 
be ignorant? Why will they not inquire after virtues and 
after wisdom? But I know that drowsiness oppresses them, 
and overcomes them with sloth, and covetousness blinds them. 
We bave before said, that nothing was worse than ignorance. 
But what shall we now say, if the intelligent have vices, and 
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will not inquire after wisdom and after virtues? I know, 
however, that thou wilt say that luxury and intemperance 
oppress them. But what is weaker than the man who is 
utterly overcome by the frail flesh, unless he afterwards de- 
sist, and contend against vices as he best may? But what 
wilt thou say if any creature will not contend against them, 
but with full will forsakes all good, and does evil, and is 
nevertheless intelligent? I say that he is feeble, and more- 
over altogether nothing! For whosoever forsakes the uni- . 
versal good of all goods, without doubt he is nothing. But 
whosoever desires that he may be virtuous, desires that he 
may be wise. Whosoever, then, is virtuous is wise: and he- 
who is wise is good; he then who is good is happy; and he 
who is happy is blessed; and he who is blessed is a god, so 
far as we have before mentioned in this same book. But I 
rather think that foolish men will wonder at that which I 
have just now said, that is, that wicked men were nothing; 
because there is a greater number of them than of the others. 
But though they never believe it, yet it is so. We can never 
reckon the wicked man pure and sincere, any more than we 
ean call or esteem a dead man living. Nor indeed is the 
living better than the dead, if he repent not of hisevil. But 
he who lives recklessly, and will not preserve his nature, is 
not he nothing ? 

§ VII. I think, however, thou wilt say that this is not 
altogether so likely, because the wicked can do evil, though 
he cannot do good, and the dead can do neither. But I say 
to thee that the power of the wicked does not come from any 
virtues, but from vices. But if the evil were always good, 
then would they do no evil. It is not from power that any 
one is able to do evil, but it is from weakness. If that is true 
which one some time ago asserted, that evil is nothing, then 
he works nothing who works evil. Then said I: Very true is 
that which thou sayest. Then said he: Did we not prove be- 
fore that nothing was more powerful than the highest good ? 
Then said I: So it is as thou sayest. Then said he: Yet it 
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cannot do any evil. Then said I: Thatis true. Then said 
he: Does any one think that any man can be so powerful 
that he is able to do all that he wills? ThensaidI: Noman 
thinks it who has bis senses. Then said he: But wicked men, 
nevertheless, can do evil. Then said I: O that they were not 
able! Then said he: It is evident that they can do evil, and 
cannot do any good. That is because evil is nothing. But 
the good, if they have full power, are able to do whatsoever 
good they will. Therefore full power is to be reckoned among 
the highest goods; for both power and the other goods and 
excellences, which we long ago mentioned, are fixed in the 
highest good. As the wall of every house is fixed both to the 
floor and to the roof, so is every good fixed in God, for he is 
both the roof and floor of every good. Therefore is the power 
that man may do good, ever to be desired: for that is the best 
power, that any one is able and willing to do well, whether 
with less means or with greater, whichsoever he may have. 
For whosoever wills to do good, is desirous to have good, and 
to be with good. Therefore is Plato’s saying very true, which 
he said: The wise alone can do the good which they desire ; 
the wicked can only attempt what they desire. I know not, 
however, but thou wilt say that the good sometimes begin 
what they cannot accomplish. But I say that they always 
accomplish it. Though they may not perfect the work, they 
have nevertheless full will, and the sincere will is to be 
reckoned for the perfect work. Therefore they never fail of 
rewards either here or there, or both. If the wicked have 
will to work what they list, though it is not now perfect, they 
lose not also the will, but have its punishment either here or 
elsewhere, or both. So greatly does the évil will control 
them! For this reason they cannot obtain the good which 
they desire, because they seek it through this will, and not 

through the right way. The evil will has no fellowship with 
happiness. When Wisdom had finished this speech, then 
began he again to sing, and thus said: 
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CHAPTER XXXVII. ~ 


§ I. Hea now a discourse concerning proud and unjust 
kings, whom we see sitting on the highest thrones; who 
shine in clothes of many kinds, and are surrounded by a 
great company of their thanes, who are adorned with belts 
and golden-hilted swords, and with manifold weapons, and 
terrify all mankind with their greatness. And he who governs 
them regards neither friend nor foe, any more than a mad 
hound; but is inconceivably lifted up in his. mind, through 
unbounded power. But if any man should strip off from 
him the clothes, and deprive him of the retinue and the 
power, then wouldest thou see that he is very like to any one 
of those his thanes who serve him, unless he be worse. And 
moreover, if it by chance happen unto him that he at any time 
is deprived of the retinue, and of the clothes, and of the power, 
then it seems to him that he is brought to prison or to chains. 
Because from excess, and from immoderate clothing, and from 
dainty food, and from various drinks of the cup, the fury of 
lust is excited, and disquiets their minds very greatly: then 
increases also arrogance and wickedness; and when they are 
offended, then is the mind scourged with the heat of anger, 
until they are distracted with unhappiness, and so enslaved! 
After this takes place, the hope of revenge begins to deceive 
them, and whatsoever his anger wills his recklessness pro- 
mises him. I said to thee long before, in this same book, 
that all creatures were naturally desirous of some good: but 
unjust kings can do no good, for the reason I have now given 
thee. That is no wonder, for they subject themselves to all 
the vices which I have already named to thee. very one of 
them, therefore, necessarily must submit to the judgment of 
the lords, to whom he has already subjected himself; and 
what is still worse, that he will not even strive against them. 
If he were willing to attempt it, and then were able to per- 
severe in the contest, then would he be free from his guilt. 

§ II. When Wisdom had sung this lay, then began he 
again to speak, and thus said: Seest thou in how great, and 
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in how deep, and in how dark a sink of vices the evil-willing’ 
are involved, and how the good shine brighter than the sun ?’ 
For the good are never destitute of the rewards of their good, 
nor the wicked ever of the punishments which they deserve. 
Eyerything which is done in this world has recompense. Let 
any one work what he may, or do what he may, he will ever 
have that which he earns. Moreover, it is not unjust, as was 
formerly the custom of the Romans, and still is in many na- 
tions, that man should have a golden crown at the end of 
some course. Many people then come thereto, and all run 
equally, those who have confidence in their running; and 
whichsoever first arrives at the crown, then may he have it 
to himself. Every one desires that he may first arrive, and 
have it; but nevertheless it falls to one. So does all man- 
kind in this present life,—runs and hastens, and is desirous 
of the highest good. But it is offered to no one man, but is 
offered to all men. Therefore it is needful to every one that 
he strive with all his power after the reward. Of the reward 
no good man is ever deprived. A man cannot rightly call 
himself good if he be destitute of the highest good, for no 
good servant is without good rewards. Let the wicked do 
what they may, the crown of good reward will always be pos- 
sessed by the good for ever. The evil of the wicked cannot 
deprive the good of their good, and of their excellence. But 
if they had that good from without them, then might some 
one deprive them of it; either he who formerly bestowed it, 
or another man. But a good man then loses his rewards 
when he forsakes his good. Understand, then, that to every 
man his own good gives good reward; that good which is in 
himself. What wise man will say, that any good man is des- 
titute of the highest good? for he always labours after it. 
But meditate thou always on the great and the fair reward, 
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for that reward is above all other rewards to be loved: and 
add that reward to the before-mentioned goods which I for- 
merly recounted to thee in the third book. When they are 
added together, then mayest thou perceive that happiness 
and the highest good are all one, and that is God. And then 
thou mayest also perceive that every good man is happy, 
and that all happy men are gods, and have eternal reward of 
their good! 

§ III. Therefore no wise man needs to doubt that the evil 
have also eternal recompense of their evil, that is, eternal 
punishment. Though thou mayest think that any of them is 
happy here in respect of the world, he nevertheless has always 
his evil with him, and also the recompense of the evil, even 
whilst it gives him pleasure. There is no wise man who is 
ignorant that good and evil are always discordant between 
themselves, and always are at variance in their wishes. And 
as the goodness of the good is his own good, and his own re- 
ward, so is also the evil of ‘the wicked his. own evil, and his 
reward, and his own punishment. No man if he has punish- 
ment, doubts that he has evil. What! do the wicked think 
that they are exempted from punishments, and ye¢ are full of 
all evil? Not only are they foul, but almost brought to 
nothing. Understand, therefore, from the good, how great 
punishment the wicked always have: and hear, moreover, an 
example; and well retain those which I before mentioned to 
thee. Whatsoever has unity, that we say exists while it re- 
mains together; and this unity we call good. Thus a man is 
a man whilst the soul and the body are together. But when 
they are separated, then is he not that which he was before. 
The same thou mayest conceive concerning the body, and 
concerning its limbs. If any of the limbs is off, then it is 
not full man, as it was before. So if any good man depart 
from good, then is he not any more fully good, if he at all 
depart from good. When it happens that the wicked leave 
off what they before did, ¢hey are not what they before were. 
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} bi wp pepon. Ac ponne hi $ Zod! foplecap 3 peoppap 
yrele. Sonne ne beop? hi nauhcar bucon! anlicney. ‘} mon mxz 
zeyion } hi x10 men paepon.® ac hi habbap pey menniycey 
Sonne pone becycan del foplopen. 3 pone fopcupeycan* ze- 
healben. hi soplecap $ zecyndelice z0d. ‘> yme menniychce 
peapar. + habbap peah manner anlicneyye Sa hpile pe ln 
hbbap :- 

(. § bys Ac ypa spa manna zobney® hi aherp ofep pa men-. 
niyean zecynd. co pam’ } hi beop Lobay zenemnebe.® ypa eac 
hiopa yelney apyppp hi undep Sa menniycan zecynd. co pam? 
 hi-biop yrele zehacene. $ pe cpepap pe nauhe. Fonpam zip 
Su ypa zeplacne mon merye $ he bip ahpepred rnom zobe"? co 
yrele. ne mihc! $u hine na mid pihcte nemnan man. ac neat. 
Ing pu ponne” on hpilcum men ongicye. -$ he bip zicrepe 7 
pearepe. ne ycealc pu hme na hacan man. ac pulr.| And pone 
pepan pe bip ppeopceme. pu ycealc hacan huns. nallay’? mann. 
And done leayan lycezan. pu ycealc hacan fox. ney mann. And 
Sone unzemeclice mobezan ¥j yppiendan.’* $e co micelne andan 
heerp. Su ycealc hacan leo. ney mann. And pone yznan. pe-bip 
co plap. 8u pcealc hacan ayya ma ponne man. And pone unze- 
mechice eapzan. pe him ondpet mane’ ponne he pupre.!® pu 
muhc!’ hazan hapa. ma Sonne man. And pam!® ungercappezan 
4 Sam’ helzan.”? pu mihc” yeczzan”* $ hi bip pmbe zelicna. 
odde unycillum fuzelum. Sonne zemetpeycum monnum. And + 
pam pe du onzicyc he hp” on hir ichaman luycum. f he bid 
anlicoys feccum ypmum. pe yimle pillnap* licgan on rulum 
yolum. 3 hi nyllap aypylizan” on hluccpum petepum.”* ac 
peah hi yeloum hponne berpembe peoppon. Sonne yleap he ef 
on pa solu 3 bepealpap pep~on,)Da ye Pisdom pa pry rpell 
apehc heybe. 6a onzan he pinzan J pur cpap. 
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But when men forsake good, and become wicked, then are 
they nothing but a resemblance; so that one may see that 
they formerly were men, but they have lost the best part of 
humanity, and kept the worst. They forsake the good of 
their nature, that is human manners, and have nevertheless 
the likeness of man while they Tive. 

§ IV. But as the goodness of men raises them above human 
nature, so far that they are named gods; so also their wicked- 
ness degrades them below human nature, so far that they 
are called evil, which we say is nothing. Therefore if thou 
shouldest meet a man so debased that he is turned from good 
to evil, thou canst not rightly name him man, but beast. If 
then thou observest with respect to any man, that he is a 
rapacious man, and a spoiler, thou shouldest not call him a 
mau, but a wolf. And the fierce man who is a brawler, thou. 
shouldest call a hound, not a man. And the deceitful, crafty 
man, thou shouldest call a fox, not a man. And the immo- 
derately proud and angry man, who has great malice, thou. 
shalt call a lion, not a man. And the dull man who is too 
slow, thou shouldest call an ass more thana man. And the. 
excessively timid man who is more fearful than he needs, thou. 
mayest call a hare more than a man. And to the inconstant 
and the light, thou mayest say, that they are more like the 
wind, or restless birds, than modest men. And to him whom 
thou observest that he is lying in the lusts of his body, thou 
mayest say, that he is most like to fat swine, which always 
desire to lie in foul mire, and will not wash themselves in 
pure waters; but if they sometimes rarely are made to swim, 
then cast they themselves again into the mire, and wallow 
therein. When Wisdom had ended this speech, then began 
he again to sing, and thus said: 
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CAPUT XXXVI.” 


§ I. IL Se!’ maz peecan of ealbum leayum ypellum: yum 
pipe anlic ypell pape yppaece pe prc nu ymbe yppzcon. Dic ze- 
bypebe zo on Tpoiana zepmne } peep pey an-cynmg per nama 
Aulmey. ye hese cpa Sreba undep pam Kayepe. Da d1oba 
pepon hacene Ipacrze j Retie. j Sey Kayepey nama per Aza- 
memnon. Da se Aulixer mid pam Karepe co pam zepiohe fon. 
Sa heybe he pume hundped rerpa. Sa peepon hi yume ven zean 
on pam zepinne. Baye cynmy epcham cepde rpom pam Karepe. 
hi H land heerdon zepunnen: Sa.nzpbe ma yerpa porme an. 
pey deah ppe peppe. Sa zercod hine Keah pebdep j scopm ye. 
peanp 8a fopbpipan onan izlond ur on? Sepe Pentel yee. pa 
pey pep Apollney sohcop. Tobey yuna. ye lob per hiona 
cyning: J licecce } he yceolde bion ye hehiyca Lod. 7 -f dypize 
ole him zelypbe. roppampe he per cyne cynney. J hinyycon 
neenne opepne Lod on Sene cman. bucon hopa cyningay hi 
peoppodton fon Lobay. 8a yceolbe py Iober feedep beon-eac 
Lod. py nama pey Sacuymur. jhip-ypaalce eal cyn* ‘hi herton 
pop God. pa par hiopa anye Apollmur Se pe ep'ymb ;ppzcon. 
Sxy Apolliney dohcop yeeolde bion zysene. pepe nama per 
Kipke. sio In yeeton yeeolde. bion ypipe opycpeperzu. 7: po 
punobe on am izlande-pe’ye cynmz on fopdpizen peapp Se pe 
zp ymbe ysppzcon. Pio hepbe Sep yprpe micle pepode hine 
Sezna. J eac opeppa mebena. Sona rpa hio zereah Sone fon- 
dpienan cyninz pe pe 2p ymbyppeecon. pepnama peer Aulixer. 
a onzan hio hine lupran. 7 hiopa zxpep: opepne ypipe unze- 
methice. spa ‘f te he op hipe-lufan: poplee hip pice eall. 4 hiy 
cynpen. j punobe mid hipe op Sone pipye f hip peznar tim ne 
mihton lenz mid zepunian. ac fop hiopa eapder luran y ron 
Spe ppace cihodon hine co foplecanne. Da onzunnon leaye 
men pypcan ypell. 4 razson } hio sceolde mid hipe dpycpegc. 
pa men fopbpebdan. 6 peoppan hi an pilte seopa lic. 7 prddan 
ylean on pa paccenctan y on corpay. Sume hi sedon f hio 
yceolde fopyceoppan co leon. 3 Sonne seo yceolde sppecan. 
ponne pynde hio. Sume yeeoldan bion efopay. J Sonne hi 
yeeoléan hiopa yap siopian. ponne zpymetodan hi. Sume. 
pupdon co pulfan. 6a Sucon. Sonne hi .yppecan yceoloon. 
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CHAPTER XXXVIII. 


§ I. I cay relate to thee, from ancient fables, a story very 
like to the subject which we have just now spoken about. It 
happened formerly in the Trojan war, that there was a king 
whose name was Ulysses, who had two countries under the 
Cesar. The countries were called Ithaca and Retia, and the 
Cesar’s name was Agamemnon. When Ulysses: went with 
the Cesar to the battle, he had some hundred ships. Then 
were they some ten years in that war. When the king again 
returned homeward from the Czsar, and they had conquered 
the land, he had not more ships than one; but. that was a 
ship with three rows of oars. Then opposed him a. great 
tempest and a stormy sea. Hewas then driven on.an island 
out in the Wendel sea. Then was there the daughter of 
Apollo, the son of Jove. Jove was their king, and pretended 
that he should be the highest god, and that foolish people: 
believed him because he was of royal lineage, and ‘they knew 
not any other God at that time, but’ worshipped: their kings 
for gods. Then should the fatherof Jove be also a god, whose 
name was Saturn; and likewise all his kindred they held for. 

.gods. Then was one of them the Apollo whom we before 
mentioned. Apollo’s daughter should be a goddess, whose 
name was Circe. She, they said, should be very skilful in. 
sorcery ; and she dwelt in the island on which the king was 
driven, about whom we before spoke. She had then. a very 
great company of her servants, and also of other’ maidens. 
As soon as she saw the king driven thither, whom we before 
mentioned, whose name was Ulysses, then began she to love 
him, and each of them the other, beyond measure ;. so that he 
for love of her neglected all his kingdom, and his family, and 
dwélt with her until the time that‘his thanes would no longer 
remain with him; but for love of their country, and on ac- 
count of exile, determined to leave him. Then began false 
men to work spells. And they said that she should by her 
sorcery overthrow the men, and cast them into the bodies of 
wild beasts, and afterwards throw. them into chains and. 
fetters. Some, they said, she.should transform to lions, and. 
when zhey.should speak then:they roared. Some should be 
wild boars, and when they should lament their misfortune 
then they grunted. Some became wolves. These howled’ 
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Sume pupdon co pam deopcynne pe mon hac czy. Spa peopd 
eall ye zepepycipe fophpepred co miyclicum deopcynnum. ele 
co yumum biope. bucon pam cynmze anum. Alcne mete hi 
onycunedon pe men evap. 3 pilnobon Sapa pe deop ecap. 
Neybdon hi nane anlicneyre manna ne on lichoman ne on 
yeemme. J ele pyyce Seah hiy zepic ypa ypa he ep piyyce. f Zer 
pic pay ypipe fopziende op pam epmpum Se hi Spogan. Ppaec 
pa menn ée pyrum learunzum zelefoon. Seah piyycon pet hio 
mid pam opycpepce ne mihce Sapa manna Mobdon penbdan. 
peah hio a lichoman onpente. Eala hic iy micel cpafe Sey 
Mobder fop Sone lichoman. Be rpilcum 4 be ypilcum pu miht 
onzican ‘p ye cnc per lchoman bip on pam Move. 3 f te 
zlcum men ma depiap hiy Moder unpeapar. Sep Moder ciop 
eallne pone hchoman co him. 9 pay hchoman meccpumnery ne 
mzz $ Mob eallunza to him zecion :- 

§ IL.” Da cpap ic. Ic eom zepara } $ iy yop. P pu ep 
yedeyc. f pay P hic nauhc unpihc pape pec mon da yrel- 
pillendan men here necenu. ode pildeon.* Seah hi manner on- 
licneyye heebben. Ac zip ic hepbde ypilcne anpeal.” yspylce re 
zlmihteza Irod herp. donne ne lece ic no a yrelan dSepian 
Sam® zobumé pa ypipe rpa hinu bop. Da cpp he. Nir hic him 
no rpa longe alereb rpa pe Syncp. ac Su mihe onzican } him 
bip ypipe hpzblice zercyned> hiopa opropzneyye. spa ic pe nu 
puhce yeczan pille. Seah 1c zec emran® nabbe fon opepne™ 
yppece. Sep hi Sone unnyccan anpealo® neyden pe hi penap f 
hi habbap.® Sonne nefdon hi spa micel pice spa hi habban 
eulon. Da yrelan bip micle’® unzerahzpan ponne. Sonne" hi 
mazan puphcion” pec yrel $ bi lyrc. ponne hi ponne bion. 
ponne hi hic b0n ne magon. Seah Biy"* oyyize men ne zeleran."* 
Pic sy yprpe yfel $ mon” yrel pille. 4 hic!® iy peah micle pypye 
# hic mon mz bon."” roppem!§ ye yrela! pilla bip corcenced. 
ypa pe pecely” beronan Fyne. zip mon H peope puphtion”! ne” 
meg. Ac %a yrelan” habbap hpilum Spo ungerelpa.”* an ip 5 
hi yrel pillap. opep  $ bi magon. ppidde f hi hic puphciop.25 
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when they should speak. Some became that kind of wild 
beast that man calls tiger. Thus was all the company turned 
to wild beasts of various kinds; each to some beast, except 
the king alone. Every meat they refused which men eat, 
and were desirous of those which beasts eat. They had no 
resemblance of men either in body or in voice, yet every one 
knew his mind, as he before knew 7¢. That mind was very 
sorrowful through the miseries which they suffered. Indeed, 
the men who believed these fictions, nevertheless knew that 
she by sorcery could not change the minds of men, though 
she changed the bodies. How great an excellence is that of 
the mind in comparison of the body! By these things, and 
the like thou mayest learn, that the excellence of the body is 
in the mind; and that to every man the vices of his mind are 
more hurtful. Those of the mind draw all the body to them, 
and the infirmity of the body cannot entirely draw the mind 
to it. 

§ II. Then said I: I am convinced that that is true which 
thou before saidst, that is, that it would not be unfit that we 
should call evil-willing men cattle, or wild beasts, though they 
have the resemblance of man. But if I had such power as 
the Almighty God has, then would I not let the wicked injure 
the good so much as they now do. Then said he: It is not 
permitted to them so long as thou supposest. But thou 
mayest be assured that their prosperity will very soon be re- 
moved, as I will shortly inform thee, though I have not leisure 
now on account of other discourse. If they had not the vain 
power, which they think they have, then would they not have 
so great punishment as they shall have. The wicked are much 
more unhappy when they are able to accomplish the evil which 
they list, than they are when they are unable to doit; though 
these foolish men do not believe it. It is very wicked that 
any man wills evil, and it is still much worse that he is able 
to do it, for the evil will is dispersed like incense before the 
fire, if man is not able to accomplish the work. But the 
wicked have sometimes three misfortunes: one is, that they 
will evil; the second, that they are able ¢o do it; the third, 
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foppampe! Iiod herp zeciohhod co ,yellenne® picu y epmpa 
pam yrelum? monnum fop hiopa yflum peopcum. Da cpep rc. 
Spa. hic ip ppa Su,pezye. J peah 1c polbe zepyycan. zip 1c mihce.* 
‘} hi nepdon pa heapdyzlpa p hi mihcon yrel Son. Da epzep he. 
Ic pene peah him loyize re anpeald> zp ponne du poldeye.6 | 
ode hi penen. ;oppem nan puhe my lang’ peeper on pry and- 
peapdan hye. peah monnum pynce } hic.lang pre. Ac.ypipe ofc 
ye micla anpealo® Sana ypelena zehpyc pipe feeplice. rpa spa 
gpeac beam .on pyoa® pypcp hluéne oync Sonne men lays 
penap. 3 soppam! .eze hi biop't ple ypipe eapme. Lng li 
‘Sonne hiopa yrel eapme zebded. hu ne bip ponne pimle # lange 
yrel pypye: Sonne  yeopce. Deah nu pa yrlan negpe ne pup- 
bon!” Seabe. Seah ic’® -polbe cpepan } hi,pepon'*.eapmoyce.!® 
‘Eng pa eapmpa ealle!® yope!’ pm. Se pe lanze’® zp ymbe 
pehcon.” } Sa -ypelan®? hep on populde*! habban yceolban.” 
ponne:ip pest rpeocol. }.pa eapmpa beop”® enbdeleare pe ece** 
biop. Da cpep ic. Dee ip pundoplic du yezyc.” J ppipe eap- 
foplic byrezum monnum .co onzicanne. Ac ic onzice peah 
chic belampp.zenoz, pel.co, pepe yppeece pe pic 2p ymbe yppzcon. 
Da cpep he. Ic ne pppece nu no co dyrezum monnum. ac 
yppece co pam pe pillmap*® Piydsom onzican. roppem f bip 
cacn Pipdomey.  hine mon, pilnize?” zehenan”? 7 onzrcan. Ac 
air Sypzpa-hpone cpeze”® enizey Sapa ppella. Se pe ep ymbe* 
Tppzcon on piyre ilean bec. Sonne zepecce he. zip he maze. 
‘opep cpeza ode pana spella yum lear odde unzelic Saepe sppwece 
pe pit zycen ypypiap. odde ppidde pend onzice 7 zelerze H pic 
on phe rpipien.*! zp he papa.nan ne dep.2? Sonne nac he 
hpzc®? he menp :- ** 

§ IIL* Ac ic 8e meez zec® ceecan opep.Simz pe dyrezum 
monnum pile Sincan xec**:ungelerendlicpe.*” 4 ip Seah zenoz, 
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that they accomplishit. For God.has decreed.to give punish- 
ments and miseries.to wicked men for their wicked works. 
Then said I: So it.is as. thou;sayest;:and-yet I.would wish, 
if I might, that. they:had-not the unhappiness of being able 
‘ to do-evil. Then said he: I think, however, that that, power 
will be lost to them sooner than either thou or they:would 
expect. For.nothing.is.of.long duration inthis present life, 
though it. seem to men that it be long. But very frequently 
the great, power of the-wicked falls very suddenly, even.as.a 
great tree in a-wood makes a loud crash when men least 
expect; and through fear they are always very miserable. 
But if their wickedness makes them miserable, is not then 
the long evil always worse than the short? Though the 
wicked never died, I should still say that they were most 
miserable. If the.miseries are all true, which we long ago 
discoursed.about, that the wicked should have.in this world, 
then is it.evident that those miseries. are infinite-which are 
eternal. Then.said L: That:is wonderful which: thou-sayest, 
and very.difficult to be.understood by foolish.men. But 1 
nevertheless perceive :that it appertains well enough to the 
discourse :which we were before holding. ‘Then said -he: I 
am not now speaking to foolish men,.but.am speaking -to 
those who desire to understand: wisdom; for it is.a.token.af 
wisdom that.any one is willing to hear and understand .it. 
But if any.of the foolish doubt any ofthe. reasonings which 
we have already uttered in this same book, let him show,,if 
he can, some one of the arguments. which :is.either false, or 
inapplicable to. the-subject.about.which we.are:inquiring ; ar 
thirdly, let him turn, understand, and believe that.we argue 
rightly. If he will do none of these things, then he knows 
not what he means. 

§ III. But I can still'teach thee another thing, which ‘to 
foolish men will seem yet more incredible, and.is nevertheless 
suitable enough to.the argument which we are holding. Then 
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zelic pam ypelle Se pic xpcep ppypap. Da cpxp ic. Dpec iy f 
la Sinza. Da cpephe. Pic iy $f da yrelan’ biop micle zeyzehz- 
pan Se on Sire populbe? habbap micelne pean Jj manizfeal6 
pice® ron hypa* yrelum.® Sonne pa pien pe nane ppzce nabbap. 
ne nan pice on piyye populde pop hiona yrle. Ne pene Seah nan 
mon 1c rop pem anum dyllic yppece. Se ic polbe unpeapay 
celan. y zobe hepian. y mid Sepe bine’ men Speacian J 
cihtan? co zobum Seapum. foppam® eze Say pices. ac Fop 
oppum pinzum? ic hic yppece*® zec ypipop. Da cpep ic. Fon 
hpilcum™ oppum dinzum polterc™ Su } yppecan.’® bucon fop- 
pam! Se pu nu pebderc. Da cpep he. Gemunyc! du p pic ep 
Tppeecon. f pay f PP zoban!® heepben!? yymle anpeald’® 4 ze- 
yxlpa. 3 pa ypelan’® nzpben nerpe naupep. Da cpep ic. Dec 
ie zeman. Da cpep he. Ppec pense Su nu. zip pu zephyc 
hpylene ypipe unzeyzlizne mon. 3 onzicyc Seah hpet hpezu”” 
zobdey”? on him. hpzepep he pie spa ungzeyeeliz ypa ye pe nan puhe 
zodey*? neerp. Da cpep ic. Se me pyncp zerelzpa. Se hpaec 
hpezu®® heerp. Da cpep he. Ac hu pyncp Se ponne be pam” pe 
nan puht zodey”’ neerp. zp he heerp”® yumne eacan yreley. ye pu 
pilc yecgan ponne zec”’ yie unzeyelizgna Sonne ye opep. pop pxy 
yreley”® eacan. Da cpzp ic. Pp ne yceolbe me ypa Sincan.?” 
Da cpep he. Telo ponne Se spa pmcp.*® onzic Sonne mid 
mnepeandan™ (ode f pa yrelan® habbap pimle®* hpzec hpezu** 
gober on zemonzg hiopa yrel. p ip hiopa pice $ mon mexz jpidse 
eade zeneccan mid pihce him co zobe.*® Ac pa pe him bip un- 
pictnose eall hiopa yrel on Siyye populde. habbap yum yrel 
hepigpe j fpecendlicne ponne wniz* pice pe on pyye populbe. 
“ sy ‘f bum bip ungepicnobde®? hiona yfel on pyye populde.28 
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said 1: What thing is that? Then said he: It is this, that 
those wicked persons are much happier who in this world 
have great misery, and manifold punishment for their evil, 
than those are who have no suffering nor punishment in this 
world for their guilt, Let no one, however, think that I 
speak thus merely because I would reprove vices, and praise 
virtue, and by the example urge and persuade men to good 
conduct through fear of punishment: but I speak it still 
more for other reasons. Then said I: For what other reasons 
wouldest thou speak it, except what thou hast just mentioned ? 
Then said he: Dost thou recollect what we before said, that 
is, that the good always had power and happiness, and the 
wicked never had either? Then said I: That I remember. 
Then said he: But what thinkest thou, if thou seest any man 
very unhappy, and yet perceivest something of good in him ; 
is he as unhappy as the man who has no good in him? Then 
said I: He appears to me happier, who has something of 
good. Then said he: But what then dost thou think con- 
cerning him who has no good, if he has some addition of 
evil? He, thou wilt say, is still more unhappy than the 
other, through the addition of evil. Then said I: Why should 
not I think soP Then said he: Consider that it so appears 
to thee, and understand with inward mind that the wicked 
have always something of good among their evil, that is their 
punishment, which we may very easily, and justly reckon to 
them as good. But those whose evil is all unpunished in this 
world, have an evil heavier and more dangerous than any 
punishment in this world is; that is, that their evil is un- 
punished in this world, which is the most evident token of 
the greatest evil in this world, and of the worst recompense 
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after this world. Then said I: I cannot deny this. Then 
said he: Therefore the wicked are more unhappy, because 
their wickedness is undeservedly forgiven them, than they 
are if their wickedness is:recompensed according to their 
deserts. Therefore it is right:that evil shouldibe inflicted on 
the wicked, and it is-wrong that they should be suffered to 
go unpunished. Then said I: ‘Who denies this? Then said 
he: No-man can deny.that.everything is good which is:right, 
and everything evil which is wrong. Then-said I: I am 
very much troubled with this discourse, and:wonidler why so 
righteous a.judge should bestow any unjust gift. Then said 
he: Wherefore sayest thou ‘that? ‘Then said I: Because 
thou before saidst that he did wrong, inasmuch as he left:the 
wicked unpunished. Then-said he: That:is his glory, that he 
is so bountiful, and bestows soabundantly. It is a great: gift 
that he waits till the wicked are sensible oftheir evil and turn 
to good. Then said J: Now I understand that it:is not an 
eternal -gift which he gives:to the wicked, ‘but is:rather the 
delay and:waiting of the’highest judge. ‘On account of his 
waiting and ‘forbearance, methinks ‘he is the more despised; 
and yet this argument pleases me well enough, and:seems.to 
me like enough to what:thou before saidst. 

§ IV. But I:beseech ‘thee, now, that. thou wouldest tell me 
whether ‘thou:thinkest that the wicked have any punishment 
after this world.; or the good any reward for their goodness P 
Then said-he: Did I not say to thee before, that the good 
have ‘recompense for their goodness both here and for ever; 
and the wicked also: have recompense for their evil, both here, 
and also forever? ButI will now divide the wicked from the 
wicked in two parts. For one part of the wicked shall have 
eternal punishment, because they have deserved no mercy; 
and the other part shall be cleansed and proved in the 
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heavenly fire, as silver here is, because it has some deserving 
of some mercy, wherefore it may come after these troubles 
to everlasting honour. Still I could instruct thee more both 
concerning the good and concerning the evil, if I now had 
leisure. But I fear that I should neglect what we were be- 
fore seeking after, that is, that we would argue so that thou 
mightest perceive that the wicked have no power, nor any 
honour, either in this world or in that to come. For for- 
merly this appeared to thee the worst of all things, that thou 
thoughtest they had too much; and thou always didst lament 
that they were not always punished: and I always said to 
thee, that they never are without punishment, though it ap- 
pear not so to thee. But I know, however, that thou wilt 
lament that they have so long time permission to do evil; 
and I have always said to thee, that the time is a very little 
while; and I now say to thee, that the longer it is, the more 
unhappy they are, and it would be to them the greatest un- 
happiness of all, that the time continued till doomsday. And 
I said to thee also, that they would be more unhappy if their 
evil were unjustly passed over, than they would be if their 
evil were justly punished. Yet it so happens that thou 
thinkest those who have impunity are happier than those 
who are punished. 

§ V. Then said I: Nothing ever appears to me so true as 
thy arguments appear to me, at the times when I hear them. 
But if [turn myself to the judgment of this people, they not 
only are unwilling to believe this thy doctrine, but they will 
not even hear it. Then said he: That is no wonder. Thou 
knowest that the men who have unsound eyes cannot very 
easily look at the sun when she shines brightest, nor indeed 
do they choose to look on fire, or on anything bright, though 
the apple of the eye be left. In like manner the sinful minds 
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are blinded by their evil'will, so that they are not able to be- 
hold'the light of bright truth, which is the highest wisdom. 
But it is with them, as with the birds and the beasts which 
can see better by night than by day. The day blinds and 
darkens their eyes, and the darkness of the night enlightens 
them. Therefore the. blinded minds think that this is the 
greatest happiness, thata mau-should be permitted to do evil, 
and his deed should be unpunished. For they are not desirous 
to inquire after every instruction, until! they know what is 
right, but turn'to their evil will, and' seek after it. There- 
fore I know not to what purpose thou teackest me to the 
foolish men who never inquire after me. I never speak to 
them; but I'speak. to thee, because thou art inclined to seek 
after me, and ‘labourest more in the pursuit than they do. I 
care not’ what they judge. I approve thy judgment more 
than theirs, for they all look with both eyes; as-well with the 
eyes of the mind as with those of' the body, on these earthly 
things; which excessively delight them. But thou alone 
sometimes lookest with one eye on the heavenly things, and 
with the other thou lookest as yet on: these earthly things. 
For the foolish think that every man is:as blind as they are, 
and that no man is able to-see what they cannot behold. 
Such folly is most like fo this; thata child should be born full 
sound and full healthy, and so flourishing in all excellences 
and virtues, during childhood and afterwards throughout 
youth, that he becomes capable of every art; and:then alittle 
before his middle-age, he should become blind in both eyes, 
and also the eyes-of the mind'should become:so blinded, that 
he remembers nothing which he ever before saw or heard: 
and nevertheless he should think that he is as capable of 
everything as he ever was when most capable: and should 
think that it is with every man as it is with him; and that it 
seems to every man as it:seems tohim. But though he were 
so foolish as to think so, should.we all think as he thinks ? 
I think, however, that we should not. But.Z wish to know 
what thou thinkest concerning the men of whom we before 
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said, that it appeared to us that they were more like wild 
beasts than men? How much wisdom had they ? Methinks, 
however, they have none. 

§ VI. I would now utter to thee a true observation, but I 
know that this people will not believe it: that is, that those 
persons whom men injure are happier than those are who 
injure them. Then wondered I at this, and said: I wish 
that thou wouldest explain to me how it can be so. Then 
said he: Dost thou understand that every evil-willing man 
and every evil-doing man is deserving of punishment ? Then 
said I: Clearly enough I understand that. Then said he: 
Ts he not then evil-willing and evil-doing, who injures the 
innocent? Then said I: So it is as thou sayest. Then said 
he: Dost thou think that they are miserable and unhappy, 
who are deserving of punishment? Then said I: I not only 
think it, but know i very well. Then said he: If thou wert 
now to judge, which wouldest thou judge more deserving of 
punishment, him who injured the innocent, or him who 
suffered the injury? Then said I: There is no comparison. 
I would help him who was innocent, and oppose him who 
injured him. Then said he: Then, in thy opinion, he ¢s more 
miserable who does the evil, than he who suffers it. Then 
said I: This I believe, that every unjust punishment is the 
evil of him who inflicts it, not of him who suffers it; there- 
fore his evil makes him miserable. And I perceive that this 
is a very just observation which thou now makest, and very 
agreeable to those which thou madest before; but I never- 
theless know that this people will not think so. 

§ VII. Then said he: Thou understandest it well. But 
advocates now-a-days plead for those who have less need of it. 
They plead for those who are injured, and do not plead for 
those who do the injury. It were more needful to those who 
injure others who are innocent, that some one should plead 
for them before the magistrates, and pray that as great hurt 
might be done to them, as they bad done to other innocent 
persons. As the sick man has need that some one should 
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nan mon yiocne monnan”® zeyanzodne”” ypencan. ac hme mon 
yceolbe”® laban co Sam” lace $ he hip cilze. Daye Piydom 
pa Sip ypell -apeahc +heepde. Sa onzan he efc sinzan ¥ pur 
cpeep. 


CAPUT XXXIX-e 


§ I. FORP/I tpere ze eoppu Mod mid unpihepe piounze 
yp ypa'ypa fon pmbe pa yee hpepap. odde ron hpy ecpice ze 
eopeppe:pypdoe  hio nan zepedlo nah. odde hpi ne mazon ze 
gebiban ‘zecynbelicey Seader. nu he eop wlce baz copeander 
onec. Ppt ne mazon ze zerion } he ypypap zlce bez epcep 
guglum. ‘j-eepcen Siopum. J eepcep monnum. 3 ne foplec nan 
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lead him to the physician, that. he may cure him ; so-has he 
who does evil,that some one should lead-him to the magis- 
trates, that they may:cut off and burn his vices. I do not 
say'that it.is wrong that men-should help the:innocent, and 
defend him; but I say that-it is better that we.should aceuse 
the guilty ; and I say that the defence does no good either to 
the guilty or to:him who pleads for him,:if they wish that 
their evil: should:not be punished in proportion :to its guilt. 
But I know that if the guilty had any spark. of wisdom, and 
in any measure:knew.that they might make:amends for their 
crimes by punishment, which came uponithem here in this 
world, then :they would not-say that it was punishment, :but 
would say that it was their purification and their amend- 
ment; and would seek no advocate, but they:would cheer- 
fully suffer the magistrates to punish them:according to their 
own will. Hence no wise man ought toshate:any one. .No 
one hates the good, except the most foolish of all. Nor is.it 
right that we hate the wicked; but.it is:more right.that we 
have mercy‘on him. This then is merey to them, that we 
punish their vices according to their deservings. No one 
ought to. afflict a.sick person who is:troubled; butwe should 
lead him toa physician, that-he may.cure him. When Wisdom 
had finished this: diseourse,:then‘began.he again to sing, and 
thus. said: 


‘CHAPTER XXXIX. 


§ I. Wuerrroze vex:yeyour minds with evil hatred, as 
waves through the:wind agitate the sea? :‘Or.wherefore up- 
braid ye your fortune, ‘that she has no power? Or why 
cannot ye wait:for natural death, when he every day hastens 
towards you? ‘Why-cannot:ye observe that. he seeks every 
day after birds, and after beasts, and after men, and forsakes 
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pep 2p he zepehp $ } he wpcep ppypep. Vala pa p pa unge- 
yzlizan menn ne mazon xzebidon hponne he him vo cume. ac 
Fopyceorap hme fopan. spa spa pilbe Seon pillnap open co ac- 
pellenne. Ac hic nzpe no manna pyhc pf hiopa xniz opepne 
lobe. Ac $ pape pyhe. $ hiopa zlc zulbe oppum ebdlean zlcer 
peopcey xepten hiy zepyphcum. p iy ‘} mon lufobe pone zooan. 
rpa ypa pube iy $ mon 60. 4 muloyize pam yrelum. ypa pe zp 
cpzebon. lufie pone man. ¥ hatize hip unpeapay. ceopfe him of 
ypa he yprpoye: meeg °- 

§ II.4 Da he pa piy leop arunzen hepbe pa zeypeozobe’ he 
ane hpile. Da cpp ic. Nu 1c onzice openlice } yio sope ze- 
yelp pcentc on ‘zodpa monna ze eapnunga. J yio unyelp prenc 
on yrelpa monna ze eapnungum. Ac 1c yeczze zec me ne 
pincp nauhc lycel zo” piyrer andpeapdan hrer zereelpa. ne eac 
nauhc lycel yfel hiy unzereelpa. roppaeem ic neppe ne zereah ne 
zehypde neenne piyne mon pe ma.-polde bion ppecca. 7} eapm. 4 
zlpiodiz.* 7 poprepen. Sonne peliz. 4 peopp. J pice. J popemepe 
on hiy aznum eapde{ soppem hi yeczapt hi maezen? py® ep 
hiopa Yiyoome fulgan 4 hine zehealban. zip hiopa anpeald bip 
fullice orep $ sole pe him unbdep bip. J eac on? yumum dele 
ofep pa Se him on neapeyce bip ymbucon.® fonpam? $ hi 
mazen”” henan $a yrlan. and pypppian™ pa zoban.” yonpaem ye 
zoba’® bip yimle appyppe. azpep ze on pir andpeapdan lie. ze 
on Sam" copeandan. 4 ye yfela. pe mon hiy ypley™® zercypan ne 
mez. bip simle prcer pyppe. ze on pyre populte. ze on pape 
copeandan. Ac ic pundpize ypipe ypiplice ron hpi hic ypa penc 
ypa hic nu ofc dep. $ iy p muyelice prca’® 4 manizpealte!” 
eapfopal® cumap to jam’ zobum spa hi co pam?” yrelum 
reeolbon. J 6a z06"" pe rceolbon bion eblean zo5um monnum 

-Zobpa peopca. cumap to yplum monnum. foppem ic polbe 
pican nu we pe hu pe heobe f zeppixle. (Ie hy pundpobe micle 
py ley. zip ic pppoe” -f hue pear zebypebe bucon Lobey pillan 3 
bucon hip geprcneyre. Ac ye elmihciza®® Gob hap xeeced 
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no track till he seizes that which he pursues? Alas! that 
unhappy men cannot wait till he comes to them, but antici- 
' pate him, as wild beasts wish to destroy each other! But it 
would not be right in men, that any one of them should hate 
another. But this would be right, that every one of them 
should render to another recompense of every work accord- 
ing to his deserts; that is, that one should love the good, as 
it 1s right that we should do, and should have mercy on the 
wicked, as we before said; should love the man, and hate his 
vices; and cut them off, as we best may. 

_§ II. When he had sung this lay, then was he silent for 
sometime. Then said I: Now I clearly understand that true 
happiness is founded on the deservings of good men, and misery 
is founded on the deservings of wicked men. But I will yet 
say that methinks the happiness of this present life is no little 
good, and its unhappiness no little evil. For I never saw nor 
heard of any wise man who would rather be an exile, and 
miserable, and foreign, and despised, than wealthy, and honour- 
able, and powerful, and eminent in his own country. For they 
say that they can the better fulfil their wisdom, and observe 
it, if their power be ample over the people that are under them, 
and also in some measure over those who are in the neigh- 
bourhood round about them, because they are able to repress 
the wicked, and promote the good. For the good is always 
to be honoured, both in this present life and in that to come; 
and the wicked, whom man cannot restrain from his evil, is 
always deserving of punishment, both in this world and in 
that tocome. But Ivery much wonder why it should so fall 
out, as it now often does; that is, that various punishments 
aud manifold misfortunes come to the good, as they should to 
the wicked; and the blessings which should be a reward to 
good men for good works, come to wicked men. Therefore I 
would now know from thee, how that course of events were 
approved by thee. I should wonder at it much less, if I knew 
that it happened by chance, without God’s will, and without 
his knowledge. But the Almighty God has increased my 
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mnne exe’) mine parunza mid Siypum pmzum. foppem he 
hpilum yelp da zeyzelpa Sem zobum.’ 7 pem yplum unrzelpa. . 
ypa hic pibe pane phe pimle? oye: hpilum he e¢c geparap } pa 
zoban* habbap unyzxlpa 7 unzelimp on:menegum pinzum. J da 
yrelan habbap zeyzelpa. J him zelimpp* ofc zepcep hopa agnum 
pillam py ic ne mez nan opep zepencan. bucon hit-peay: ppa ze- 
bypize: bucon Su me zee py zerceadlicop open zenecce. Da 
andypapobe he ymbe long 3 cpep. Nip hic nan puntop Seali 
hpa pene ® rpylcer hpec® unmyndlinza: zebyze.° ponne he ne 
can’ ongzican 3 zepeccan rop: hp: Lob ypylc® zepagap. Ac du ne 
realc: no cpeozan?} ypa z0d'° yceoppend 7} pealdend™ eallpa ze- 
reearca pihchice: rceop eall he yceop.” 4 pyhce Semp J: 
pealc!® ealler.. peah pu nyce pop hpr'* he spay ypa-do:- 

§ Ili.° Da‘he 3a pry rpell anehc® heepde. Sa onzan he ymzan 
‘J cpep. Ppa unlepedpa ne pundpap pey podeper penelder 7 
hnp yppeneysye: hu he elce oz ucon ymbhpyprs ealne Sipne 
midbaneand. odde hpa ne pundpap f ce yume cunzlu habbap 
seypcpan. hpypye. Sonne yume habban. ypa ypa cunglu habbap 
pe pe havap peener Siyla. pop py In habbap'ypa pceopcne ymbh- 
pypye. foppishi pmc ypa:neah Sam noppente pepe eaxe. Ge eall 
per pobop on:hyenfp. odde: hpa ne-parap py. bucon Sa ane pe 
hic picon: $ yume cungtu habbap lenzpan ymbhpypye. ponne 
yume’ habban: 7: Sa lenzeyone pe: ymb pa. eaxe midbepeande 
hpeapyap. ypa nu Boetrey dep. 7 Sacupnuy ye pceoppa. ne cymp. 
pep 2p ymb ppiccrg pmepa pep he ep pay: OdSe hpa ne 
punopap Sep: fyume yceoppan gepicap unden pa ye. ypa ypa 
yume men penap-f pio yunne:d0 Sonne hio co-recle zp. Ac 
Tho ne bip Seah py neap- pepe yes: pe hio bip on mibne bez. 
Bpa ne pagap Sey Sontie ye’ sulla mona pypp ofeprogen mb: 
proycpum. ode efc' Hf: Sa pceoppan ycmap beropan pam -monan. 
June yemap beropan pepe yunnan. Sirer hi-pundpiap J mamiez 
pyllicey: J:ne pundpiad na} ce men 4 ealle cpuca pulica habbaji 
pinzalne J unnycne andan becpuh him. O8de’hpr ne'pundmiap 
br-peey hic hpilum punpap. hyplum na ne ongmp: odde ert ‘ze-: 
pinney yee. J pinda. }-ypa. yj lander. ode hpi f ip peopipe 3 efc 
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fear and my astonishment by these things. For he some- 
times gives felicities to the good, and infelicities to the wicked, 
as-it were right that he always-did. Sometimes again:he per- 
mits that the good have infelicities and misfortunes in many. 
things; and: the wicked have happiness, and it frequently 
happens to them according to their own desire. Hence I 
cannot think otherwise but that it so happens by chance, un- 
less thou still more rationally show me'the contrary. Then 
answered he, after a long time, and said: It.is no wonder if 
any one think that something of this kind happens unde- 
signedly, when he cannot understand and explain wherefore 
God so permits. But thou oughtest not to doubt that so good 
a creator and governor of all things, rightly. made all that he 
has made, and rightly judges-and rules 7¢ all, though thou 
knowest not why he so and so may do. 

§ III. When he had made this speech, then began he to 
sing, and said: Who of the unlearned wonders not at the 
course of the sky, and its swiftness; how. it every day: re- 
volves about all this middle-earth?, Or who wonders not 
that some stars have ashorter circuit tham-others have, as the 
stars have which we call the waggon’s shafts:?) They have so 
short a circuit, because they are so near the north end:of the 
axis, on which all the sky turns. Or who is not astonished 
at this, except those only who know it, that some stars have 
a longer circuit than others have, and those the longest which 
revolve midward about the axis, as Bootes does? And that 
the star Saturn:does not come where it before was till: about 
thirty winters? Or who wonders not.at this, that some stars 


“depart under the sea, as some men think the. sun does when 


she sets.? But she nevertheless is not nearer to the sea than 
she is at mid-day! Who is not astonished when the full moon 
is covered over with darkness? or again, that the stars shine 
before the moon, and do not-shine before the sunP At this 
and many a like thing they wonder, and wonder not that men 
and all living creatures have continual and useless enmity 
with each other. Or why wonder they not at this, that it 
sometimes thunders, and sometimes begins-not? Or, again, 
at the strife of sea and winds, and. waves and land? or why 
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Fop pepe sunna yemman co hiy agnum gecynde peonpe. Ac 
unzercxddize role pundpap per pe hic yelboyc zeysihp. Seah hic 
leyye pundon rie. 3 penap p $ ne’ ie eald geycearc. ac pie pear 
Zepopden mipane. Ac Sa pe fippec zeopne peoppap J onzmnap 
ponne leopman. zi¢ him Lob abpic of pam Mode f dypiz H hic 
zep. mid ofepppizen py. Sonne ne pundpiap hi no fela per pe 
hi nu punopiap :- 

§ IV! Da se Piydom pa py leop arunzen hepbe. da ze- 
ypuzobe he anelyclehpile. Da cpepic. Spa hic iy ppa Su yezye.? 
Ac 1c poloe zec } pu me hpet hypezu® openlicop zepeahce* be 
pepe piran pe mm (Mob ypipoye zedpered herp. ip ‘f 1c Se wp 
ymb acyade. roppam hic pey yimble® zec pm zepuna f Su 
poloeyc xzlcum Mode oizlu tmz cacan 3 yeldcupe:-© Da 
onzan he rmeapcian 4 cpep co me. Du ypenyc’ me on Sa 
meycan sppece J on Sa eapfopeycan to zepeccenne. pa pace 
yohcon ealle uppican yj yprpe ypiplice ymbypuncon. 4 uneape 
zeniz com co ende pene pppece. ronpam® hit 1p peap pepe 
yppece 7 Sepe arcunze.2 f ce srmle’? ponne Sep an cpeo 
orabon bip. ponne bip Seep unpim aycyped. rpa rpa mon on eal 
ypellum yexp" } an meedpe pepe de hepde nizan™ hearou. 7 
yimle.!* zip mon anpa hpile ofyloh.** ponne peoxon peep plofon 
oy pam! anum hearbe. Sa zebypede’® hic pet pep com se 
Fonemena Enculuy co. ye pay Iober yunu. pa ne mihcze he ze- 
pencan hu he hi mid enize cpzfpce ofepcuman yceolde. ep he 
hi bepez mid puda ucan. 3 yonbepnde!” Sa mid fype. Spa ir 
Sire yppeece pe Su me eepcep arcayc.® uneape hype cymp enz 
mon of. zig he epey'c on cymp.’? ne cymp he nzgpe to openum 
ende. buton he hebbe ypa yceapp andzec”° spa  Fyp. roppam 
ye Se ymb H arycian pile. he pceal wpeye pican hper pie pio 
anrealde yonerceapung Loder. 3 hpet pypd sie. 3 hpet pear ze- 
bypize. 3 hpat pre gobcund anbdzic. 4 zobcund foperiohhung. 
and hpec monna fpeodom pie. Nu Su muibt ongican. hu hepiz 
3 hu zeaprope”* pir iy eall co zeneccanne. Ac ic yceal peah 
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ice is formed, and again by the shining of the sun returns to 
its own nature? But the inconstant people wonder at that 
which it most seldom sees, though it be less wonderful; and 
thinks that that is not the old creation, but has by chance 
newly happened. But they who are very inquisitive and en- 
deavour to learn, if God removes from their mind the folly 
with which it was before covered, then will they not wonder 
at many things which they now wonder at. 

§ IV. When Wisdom had sung this lay, then was he silent 
a little while. Then said I: So it is as thou sayest. But I 
am still desirous that thou wouldest instruct me somewhat 
more distinctly concerning the thing which has chiefly troubled 
my mind, that is, what I before asked thee. For it was always 
hitherto thy wont that thou wouldest teach every mind ab- 
struse and unknown things. Then began he to smile, and 
said to me: Thou urgest me to the greatest argument, and 
the most difficult to explain. This explanation all philoso- 
phers have sought, and very diligently laboured about, and 
scarcely any one has come to the end of the discussion. For 
it is the nature of the discussion and of the inquiry, that 
always when there is one doubt removed, then is there an 
innumerable multitude raised. So men in old tales say, that 
there was a serpent which had nine heads, and whenever any 
one of them was cut off, then grew there seven from that one 
head. Then happened it that the celebrated Hercules came 
there, who was the son of Jove. Then could not he imagine 
how he by any art might overcome them, until he surrounded 
them with wood, and then burned them with fire. So is this 
argument which thou askest about: with difficulty comes any 
man out of it, if he enter into 7#. He never comes toa clear 
end, unless he have an understanding as sharp as the fire. 
For he who will inquire concerning this ought first to know 
what the simple providence of God is, and what fate is, and 
what happens by chance, and what the divine knowledge is, 
and the divine predestination, and what the freedom of men 
is. Now thou mayest perceive how weighty and difficult all 
this is to explain. But 1 will nevertheless endeavour to 
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hpeec hpeza’ hiy onzmnan pe co ceecanne. roppam? 1c habbe on- 

gicen ‘p hic ip ypipe micel.lecebom Smpe ysopze.. zip pu piper 

auhc onzicyt. Seah:hic me lanz co lepenne pie. roppeem hic ip 

neah pepe cide Be1c zeciohhod hepbe on o8eppeone co fonne. 

ji zec nwbbe tiy zebon. 4 me Smep eac pu pabize hpzr 
hpeznunzey* andpe pmncen co wlenze: pay lanzan. ypell. ppelce 
Se nu:lyyce leopa.* ic pac. eac ‘f Se heopa? lyyc. Ac Su yeeale 

peah zepohan yume hpile. 1c ne mzz hic nu ypa hpape aymgan: 

ne zmcan® nabbe: soppeem hic sp yprpe-Jong ypell, Da cpzep ic. 

Do ypeepep pu pille :-7 

§ V.2 Da onzon:he yppecan ypipe reoppan ymbucon. ypilce 

he na pa yppeece ne meenbe. J, ciohhobe. hic peah pibeppeandey 
J cpep. Ealle® zerceayca. zerepenlice:and unzerepenlice.® yullu 
J unyoillu”” ongop xc pem: pollan.’! 4 et pam zerceppizan. J 

zc pam! anpealdan Lobe. endebypbneyye. 3 anbdplican. 7.ze- 

meczunze. 3 fophpaem hic spa zeyceapen py. foppem he pac 
py"® he zerceop eall } he zerceop. my him nan. puhc’* unnyc_ 
peer Se he zerceop. Se Lob punap pimle”* on pape: hean cearope 
hiy anyealoneyye -y bileprcneyye: Gonan:he deelp maneza 4 miyc- 
lice! zemeczunza eallum hiy xerceaycum. and ponon*’ he pel 
eallpa:. Ac p:.fce pe hacap Loder fopeponc 7 by popeyceapung;, 
 bip. Sa bpile pe hic pep md him bip. on:hiy Mode: .zeppam"® 
pe hic zeppemed peoppe..da.hpile pe hic. zepohe bip.. Ac prddan 
hic fullppemed bip. Sonne hacap pe Inc pypd. Be py mez’ alc 
mon pican Phr'® me wxzpep: ze cpezen naman. ze-cpa Sinz.” 
Fopeponce J pypd:. Se foneponc 1p so: Zobcunde zerceabdpiyney. 

yo 1p feeye on pam hean pceoppende” pe eall: ropepac hu hic 
zepeonpan yceal'zep ep hic zepeonpe.. Ac Pf pe pypd hacap. p 
bip Lobey peonce pe he elce sezpypcp. expen ze: py pe pe ze- 

yeop. ze pay pe-uy unzerepenlic bip. Acye.zobcunda ropeponc. 
heapepap ealle zercearca } hi ne moton coylupan of. heopa: 
endebypénerye.* S10 pypd Sonne delp eallum zerceaprum and- 
plican. J yoopa. J wiba.. J, zemeczunza; Ac. pio pypd cymp of 


& Boet. lib. iv. prosa:6.—Tum velut ab alio orsaiprincipio, &e. 

1 Cott. hpugu. 2 Cott. ropbeem. 3 Cott. hpusununger. * Cott. 
lioba. 5 Cott: hiopa.. © Cott. zmerzan. 7-Cott. polde. ® Cott. 
€alla: 9 Cott. geyepenlica and unzeyepenlica. 1° Bod. pille 4 unpulle. 
u Bod. unyzillan. 32 Cott. bem. 13 Cott. hpy. ™ Cott. phe. 
15 Cott. yymle. 16 Cott. mipleca. 37 Cott. bonan. 18 Cott. epbem. 
19 Bod. et Cott. hic. 20 Cott. pincg. #1 Cott. pceppende. 22 Bod. 


pyponeyye. 


§ v. BOETHIUS. 219 


teach thee a little-of it, because I have conceived it to bea 
very powerful remedy for thy sorrow, if thou learn something 
of this, though it be long for me to teach. For it is near the 
time when I had intended to begin other work, and I have not 
yet: finished this: and methinks, too, thou art rather weary, 
and these ‘long discourses appear to thea too lengthy, so that 
thou art now desirous of my-songs: I know, too,.that they 
give thee pleasure. But thou must nevertheless bear with 
me for some time. I cannot so readily’sing it, nor have I 
leisure, for it is a very long argument: Then-said I: Do as 
thou wilt. 

§ V. Then began he to speak very far about, as if he 
intended’ not that discourse, and nevertheless approached 
thitherward, and said: All creatures visible and invisible, 
still and moving, receive from the immovable; and from the 
steadfast, and‘from the singly-existing God, order, and form, 
and measure; and therefore it was so ordained, because he 
knew wherefore he made all that he made. Nothing of that 
which he has:created is useless to him. God dwells always 
in the high city of his:unity and simplicity. Thence he dis- 
tributes many and ‘various measures to all his'creatures, and 
thence he governs them all. But that which we call God’s 
providence and foreknowledge, is suck while it is with him, in 
his’ mind, before it’ is fulfilled, and'so long as it is:designed ; 
but after it is fulfilled, then we-callit fate. Hence may every 
man know that these are both two names, and‘ two things, 
providence and fate.. Providence is the divine intelligence 
which is fixed ‘in the high Creator, who foreknows ‘all, how it 
shall come to pass, before it happens. But that which we 
call fate, is God’s work which he-every- day works, both what 
we see, and what is invisible to us. But the divine provi- 
dence restrains all creatures, so that they cannot slip from 
their order. Fate, then, distributes to all creatures, forms, 
and places,.and times, and measures. But fate comes from 
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the mind, and from the providence of Almighty God. He, 
therefore, works after his unspeakable providence, whatsoever 
he wills. 

§ VI. As every artificer considers and marks out his work 
in his mind before he executes it, and afterwards executes ié 
all; this varying fortune which we call fate, proceeds after 
his providence and after his counsel, as he intends that it 
should be. Though it appear to us complicated, partly good, 
and partly evil, it is nevertheless to him singly good, because 
he brings it all to a good end, and does for good all that which 
he does. Afterwards, when it is wrought, we call it fate; 
before, it was God’s providence and his predestination. He 
therefore directs fortune, either through good angels, or 
through the souls of men, or through the life of other 
creatures, or through the stars of heaven, or through the 
various deceits of devils; sometimes through one of them, 
sometimes through them all. But this is evidently known, 
that the divine predestination is simple and unchangeable, 
and governs everything according to order, and fashions 
everything. Some things, therefore, in this world are sub- 
ject to fate, others are not at all subject to it. But fate, and 
all the things which are subject to it, are subject to the 
divine providence. Concerning this, I can mention to thee 
an example, whereby thou mayest the more clearly under- 
stand which men are subject to fate, and which are not. All 
this moving and this changeable creation revolves on the 
immovable, and on the steadfast, and on the singly-existing 
God; and he governs all creatures as he at the beginning 
had, and still has determined. 

§ VII. As on the axle-tree of a waggon the wheel turns, 
and the axle-tree stands still, and nevertheless supports all 
the waggon, and regulates all its progress—the wheel turns 
round, and the nave, being nearest to the axle-tree, goes much 
more firmly and more securely than the fellies do—so the 
axle-tree may be the highest. good which we call God, and 
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the best men go nearest to God, as the nave goes nearest to 
the axle-tree; and the middle class of men as the spokes. 
For of every spoke, one end is fixed in the nave, and the 
other in the felly. So is it with respect:to the middle class 
of men. One while he meditates in his mind concerning this 
earthly life, another while concerning the heavenly: as if he 
should look with one eye:to the heavens, and with the other 
to the earth. As the spokes stick, one end:in the felly, and 
the other in the nave, and the spoke is-midward, equally near 
to both, though one end’be fixed in the nave, and the other 
in the felly; so are the middle class of men in the middle of 
the spokes, and the better nearer to the nave, and the most 
numerous class nearer to the fellies. They are nevertheless 
fixed in the nave, and the nave on the axle-tree. But the 
fellies depend on the spokes, though they wholly roll upon 
the earth. So do'the most numerous class of men depend on 
the middle class, and the middle class on the best, and the 
best on God. Though the most numerous class turn all their 
love towards-this world, they are not ableito dwell there, nor 
do they come to anything, if they are not in:some:measure 
fastened to God, anymore than the fellies of the wheel can 
make any progress if they are not fastened tothe spokes, and 
the spokes to the axle-tree. The fellies are farthest from the 
axle-tree, therefore they go the most roughly. The nave goes 
nearest-the axle-tree, therefore it goes .the most securely. ‘So 
do the best men. As they place their love nearer to God, and 
more despise these: earthly things, so.are they more. free from 
care, and are less.anxious how:fortune may vary, or what it 
may bring. Provided the nave be always thus secure, the 
fellies may rest on what they will. And yet the nave is in 
some measure separated from the axle-tree. As thou mayest 
perceive that the waggon is much longer secure, which is less 
separated from the axle-tree; so, of all men, those are most 
untroubled, with the difficulties either of this present life, or 
of that to come, who.are fixed in God; but as they are farther 


224. BOETHIUS.' CHAP. XXXIX. 


biop zebperbe ¥ zeypencre. zezpep ze on Mode ze on lichoman. 
Spyle iy pec P pe pypd hacap..... 

§ VIIL® ...Be pam’ zodcundan fopeponce ypylce pio 
ymeaunz J pio Zepceadpipney iy co mecanne pip pone zeapopican? 
and ypelce  hpeol bip co mecanne pip Sa eaxe. Foppem pio eax 
pele ealley peer peeney. ypa Sep re zobcunba fonepone. he peypep? 
Sone pobop J Sa cunzlu. 3 Sa eoppan zebdep yeille. 1 zemeczap 
pa feopen zeycearca. iy pecep. 3 eoppe. 3 Fyp. 3 lyfe. Sa he 
ppapap 4 xepheezap.* hpilum ere unplicezap J on oppum hipe 
zebpenzp J ert zeebnipap. 7 cyopep® alc cudop. and hic? ere 
zehyc 3 zehelc. Sonne hic fopealood bip. and ropreapod. 4 efc 
zeeopp J seednipap ponne ponne he pile.? Sume uppican® peah 
yeczap  sio pypd pealoe® zezpep ze zerelpa ze ungeyelpa elcey 
monney. Ic Sonne recze. spa spa ealle Cpiycene men seczap. p 
jlo zobcunbe foperiohhunz hiy pealoe. ney pio pypd. J 1c pac 5 
hio d5emp eal ping ypipe puhze. Seah unzeyceadpiyum monnum?” 
ypa ne pmce. Di penap $ Sana ele pie God. Se hiopa pillan 
fulzep. Niy hic nan pundop. roppem hi biop ablende mid 
6am” piorcpum hiona’® ycyloa. Ac ye zo6cunbda yopeponc hic 
unbenycenc eall rprpe pyhze.”? Seah uy pince. fop upum dyyize. 
p 1c on poh yane. roppam™* pe ne cunnon ihc unbep- 
ycandan. Pe dbemp Seah eall ypipe pyhce. Seah uy hpilum rpa ne 
Since :- 

§ IX.! Ealle men ypypiap epcep pam hehycan zobde.7* ze 
pode’® ze ypele. Ac roppy ne mazon %al? yrelan cuman co 
pam!® hean hpore eallpa zoba.!° roppam®? hi ne ypypiap on 
pihe wycep. Ic pac®! Seah Su cpepe”?. nu hponne to me. Ppyle 
unpyhe mez bion”® mane Sonne he zepapize } hic zepyppe.” 
Fpa hic hpilum zepypp. } peem zobum** becymp anreald yrel on 


pyre populte.” 7 pam yrlum anreald z0b. 3 oppe®® hpile eezpep ~ ° 


zemenzed. ezpen ze pam zobum.”® ze pem yplum. Ac ic pe 


® Boet. lib. iv. prosa 6.—Igitur uti est ad intellectum, &c. 

1 Boet. lib. iv. prosa 6.—Nihil est enim quod mali causa, &c. 

1 Cott. bem. ? Bod. seapepicon. Cott. seapopican y ypylce bay 
lenan bing bioS co mevanne pid ba ecan 4 ypylce $ hpeol. 8 Cott. 
aytened. 4 Cott. seSpapad j phesad. > Cott. mdped. 6 Bod. et 
Cott. hi. The pile, desunt in MS. Cott. 8 Cott. udpiocan. Cott. 
polo. 10 Cott. men. 1 Cott. bem. 12 Cott. heopa. 13 Cott. 
yuhze. ™ Cott. ropbem. 1 Cott. ppimad. Cott. so0b. 17 Cott. . 
18 Cott. bam. '9 Cott. so0da. 20 Cott. yopbeem. 21 Cott. nav. 
22 Cott. cpaebe. 23 Cott. beon. 4 Cott. se. 25 Cott. sepeopbe. 
26 Cott.soodum. 7% Cott. peopulde, % Cott. odppe. © 2° Cott. soobum. 


§ vill. x. BOETHIUS. 225 


separated from God, so are they more troubled and afflicted 
both in mind and in body. Such is what we call fate. . . . 
§ VIII. . . . With respect to the divine providence; as 
argument and reasoning is, compared with the intellect, and 
such the wheel is, compared with the axle-tree. For the 
axle-tree regulates all the waggon. In like manner does the 
divine providence. It moves the sky and the stars, and makes 
the earth immovable, and regulates the four elements, that is, 


water, and earth, and fire, and air. There-ytempae and 
forms, and sometimes again changes theif appearance; and 


brings them to another form, and afte¢wards renews them: 


and nourishes every production, and e¢fin hides and preserves 
ié when it is growz.ol¢ and withered, and again discovers 
and renews it whensjo¢yr he wills. {Some philosophers how- 
ever say, that fate eet the feljcities and the infelicities 
of every man. B#s I sav, as.ll'Curistian men say, that the 
divine predestination rulés oyer bikn, not fate. And I know 
that it decrees everything very rightly ; though to unwise men 
it does not appear so. They think that everything which 
fulfils their desire, is God. It is no wonder, for they are 
blinded by the darkness of their sins. But the divine provi- 
dence understands everything very rightly, though it seems 
to us, through our folly, that it goes wrongly; because we 
cannot perfectly understand it. He, however, ordains all 
very rightly, though to us it sometimes does not appear so. 
§ IX. All men, the good as well as the wicked, seek after 
‘the highest good. But the wicked are unable to come to the 
high roof of all goods for this reason, that they do not seek 
after it rightly. I know, however, that thou wilt on some 
occasion say to me, What injustice can be greater, than that 
he should permit it to come to pass, as it sometimes does, that 
to the good unmixed evil happens in this world, and to the 
wicked unmixed good; and at other times both mixed, as well 
to the good as to the wicked ?. But I ask thee whether thou 
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thinkest that any man is so discerning, that he is able to know 
every one aright, what he is, so that he may be neither better 
nor worse than he thinks him? I know, however, that they 
cannot. Yet it isvery often improperly the custom for some 
persons to say that a man is deserving of reward, while others 
say that he is deserving of punishment. Though any one may 
observe what another does, he cannot know what he thinks. 
Though he may know some part of his disposition, yet he 
cannot know it all. IJ can moreover relate to thee an example, 
whereby thou mayest more clearly understand ¢his, though un- 
wise men cannot understand it. Thatis: Why doesthe good 
physician give to this healthy man mild and sweet drink, and 
to another healthy man bitter‘and strong? And sometimes 
also to the sick; to one mild; to. another strong; to one 
sweet; to another bitter? I know that every person who is 
unacquainted with the art will wonder at it, why they do so. 
But the physicians wonder not at it, because they know what 
the others are ignorant of. For they know how to discover 
and distinguish the infirmity of each of them; and also the 
arts which should be wsed with respect. to it. What is the 
health of souls, but virtue? or what is their infirmity, but 
vices? Who then is a better physician of the soul, than he 
who made it, that is, God? He honours the good, and 
punishes the wicked. He knows what each is deserving of. 
It is no wonder, because he from the high roof sees it all; 
and thence disposes and metes to each according to his 
deserts. 

§ X. Thisthen we call fate ; when the wise God, who knows 
every man’s necessity, does. or permits anything which weex- 
pect not. And yet I may give thee some examples, in few 
words, so far as human reason is able.to understand the 
divine nature. That is, then, that-we sometimes know man 
in one wise, and God knows him in another. Sometimes we 
judge that he is the best, and then God knows that it is not 
so. When anything comes to any person, either of good or.of 
evil, more than it appears to thee that he deserves, the in- 
justice is not in God, but the want:of skill is in thyself, that 
thou canst not rightly understand it. Yet it often happens 
that men know a man in the same manner that God knows. 
him. It often happens that many men are so infirm, both in 
mind and in body, that they cannot of their own accord do 
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any good, or avoid any evil; and are, moreover, so impatient, 
that they cannot with resignation bear any troubles. There- 
fore it often happens that God, through his mercy, wills not 
to impose on them any intolerable affliction, lest they should 
forsake their innocence, and become worse, if they are moved 
and troubled. Some men are full virtuous in all virtue, and 
full holy and righteous men. Then seems it to God unjust 
that he should afflict such; and moreover death, which is 
natural to all men to suffer, he makes more tranquil to them 
than to other men: as formerly a certain wise man said, that 
the divine power saved his darlings under the shadow of his 
wings, and protected them as carefully as man does the apple 
of his eye. Many so earnestly endeavour to please God, that 
they desire of their own accord to suffer manifold troubles ; 
because they desire to have greater honour, and greater fame, 
and greater dignity with God, than those have who live more 
pleasantly. 

§ XI. Frequently also the power of this world comes to 
very good men, in order that the power of the wicked may be 
overthrown. To some men God gives both good and evil 
mixed, because they earn both. Some he bereaves of their 
wealth very soon, when they first are happy, lest through 
long felicities they should too much exalt themselves, and 
thence become proud. He permits some to be vexed with 
severe trouble, that they may learn the virtue of patience by 
the long affliction. Some fear difficulties more than they 
need, though they may easily bear them. Some purchase 
the honourable fame of this present life by their own death ; 
because they think that they have no other price worthy of 
this fame, except their own life. Some men were formerly 
unconquerable, so that no one could overcome them with any 
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torment. These set an example to their successors that they 
should not be overeome by torments. In these ib was evident 
that they, for their good works, had.the strength that man 
might not overcome them. But the wicked, for their evil 
works,'have been punished beyond measure, in order that 
the punishments might restrain others from daring to do so, 
and also might amend those whom they then afflict. It is a 
very clear token to. the wise, that he ought not to love these 
worldly goods immoderately, because they often come to the 
worst men. But what shall we say concerning the present 
wealth which often comes to the good? What is it else but 
a token of the future wealth, and a beginning of the reward 
which God has decreed to him for his good disposition? I 
suppose also that God gives felicities to many wicked men 
because he knows their nature and their disposition to be 
such, that they would not for any troubles be the better, but 
the worse. But the good physician, that is God, heals, their 
tmainds with the wealth, until they learn whence the wealth 
eame to them, and the man submits. to him lest he take away 
the wealth from him, or him from the wealtb, and turns his 
manners to good, and forsakes the vices and the evil which 
he before through his poverty did. Some indeed are the 
worse if-they have wealth, because they become proud on 
account of the wealth, and enjoy it without moderation. 

§ XII. To many men also these worldly felicities are there-. 
fore given, that they may recompense the good for their good,, 
and the wicked for their evil. For the good and the wicked 
are ever at variance with each other, and also sometimes the- 
wicked are at variance between themselves, and moreover a 
wicked man is sometimes at variance with himself. For he- 
knows that he does amiss, and bethinks himself of the retribu- 


232 BOETHIUS. CHAP, XXXIX. 


pend him pana! leana. y nele? Seah pey zerpican. ne hic rup- 
pum him ne lec hpeopan. 4 Sonne fop dam ypingalan? eze ne 
mzxz no peoppan zeppeepe on him yelpum, Ofc hit eac* zebyped 
f re yrla roplec hy yrel pop yumer opper yfley monney* andan. 
fonpam® he polbe mid py calan’ pone opepne f he onycunebe 
hiy peapay. ypmep Sonne ymb # rpa he ypipoyc mez. f he ciolap 
ungzelic co bion pam® oppum. foppam® hic ip py zodcundan 
anpealder zepuna } he pyncp of yple zod. Ac bit my nanum 
men alered } he meze picon eall $ Lod zetiohhobd hays. ne 
eac anecan $ $ he zepopht hefp. Ac on Sem hi habbap 
zenoz. co onzicanne } ye sceoppend”® ¥ ye pealdend eallpa ze- 
yeearca pele. 3 pyhce zeyceop eall ‘ he zeyceop. 3 nan yrel ne 
pophre. ne zet ne pypcd. ac xlc yrel he abdpigp of eallum hiy 
pice. Ac zip Su xepcep Sam hean™ anpaloe ypypian’? pile Seep 
zlmiheizan!* Tobey. ponne ne ongicyc pu nan yfel on nanum 
pmge. peah Se nu pince $ hen mice] on S1y* middanzeapte jie. 
Foppem hie iy puhe pa zobdan habban z06" eblean hiopa 
zodey. 3 Sa yplan habban'® pice hiopa yrley. ne bip $ nan Fel. 
p ce pyhe bip. ac bip god. Ac ic ongice $ 1¢ pe heebbe apmiec 
nu mid piy lanzan ypelle.!” fopsem pe lyre nu hopa.!® Ac 
onyoh hiopa nu. roppam!? hic ip ye lecebom and ye dpenc Se 
Bu lanze pilnoberc. pet Su py ed maze Saepe” lane onfon :- 

§ XIIL? Da ye P1ydom Sa piy spell anehz?! haere. pa onzan 
he ere pmzan. 3 puy cpep.\ Inp pu pillmze mid hlucpum mote 
onzican Sone hean anpealo. beheald pa cunglu per hean 
heorney. Pealdap pa cungzlu pa ealdan ysibbe Se hi on zeyceapne 
pepon. ypa ‘f yio Fypene sunne ne onhpinp no Sey dzeley par 
heoyener Se ye mona onipnp. ne se mona no ne onhpmp pay 
deley Se sio sunne onipnp. Sa hpile pe hio peep on bip. ne re 
yceoppa. Se pe hacap Upya. ne cymp negpe on pam percozle. 
peah ealle oppe yceoppan fanen mid pam pobdope zptep pepe 
yunnan on pa eoppan. nip hic nan punbop. foppam he ry pipe 
neah pami up enbe pepe eaxe. Ac ye yceoppa de pe harap 
zenyceoppa. Sonne he bip perc zerepen. ponne cacnnap he 

P Boet. lib. iv. metrum 6.—Si vis celsi jura tonantis, &c. 

1 Bod. mapan. ? Cott. nyle. 3 Cott. bem ymgalum. 4 eac, 
deest in MS. Cott. § Cott. manner. © Cott. popbem., 7 Bod. lecan. 
8 Cott. bionne bem. ° Cott. yopbem. 1° Cott. rcrppend. ™ hean, 


deest in MS. Bod. ” Bod. anpealde peypran. 13 Cott. elmehzizan. 
4 Cott. byy. 15 Cott. sooban hebben s00d. 3 Cott. habban. 17 Cott. 
apecne mid by langan ypell. 18 Cott. leopa. ¥ Cott. yoppam, 


20 beepe, deest in MS. Cott. 21 Cott. aneahe. 


§ xii. BOETHIUS. 233 


tion, and yet will not cease therefrom, nor indeed suffer him- 
self to repent of it; and therefore through perpetual fear he 
cannot be at peace with himself. Frequently it also happens 
that the wicked forsakes his evil for hatred of some other 
wicked man; because he would thereby upbraid the other, 
by avoiding his manners. He labours then about this as he 
best may; that zs, he takes care to be unlike the other; for 
it is the custom of the divine power to work good from evil. 
But it is permitted to no man that he should be able to know 
all that God has decreed, or indeed to recount that which he 
has wrought. But in these things they have enough, to un- 
derstand that the creator-and the governor of all things, 
guides, and rightly made all that he made, and has not 
wrought, nor yet works any evil, but drives away every evil 
from all his realm. But if thou wilt inquire concerning the 
supreme government of the Almighty God, then wilt thou 
not perceive evil in anything, though it now seem to thee 
that here is much in this middle-earth. Since it is just that 
the good have good reward for their good, and the wicked 
have punishment for their evil; that is no evil which is just, 
but is good. But I perceive that I have wearied thee with 
this long discourse, wherefore thou art now desirous of songs. 
And now accept them, for it is the medicine and the drink 
which thou hast long wished for, that thou mayest more 
easily receive the instruction. 

§ XIII. When Wisdom had ended this speech, then began 
he again to sing, and thus said: If thou desirest with pure 
mind to understand the supreme government, behold the 
stars of the high heaven. The heavenly bodies preserve the 
ancient peace in which they were created; so that the fiery 
sun does not touch that part of the heaven in which the moon 
moves; nor does the moon touch that part in which the sun 
moves, so long as she is therein. Nor does the star which we 
call Ursa ever come into the west, though all other stars go 
with the sky after the sun to the earth. It is no wonder, for 
it is very near to the upper end of the axis. But the star 
which we call the evening star, when it is seen westwardly, 
then betokens it the evening. It then goes after the sun 
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into the earth’s shade, till it runs off behind the sun, and 
comes up before the sun. Then we call it the morning star, 
because it comes up in the east, and announces the sun’s ap- 
proach. The sun and the moon have divided the day and the 
night very equally between them; and they reign very harmo- 
niously through divine providence, and unceasingly serve the 
Almighty God till doomsday. God does not suffer them to 
be on one side of the heaven, lest they should destroy other 
creatures. But the peace-loving God regulates and adapts 
all creatures, when they exist together. Sometimes the wet 
flies the dry. Sometimes he mingles the fire with the cold. 
Sometimes the light and bright fire goes upwards, and the 
heavy earth is stationed beneath by the king’s command. The 
earth brings yearly every fruit, and every production ; and the 
hot summer dries and prepares seeds and fruits; and the 
fruitful harvest brings ripe corn. Hails, and snows, and 
frequent rain moisten the earth in winter. Hence the earth 
receives the seed, and causes it to grow in spring. But the 
creator of all things nourishes in the earth all growing fruits, 
and produces them all; and hides when he will, and shows 
when he will, and takes away when he will. While the 
creatures obey, the supreme creator sits on his throne. 
Thence he guides with reins all creatures. It isno wonder ; 
for he is king, and lord, and fountain, and origin, and law, 
and wisdom, and righteous judge. He sends all creatures 
on his errands, and he commands ¢hem all to come again. If 
the only steadfast king did not support all creatures, then 
would they all be dissolved and dispersed; and all creatures 
would come to nought. But they have in common one love 
in serving such .a lord, and:rejoice because he rules over 
them. That is no wonder, for they could not else exist, if 
they served not their author. Then. ceased Wisdom the 
song, and said to me: 


CHAPTER XL. 


§ I. Dost thou now perceive whither this discourse tends ? 
Then said I: Tell me whither it tends. Then said he: I 
would say, that every fortune is good, whether it seem good 
to men, or whether it seem evil to them. Then said I: I 
think that it perhaps may be so, though it sometimes ap- 
pears otherwise to us. Then said he: There is no doubt of 
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this, that every fortune which is just and useful, is good: 
for every fortune, whether it be pleasant, or whether it be 
unpleasant, comes to the good for this reason, that it may do 
one of two things; that it may either admonish him, in order 
that he should do better than he did before; or reward him, 
because he before did well. And again, every fortune which 
comes to the wicked, comes on account of two things, whether 
it be severe or whether it be pleasant. Ifsevere fortune come 
to the wicked, then it comes for retribution of his evil, or else 
for correction and for admonition, that he should not do so 
again. Then began I to wonder, and said: This isa thoroughly 
right explanation which thou givest. Then said he: It is as 
thou sayest. But I am desirous, if thou art willing, that we 
should turn ourselves a little while to this people’s speech, 
lest they say that we speak above man’s comprehension. 
Then said I: Speak what thou wilt. 

§ II. Then said he: Dost thou think that that is not good 
which is useful? Then said I: I think that it is. Then said 
he: Every fortune is useful which does either of two things ; 
either instructs or corrects. Then said I: Thatis true. Then 
said he: Adverse fortune is good for those who contend 
against vices, and are inclined to good. Then said I: I 
cannot deny it. Then said he: What thinkest thou con- 
cerning the good fortune, which often comes to good men in 
this world, as if it were a foretoken of eternal blessings? 
Can this people say that it is evil fortune? Then smiled I, 
and said: No man says that, but every one says that it is 
very good, as it moreover is. Then said he: What thinkest 
thou of the more invisible fortune which often threatens to 
punish the wicked? Does this people think that this is good 
fortune? Then said I: They do not think that this is good 
fortune, but think that it is very miserable. Then said he: 
Let us beware that we think not as this people think. If we 
in this respect think what this people think, then shall we 
forsake all wisdom, and all righteousness. Then said 1: Why 
shall we ever the more forsake them? Then said he: Be- 
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cause vulgar men say that every severe and unpleasant for- 
tune is evil. But we should not-believe it, since every fortune 
is good;as we before said, whether it be severe, or whether it 
be pleasant. Then was I afraid, and said: That is true which 
thou sayest. I know not, however, who dares to mention it 
to foolish men, for no foolish man can believe it. 

§ III. Then replied: Wisdom sharply, and said: Therefore 
no wise man ought to fear or lament, in whatever wise it may 
happen to him, or whether severe fortune or agreeable may 
come to him; any more tham the brave man ought to lament 
about this, how often he must fight. His praise is not the 
less; but the opinion is, that it 1s the greater. So is also 
the wise man’s reward the greater, if more adverse, and 
severer fortune comes to him. Therefore no wise man should 
be desirous of a soft life, if he makes account of any virtues, 
or any honour'here in the world, or of eternal life after this 
world. But every wise man ought ‘to contend, both against. 
the severe fortune, and against the pleasant, lest he through 
the pleasant fortune should be presumptuous, or through the 
severe, despair. But it is necessary for him that he seek the 
middle-way, between the severe fortune and the agreeable: 
that he may not desire more agreeable fortune, or greater 
security than is fit: mor again too severe fortune; because 
he.is unable to bear:excess of either. But it is in their own 
power, which of them they will choose. If, therefore, they 
desire to find the middle-way, then ought they themselves to 
moderate to themselves the pleasant and ‘the prosperous for- 
tune. Then will God moderate to them the severe fortune, 
both in this world, and in that to come,.so that they may 
easily bear 7z. 

§ IV. Well! O wise men, well! Proceed yeall in the way 
which the illustrious-examples of the good men, and of the 
men desirous of honour, who were before you, point out to 
you. O, ye weak and idle! why. are ye so useless, and so 
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enervated? ‘Why will ye not inquire about the wise men, 
and about the men desirous of honour, what they were who 
were before you? And why will ye not then, after ye have 
found out their manners, imitate them, as ye best may? For 
they strove after honour in this world, and sought good fame 
by good works, and set a good example to those who should 
be after them. Therefore they now dwell above the stars, in 
everlasting happiness, for their good works. Here ends the 
fourth book of Boethius, and begins the fifth. 

§ V. When Wisdom had ended this discourse, then said L: 
Very right is thy doctrine. But I would now remind thee 
of the manifold instruction which thou before promisedst me, 
concerning the predestination of God. But I wish first to 
know from thee whether that be aught which we often hear, 
that men say concerning some things, that it will happen by 
chance. Then said he: I would rather that I hastened 
towards this, that I might perform to thee what I before 
promised thee, and might teach thee as short a way, as I 
shortest might find, to thy native country. But this is so 
far out of our way, out of the way which we intended to 
travel, that it would be more expedient to return, and un- 
derstand what thou before askedst me. But I also fear that 
IT should lead thee hither and thither in paths out of thy way, 
so that thou mightest not again find thy way. It is no 
wonder if thou shouldest grow weary, if I lead thee beside 
the way. Then said I: Thou needest not fear that: but I 
shall be very glad if thou leadest me whither I desire thee. 
Then said he: I will instruct thee by discourses, as I always 
did: and will say to thee, that it is naught that men say, that 
anything may happen by chance. Because everything comes 
from certain things, therefore it has not happened by chance: 
but if it had come from nothing, then it would have happened 
by chance. 
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§ VI. Then said I: But whence came the name first? 
Then said he: My beloved Aristotle has explained it in the 
book called Physica. Then said I: How has he explained it ? 
Then said he: Men said formerly, when anything happened 
to them unexpectedly, that it happened by chance: as if any 
one should dig the earth, and find there a hoard of gold, and 
then say, that it-had happened by chance. I know, however, 
that if the digger had not dug the earth, or man had not 
before hid the gold there,.then he would not have found it. 
Therefore it was not found by chance. But. the divine pre- 
destination instructed whom he would that’ he should hide 
es gold, and afterwards whom he would, that he should 

it. 

§ VII. Then said I: I perceive that this is as thou sayest : 
but I would ask thee. whether we have any freedom, or any 
power, what we may do, and what we may not do? or whether 
the.divine predestination, or fate, compels us to what they 
will? Then said he: We have much power. There is no 
rational creature which has not freedom. Whosoever has 
reason, is able to judge.and diseern what he ought to desire, 
and what he ought to shun. And every man has this freedom, 
that he knows what he wills, and-what he wills-not. And yet 
all rational creatures have not equal freedom. Angels have 
right judgments and good will; and whatever they desire they 
wwery easily. obtain, because they desire nothing wrong. There 
is no created being which has freedom and reason except 
angels and men. Men have always freedom; the more as 
they lead their mind nearer to divine things; and they have 
so much the less freedom, as they lead.the will of their mind 
nearer to this worldly honour. They have not any freedom 
when they, of their own accord, subject themselves to vices. 
But as soon as they turn away their. mind from good, so soon 
do they become blind with folly. But one Almighty God 
exists in his high. city, who. sees every man’s thought, and 


R2 


244 BOETHIUS. CHAP. XLI. 


4 hy Seba coycet. 3 zylct elcum xycep hip zepyphrum. 
Da ye Piyoom pa piy ypell apeed herde. pa ongann he ymgan 7 
puy cpeep. 


CAPUT XLI* 


§ I. DEAD Omepuy ye zoba pceop. pe mid Cpecum yelere 
pey. ye pay Fipziher lapeop. ye Fipgiluy peey mid Leeden papum 
releyc. peah Omepuy on hip leopum ypipe henebde pape yunnan 
zecynd. 7) hiope cpercay. J hiope biophco. ne mez heo peah 
ealle xeyceayca zeycman. ne pa zeycearca. pe heo gercinan maz. 
ne mzz hio ealle endemeyc zercman. ne ealle mnan zeond- 


yeoman. Ac my pam elmihtizan Lobe ypa. pe iy peyppend | 


ealpa zercearca. he zereop J puphyeop ealle hiy gercearta 
zendemeyc. Sone mon mez hacan buton leaye ope Sunne:- | 
§ ILY Daye Piyoom pa Bip leop ayunzen heepte. pa zerpy- 


zoe? he ane lycle hpile. Da cpap ic. Sum cpeo me® hep — 


Tpipe zedpered. Da cpwp he. Dpxec iy ye. Da cpeep ic. Pic ap 


 } pu yezire* } Lod yylle zllcum ppydom' ypa zod® co bonne. 
rpa yrel. ypaepep he pille. and pu rezye eac } Lod pice ele? png 
zep® hic zepyppe.” 9 pu pepe! eac nan pmgz pyppe!! buce hic 
Lob pille odde zepapize.”” 3 Su yee’? H hic yeyle eall yapan 
ypa he zeciohhod habbe.’* Nu pundpie ic per hpy he gepapize 
p pa yrelan men habban!® pone pnyoom'® $ hi mazon!? bon ypa 
305 ypa yrel ypeepep sya ln pillan. Sonne he wp pac ‘f hi yrel don 
pilap. Da cpap he. Ic pe mez ypipe eape Zeandpypoan pay 
rpelley. Pu polde pe nu hcian’® zy hpylc ppipe pice cynmy pepe 
‘J neepbe neenne ppyne”® mon on eallon hiy pice. ac pepon ealle 
peope. Da cpep ic. Ne puhve hic me nauhe” pihchic. ne eac 
xepipenlic.”) zip him yceolban peope men penizan.”? Da cpap 
he. Ppat pepe unzecyndlicne.”® zip God nepbe on eallum hir 


pice nane yprzé ycearc”* undep hip anpealde. roppam he ze- | 


yceop cpa zerceabpiyan” zercearca fpi0.2® enzlar jy men. pam 

* Boet. lib. v. metrum 2.—Puro clarum lumine Phebum, &c. 

¥ Boet. lib. v. prosa 8.—Tum ego, En, inquam, &c. 

1 Cott. silz. 2 Cott. seppugode. 3 Bod. cima. 4 Cott. pasye. 
5 Cott. yelle elcum men ypeodom, ® Cott. Zo0d. 7 Cott. past b 
pice zle. * Bod. epep. % Cott. sepeopbe. 1° Cott. pesyc. 1 Cott. 
gepeopbe. 12 Cott..sebane. 13 Cott. paesyc. 4 Cott. hebbe. 1% Cott. 
hebben. 16 Cott. ppevdom. Cott. magen. 1 Bod. he nu locian. 
19 Cott. ypeone. 20 Cott. no. 21 Cott. nauht sepiyenhic. 22 Cott. 
peman. 73 Cott. Det pepe uncynlicpe. * Cott. sercearc. 75 Cott. 
Seyceadpiya. % Cott. pneo. 


§ 1. 11. BOETHIUS. 245 


discerns his words and his deeds, and renders to every one 
according to his works. When Wisdom had made this speech, 
then began he to sing, and thus said: 


CHAPTER XLII. 


§ I. Taoven Homer the good poet, who with the Greeks 
was the best, he was Virgil’s master; Virgil was with the 
Latin men the best, though Homer in his poems greatly 
praised the nature of the sun, and her excellences, and her 
brightness; yet she cannot shine upon all creatures, nor those 
creatures which she may shine upon, can she shine upon all 
equally, nor shine through them all within. But it is not so 
with the Almighty God, who is the maker of all creatures. 
He beholds and sees through all his creatures equally. Him 
we may call, without falsehood, the true sun. 

§ II. When Wisdom had sung this lay, then was he silent 
alittle while. Then said 1: A certain doubt has much troubled 
me. Then said he: What is that? Then said I: It is this, 
that thou sayest that God gives to every one freedom as well 
to do good as evil, whichsoever he will: and thou sayest also 
that God knows everything before it comes to pass; and thou 
sayest also, that nothing comes to pass unless God wills and 
permits it: and thou sayest that it must all proceed as he has 
ordained. Now I wonder at this, why he permits that wicked 
men have the freedom that they may do either good or evil, 
whichsoever they will, since he before knows that they will do 
evil. Then said he: I can very easily answer thee this inquiry. 
How would it please thee, if there were some very powerful 
king, and he had not any free man in all his realm, but all 
were slaves? Then said I: I should not think it at all right, 
or moreover suitable, if men in a state of slavery should serve 
him. Then said he: How much more unnatural would it be, 
if God had not in all his kingdom any free creature under his 
power? Therefore he created two rational creatures free, 
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angels and men. To these he gave the great gift of freedom, 
that they might do either good or evil, whichsoever they 
would. He gave a very sure gift, and a very sure law with. 
the gift, to every man until his end. That is the freedom, 
that man may do what he will; and that is. the law, which 
renders to every man according to his works, both in this 
world, and in that to come, good or evil, whichsoever he does. 
And men may attain through this freedom whatsoever they 
will, except that they cannot avoid death. But they may by 
good works delay it, so that it may come later: and more- 
over, they may sometimes defer it till old age, if they do not 
cease to have good will to good works, that is, good. Then 
said I; Well hast thou set me right in the doubt, and in the 
trouble wherein I before was concerning freedom.. But I am 
still disquieted with much more trouble, almost to despair. 
Then said he: What is this great disquiet? Then said I:.It 
is concerning the predestination of God. For we sometimes 
hear say, that everything must so come to pass.as God at the 
beginning had decreed, and that no man can alter it.. Now 
methinks that he does wrong, when he honours-the good, and 
also when he punishes the wicked, if it is true that it was so 
ordained to them that they could not do otherwise.. In vain 
we labour when we pray, and when we fast, or give alms, if 
we have not therefore more favour than those. who in all 
things walk according to their. own will, and rumafter their 
bodily lust. 

§ IIL. Then said he: This is the old complaint, which thou 
hast long bewailed, and many also before thee: one of whom 
was a certain Marcus, by another name Tullius; by a:third’ 
name he was called Cicero, who was a consul of the Romans. 
He was a philosopher. He was very much occupied with this 
same question: but:he could not bring it-to any end at that 
time, because their mind was occupied with the desires of this 
world: But I say to thee, if that is true which ye say, it was 
a vain command in divine books, which God commanded, that 
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man should forsake evil and do good; and again the saying 
which he said, ¢haé¢ as man labours more, so shall he receive 
greater reward. And I wonder why thou shouldest have for- 
gotten all that we before mentioned. We before said that the 
divine predestination wrought all good, and no evil: nor de- 
creed to work, nor ever wrought any. Moreover, we proved 
that to be good which to vulgar men seemed evil: that is, that 
man should afflict or punish any one for his evil. Did we not 
also say in this same book, that God had decreed to give 
freedom to men, and so did; and if they exercised the freedom 
well, that he would greatly honour them with eternal power ; 
and if they abused the freedom, that he would then punish 
them with death? He ordained that if they at all sinned 
through the freedom, they afterwards through the freedom 
should make amends for it by repentance; and that if any 
of them were so hard-hearted that he did not repent, he 
should have just punishment. All creatures he had made 
servile except angels and men. Because the other creatures 
are servile, they perform their services till doomsday. But 
men and angels, who are free, forsake their services. How 
can men say that the divine predestination had decreed what 
it fulfils not? Or how can they excuse themselves that they 
should not do good, when it is written that God will requite 
every man according to his works? Wherefore, then, should 
any man be idle, that he work not? Then saidI: Thou hast 
sufficiently relieved me from the doubting of my mind by the 
questions which I have asked thee. But I would still ask 
thee a question, which I am perplexed about. Then said he: 
What is that? Then said I: I am well aware that God 
knows everything beforehand, both good and evil, before it 
happens, but I know not whether it all shall unchangeably 
. happen, which he knows and has decreed. Then said he: It 
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need not all happen unchangeably. But: some of it shall 
happen unchangeably, that is, what shall be our necessity, 
and shall be his will. But some of it is so arranged that it 
is not necessary, and yet hurts not if it happen; nor is there 
any harm if it do not happen. Consider now concerning 
thyself, whether thou hast so firmly designed anything, that 
thou thinkest that it never with thy consent may be changed, 
nor thou exist without. 2#. Or whether thou again in any 
design art so inconsistent, that it aids thee, whether it 
happen, or whether it happen not. Many a one is there of 
the things which God knows before it may happen, and knows 
also that it will hurt his creatures ifit:happen. He does not 
know it, because he wills that it should happen, but because 
he wills to provide that it may not happen. Thus a good pilot 
perceives a great storm of wind before it happens, and gives 
order to furl the. sail, and moreover sometimes to lower the 
mast, and let. go the -cable, if. he first restrain the perverse 
wind, and so provides against the storm. 

§ IV. Then said I: Very well hast thou assisted me in this 
argument; and I wonder why. so many wise men have so 
greatly laboured with this question, and found so little cer- 
tain. Then said he: What. dost thou so. greatly wonder at, 
so easy as it:is to understand? Dost thou not. know that 
many a thing is not understood according as it is, but ac- 
cording to the measure of the understanding which inquires 
after it? Such is wisdom, that no man in this world can com-. 
prehend it-such as itis. But every.one strives, according to 
the measure of his understanding, that he might comprehend 
it if he could. But wisdom is able to entirely comprehend us 
such as we are, though we cannot entirely comprehend it 
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such as it is. For wisdom is God. He sees all our works, 
both good and evil, before they are done, or even thought of. 
But he does not compel us the more, so that we necessarily 
must do good, nor prevent us from doing evil; because he 
has given us freedom. I can also show thee some examples, 
whereby thou mayest more easily understand this discourse. 
Thou knowest that sight, and hearing, and feeling, perceive 
the body of a man, and yet they perceive it not alike. The 
ears perceive that which they hear, and yet they perceive not 
the body altogether such as it is. The feeling may touch it, 
and feel that it is a body, but cannot feel whether it be black 
or white, fair or not fair. But the sight in the first instance, 
as the eyes look thereon, perceives all the form of the body. 
But I would still give some explanation, that thou mayest 
understand that which thou wast wondering at. 

§ V. Thensaid I: Whatisthat? Then said he: It is that 
the same man perceives in separate ways what he perceives in 
others. He perceives it through the eyes separately ; through 
the ears separately; through his imagination separately ; 
through reason separately, through intelligence. Many living 
creatures are unmoving, as, for instance, shell-fishes are, and 
have, nevertheless, some portion of sense, for they could not 
otherwise live, if they had no particle of sense. Some can 
see; some can hear; some can feel; some can smell. But 
the moving beasts are more like to men, because they have 
all which the unmoving have, and also more; that is, that 
they imitate men: love what they love, and hate what they 
hate; and fly from what they hate, and seek what they love. 
But men have all that we before mentioned, and also, in ad- 
dition thereto, the great gift of reason. But angels have in- 
telligence. On this account are the creatures thus formed, 
that the unmoving may not exalt themselves above the 
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moving, or strive with them: nor the moving, above men; 
nor men above the angels; nor the angels against God. But 
it is wretched that the greatest part of men do not look on 
that which is given them, that is reason: nor regard that 
which is above them, that is, what angels and wise men have, 
namely, intelligence. But most men imitate cattle, inasmuch 
as they follow worldly lusts, like cattle. But.if we had any 
portion of undoubting intelligence, as angels have, then might 
we perceive that that.intelligence:is much better than our 
reason. Though we contemplate many things, we have little 
understanding free from doubt. But to the angels there is 
no doubt: of any of the things which they know; therefore is 
their understanding as much better than-our.reasom, as our 
reason is better than the understanding of eattle is, or any 
portion of that intellect which is given them, either to prone 
cattle, or to those not prone. But let. us now elevate our 
minds, as we highest may, towards the high roof of the 
supreme intelligence, that thou mayest most readily and 
most easily come to thine own country, whence thou before 
camest. There may. thy mind and thy reason see plainly that 
which it now doubts about in everything, both concerning the 
divine foreknowledge, which we. have often discoursed about; 
and concerning our freedom ; and concerning all things. 

§ VI. When Wisdom had ended this speech, then began he 
to sing, and thus said: Thon mayest perceive that many an 
animal moves variously upon the earth, and ¢hey are of very 
dissimilar form, and go differently. Some lie with the whole 
body on the earth, and so go creeping, because neither feet 
nor wings support them: and some are two-footed; some 
four-footed; some flying; and all, nevertheless, are inclined 
‘downwards towards the earth, and then seek either what they 
list, or what is needful for them. But man alone goes up- 
right. This betokens that he ought more to direct his thought 
upwards than downwards, lest the mind should be inferior to 
the body. When Wisdom had sung this lay, then said he: 
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CHAPTER XLII. 


THEREFORE we ought with all our power to inquire con- 
cerning God, that we may know what he is. Though it may 
not be our lot that we should know what he is, we ought 
nevertheless, according to the measure of understanding 
which he gives us, to strive after it: for, as we have already 
mentioned, man must know everything according to the 
measure of his understanding, since we are not able to know 
everything such as it is. Every creature, however, whether 
rational or irrational, testifies this, that God is eternal. For 
never would so many creatures, and so great and so fair, 
submit themselves to an inferior being, and to less power 
than they all are, nor indeed to equally great. Then said I: 
What is eternity? Then said he: Thou askest me about a 
great thing, and difficult to understand. If thou wouldest 
understand it, thou must first have the eyes of thy mind 
clean and clear. I cannot conceal from thee anything which 
I know. Knowest thou that there are three things in this 
middle-earth ? One is temporary, which has both beginning 
and end; and I nevertheless know nothing of that which is 
temporary, neither its beginning nor its end. Another thing 
is eternal, and has beginning, and has no end; and I know 
when it begins, and I know that it never will end: that is, 
angels and men’s souls. The third thing is eternal, without 
end, and without beginning, that is, God. Among the three 
is a very great difference. If we should inquire into the 
whole of it, then should we come late to the end of this book, 
or never! But one thing thou must necessarily first know, 
why God is called the highest eternity. Then said I: Why ? 
Then said he: Because we know very little of that which was 
before us, except by memory, and by inquiry; and still less 
of that which shall be after us. That alone is truly present 
to us, which at the time is: but to him all is present, both 
what was before, and what now is, and what after us shall 
be; it is all present to him. His riches increase not, nor, 
moreover, do they ever diminish. He never recollects any- 
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yopzeac.! Ne yecd he nanpubc. ne ne smeap. roppam? se he hic 
pat eall. Ne yecp he nan puhe. opdem® he nan puhz ne fop- 
leay. Ne eht he nanpe puhce. rop py hine nan puhc ne maz 
pon. Ne ondpec he nanpuhz.* fopsem he ned neenne 
picnan. ne yuppum nenne zehcan. Simle he bip zipenbe. 7 ne 
panap hyy® nepne nauhc. Simle® he bid almihtiz. roppem he 
yumle® pile zo’ and nerpe nan yrel. Nir him naney Binzer 


nedpeapp. Simle’ he bré lociende, ne ylepp he negpe. Simle’. 


he bip zelice manppepe. Simle® he bip ece. ponpam nezppe pio 
cid ney H he nee. ne neppe ne pypp. Simle® he bid yneoh. ne 
bip he co nanum peonce zenebded. Fon hiy zoocundlicum an- 
pealoe he 1y ezhpep andpeand, Piy mucelneyye ne mez nan 
monn amecan. my } Seah no lichomlice® co penanne. ac 
gayclice. spa ypa nu piydom iy y puhepipner. foppem he py 


yelp. Ac hpwc opepmodige ze ponne. odde hpy ahebbe ze eop 


pip spa heane anyeald. roppampe ze! nauhc pip hme bon ne 
mazon. soppem ye eca y ye xlmihtiza pmle™ yic om pam!® 
heah yecle hiy anpealbey. ponan he mez eall zerion. and zilc 
zlcum be Sam pyhce"* zycen hir zepyphtum. roppam hic hy 
no unnyc?® Set pe hopien co Lobe. roppem he ne pent! no 
ypa ypa pe sop. Ac abidoap!” hme eadmodlice. ronpem he ir 
Jpipe pummod and ypide milbheonc. Pebbasd eopep Mod co him 
mid eopum hondum 3 bibbap Sey Se phe pie and eopen pean 
ple. fonpam!* he eop nyle’? pypnan. haziap ypel 4 plop?’ ppa ze 
Jpipoyt magzon. lupap cpeercay j polziap Sem. Tre habbap micle 
Seanfe” pac ze yrmle” pel d0n. ronpem ze prmle”? befopan. 
pam ecan j pam. elmehrizan Lode bop eall f ze dop. eall he 
bir gephp J eall he hic popzile. AMEN :. 


= Cott. neron sear. 2 Cott. ropbem. 3 Cott. ropby. 4 Cott. 


he him nane puhc. 5 Cott. hiy. ® Cott. Symle. 7 Cott. 5000. 
® Cott. Symle. ° Cott. Lcumlice. 29 Bod. hi. 1 Cott, elmehzga yymle: 
12 Cott: bem, 33 Cott. rpibe pihce. 4 Cott. my. 18 Cott, unm. 
16 Bod. pelz. 17 Cott. bidda’s. 18 Cott. ropbem, 19 Cott. nele. 


2° Cott. yleod. 21 Cott. nedpeapre. 22 Cott. yymle. 
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thing, because he never forgets anything. He neither seeks 
nor inquires after anything, because he knows it all. He 
searches for nothing, because he has lost nothing. He pur- 
sues not anything, because nothing can fly from him. He 
fears nothing, because he has none more-powerful, nor indeed 
any like him. He is always giving, and nothing of his: ever 
decreases. He is always Almighty, because he always wills 
good and never any evil. There is not need to him of any- 
thing. He is always.seeing, he never sleeps. He-is always 
equally gracious.. He is: always eternal, for the time never 
was when he was not, nor ever will be. He is always free; 
nor is he compelled to any work. By his divine power he is 
everywhere present. His greatness.no man can measure; 
yet. this is not to be understood bbdily, but spiritually, even 
as wisdom is, and righteousness, for he is that himself, But 
what are ye then proud. of, or why lift ye up yourselves 
against so high power? For ye can do nothing against him. 
For the Eternal and the Almighty always sits on the throne 
of his power. Thence he is able to see all, and renders to 
every one with justice, according to his works. Therefore it 
is not in vain that we have hope in God; for he changes 
not as we do. But pray ye to him humbly, for he is very 
bountiful and very merciful. Lift up your minds to him 
, with your hands, and pray for that which is right, and is 
needful to you, for he will not refuse you. Hate, and fly 
from evil as ye best may. Love virtues and follow them. 
Ye have great need that ye always do well, for ye always in 
the presence of the Eternal and Almighty God do all that ye 
do. He beholds it all, and he will recompense itall. Amey 
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DRIPTEN elmihciza Lod. pyphca 7 pealbend ealna ze- 
yeearca. ic bibde Se fon pmpe micelan miléheontneyyan. J fon 
pepe halezan pote cacne. J fop Scam Mapian mzezp habe. and 
fon Scem @Michaeler zehyprumnerye. 7 fon ealpa pmpa halzena 
lugan 3 heona eapnunzum. } pu me zepiyyize bec ponne ic 
apyphte co pe. J zepiyya.meco Sinum pillan and to mmne yaple 
peapnre bec Sonne 1c yylp cunne. J zeycapela min Mod to num 
pillan 3 co mimpe yaple peanre. 3 zeycpanza me pip per deorler 
corcnunzum. and aryppa ypam me da fulan zalnyyye J zlc un- 
pubcpipnyyre. 3 zercylbe me pip mmum pipeppinnum zere- 
penlicum 4 unzerepenlicum. ¥ tac me dinne pillan co pypcenne. 
f ic meze Se mpeapdlice lufian co fopon eallum pmzum mid 
clenum zepance 3 m6 clenum lchaman. fonpon pe Su eapt 
mim yceoppend. 3 min alerend. mm fulcum. min fporfep. min 
cpepney. J mm co hopa. yi pe lor 3 puldepn nu 4 4 4 4 co 
populte bucon eezhpilcum enbe. AMEN :- 


FINIS. 
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O Lord God Almighty, Creator and Ruler of all creatures, 
I beseech thee by thy great mercy, and by the sign of the 
holy cross, and by the virginity of Saint Mary, and by the 
obedience of Saint Michael, and by the love of all thy saints, 
and by their merits; that thou wouldest direct me better than 
I have done towards thee: and direct me to thy will, and 
to my soul’s need, better than I myself know: and make 
steadfast my mind to thy will, and to my soul’s need: and 
strengthen me against the temptations of the devil; and re- 
move from me impure lust, and all unrighteousness; and 
defend me against mine enemies visible and invisible; and 
teach me to do thy will; that I may inwardly love thee 
before all things, with pure mind, and with pure body; for 
thou art my Creator, and my Redeemer, my Help, my Com- 
fort, my Trust, and my Hope. To thee be praise, and glory 
now and for ever, world without end. AMEN. 


THE END. 


THE ANGLO-SAXON VERSION 


OF 


THE METRES OF BOETHIUS, 


WITH 


AN ENGLISH FREE TRANSLATION, 


BY 


MARTIN F. TUPPER, ESQ, D.C.L, 


&e. &e. &e. 





PROGMIUM. 


DUS Alpped ur. 
ealo-ypell peahce. 
Lyning ferc-rexna. 
cpeepc meldobe. 
leod-pyphza hyc. 
Pim pey duyc micel. 


px he pioyrum leodum. 


leod ypellobe. 
monnum mypzen. 
muylice cpioar. 

py ley elingze. 
ucadpire. 

yelpliene yecz. 

ponne he ypelcey lyc. 
zymd ron hiy zilpe. 
Ic rceal z1ec pppecan. 
fon on ficte. 
folc-cudne pz. 
helepum yeczean. 
hhyce ye pe pille. 


INTRODUCTION. 


Tus to us did Alfred sing 
A spell of old; 

Song-craft the West-Saxon king 
Did thus unfold: 

Long and much he long’d to 
His people then [teach 

These mixt-sayings of sweet 
The joys of men; [speech, 


That no weariness forsooth, 


As well it may,— 

Drive away delight from truth, 
But make it stay. 

So he can but little seek 
For his own pride: 

A fytte of song I fitly speak, 
And nought beside: 

A folk-beknown and world- 
T have to say; [read thing 

To all the best of men I sing,— 
List, ye that may. 
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METRUM I. 


Pic prey zeapa rm. 
pecce Locan eaycan. 
oF ScrSpia. 

yeeloay leeddon. 
ppeace zeppunzon. 
peod-lond moniz. 
yeccon yudpeander. 
yige-peoda cpa. 
Lorene pice. 
zean-melum peox. 
hepban him zecynée. 
cyningay cpezen. 
Reedzod and Alenic. 
pice zepunzon. 

Da pey ofsep munczlop. 
moniz acyhced. 
Loca zylpey full. 
zude zelyrced. 
fole-zepmner. 

fana hpeaprobe. 

yer on ycearce. 
yceocend pohcon. 
Tealia. 

ealle’ zezonzan. 
lind-pizenbde. 
lugeleycan. 

. Jpua epne ppom muncziop. 
0 pone mepan peapod, 
pep Sicilia. 
y-y;epeamum in. 
ezlond micel. 
epel maepyas. 

Da pey Romana. 

pice zepunnen. 
abpocen bupza cyyc. 
beadu-pincum peer. 
Rom zepymed. 
Rebzor and Alepic. 
Fopon on pec feycen. 


METRE I. 
OF ROME AND BOETHIUs. 


It was long of yore 
That the Gothic rout, 
Forth from Scythia’s eastern 
shore, 
Led their shieldmen out, 
Thronged with swarms of war 
The lands of many a clan, 
And in the South set firm and 
far, ; 
Two tribes to trouble man. 


Yearly waxed and grew 
Those Gothic kingdoms 
twain, 
And Alaric and Rhedgast too, 
Right royally did reign. 


Then down the Alps the Goth 
Made haste to force lis way, 
In haughty pride all fiercely 
wrath 
And lusting for the fray. 


Their banner fluttered bright, 
While all Italia through 
Shot ruthless in their linden 

might 
The shielded warrior crew, 
Forth from the Alpine drifts 
To great Sicilia’s coast, 
Where in the sea-stream it 
uplifts, 
Its lofty island boast. 
Then Rome’s old rule was 
crush’d, 
Her costliness despoil’d, 
And by that host, with battie 
flush’d, 
The city’s beauty soil’d. 


1 Cott. ealla. 
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Fleah Larene. 
mid pam epelinzum. 
uc on Enecar. 


Ne meahze pa reo pea lar. 


pize fonycandan. 
Goran mid zuse. 
z10 monna zeycpion. 
yealdon unpillum. 
epel peanbdar. 

halize apar. 

pey zehpsepeney paa. 
Deah py mazo-pinca, 
mod mid Ipecum. 
zip hi leob-ppuman. 
leycan bSopycen. 
Sco ppaze on pam. 
peod py zepunnen. 
pinctpa meenizo. 

08 pec pypd zerepar. 
pees pe Peodnice. 
peznar and eonlay. 
hepan yceoloan. 
Very ye Depecema. 
Dyce zecnoben. 
cyning yelpa onrenz. 
yulluhc peapum. 
Feznobton ealle. 
Rompapa beapn. 
and him pecene co. 
piper pilnebon. 

Pe him feyce zeher. 
pee hy eald-pihca. 
zlcey moyzen. 


pyppe zepunigen. 


on pepe pelezan bypiz. 


penden Lod puolte. 


peec he Lodena zepeald. 


agan moyce. 

De pec eall aleag. 
peey peem eepelinge. 
Appianey. 


Alaric and Rhedgast 
The fastness first they seek, 
While Cesar with his chiefs 
fled fast 
For safety to the Greek. 


Then could the wretched band, 
Left mournfully behind, 
No more the warring Goth 
withstand, 
Nor much of mercy find. 


Unwillingly their trust 
The warders then gave up, 
None to his oath was true and 
just ; 
And full was sorrow’s cup. 


Yet to the Greek outyearn’d 
The people, as at first, 
And for some daring leader 
burn’d 
To follow whom they durst. 


The people wore their woes 
Many a wintry year, 
Till weird-ordained Theodoric 


rose, P 
Whom thane and earl should 
hear. . 


To Christ the chief was born, 
And water-wash’d the king, 
While all Rome’s children blest 
the morn 
That peace with it should 
bring. 


To Rome he vowed full fast 
Her old-time rights to yield, 
While God should grant his 
life to last, 
The Gothic power to wield. 
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zedpola leorne. 
ponne Dpiheney zx. 
Pec Iohanner. 
zoone Papan. 
hearde beheapon. 
ney ‘p heplic d26. 
eac pam peer unpim. 
‘odper maney. 

ye Loca ppemete. 
zobpa zehpilcum. 
Da pey picpa yum.. 
on Rome bypz. 
aheren Penecoza. 
hlaronte leor. 
penden Lyneycole. 
Epeacay pioloon. 


Dec per pibcpir pine. 


pey? mid Rompapum, 
yinc-zeora yella. 
ySpan lonze he. 

pey fon peonulde piy. 
peond-mynpa zeonn. 
beopn boca, zleap. 
Borcruy. 

ye hele hacze. 

ye pone hliyan zepah. 


Vey him on zgemynbe. 


mela zehpilce. 

yrel and edpic. 

pec him elpeodze. 
kyninzay cyddon. 

pey on Cpeacey holo. 
zemunbe pana ana. 
and ealo-pihca. 

pe uy eldpan. 

mid him ahcon lonze. 
lugan and hyya. 


Angan:pa hycum ymbe. 


pencean peaprlice. 
hu he pidep meahce. 


He did forswear all that: 
The Atheling he lied, | 
To please Arius ‘God forgot, 

And falsely slipp’d aside. 


He broke his plighted oath, 
And without right or ruth, 
Good John the Pope against 
all troth 
Beheaded for the truth. 


A shameful deed was there; 
And heaps of other ill 

Against the good this Goth did 
In wickedness of will. [dare 


A man there was just set 
For heretoch in Rome, 
Loved by the lord whose bread 
he ate, 
And dear to, all at home: 


Dear also to the Greek, 
When he the town did save; 
A righteous man, whom all 
would seek, 
For many gifts he gave. 


Long since was he full wise, 
In worldly wit and lore, 
Eager in worth and wealth to 
rise, 
And skill’d on books to pore. 
Boethius was he hight ; 
He ate shame’s bitter bread, 
And ever kept the scorn in 
sight 
Outlandish kings had said. 
He to the Greek was true, 
And oft the old-rights told, 
Which he and his forefathers 
too 
From those had won of old. 


1 Cott. ney. 
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Lpecay onceppan. 

pec ye Larene. 

ere anpald orep ln. 
azan. moyce. 

yende eepend-zepnic, 
ealo-hlarondum. 
dezelice. 

and hi rop Dpihcne bed. 
ealbum speopum. 

pec hi ert co him, 
comen on pa ceaycne. 
lece Lpeca pican. 
pean Rompanum. 
pubcey pypse. 

lece pone leodycrpe 

Da pa lane onzeat. 
Deodpic Amuling. 

and pone pezn ofenreng 
hehe yeyzlice. 
fole-zeyipar. 

healdon pone hepe-pime. 
pey him hpeoh yera. 
exe fpom pam eonle. 
he hine mne. 

hehc on capcenne. 
cluycep belucan. 

Da pey mob-reya. 
miclum zednered. 
Boeciuy. 

bpeac lonze ep. 
plencea undep polenum. 
he py pypr meahce. 
polian pa ppaze. 

pa hio ypa peanl becom. 
Peer pa opmod eonl. 
ane ne pende. 

ne on pam feeycene. 
Fnofpe zemunbe. 

ac he neopol aycpeahc. 
nipep of dune. 

reol on pa plone. 


Carefully then he plann’d 
To bring the Greek to Rome, 
That Cesar in his rightful land 
Again might reign at home. 


In hidden haste he plied 
With letters all the lords, 
And prayed them by the Lord 

who died, 
To heed his earnest words. 


Greece should give laws to 
Rome, 
And Rome should ‘Greece 
obey; 
The people longed to let them 
come 
To drive the Goth away. 


But lo! the Amuling 
Theodoric found out all, 
And bid his fellows seize and 
bring 
This high-born chief in 
thrall. 


He feared that good earl well, 
And straightly bade them 
bind 
Boethius in the prison cell, 
Sore troubled in his mind. 


Ah! he had basked so long 
Beneath a summer sky, 
Til could he bear such load of 
wrong, 
So heavy did it lie. 


Then was he full of woe, 
Nor heeded honour more; 
Reckless he flung himself 
‘below 
Upon the dungeon floor; 


268 THE METRES OF BOETHIUS. 


Fela ponda yppeec. 
Foppohc peanle, 
ne pende ponan zfpe. 


cuman of pem clammum. 


cleopobe cto Dpihcne, 
gzeompan ycemne. 
gyobobe pur :- 


METRUM II.* 


Ppeer ic hova rela. 

luyclice zeo. 

yanc on yelum. 

nu yceal piopizente. 
" pope zepzezed. 

preccea zlomop. 

Jmzan sap-cpidar. 


Me pioy piccecunz hayasd. 


azeeleb per zeocra. 

p ic pa zed ne mez. 
xepezean ypa peezpe. 
peah ic rela z1o pa. 
yecte yod-cpiba. 
ponne ic on yelum per. 
Ofc 1c nu mircyppe. 
cude ypnzece. 

and peah uncuspe. 
zep hpilum yond. 

me par ponuld yzelda. 
pel hpzp’ blinone. 

on pir Simme hol. 
oyrme fopleedbdon. 
and me pa bepypcon. 
peeder and fnorpe. 
Fon heopa uncpeopum. 
pe ic him ene becyc. 
cpupian yceolbe. 

hi me topenton. 
heona bacu bicepe. 


Much mourning, there he lay, 
Nor thought to break his 
chains, 
But to the Lord by night and 
day, 
Sang thus in sighing strains. 


METRE II. 
A SORROWEUL FYTTE. 


Lo! I sang cheerily 
In my bright days, 
But now all wearily 
Chaunt I my lays; 
Sorrowing tearfully, 
Saddest of men, 
Can I sing cheerfully, 
As I could then? 


Many a verity 
In those glad times 
Of my prosperity 
Taught I in rhymes; 
Now from forgetfulness 
Wanders my tongue, 
Wasting in fretfulness 
Metres unsung. 


Worldliness brought me here 
Foolishly blind, 
Riches have wrought me here 
Sadness of mind; 
When I rely on them, 
Lo! they depart,— 
Bitterly, fie on them ! 
Rend they my heart. 


® Boet. lib. i. metrum 1.— Carmina qui quondam studio florente per- 


egi, &c.—The metres of Boethius, strictly speaking, begin here. 


1 Cott. hpey. 
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and heona bliyye ppom. 
Fophpam polte ze. 
peonuld pnynd mine. 
yeczan odpe pinzan. 
peer 1c zereellic mon. 
pepe on peopulte. 

ne yynt pa popd sos. 


nu pa zeyeelpa ne magon. 


yimle zepunizan. 


METRUM III» 


£ala on hu zpimmum. 
and hu zpunbdleayum. 
yeade ypinced. 

pet speoncende mod. 
ponne hic pa pcponzan. 
ycopmar bearad. 
peonuld-biyzunza. 
ponne hic pmnenbe. 
hiy agen leohc. 

an fopleced. 

and mid uua fopgzic. 
pone ecan zefean. 
ppinzé on pa pioytpo. 
pyre ponulte. 
fopzum Zeypenced. 
ypa ip pyyyum nu. 
mode zelumpen. 

nu hit mane ne pac. 
pop Lobe zobder. 
bucon znopnunze. 
Fpemodpe populoe. 
him iy FpoFpe peapf. 


Why did your songs to me, 
World-loving men, 

Say joy belongs to me, 
Ever as then ? 

Why did ye lyingly 
Think such a thing, 

Seeing how flyingly 
Wealth may take wing ? 


METRE III. 
A FYTTE OF DESPAIR. 

Alas! in how grim 

A gulf of despair, 
Dreary and dim 

For sorrow and care, 
My mind toils along 

‘When the waves of the world 
Stormy and strong 

Against it are hurl’d. 
When in such strife 

My mind will forget 
Its light and its life 

In worldly regret, 
And through the night 

Of this world doth grope 
Lost to the light 

Of heavenly hope. 
Thus it hath now 

Befallen my mind, 
I know no more how 

God’s goodness to find, 
But groan in my grief 

Troubled and tost, 
Needing relief 

For the world I have lost. 


b Boet. lib. i. metrum 2,—Heu, quam precipiti mersa profundo, &c. 
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METRUM IV- 
fala pu yerppend. 
yeippa cunzla. 
hefoney and eoppan. 
pu on heah-yecle.. 
ecum picyayt. 
and pu ealne hnzxve. 
heron ymbhpeanreyt. 
and puph pine halize mihe. 
cunzlu zenebdeyt. 
pec hi pe'co head. 
Tpylce reo punne. 
ypeapcpa mhca. 
ploycpo abdpaeyced. 
puph pine mehcz. 
blacum leohve. 
beonhte ysceoppan. 
mona zemeczas. 
puph pinpa meahta yped. 
hpilum eac pa yunnan. 
yer benearasd. 
beophvan. leohtey. 
ponne hic zebypizan mez. 
pet ypa zeneahyne. 
nede peonpad. 
ypelce pone meepan. 
mopzenyceoppan. 
pe pe odpe naman. 
zeyenyceonpa. 
nemnan hepas. 
pu zenedeyc pone. 
pet he pepe yunnan. 
yi6 bepicize. 
xeana zehypelce. 
he zonzan yceal. 
befopan fepan. ' 

Ppa pu feeden pepnceyc. 
yumun-lanze dazar. 
rpide hace. 


METRE IV. 
A PSALM TO GOD. 


O Thou, that art Maker of 
heaven and earth, 

Who steerest the stars, and 
hast given them birth; 

For ever Thou reignest upon 
Thy high throne, 

And turnest all swiftly the 
heavenly zone. 


Thou, by Thy strong holiness 
drivest from far 

In the way that Thou willest 
each worshipping star ; 

And, through Thy great power, 
the sun from. the night 

Drags darkness away by the 
might of her light. 


The moon, at Thy word, with 
his pale shining rays 
Softens and shadows: the stars 

as they blaze, 

And even the Sun of her 
brightness bereaves, 
Whenever upon her too closely 

he cleaves. 


So also the Morning and Even- 
ing Star 

Thou makest to follow the Sun . 
from afar, 

To keep in her pathway each 
year evermore, 

And go as she goeth in 
guidance before. 


© Boet. lib. i. metrum 5.—O Stelliferi Conditor orbis, &e. 
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pem pmcen-dazum. 
pundpum yceonca. 

vida Zeciohhayc. 

Du pam cpeopum yelerc. 
yupan and peycan. 

pa ep ye ypeanca pcopm. 
noppan and eaycan. 
benumen hefbe, 

leaza zehpelcer. 

puph pone ladpan pind. 
€ala hp on eoppan. 
ealla zeycearca. 

hypad pmpe here. 


606 on heofonum spa some. 


mode and mene. 
bucan men anum. 
ye prs pmum pillan. 
pypced oftoyc. 
Pella pu eca. 

and pu almihzza. 
ealpa zeycearra. 
yceppend and necceno. 
apa pmum eapmum. 
eoppan cudpe. 
monna cynne. 


puph pupa mehra yped. 


Pp. pu ece Lod. 
zene poloe. 

pec plo pypd on zepill. 
pendan rceolbe. 
yrlum monnum. 
ealler ypa ypide. 

hio ful ofc Seped. 
unycyloezum. 

Siccad ypele men. 
zlond eopd-picu. 

on heah-yeclum. 
hale ppiccas. 
unbden heopa focum. 
yipum uncud. 


bpi sio pypd ypa po. 


Behold too, O Father, Thou 
workest aright 

To summer hot day-times of 
long-living light, 

To winter all wondrously or- 
derest wise 

Short seasons of sunshine with 
frost on the skies. 


Thou givest the trees a south- 
westerly breeze, 

Whose leaves the swart storm 
in its fury did seize 

By winds flying forth from the 
east and the north 

And seattered and shattered 
all over the earth. 


On earth and in heaven each 
-ereature and kind 

Hears Thy behest with might 
and with mind; 

But man, and man only, who 
oftenest still 

Wickedly worketh against Thy 
wise will. 


For ever, Almighty One,Maker, 
and Lord, 

On us, wretched earthworms, 
Thy pity be poured ; 
Why wilt Thou that welfare to 
sinners should wend, 

But lettest weird ill the un- 

guilty ones rend? 


Eyil men sit, each on earth’s 
highest seat, 

Trampling the holy ones under 
their feet ; 
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pendan rceolbe. 

Spa sine zehydbe. 
hep on populte. 
geond bupza rela. 
beophte cpzercay. 
Unnuhepire. 

eallum tidum. 
habbaé on hoype. 
pa pe him ymbon. 
pubcey pippan. 

picer pypdpan. 

Bid f leaye lov. 
-lanze hpile. 
bepprzen mid ppencum. 
Nu on populte hep. 
Monnum ne bdepiad. 
mane apay. 


Ing pu nu palbend ne pile. 


pipde yceonan. 

ac on yelr-pille. 

yizan leecerc. 

ponne ic pat.paxc ze pile. 
populd-men cpeozan. 
zeond foldan-rceac. 
bucon fea ane. 

€ala min Dpyhten. 

pu pe ealle ogepyihyc. 
ponulde zercearca. 

plic nu on moncyn. 
mildum eazum. 

nu hi on monezum hep. 
populde ypum. 

pynnad and ypincad, 
eapme eopd-panan. 

apa him nu pa. 


Why good should go crookedly 
no man can say, 

And bright deeds in crowds 
should lie hidden away. 


The sinner at all times is 
scorning the just, 

The wiser in ‘right, and the 
worthier of trust; 

Their leasing for long while 
with fraud is beclad, 
And oaths that are lies do no 

harm to the bad. 


O Guide, if thou wilt not steer 
fortune amain, 

But lettest her rush so self- 
willed and so vain, 

I know that the worldly will 
doubt of Thy might, 
And few among men in Thy 

rule will delight. 


My Lord, overseeing all things 
from on high, . 

Look down on mankind with 
mercy’s mild eye; 

In wild waves of trouble they 
struggle and strive, 

Then spare the poor earth- 
worms, and save them 
alive ! 
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METRUM V.2 


Du meahc be pepe sunnan. 
Tpeocole zepencean. 

and be ezhpelcum. 
odpum yeteoppan. 

pana pe xfpcep bupzum. 
beophcoyc yemed. 

Lng him pan rope. 

polcen hanzas. 

ne mezen hi ypa leohcne, 
leoman anyenbdan. 

sep ye picca muiyc. 

pmpa peopse. 

Spa oye pmylze yee. 
yupepne pind. 

Zpeze zlay-hludpe. 
zspimme zednered. 

ponne hie zemenzas. 
micla yyca. 

onhpepad hpon-mene. 
hpioh bré ponne. 

yeo pe ep zlabu. 
on-ylene per. 

Spa oft eypppinze. 
ucapealled. 

of clipe hapum. 

col and hlucop. 

and zepeclice. 

pihce rloped. 

ipned pid hip eanbder. 

od him on mnan fel. 
muncey mezen-ycan. 
and him on middan zelized. 
acpendlod of pam copne. 
he on cu yrSpan. 
copceaden pyps. 

yeip bi zebpered. 

bupna zeblonden. 

bpoc bré onpended. 


METRE V. 
OF TROUBLE AND ITS CURE. 


Ye may learn by the stars and 
the sun 
Shining on cities so bright, 
If the welkin hangs dreary and 
dun, 
To wait in the mist for the 
light. 


So too, the calm sea, glassy 


ey, 
The south wind all grimly 
makes riot ; 
And whirlpools in strife stir 
away 
The whale-pond that once 
was so quiet. 


So also, outwelleth a spring, 
All clear from the clif and 
all cool, 
Till midway some mountain 
may flin 
A rock to roll into the pool. 


Then broken asunder will seem 
The rill so clear-running 
before, 
That brook is turned out of 
its stream, 
And flows in its channel no 
more. 


So now, in thy darkness of 
mind, 

Thou willest my wisdom to 
spurn, 


4 Boet, lib. i, metrum 7.—Nubibus atris, &c. 
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of hiy puhe pyne. 
pypum coflopen. 

ypa nu pa pioycpo. 
pmpe heopran pillas. 
minne leohzan. 

lane prdycondan. 

and pm mob-zeponc. 
miclum zebperan. 
Ac gif pu nu pilnayc. 
pec pu pel maze. 
pec yose leohc. 
ypeocole oncnapan. 
leohze zelearan. 

pu foplecan ycealc. 
idle oren-yelpa. 
unnycne Zerean. 

pu ycealc eac yrelne eze. 
an-poplecan. 
populo-eanfopa. 


ne moyc pu peran fof pem. 


ealler co opmosd. 

ne pu pe zeppe ne lac. 
plenca zepzcan. 

pe ley pu peonde ron him. 
mid ofep-meccum. 

efe zercended. 

and co upaharen. 

Fop opyopgum. 

populd zeyelpum. 

Ne erz co paclice. 
zeopcpeope. 

eenizey zodey. 

ponne pe pon populte. 
pipeppeanda meyc,* 
pinga pheaze. 

and pu pe yelpum. 
Jpipors onyicce. 
foppem yimle bis. 

ye mod-yera. 

miclum zebunden mid. 


Withstanding, by trouble 
made blind, 
The lessons thou never wilt 
learn. 


Yet now, if ye will, as ye may, 
The true and pure light 
clearly know, 
Let go the vain joys of to-day, 
The weal that brings nothing 
but woe. 


‘And drive away bad unbelief, 


The fears of the world and 
its care, 

And be thou not given to grief, 

Nor yield up thy mind to 
despair. 


Nor suffer thou glad-going 
things 

To puff thee with over-much 

ride, 

Nor worldliness lifting thy 
wings, 

To lure thee from meekness 
aside ; 


And let not, too weakly again, 
Ills make thee despair of the 


good, 
‘When hunted by peril and 
pain, 
avd haunted by misery’s 
brood. 


For always the mind of a man 
Is bound up with trouble 
below, 


1 Cott, mays, 
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sedpepnerre. 

aif hine dpeccean moc. 

pura yrla hpeepep. 

mnnan ypencan. 

Foppem pa tpezen cnezan. 
ceod co yomne. 

pis pec mod ronan. 

miycey Spoleman. 

peec hic yeo ece ne moc. 
hinan zeond yeoman. [miycum. 
yunne fon pem ypeapcum 
sep paem hi zeyprépad peoppen. 


METRUM VI 


Da ye Piyoom efz. 
popd-hopd onleac. 
yang yod-cpibdar. 

ano puy yelfa cps. 
Donne fio yunne. 
Jpeocolore ycined. 
hadpoys of herone. 
hnexée biod apiycpod. 
ealle ofp eoppan. 
odpe sceoppan. 
foppem hiona biphen ne bid. 
auhc [biphcneyye. | 

co zeyeccane. 

pid peepe yunnan leohc. 
Donne smolce bleys. 
yupan and peytan pind. 
unbden polcnum. 

ponne peaxed hnase. 
elder bloycman. 
yeezen pec hi moron. 
Ac ye seeapca ycopm. 
ponne he ycpong cymé. 
noppan and eaycan. 

he zenimed hnase. 
peepe poyan plice. 
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If riches or poverty can 
Engraft it with sin or with 
woe. 


Because the twin evils make 
dun 
The mind in a misty swart 
shroud, 
That on its eternity’s sun 
Is dim till it scatters the 
cloud. 


METRE VI. 
OF CHANGE. 


Then did Wisdom again 
Unlock his word-hoard well, 

And sang in soothful strain 
The truths he had to tell. 


When with clearest blaze 

The sun shines in the sky, 
The stars must quench their 

rays 

Over the earth so high. 
For that, set in the light 

Of her that rules by day, 
Their brightness is not bright, 

But dimly dies away. 


When the wind South-west 
Under the cloud blows low, 

Field-flowers wax their best, 
Fain to be glad and grow. 


But when by East and North, 
The stark storm strongly 
blows, . 
He speedily drives forth 
All beauty from the rose. 


© Boet. lib. ii. metrum 8.—Cum polo Phoebus roseis quadrigis, &e. 
, m 2 
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Anbd eac pa puman ye. 


noppepne yc. 
nede zebeeded. 


So, with a stern needs-be 
The northern blast doth 
dash 


pec hio yspanze zeond yeyped. And beat the wide waste sea 


on yscapu beacesd. 
€ala } on eoppan. 
auht feeyclicey. 
peopcer on populde. 
ne punad zerne. 


METRUM VII‘ 
Da onzon ye iyoom. 
hiy zepunan rylzan. 
zlio-popdum zol. 
zyo wc! ypelle. 
yonz yod-cpiba. 
yumne pa Zeta. 
px he ne hepbe. 
peec on heanne? munv. 
monna eniz. 
meahte areccan. 
healle hnor-reeyce. 


Ne peapf eac helepa nan. 


penan pey peopcey. 
pec he pyoom meze. 
pis opepmecca. 

zeppe zemenzan. 
Pepdey pu eppe. 

pec te eniz mon. 

on sond beopzar. 
yeccan meahce. 

peyce healle. 

Ne mez eac ipa nan. 
piyoom cimbpan. 

pep pep ponulo-zicpunz. 
beopz opepbpzeded, 
bapu yond pillad. 

pen fopypelzan. 


That it the land may lash. 


Alas, that here on earth 
Nothing is fast and sure; 

No work is found so worth 
That it for ever endure. 


METRE VII. 
OF CONTENT AND HUMBLENESS. 


Again, as his wont, began 
‘Wisdom a song, 

And spoke out his spells as he 
wander’d along, 

He said: On a mountain no 
man can be skill’d 

With a roof weather-proof a 
high hall to up build. 


Moreover, let no man think 
ever to win 

By mixing pure wisdom with 
over-proud sin. 

Heard ye that any built firmly 
on sand, 

Or caught hold of wisdom with 
gain-getting hand ? 


The light soil is greedy to 
swallow the rain ; 

So now doth the rich, in his 
measureless gain 


f Boet. lib. ii. metrum 4.—Quisquis volet perennem, &c. 
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Spa Sed pucpa nu. 
gpunbleay zicpuns. 
gilper and ehea. 
sedpinced co Spyzzum. 
dpeorenbne pelan. 
and peah peey peanran ne bid. 
pupyc aceled. 
Ne mzz helepa zehpem. 
huy on munce. 
lange zeleeycan. 
Foppeem him lungne on. 
Tpife pind ypaped. 
Ne bré rond pon ma. e 
pis micelne pen. ~ 
manna enzum. 
huyey hipte. 
ac hic hpeoran pile. 
yigan yond efren pene. 
Spa biod anna zehpeer. 
monna mod-refan. 
miclum apezebde. 
of hiona ycebe poypede. 
ponne he ycnonz dpeced. 
pid unbden polcnum. 
populd-eanropa. 
08Se hi’ ez ye nepa. 
pen onhnened. 
yumey ymbhozan. 
unzemec zemen. 
Ac ye pe pa ecan. 
azan pile. 
yopan zerzlpa. 
he yceal ypide lion. 
pire ponulde plice. 
pypce him yprdpan. 
luy mobdey huy. 
pep he meze pmoan. 
eadmectca yran. 
unzemecpeycne.” 
zpund-peal zeanone. 

1 Cott. hic. 
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Of honours and havings, drink 
deep of such weal, 

Yea, down to the dregs, and 
still thirsty will feel. 


A house on a hill-top may 
never long stay, 

For quickly the swift wind 
shall sweep it away, 


"And a house on the sand is no 


better at all; 
In spite of the house-herd, in 
rain it shall fall. 


So failing and fickle is every 
mind 

When rack’d by the rage of 
this world-trouble wind, 

And measureless cares, as a 
quick-dropping rain 

Unstopping, stir up the mind’s 
welkin with pain. 


But he who would have ever- 
lasting true bliss, 

Must fly from the glare of a 
world such as this: 

And then let him make a strong 
home for his mind, 

Wherever true Lowliness’ rock 
he can find; 


2 Cott. umig mecyeeycne. 
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ye co-zhiban ne peapr. 
peah hic peeze pm. 
ponulo-eanropa. 

ode ymbhozena. 
opmece pen. 


foppem on pepe dene. 


Dpuhcen yelpa. 

papa eabmecca. 
eandpey'c punizad. 
pep ye fiydom 4. 
punad on zemynoum. 
Foppon opyopz lp. 
ealniz lebdad. 
ponuld-men pire. 
butcon penbdingze. 
ponne he eall yopy1hd. 
eopdlicu zo00d. 

and eac pana yrela. 
opyoph punasd. 

hopaé co pam ecum. 
pe pep epcen cumad. 
Pine ponne zzhponan. 
zelmihziz Good. 
pingallice. 

yimle zehealded. 
anpunigendne. 

hip azenum. 

mobey zeyelpum. 
puph mecobey zire. 
peah hine ye pmb. 
populb-eapropa. 

ypide ppence. 

ano hine ysingale. 
zemen zele. 

ponne him zpimme on. 
populd-yzelpa pind. 
ppade blaped. 

peah pe hine ealnez. 
ye ymbhoza pyyya. 
populb-yzelpa. 

ppade opecce. 


4 


A settled ground-anchor that 
never shall slide, 


Though trouble attack it by 


tempest and tide; 

For that, in Lowliness’ valley 
so fair, 

The Lord, and mind-wisdom 
for ever live there. 


Therefore leads always a quiet- 
like life 

The wise in the world, without 
changes or strife, 

When heedless alike of earth’s 
good and earth’s ill, 

He watches in hope of an after- 
world still. 


Such an one evermore God ever 
kind 

Happily keeps in the calm of 
his mind; 

Though wild winds of sorrow 
against him are hurl’d, 

Though always annoyed by the 
cares of the world, 

Though wrathful and grim are 
these trouble-dark gales, 
And Care in its anguish and 

anger assails. 
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METRUM VIIIs 
Sona ypa ye Piydom. 
pay pond heerde. 
ypecole aneahce. 
he pa pidpan onzan. 
ymgan rod-cpibay. 
and puy yelpa cpeed. 
Ppeec yio ropme eld. 
fold-buendum. 
geond eoppan-jceac. 
zezhpam dohce. 
pa pa anna zehpzem. 
on eopd-peycmum. 
zenoh puhce. 
niy hic nu pa ypele. 


nezpon pa zeond peonulte. 


pelizge hamay. 

ne muiylice. 

meczay ne Spincar. 
ne hi pana hpegla. 
hupu ne zembon. 

pe nu opihc-zuman. 
dionoyc lead. 
foppeem hiopa neniz. 
ney pa gieca. 

ne hi ne zerapon. 
yund-buenbe. 

ne ymbucan hi. 

apen ne hendon. 
hpeec hi pipenluyca. 
Fpecene peepon. 
bucon rpa hi meahcon. 
zemechicoyc. 

pa zecynd bezan. 

pe him [pyc zerceop. 
and hi ene on deze. 
zzon symle. 

on zfen-c1d. 

eoppan peeycmay. 


METRE VIII. 
OF PRIMAL INNOCENCE. 


Soon as Wisdom thus had 
sung, 

He began, with plainer tongue, 

Sooth to sing his sayings thus, 

And himself to speak to us. 

O how full of blessing then 

Was the first glad age to men! 

When earth’s fruitful plenty 
came, 

Not as now, to all the same; 

When through all the world 
were there 

No great halls of costly care ; 

Norich feasts of meat or drink ; 

Neither did they heed or think 

Of such jewels, then unknown, 

As our lordlings long to own; 

Nor did seamen aye behold, 

Nor had heard of gems or gold. 

More; with frugal mind they 
fared ; 

And for pleasures only cared, 

As at Christ’s and kindred’s 
voice 

They were bidden to rejoice. 

Once in the day, at eventide, 

They ate earth’s fruits, and 
nought beside; 

No wine they drank, their 
stoup was clear ; 

No cunning slave was mingling 
near 


& Boet. lib. ii. metrum 5.—Felix nimium prior ztas, &c. 


280 


puder and pypca. 
nalley pin Spuncon. 
JCIp Of pceape. 
ney pa ycealca nan. 
pe mece odde dpinc. 
meenzan cusde. 
pecep pid hunize. 
ne heona peda pon ma. 
yioloce piopian. 
ne hi srapo-cpeefcoum. 
xobpeb zipedon. 
ne hi zimpeced. 
yecton yeapolice. 
ac hi yimle him. 
eallum cidbum. 
ute ylepon. 
unden beam-rceabte. 
opuncon bupnan petep. 
calse pellan. 
neeniz cepa ne yeah. 
ofep ean-zeblond. 
ellendne peanod. 
ne hupu ymbe rerp-hepzar. 
yee-cilcay ne hepdon. 
ne fuppum Fipa nan. 
ymb zereoht ppnecan. 
ney peoy eopde bermicen 
apep pa geca. 
beopney blobe. 
pe hi ne’ bill-pube. 
ne suppum pundne pen 
peonulo-buenbe. 
zeyapan unden yunnan. 
neeniz yrOpan peer. 
peops on peonulde. 
zip mon hiy pillan ongeac. 
yrelne mid elbum. 
he pey eezhpaem las. 
€ala pec” hie pune. 
odde polde Lod. 
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Meats and drinks, to glut their 
greed, 

Or make the heated honey- 
mead ; 

No silk-sewn weeds wish’d 
they to wear ; 

No good-webs dyed with crafty 
care ; 

Nor set on bigh with skilful 
power 

The mighty dome, or lofty 
tower. 

But under the sweet shade of 
trees 

They slept at all times well at 
ease, 

And, when thirsting, gladly 
took 

Water 
brook; 

Never trader wandered o’er 

Seas to seek a foreign shore, 

Never had one heard, indeed, 

Of ships to till the briny mead ; 

Nowhere yet with blood of 
men 

‘Was the earth besmitten then, 

Nowhere had the sun beheld 

Steel that struck, or wound 

_ that well’d. 

Those who work’d an evil will 

Won not worship for their ill ; 

All would then have loathed 
them sore: 

O that this could be once 
more! 


from the running 


2 Cott. bap. 
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pet on eonpan nu. 
uyya cba. 


zeond pay pidan peonuls. 


pepen zzhpap! rpelce. 
undep sunnan. 

Ac hit ip peempe nu. 
pet peor zicyunc hagas. 
zumena zehpelcer. 
mod amenped. 

pec he manan ne pec. 
ac hic on picte. 
peallende bypnd. 

ene plo Zicrung. 

pe nenne znund haras. 
ypeance speed. 

yumey on lice. 

epne pam muncte. 

pe ‘nu monna beapn. 
€Ecne hazad. 

ye on izlonbde. 

Sicilia. 

jpefle bypned. 

pec mon helle ryp. 
hazed pide 

Fonpeem hic pmle bid. 
yin-bypnente. 

and ymbucan hic. 
odpa propa. 

blace ropbepnsd. 
bicepan leze. 

Eala hp ye fopma. 
peoh-zicyene. 

pepe on ponuloe. 

ye pay ponz-ycebdary. 
Spor eepcen zolbe. 

and eycep ZIm-cynnum 


hpec he fpecnu zeycpeon. 


Funde meenezum. 
beppizen on peopulte. 
pecepe odde eoppan. 


O that God would now on 
earth 
Make us all so purely worth! 


But, alas! men now are worse ; 


Lust of getting sets a curse 
As a clog upon each mind, 
Reckless other good to find. 
Lust of gain unfathomed glows 
In the heart with bubbling 
throes; 
Swart it. lies, and sweltering 
deep, 
Like old Etna’s boiling heap, 
Which in Sicily’s broad isle, 
Burns with brimstone many a 
mile, 
So that men around it tell, 
Of its fires as fires of hell, 
For that ever still it burns 
Bitter everywhere by turns. 
Woe! that ever should have 
been 
In this world the sinner seen, 
Who was first so basely bold 
As to dig for gems and gold: 
Cares for many then he found 
Darkly hidden in the ground, 
Dangerous wealth and deadly 
worth 
In the deeps of sea and earth. 


1 Cott. eghpey. 
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METRUM IX 


pec pe ealle picon. 
hpelce aepleyce. 

ze neah ze freon. 
Nenon pophce. 
Rompana cynmnz. 
pa hur pice per. 


hehyc undep heoronum. 


co hpype monezum. 
Velhpeopery zeped. 
pey ful pide cus. 
unpihc-hemebd. 
apleayca rela. 

man and moppon. 
muydeebda popn. 
unpibcpiyey. 
mpid-poncar. 

Pe hec him co zamene 
zeana ropbepnan. 
Romana bumiz. 

yio hip pucey peer. 
ealley epel-ycol. 

De sop unypnyccpum. 
polde pandian. 

zip ‘} Fyp meahce. 
lixan spa leohte. 

and ypa lonze eac. 
peadpa yeccan. 

ype he Romane. 
yeczan zehenbe. 

pet on sume wide. 
Tpoia bupz. 
ofepcozen. heerbe. 
leza leohcoyc. 
lenzeyc bupne. 

hama undep hefonum. 
Ney pet heplic ox. 


pec hine ppelcer gamener. 


zilpan lyre. 


METRE IX 
NERO. 


All know too well, abroad or 
near at home, 

What evils Nero wrought, that 
King of Rome, 

When, highest under heaven, 
his rule was then 

The dread and overthrow of 
many men. 

The madness of this savage 
bred betimes 

Lust, murder, vile misdeeds, a 
bad man’s crimes; 
He gave the word of old to 
wrap in flame e : 
Rome’s self, his kingdom’s seat, 
to make him game ; 

Wishing in wicked wantonness 
to know 

Whether the fire so long and 
red would glow 

As erst in Troy, he heard that 
Romans said, 

The mounting fire burn’d 
longest and most red. 


~ Base deed, in such fierce frolic 


to delight, 

Aimless and vain, unless to 
mark his might. 

And, once it happened, at. a 
certain hour, 

He would again show forth his 
frantic power, 


h Boet. lib. ii, metrum 6.—Novimus quantas dederit ruinas, & 
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pa he ne eapnabe. 
elley puhze. 
bucon pet he poloe. 
ofep pep-piode. 

huy aney hupu. 
anpald cypan. 

€ac hic zerzeloe, 

ev yumum cieppe 
pees ye ilca hev. 
ealle acpellan. 

pa picoycan. 
Romana pican. 

and pa epeleycan. 
eopl zebypdum. 

pe he on pzem rolce. 
Zeppizen heepoe. 

and on uppan. 
azene bnopop. 

and hiy modop mid. 
meca eczum. 

billum of-beazan. 
De hiy bpyde ofyloz. 
yelp mid speopbe. 
and he yymle per. 
micle pe blidpa. 

on bpeoyc-copan. 
ponne he ypylcey mopépey. 
meyt zeppemebde. 
nalley fopzobe. 
hpeepep yrdpan a. 
muhtiz Dpihcen. 
amecan polbe. 

ppece be zepyphcum. 
poh-fpemmendum. 
ac he on repée peezn. 
facney and seapupa. 
pelhpiop punode. 
Yiold emne spa peah. 
ealley pyyer mepan. 
middan-zeapodey. 

rpa spa lyfe ano lagu. 


And bade the richest men of 
Rome be slain, 

Each earl of highest birth, each 
wisest thane: 

With swords and bills he 
hewed until they died, 

His mother, brother, yea, and 
his own bride,— 

Ever the blither in his own bad 
breast 

When he had done such mur- 
ders cruellest. 

Nothing reck’d he that soon 
the mighty Lord 

Would mete out wrath to sin- 
ners so abhorr’d, 

But in his mind, that fed on 
wicked wiles, 

Remain’d a savage, wreath’d 
in cunning smiles. 

Still, even he so ruled this 
middle-earth, 

Far as the land hath air, and 
sea for girth, 

Far as the sea surrounds all 
men and things, 

The seats of warriors, and the 
thrones of kings, 

That from the South, and East, 
and furthest West, 

And earth’s high headland 
reaching northernest, 
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land ymbclyppas. 
san-pecz embe-zynct. 
zumena pice. 

yeeze yiclu. 

yud-eayc and peyc. 
08 pa nopdmeycan. 
neeyyan on eoppan. 
eall pec Nenone. 
nedbe 0dde luycum. 
heapo-pinca zehpile 
hepan yceolde. 

De habe him co zamene 
ponne he on zylp aycaz. 
hu he eop$-cyninzay. 
Ypmbe and cpelmbe. 
Penyc pu # ye anpalo. 
eade ne meahce. 
Gober zlmihcizer. 
pone zelp-reapan. 
pice benzbdan. 

and bepearian. 

luy anpaloery. 

puph pa ecan meahc. 
odde him hiy yreley. 
eller zeyciopan. 

Eala zip he polte. 
pec he pel meahce. 
peec unpihe him. 
eade ponbiobdan. 
Eapla p ye hlapopd. 
hepiz zioc slepze. 
Jpane on pa ypypan. 
ympa pezena. 

ealpa pana helepa. 
pe on hip cidbum. 
zeond pay leenan popold. 
hban yceolbon. 

Pe on unycylézum. 
eonla blobe. 

hur ypeopd relede. 
ypide zelome. 


All this to Nero willing wor- 
ship gave, ; 

And every chief by force be- 
came his slave, 

Till twas his game, when pride 
had puff’d his mind 

To hunt and kill the kings of 
human kind. 

But thinkest thou that God’s 
all holy might 

Could not with ease this 
haughty sinner smite, 

And scathe his pride, and drive 
him from the helm, 

Or quench his guilt, and so 
berid the realm ? 

O that he would, as well he 
might with ease, 

Ever forbid such wrongful 
works as these! 

‘Woe! that this lord should 
cast so heavy a yoke 

On all men’s necks, both thanes 
and serving folk, 

Who, for the harmful season of 
his power, 

Lived in this. world their 
quickly passing hour: 

Woe! that his sword was often 
weltering then 

With blood of high-born earls 
and guiltless men! 

Clearly in this, our saying 
shone out bright, 
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Deen pey yprse speocol. 
pet pe sezdon ofc. 
pec ye anpald ne de5. 
apihc zobder. 

sipf ye pel nele. 

pe huy zepeald haya’. 


METRUM Xi 


Lig nu helepa hpone. 
hhiyan lyyce. 

unnycne zelp. 

azan pille. 

* ponne ic hine polde. 
popdum bidbdan. 

pec he hine zzhponon. 
ucan ymbe pohce. 
Tpeocole ymb yape. 
yud-eayc and perc 

hu pidzil pc. 
polcnum ymburan. 
heoroney hpealye. 
higg-ynocpum. 

mez eade pincan. 
pec peoy eonde pie. 
eall op pec open. 
unzemec! lycel. 

peah hio unpiyum. 
plozel pince. 

on ycebde scponsglic. 
yeeopleayum men. 
peah mzz pone piyan. 
on zepic-locan. 

pepe gicyunge. 

zelpey ycamian. 
ponne hine pey hliyan. 
heapboyc lyyces. 

and he peah ne mez. 
pone cobpeban. 


That power can do no good, as 
well it might, 

If he who rules, wills not to 
rule aright. 


METRE X. 
OF FAME AND DEATH. 


If any man will be so vain 
As now for fame to lust, 
The empty praise of men to 
gain, 
And in such folly trust, 


Him would I bid to gaze 
around 
The circle of the sky, 
And think how far above the 
ground 
The heaven is wide and high. 


How small this world to wis- 
dom’s ken 
Set against that so vast, 
Though ours may seem to wit- 
less men 
Huge, wide, and sure to last. 


Yet may the wise in heart feel 
shame 
That once his thirst was 
stron 
For silly greediness of fame 
That never lasteth long. 


Such lust of praise he may not 
spread 
Over this narrow earth, 


i Boet. lib. ii, metrum 7.—Quicumque solam mente precipiti petit, &e. 


1 Cott. umgmec. 
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ofep pay neanopan. 
neenize pinga. 
eoppan-pceacay. 

iy pees unnec zelp. 

Eala ofepmodan. 

hyp eop alyyce. 

mid eoppum jpipan. 
yelgpa pillum. 

peet ppene Zloc. 

yymle undeplucan. 

Ppy xe ymb pec unnec. 
ealniz ypmcen. 

pec ze pone hhryan. 
habban ciliad. 

ofFep proba ma. 

ponne eop peapF pie. 
peah eop nu zerele. 
pet eop sud o8%e nos. 
pa yomey'can. 
eond-buente. 

on monig piodire. 
miclum henien. 

Deah hya zpele pie. 
eonl zebypoum. 

pelum zepeoppas. 

and on plencum pio. 
duzupum dione. 

dead pay ne ycpiped. 
ponne him pum foplec. 
podopa paldens.. 

ac he pone pelezan. 
pxodlum zelice. 

ern meepne zeded. 
zlcey pinzey. 

Ppep ymc nu per pipan. 
Pelandey ban. 
per zolo-rmiper. 

pe pes Zeo meepoyre 
Foppy 1c cpaed peey piyan. 
Pelanbdey ban. 

Foppy zenzum ne mez. 


Tis folly all, and of the dead, 
A glory nothing worth. 
And you, O proud, why wish 
ye still’ 
And strive with all your care 
The heavy yoke of your own 
will 
Upon your necks to bear? 


Why will ye toil yet more and 
more 
For glory’s useless prize, 
And reach your rule from shore 
to shore 
Unneeded and unwise? 


Though now ye reign from 
South to North, 
And, with an earnest will, 
The furthest dwellers on the 
earth 
Your dread behests fulfil ? 


The greatest earl of wealthiest 
praise 
However rich or high, 
Death cares not for him, but 
obeys 
The Ruler of the sky ; 


With even hand right swift to 
strike, 
At His allowing word, 
The rich man and the poor 
alike, 
The low-born and his lord. 


Where are the bones of We- 
land now, 
So shrewd to work in gold? 
Weland, though wise, to death 
must bow, 
That greatest man of old: 
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eond-buenbpa. 
ye cpeerz lopian. 
pe him Iiyz onleen’. 


Ne mez mon eppe py ed. 


zenne ppeccan. 

hiy cpeepcey beniman. 
pe mon onceppan mez, 
yunnan onypifan. 

and piyne ypifcan podop. 
of hiy prhc-pyne. 
pinca zeniz: 

Ppa pac nu pey piyan. 
Pelander ban. 

on hpelcum in hleypa. 
hpuyan peccen. 

Ppeep iy nu ye pica. 
Romana pica. 

and ye apnoda, 

pe pe ymb ypnecad. 
hiona henecoza. 

ye zehaten per. 

mid pem buphpanum. 
Bpucuy nemned. 
Ppeep ip eac ye piya. 
and ye peops-zeopna. 
and ye paeyc-peeda. 
polcey hype. 

ye pey udpica. 

zelcey pinzey. 

cene and cpepeig. 
pem pey Lacon nama. 
Pi peenon zerypn. 
popd-zepicene. 

nat neniz mon. 

hpep hi nu yim6on. 
Ppeec iy hiopa hene. 
bucon ye hliya an. 

Te i eac co lycel. 
Jpelepa lapiopa. 
fonpem pa mazo-pincay. 
mapan pypde pepon. 


. 


Though wise, I say; for what 
Christ gives 
Of wisdom to a man, 
That craft with him for ever 
lives 
Which once on earth began : 


And sooner shall a man’s hand 
fetch 
The sun from her due course, 
Than steal from any dying 
wretch 
His cunning skill by force. 


Who then can tell, wise We- 
land’s bones 
Where now they rest so 
long ? 
Beneath what heap of earth 
and stones 
Their prison is made strong ? 


Rome’s wisest son, be-known 
so well, 
Who strove her rights to 
save, 
That mighty master, who can 
tell 
Where Brutus has a grave ? 


So too, the man of sternest 
mould, 
The good, the brave, the 
wise, 
His people’s shepherd, who 
hath told 
Of Cato, where he lies ? 


Long are they dead: and none 
can know 
More of them than their 
name: [now 
Such teachers have too little 
Of all their worthy fame. 
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on populte. 

Ac hic ay pypye nu. 

pec zeond par eoppan. 
zezhpep ymbon. 

hnopa zelican. 

hpon ymb yppeece. 
yume openlice. 

ealle popzicene. 

pec hi ye hhiya. 
hip-cude ne mez. 
FOpe-meepe penay. 

fons zebnenzan. 

Deah ze nu penen 

and pilnizen. 

pec ze lange cid. 
hibban moczen. 

hpeec 10p ape py bec. 
bio 065e pince. 

foppem pe nane foplec. 
‘peah hic lanz pice. 
dead eepcep oozop-pime. 
ponne he heez6 Dpiheney leare. 
Ppeec ponne hebbe. 
helepa zeniz. 

zuma zc pem zilpe. 

zip hine gezpipan moc. 
ye eca dead. 

zepcep piyyum populde. 


METRUM X1L« 
An yceppend 1y. 
buzan zlcum ctpeon. 
ye ip eac pealdend. 
populd-zeycearca. 
heoroney and eoppan. 
and heah ye. 
and ealpa pana. 
pe pep im pumiad. 
unzeyepenlicpa. 
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Now too, forgotten every- 
where, ; 

The like to them have found 

But little kindly speech or care 

From all the world around; 


So that, however wise in worth, 
Such foremost men may 
stand, 
No home-felt praises bring 
them forth ° 
For fame throughout the 
land. 


Though now ye wish long time 
to live, 
And pine to have it so, 
What better blessing can it 
give 
Than now ye find below? 


As Death lets none go free at 
last 
When God 
power, 
If Death for ever follows fast, 
How short is this world’s 
hour! 


allows him 


METRE XI. 
OF GOD’S WISE GOVERNMENT. 


One, only One, made all the 
heavens and earth; 
Doubtless, to Him all beings 
owe their birth; 
And guided by His care, 
Are all, who therein dwell un- 
seen of us, 


& Boet. lib. ii, metrum 8.—Quod mundus stabili fide, &e. 
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and eac ypa same. 
pana pe pe eazum. 
on lociaé,+ 

ealpa zercearta, 

ye 1p elmiheiz. 
pam oleccad. 

ealle zeycearce. 

pe py ambehcey. 
apuht cunnon. 

Ze eac ypa same. 

pa pey auht nycon. 
pees hi peep peodner. 
peopay yindon. 

ye uy zeyecze. 

yi50 and peapary. 
eallum zercearcum. 
unapendendne. 
yinzallice. 

pibbe xecynbe. 

pa pa he polbe. 

pec f he polte. 

pa lanze ypa he polte. 
pet hic peyan pceolbe. 


ypa hic eac co populte yceal, 


punian’ ropd. 
Foppem efne ne mazon. 
pa unyullan. 
populd-zercearra. 
peoppan zeyziloe. 

OF pem pyne onpend. 
pe him pobdepa peapd. 
endebypder. 

eallum zerecce. 

herd ye alpealoa. 
ealle zercearca. 
zebeet mid hiy bpible. 
harad bucu zebon. 
ealle zemanobde. 


“and eac Zecogen. 


pec hi ne moten, 
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And these whom we can look 
at, living thus 
In land, and sea, and air. 


He is Almighty: Him all 
things obey, 
That in such bondage know 
how blest are they; 
Who have so good a king ; 
Those also serve, who thereof 
know not aught : 
Dutiful work, however little 
thought, 
_ As bond-slaves they must 
bring. 


He hath set out in kindred 
kindness still 
Duties and laws to work His 
changeless will, 
And, after His own mind, 
That which He will’d so long 
as will He would, 
He will’d that everything for 
ever should 
Thenceforward keep its 
kind. 


Never may restless things to 
rest attain, 
And from that settled circle 
turn in vain 
Which order’s God hath 
given, 
He hath set fast, and check’d 
them each and all 
By the strong measured bridle 
of his call 
To rest, or to be driven, 


1 Cott. pumas. 


U 
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ofep mecobder eye. 
zype zeycillan. 

ne ert eallunza. 

YpPipep yapian. 

ponne ‘hi pizona-peapd. 
hiy zepealo-lepep. 

pille onlecen. 

he harad pam? bpuble. 
bucu befanzen. ' 
heofon and eoppan. 
and eall holma-bezonz. 
Spa heyd xeheapzepod. 
hefon-picer peapd. 
mid hiy anpealde. 

ealle zeycearca. 

pec hiopa zzhpile. 

ped open pind. 

and peah pmnenoe. 
ppepiad peayce. 

zezhpile opep. 

ucan ymbclyppes. 

py ley hi coypizen. 
yoppem hi yymleyeulon. 
pone ilcan pyne. 

ere Zecyppan. 

pe ec pnymse. 

feeden Zert10be. 

and ypa ednipe. 

efe geploppan. 

ypa hic nu fazas. 
Fnean eald zepeonc. 
pec ce pmnente. 
pipeppeapd zeycearz. 
feerce yibbe. 

fops anhealoas. 

ypa nu Fyp and pacep. 
folbe and lazu-rcpeam. 
manizu oppu Zeyceare. 
ern yprde him. 

ziond par pidan® populbe. 


1 Cott. be. 
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As He, great word, the leathern 
reins of might 


Holds loose in His right hand, _ 


or draws them tight ; 


For He hath stretch’d. 


along 
His bridle over earth, air, sea, 
and beach, 
That all things, leaning fastly 
each on each, 
By double strife stand 
strong. 


For, ever as at first, the Father 
bade, 
In the same ways of running 
that He made 
Still changing though un- 
changed, 
By strife most steady keeping 
peace most true 
Our Free-Lord’s handicraft, so 
old yet new, 
Is evermore arranged. 


Thus earth and sea-stream, fire 
and water thus, 
And all great things about or 
far from us, 
Betwixt themselves hold 
strife, 
Yetsogood-fellowship all fastly 
keep, 
And render bondage true, and 
duty deep 
To Him who lent their 
life. 
Nor only thus, that each the 
rest to please, 
Whitherward things together 
dwell at ease, 
2 Cott. piday. 
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pinnad becpeox him. 
and ypa peah mazon. 
hiona peznunza. 

and zerepycipe. 

Feeyce zehealdan. 

Niy hic no an, 

peect ypa-eade mex. 
pipeppeand zeyrceare. 
peyan eczeedene. 
yymbel zerenan. 

ac hic iy rellicne. 

pec hiopa eniz ne mez. 
buzan oppum bion. 
ac yceal puhca zehpilc. 


pipenpeapdey hpzec-hpuzu. 
habban undep heoronum. 


peer hiy hize. 

Suppe zemeczian. 

zp hic cto micel peonise. 
Peer ye eelmihciza. 
eallum zerceapcum. 
peec zeppixle zeyec. 

pe nu punian yceal. 
pypca zpopan. 

leap zpenian. 

pec on hepreyc efz. 
hpeyc and pealupad. 
pincepn bninzed. 

peben unzemec cald. 
ypipce pindar. 

Sumon zpcep cymes. 
peapm gepidenu. 

Ppeec pa ponnan nike. 
mona onlihzed. 

odpet monnum 627. 
yunne bpinzes. 

zlond pay pidan gzerceare. 
Pzezd ye ica Loo. 
eoppan an& pectene. 
meapce zeretce. 
mepe-yepeam ne dean. 


But far more strange than 
80, 
Nor one, but on its thwarter 
still depends, 
And lives on that which while 
it harms befriends, 
Lest it too great should 
grow. 


Wisely the mighty Framer of 
the world 
Hath set this turn-about for 
ever twirl’d, 
Yet ever still to stay; 
The sprouting wort shoots 
reenly from its root, 
And dying, then, in harvest 
yields its fruit, 
To live another day. 


Winter brings weather cold, 
swift winds and snow; 
Summer comes afterward with 
warming glow; 
By night outshines the 
moon; 
Till o’er this wide-seen world 
the day up-springs, 
And to all men the sun return- 
ing brings 
Her welcome brightness 
soon. 


So also, God hath bounded sea 
and land: 
The fishy kind, except at His 
command, 
On earth may never swim : 
Nor can the sea earth’s thresh- 
old overleap, 
Nor can the earth, beyond the 
tide at neap, [rim. 
O’erstep the sea’s wide 
v2 
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ofep eoppan yceact. 
eapd zebnebdan. 
piyca cynne. 

bucan ypean leare. 
ne hio efpe ne moc. 
eoppan pypyc-pold. 
up ofep yceppan. 

ne pa ebban pon ma. 
folder meance ofep. 
fapan moton. 

pa zepecneyya. 
yizopa pealdend. 
hrey leohc ppuma, 
lec penden he pile. 


zeond pay meepan Zeyceape. 


meapce healden. 
Ac ponne ye eca. 
and ye elmuhtiza. 
pa zepeald-lepepu. 
pile onlezan. 

epne pana bmidla. 
pe he zebecze. 

mud hiy azen peope. 
eall 2c pnymie. 
peer ip plpeppeandnery. 
puhce zehyelcpe. 


pe pe mid pem bpidle. 


becnan ciliad. 

zip ye ploden lec. 
pa coylupan. 

yona hi foplecad, 
Tugan and ysibbe. 
pey gerepyeiper. 
Fpeond-pegenne. 
cilad anna zehpile. 
azney pillan. 
populo-zercearca. 
pminad becpeox him. 
odpet por eopde. 
eall roppeopped. 
and eac spa same. 


These things the Source and 
Spring of life and light 
The Lord of wielded might, by 
His will’s right, 
Biddeth their bounds to 
keep, 
Until the Ever- living One 
makes burst ' 
The curbing bridle set on all 
at first, 
And so unreins the deep. 


By rein and bridle in a hint I 
teach 
The waywardness of all things, 
each on each; 
For, if the Ruler will’d 
The thongs to slacken, things 
would soon forsake 
All love and peace, and wilful 
evil make 
Instead of good fulfill’d. 


Each after its own selfish will 
would strive, 
Till none of things on earth 
were left alive 
Insuch bewrestling stern; 
And in like manner other 
things unseen 
Would be as if they never then 
had been, 
All brought to nought in 
turn. 


But the same God, who meteth 
all things thus, 
Makes folk to be at peace with 
all and us, 
In friendship true and 
fast: 
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odpa zeycearca. 
peoppad him relre. 
répan co nauhcre. 
Ac ye ilca Lod. 

re f eall meczad. 
ye zepehd rela. 
folca co yomne., 
and mid Fneondyeipe. 
Feeyce zezabpad. 
seyamnas yinycrpar. 
yibbe zemenzed. 
cleenhce lure. 

ypa ye cpeepoza eac. 
sepepyeipar. 

feeyce zeramnad. 


pec hi hiopa fpeonbyecipe. 


pops on yymbel. 
uncpeorealoe. 
cneopa zeheaload. 
yibbe yampabe. 
Eala yrzopa Lod. 
peep ply moncyn. 
miclum zerzliz. 

zip hiopa mob-yera. 
meahte peoppan. 
capolpeeye zeneahc. 


puph pa scponzan meahc. 


and ze endebypd. 
Jp spa odpa pint. 
populd zeycearca. 
pepe hic la ponne. 
mupze mid monnum. 
zip hic meahce ypa. 


METRUM XII! 


Se pe pille pypcan. 
peyscmbeepe lond. 
acio OF pem ecene. 
eepeyc yona. 


He knits together in a love 
most fond 
Unending wedlock, and the 
kindred bond 
For evermore to last. 


So too, the skill’d All-worker 
well unites 
The fellowship of men in 
friendly rights, 
That they may live at 
peace, 
In simple truthfulness and 
single strength 
Thenceforth for ever of one 
mind, at length 
To make all evil cease. 


O God All-conquering! this. 
lower earth 
Would be for men the blest 
abode of mirth 
If they were strong in 
Thee, 
As other things of this world 
well are seen; 
O then, far other than they 
yet have been, 
How happy would men 
be! 


METRE XII. 
USES OF ADVERSITY. 


Whoso wills to till a field, 
Well to bear a fruitful yield, 


1 Boet. lib. iii, metrum 1.—Qui serere ingenuum volet agrum,&c. 
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Feapn and ponnar. 
and Fypray spa same pod. 
pa pe pillas. 

pel hpeep depian. 
clenum hpzce. 

py ley he cipa-lear. 
heze on peem lanbe. 
Ty leoba zehpaem. 
pior oSpu byyen. 
epn beheru. 

pec ip pees ve pynced. 
pezna zehpelcum. 
hunizey bi-bpead. 
healre py rpecpe. 

zip he hpene ep. 
humzey teane. 
bicpey onbypzed. 
Brd eac ypa same. 
monna, ezhpile. 
micle py fezenpa. 
hpey pedper. 

zip hine lycle ap. 
yeopmay zeycondad. 
and ye ysoeapca pind, 
noppan and eaycan. 
Nenezum puhce. 
Sez on ponce. 

Zip slo Simme mihe. 
zp orén eloum. 
exeyan ne bnohce. 
Spa pmcd anpa zehpsem. 
eopd-buendpa. 

slo sode zereeld. 
yymle pe becepe, 
and py pynyumpe. 
pe he pica ma. 
heapbpa henpa.. 

hen abdpeozed. 


Du meahz eac mycle py ed. 


on mobd-yefan, 
yopa zeyzelpa. 


Let him first pluck up and 
burn 

Thorns and thistles, furze and 
fern, 

Which are wont clean wheat 
to hurt, 

Lying lifeless in the dirt. 


And this other likeness too 

Well behoves us all to view, 

Namely, that to those who eat 

Honeycomb, it seems more 
sweet, 

If a man before the tear 

Of honey, taste of bitter cheer. 


So it falls, that all men are 

With fine weather happier far 

If a little while before 

Storms were spread the welkin 
o’er, 

And the stark wind, east by 
north, 

Lately rush’d in anger forth. 


None would think the daylight 
dear 

If dim night they did not fear ; 

So, to every one of us, 

On the broad earth dwelling 
thus, 

Joy more joyous still is seen 

After troubles once have been. 


Also, thine own mind to please, 
Thou shalt gain the greater 
ease, 
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ypeocolop zecnayan. 
and co heopa cydbe. 
becuman yiépan. 

SIF pu up acyhys. 
zepeyc yona. 

and pu apypcpalayc. 

oF zeprc-locan. 

leaya zeyzelpa. 

Tpa spa londey-ceopl. 
of hiy eecene lycd. 

yrel peod moniz. 
SiSpan ic pe pecze. 
pec pu speocole meahv, 
yopa zepeelpa. 

yona oncnapan. 

and pu efpe ne pecyc. 
zenigey pinger. 

ofep pa ane. 

zip pu hi ealiey onzicye. 


METRUM XIII™ 
Ic pille mit z15dum. 
gec zecypan. 
hu ye elmihciza. 
ealpa zeycearca. 
bpyp6 mio hir bmidlum, 
bez6 pidep he pile. 
mud hiy anpealte. 
ze endebypod. 
pundoplice. 
pel zemecza5. 
harad ypa zeheaponad. 
heorona pealdend. 
ucan beranzen. 
ealla zepcearca.. 
Zepzped mid hip pacencan. 
pec hi anedian ne magon. 
pec hi hi eppe him. 
of aylepen. 


And shalt go where true joys 
grow, 

If all false joys thou forego; 

As ill weeds are pull’d with 
toil 

By the land-churl from the 
soil. 


And hereafter, thee I tell, 

True joys there await thee 
well; 

Ay and here, if these be first, 

Thou for nought beside wilt 
thirst, 

But all else shall fail to please 

If thou truly knowest these. 


METRE XIII. 
OF INWARD LIKINGS. 


I will with songs make known 
How the Almighty still 
Bridles all things from His 
throne 
And bends them to His will, 
By His wielded might 
Set wonderfully right. 


The Ruler of the skies 
Hath well girt all things so, 
Binding them in such strong 
ties, 
Aside they cannot go, 
And may not find the way 
Whereby to slip:astray. 


™ Boet, lib. iii. metrum 2.—Quantas. rerum flectat habenas, &. 
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ant peah puhra zehpile. 
ppizad cto-heals., 
yldpa zercearea. 

Tpide onhelbed. 

pid peer zecynber. 

pe hi cynmz enzla. 
Feeden xc ppymise. 
Feyte zetlobe. 

ypa nu pinza zehpile, 
plben-peand rundad. 
ylopa zeycearca. 
buzon yumum enzlum. 
and moncynne. 

papa micley co feola. 
popold-puniendpa. 
pind pid zecynte. . 
Deah nu on lonte. 
leon zemete. 
pynyume pihe. 

pel acemebe. 

hine maziycep. 
miclum luprze. 

and eac ondpeebde. 
Sozona zehpelce. 

zip hic eppe zereld. 
pez hio enizer. 
blobey onbypzes. 

ne pean beopna nan. 
penan pepe pypte. 
pec hio pel yrSpan. 
hipe caman healte. 
ac 1c tiohhie. 


px hio pey nipan caman. 


nauht ne zehiczze. 

ac pone pilban Zepunan. 
pile zepencan.? 

hipe elopena. 

onzind eopneyce. 
pacencan ylican. 


pyn gpymecigan. 


And each living thing 
On this crowded earth 
Firmly to the bent doth cling 
Which it had at birth 
From the Father’s hand, 
King of Angel-land. 


Thus each one we find 
Of beings in their turn, 
Save some bad angels and man- 
kind, 

Thitherward doth yearn; 
But those too often force 
Against their nature’s 

course. 


A lioness may be such 
A tame and winsome beast, 
That she may love her master 
much, 
Or fear him, at the least; 
But if she taste of gore 
She will be tame no more: 


Let it not be thought 
That she will then be mild, 
But back to her old likings 
brought - 
Be as her elders wild, 
In earnest break her 
chain, 
And rave and roar amain. 


Will first her keeper bite, 
And then all else beside, 


1 Cott. sebuncan. 
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and eepeyc abic. 
hine azeney. 

huyey hipbe. 

and hnade yrSpan. 
helepa zehypilcne. 

pe hio zehencan meex. 
nele hio foplecan. 
libbenbdey pubc. 
neaca ne monna. 
nim eall } hio fine. 
Spa 608 pudu-ruzlar. 
peah hi pel sien. 

cela acemebe. 


zip hi on cneopum peoppas. 


holze co midber. 
hpz%e bios roprepene. 
heopa laneopar. 

pe hi lange ep. 
cydon jj cemedon. 
hi on tpeopum pilte. 
ealb-zecynbde. 

& fons yrSpan. 
pilum puniad. 

peah him polte hpile. 
heopa laneopa. 
lipcum beoban. 

pone ilcan mece. 

pe he hi z2pop mis. 
came zetebe. 

him pa tpizu pincad, 
emne spa mepze. 


pec hi peer mecey ne pecd. 


pincd him co pon pynyum. 
pec him ye peald oncpys. 
ponne hi zehepad. 
hleoppum bpzzban. 

odpe suzelar. 

hi heona agne. 

yoepne yrypias. 

yeunad eal zeadop. 
pel-pmyum yanc. 


Cattle or men, each living 
wight, 
Will seize, whate’er betide, 
All she can find will seize, 
Her ravening to appease. 


So the wood finches too, 
Though timely tamed they 
be 
If to the woods escaped anew, 
Again they flutter free; 


However train’d and 
taught, 

Their teachers then are 
nought: 


But wilder evermore, 

They will not leave the 
wood, 

Though by their, trainers, as 
of yore, 

Enticed by tempting food; 
So merry seem the trees, 
That meats no more may 

please. 


All winsome then is found 
The wide weald sounding 
strong 
With other birds that sing 
around, 
And so these find their song, 
Stunning one’s ears with 
noise 


Of their woodland joys. 
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puou eallum oncpys. 
Spa bid eallum tpeopum. 
pe him on epele bid., 
pec hic on holce. 
hyhyc zepeaxe. 

peah pu hpilene boh. 
byze pid eonpan. 

he bid uppeapdey. 

ypa pu an ropleceyc. 
piou on pillan. 

pent on zecynoe. 

Spa, de8 eac pio sunne. 


. ponne hio on size peopped. 


ofep midne deez: 

mene conbel. 

ycyfe on orbdeele. 
uncudne pez. 

nihcey zeneped. 

nops exc J earc. 

elbum czeped. 

bpencé eopd-papum. 
mopzen mepe cophrne. 
hio ofep moncyn yuhs. 
a uppeanbder. 

06 hio ere cymes. 

pep hine ypemeyc bid. 
eand-zecynbe. 

Spa spa selec zepcearc. 
ealle mzzene. 

zeond pay pidan ponuld. 
ppizad 7 hizad. 

ealle mzezene. 

ert yymle on lyc. 

pid hip zecynbder. 

cym co ponne hic mez. 
Nir nu ofep eoppan. 
enezu sepcearc. 

pe ne pilme pzec hio. 
polde cuman. 

co pam eapbe. 

pe bio of becom. 


Thus too, every tree, 
Grown high in its own soil, 
Though thou’ shalt bend its 
boughs to be 
Bow’d to the earth with toil, 
Let go, it upward flies 
At its free will to rise. 


Thus also, when the sun, 
Great candle of the world,. 
After the mid-day down doth 
run 
Tounknown darkness hurl’d,. 
Again-she brings to earth: 
Bright morn, north-east- 
ern birth. 


Upward she ever goes, 
Up, to her highest place: 
So, every creature kindly grows 
According to its race, 
And strives with all its 
might 
To take its nature’s right. 


There is not now one thing 
Over this wide earth 
That doth not all its longings 
fling 
About its place of birth, 
And safely there find rest 
In God. Almighty blest. 


There is not one thing found 
Over this wide world 
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pet ip opyopgney. 
and ecu peyc. 

pec 1p openlice. 
zelmihc: Lob. 

Ny nu ofep eoppan. 
wnezu Zeycearc. 

pe ne hpeanpize. 

ypa ypa hpeol 5e8. 

on hipe relgpe. 
Foppon hio rpa hpeanfas. 
peec hio eps cume. 
peep hio zpop per. 
ponne hio expeyc pie. 
ucan behpepred. 
ponne hio ealler pyp3. 
ucan becepped. 

hio rceol efc don. 
pec hio zp dye. 

and eac peyan. 

pec hio epop per. 


METRUM XIV 


Ppeec bid pem pelezan. 
populd-zicrene. 

on hiy mobe pe bec. 
peah he micel aze. 
solder J zImma. 

and zo0oba zehpzey. 
ehca unpim. 


and him mon epuzen ycyle. 


zezhpelce bez. 

secepa puyend. 

Deah per middan zeand. 
ano piy manna cyn. 

yy undep sunnan. 

yud perc J eayc. 

hip anpalte eall. 
undenpieded. 

ne mot he papa hypyca. 


But on itself with endless 
round 
It, like a wheel, is twirl’d, 
So turning to be seen 
As it before hath been: 


For when at first it moves, 
Right round it turns amain ; 
And, where it once has gone, 
behoves 
To go that way again; 
And as it was before, 
To be so evermore, 


METRE XIV. 


THE EMPTINESS OF ‘WEALTH. 


What is a man the better, 
A man of worldly mould,— 4, 
Though he be gainful getter 
Of richest gems and gold, 
With every kind well filled 
Of goods in ripe array, 
And though for him be tilled 
A thousand fields a day P 
Though all this middle-earth 
be 


Beneath his wealdom 

thrown, 
And men and all their worth 
be Lown, 


South, east, and west, his 


= Boet. lib. iii, metrum 3.—Quamvis fluente dives auri gurgite, &e. 
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hiona ne leban. 

OF pire populbe. 

puhce pon mane. 
honb-zercpeona. 

ponne he hipep bpohce. 
Da ye Pirsom pa pir hod 
ayunzen herbe. pa onzan 
he ere ppellian and cpzxd. 


METRUM XV-° 


Deah hime nu. 

ye yrela unpihepya. 
Nepon cynincz. 

nipan zeyceppte. 
plicezum pedum. 
punsoplice. 

zoloe zezlenzbe. 

and gnn-cynnum. 

peah he per on populte. 
picena zehpelcum. 

on hiy lg-bazum. 

lad and unpeops. 
plepen-rull. 

hpet ye peond rpa peah. 
hiy Sioplinzay. 
Suzupum ycepte. 


e mez ic peah zehyczan. 


hpy him on hige popgce. 
apy yeel peyan. 

peah hi yume hpile. 
zecupe butan cpzefcum. 
cyninza dyregayc. 
neepon hy py peopdpan. 
pivena enezum. 

peah hine ye dyyiza. 

do to cyninge. 

hu mez } zeyceabdpiy. 
peealce zepeccan. 

pec he lim py yelpa. 

pie ode pince. 


He cannot of such treasure, 
Away with him take aught, 

Nor gain a greater measure 
Than in his mind he brought, 


Wisdom having sung this lay, 
Again began his spell to say. 


METRE XV. 
NERO’S BASENESS. 


Though Nero now himself, that 
evil king 
Unrighteous, in his new 
and glittering robe 
Deck’d wonderfully for ap- 
parelling 
With gold and gems and many 
a brightsome thing, 
Seem’d to be greatest of 
this earthly globe, 
Yet to the wise man was he 
full of crime, 
Loathly and worthless in his 
‘life’s daytime: 


And though this fiend his 
darlings would reward 
With gifts of rank, my 
mind I cannot bring 
To see why he to such should 
grace afford : 
Yet if some whiles a foolish 
king or lord 
Will choose the simple all 
the wise above, 
A fool himself, to be by fools 
ador’d, 
How should a wise man reckon 
on his love ? 


© Boet. lib. iii. metrum 4.—Quamvis se Tyrio superbus vstro, &ec. 
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METRUM XVI 


Se pe pille anpalé azon. 


ponne yceal he epeye cilian, 


pec he hiy yelrer. 
on yefan aze. 
anpald imnan. _ 
py ley he ene jie. 
hiy unpeapum. 
eall undeppyded. 
abo of hir mode. 
muylicpa rela. 
papa ymbhozona. 
pe him unnez pie. 
lece yume hpile. 
plorunza. 

and enmpa pimpa. 
Deah him eall pie. 
pey middan zeanod. 


pa spa mepe-yepeamay. 


ucan beliczad. 

on eht ziren. 
efne ypa pide. 

yp spa permeye nu. 
an izlond hzé. 

ut on zapyecg. 
pep neenzu bid. 
niht on sumepa. 
ne puhte pon ma. 
on pintpa dz. 
coceled cidum. 
pec ip Tile hacen. 
peah nu anpa hya. 
ealley pealoe. 

peey izlander. 

and eac ponan. 

06 Inbeay. 
eayce-peande. 
peah he nu f eall. 
azan mote. 


METRE XVI. 
OF SELF-RULE. 


He that wishes power to win, 
First must toil to rule his 
mind, 
That himself the slave to sin 
Selfish lust may never bind: 


Let him haste to put away 
All that fruitless heap of 
care: 
Cease awhile thy sighs to-day, 
And thyself from sorrow 
spare. 


Though to him this middle- 
earth 
For a garden all be given, 
With the sea-stream round its 
girth, 
East and west the width of 
heaven ; 


From that isle which lies out- 


right | 
Furthest in the Western 

spray, 
Where no summer sees a 

night, 


And no winter knows a day ; 


Though from this, far Thule’s 
isle, 
Even to the Indian East, 
One should rule the world 
awhile, 
With all power and might 
increas’d, 


P Boet. lib. iii. metrum 5.—Qui se volet esse potentem, &ec. 
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hpy brd hiy anpals, 
auhce py mana. 

zip he prdpan nah. 
uy rele zepeald. 
ingepancey. 

and hine eopneyze. 
pel ne bepapenad. 
popdum 3 daoum. 
pid pa unpeapar. 

pe pe ymb yppecad. 


METRUM XVII 


Dec eopdSpanan. 
ealle heepben. 
folo-buende. 
Fpuman zelicne. 
hi of anum cpem. 
ealle comon. 
pepe 7 pire. 
on populd mnan. 
and hi eac nu Zev. 
ealle zelice. 
on populd cumas. 

‘ plance 4 heane. 
muy ‘ nan punbop.. 
Foppzem pican ealle. 
pec an Lod jy. 
ealpa zercearca, 
fpea moncynner. 
peedep and ycippend. 
ye pepe sunnan leohe. 
yeled of heogonum. 
monan ¥ pyrum’ mepum 

yceoppum. 


ye zeyceop men on eonpan. 


and xefamnade. 
yaple co lice. 
gat ppuman epeye. 


How shall he seem -great or 
strong 
If himself he cannot save, 
Word and deed against all 
wrong, 
But to sin is still a slave ? 


METRE XVII. 
TRUE GREATNESS 


All men and all women on 
earth 
Had first their beginning 
the same, 
Into this world of their birth 
All of one couple'they came: 


Alike are the great and the 
small ; . 
No wonder that this should 
be thus; 
For God is the Father of all, 
The Lord and the Maker af 
us. 
He giveth light to the sun, 
To the moon and the stars 


as they stand; 
The soul and the flesh He 


made one, 
When first He made man 
in the land, ; 
Well-born alike are all folk 
Whom He hath made-under | 
the sky ; 


4 Boet. lib. iii, metrum 6.—Omne hominum genus in terris, &c. 


Cott. byr. 
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fole unden polcnum. 
emn expele zeyceop. 
zeghpilene mon. 

Ppy ze ponne zene. 
Ofep odpe men. 
ofepmodizen. 

buton andpeonce. 
nu ze unepelne. 
zeniz ne mead. 


Ppy ze eop pop epelum. 


up ahebben nu. 

On pem mode bid. 
monna zehpilcum. 
pa pihe epelo. 

pe ic pe pecce ymb. 
naley on peem fleece. 
folo-buenopa. 

Ac nu ezhpilc mon. 
pe mid ealle bis. 

hiy unpeapum. 
undeppieded. 

he roplec eepeyt. 
ligey ppum-yceage. 
and hiy azene. 

zpelo rpa rele. 

and eac pone feeden. 


pe hine et ppuman zerceop. 


Foppem hine anepelad. 
zelmiheiz Lob. 

pec he unzpele, 

a popd panan. 

pyps on peopulte. 

co puldpe ne cyms. 


METRUM XVIII" 


‘€ala f ye pla. 
unpihca zede5. 


ppapa pilla. 
poh-hemecey. 


Why then on others a yoke 
Now will ye be lifting on 
high ? 


And why be so causelessly 
proud, 
As thus ye find none are ill- 
born ? 
Or why, for your rank, from 
the crowd 
Raise yourselves up in such 
scorn P 


In the mind of a man, not his 
make, 
In the earth-dweller’s heart, 
not his rank, 
Is the nobleness whereof I 
spake, 
The true, and the free, and 
the frank. 


But he that to sin is in thrall, 
Ill-doing wherever he can, 
Hath left the first life-spring 

of all, 
His God, and his rank as a 
man: 


And so the Almighty down- 
hurl’d _ [sin, 
The noble disgraced by his 
Thenceforth to be mean in the 
world, [win. 
And never more glory to 


METRE XVIII. 
OF SINFUL PLEASURE. 


Alas! that the evil unrighteous 
hot will 


r Boet. lib. iii, metrum 7.—Habet omais hoc yoluptas, &e, 
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pec he mid ealle zebpzer. 


anna zehpylcer. 
monna cynney. 

mob fulneah pon. 
hpeec yo pilde beo. 
peah piy pie. 

anunza rceal. 

eall ronpeoppan. 

SF hio yppinga. 
apuhe yemzed, 

ypa yceal rapla zehpilc. 
y1pan lopian. 

zip ye ichoma. 
Foplezan peonped. 
unpihc-hemebte. 
bute him ep cume. 
hpeop to heopcan. 
zp he hionan penbe. 


METRUM XIX: 
€ala $ iy heprz oyp1z. 
hyzeé ymbe ye pe pile. 
and fpecenlic. 
pipa zehpilcum. 
pec pa eapman men. 
mid ealle zedpeles. 
oF pam pihtan peze. 
pecene alabdebd. 
Ppeepen ze pillen. 
on puda yecan. 
zolb perc peade. 
on zpenum cpiopum. 
Ic pat ypa peah. 
pec hic picena nan. 
piden ne yseced. 


Foppem hic pep ne pexd. 


ne on pingeapdum. 
plage'zimmay. 
Ppy ze nu ne yeccan. 


‘Of lawlessly wanton desire 


should still 
Be a plague in the mind of 
each one! 


The wild bee shall die in her 
stinging, though shrewd, 
So the soul will be lost if the 

body be lewd, 
Unless, ere it wend hence, the 
heart be imbued 
With grief for the deed it 
hath done. 


METRE XIX. 
WHERE TO FIND TRUE JOYS. 


Oh! it is a fault of weight, 
Let him think it out who 
will, 
And a danger passing great 
Which can thus allure to ill 
Careworn men from the 
right way, | 
Swiftly ever led astray. 


Will ye seek within the wood 
Red gold on the green trees 
tall P 
None, I wot, is wise that could, 
For it grows not there at all: 
Neither in wine-gardens 
green 
Seek they gems of glitter- 
ing sheen. 


= Boet. lib. iti- metrum 8,—Eheu, quam miseros tramite devio, &e. 
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on yume dune. 

Fie nec eoppu. 
ponne eop ron lyzed. 
leax oS8e cypepan. 
Me zelicore pincd. 
peer ce ealle picen. 
eond-buenbe. 
poncol-mobe. 

pec hi pap ne pine. 
Ppzepen ze nu pillen. 
pepan mid hunobum. 
on yealcne ye. 
ponne eop yecan lyyc. 
heonocay J hinba. 
pu zehyczan meahc. 
pet ze pillad pa. 

on puda yecan. 

ofcon micle. 

ponne uc on ye. 

Jp $ pundophe. 

pec pe pican ealle. 
pec mon yecan yceal. 
be yee-panode. 

and be ea-ofpum. 
zepele zimmar. 

hpice and peabe. 

and hipa zehpey. 
Dpeec hi eac picon. 
hpeep hi ea-pircar. 
yecan pupfan. 

and yrpylepa rela. 
peopuld-pelena. 

hi } pel 6056. 
zeopnrulle men. 
zeana zehpilc. 

ac ‘p iy eapmlicoye. 
ealpa pinza. 

pec pa dyyegan yinc. 
on zedpolan popdene. 
epne ypa blinbe. 

pec hi on bneoycum ne magon. 


805 


Would ye on some hill-top set, 
When ye list to catch a trout 
Or a carp, your fishing net P 
Men, methinks, have long 
found out 
That it would be foolish 
fare, 
For they know they are 
not there. 


In the salt sea can ye find, 
When ye list to start and 
hunt 
With your hounds, the hart or 
hind? 
It will sooner be your wont 
In the woods to look, I 
wot, [are not. 
Than in seas where they 


Is it wonderful to know 
That for crystals red or 
white, 
One must to the sea-beach go, 
Or for other colours bright, 
Seeking by the river side 
Or the shore at ebb of 
tide ? 


Likewise, men are well aware 
Where to look for river-fish, 
And all other worldly ware 
Where to seek them when 
they wish; 
Wisely careful men will 
know 
Year by year to find them 
SO. 


But of all things ’tis most sad 
That the foolish are so blind, 
So besotted and so mad 
That they cannot surely find 


= 
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eade xecnapan. 

hpep pa ecan 7006. 

yopa serzelpa. 

ymdon zehyodba. 

Foppem hi epne ne lye. 
zefcep ypypian. 

yecan pa zeyelpa. 

Penad samprre. 

pec hi on piy lenan mezen. 
hye pnban. 

yopa zeyeelpa. 

pet iy yelpa Lob. 

Ic naz hu ic maze. 
neenize pmza. 

ealley ypa ypide. 

on yefan minum. 

hiona oyyiz clan. 

ypa hic me bon lyycesd. 
ne ic pe ypa ypeotole. 
zeyeczan ne mez. 
Foppem hiz* yme eapmpan. 
and eac oyrezpan. 
unzeyeliznan. 

ponne ic pe seczan meze. 
Pi pulmiad. 

pelan and eehza. 

and peopoycipey. 

co zepinnanne. 

ponne hi habba® pac. 
hiona hize yeced. 

penad ponne. 

ypa zepicleaye. 

peec hi pa sopan, 
zereelpa hebben. 
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Where the ever-good is 
nigh 

And true pleasures hidden 
lie. 


Therefore, never is their strife 
After those true joys to 
spur ; 
In this lean and little life 
They half witted deeply err, 
Seeking here their bliss 
to gain, 
That is, God Himself, in 
vain. 


Ah! Iknow not in my thought 
How enough to blame their 
sin, 
Nor so clearly as I ought 
Can Ishow their fault within, 
For, more bad and vain 
are they, 
And more sad than IJ can 


say. 


All their hope is to acquire 
Worship, goods, and worldly 
weal; 
When they have their mind’s 
desire 
Then such witless joy they 
feel, 
That in folly they believe 
Those true joys they then 
receive. 
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METRUM XX. 


€ala mm Dpihcen. 

pec pu eanc elmihaz. 

muicel mobdrlic. 

meppum gefpneze. 

and pundoplic. 

picena zehpylcum. 
Dpeec pu ece Lob. 
ealna zeycearra. 
pundonlice. 

pel zerceope. 

unzerepenlicpa.? 

and eac spa yame. 

xeyepenlicna. 

yorce pealderc. 

yeippa zercearca. 

mid Zerceadpiyum, 

mene J cperte. 

Du pyyne middan zeand. 

Fpom fpuman epeyc. 

fons 06 enbde. 

cibum cobelber. 

ypa hic zeceepoyre peey. 

endebypber. 

peec hi eezhpeepep. 

ze apfanao. 

ze epccumad. 

Du pe unyzlla. 

agna zercearca. 

co pmum pillan. 

pylice aycypeyc. 

ano pe yelp punayc. 
yprdse yale. 

unanpenbendlic.” 

A yond yimle. 

ny nan mihcizpa. 

ne nan meppa. 


METRE XX. 
OF GOD AND HIS CREATURES. 


O thou, my Lord Almighty, 
great and wise, 

Well-seen for mighty works, 
and marvellous 

To every mind that knows thee, 
Ever Good! 

Wondrously well all creatures 
Thou hast made, 

Unseen of us or seen; with 
softest band 

Ofskilful strength thy brighter 
beings leading. 

Thou from its birth forth 
onward to its end 

This middle-earth by times 
hast measured out 

As was most fit; that orderly 
they go 

And eft soon come again. Thou 
wisely stirrest 

To thine own will thy changing 
unstill creatures, 

Unchangeable and still thyself 
for ever! 

No one is mightier, greater 
than Thou art, 

No one was made thine equal: 
need was none, 


t Boet. lib. iii. metrum 9.—O qui perpetua mundum ratione gubernas, &e. 
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ne zeond ealle pa zeyceare. 


efnlica pin. 


ne pe nig nebd-peapr ney. 


eeppe zlec ealpa. 
papa peonca. 
pe pu zepophe harayc. 
ac mid pinum pillan. 
pu hie popheer eall. 
and mid anpaloe. 
pmum azenum. 
peopulde zepophceyc. 
and puhta zehpec. 
peah pe neenezu. 
nebd-peapr pxepe eallpa. 
papa meppa. 
Ip } micel zecynd. 
piney zoodey. 
pencd ymb ye pe pile. 
foppon hic ip eall an. 
zlcey pinczey. 
ie J P pin zo0b. 

lt iy pin agen. 
foppem hic my? ucan. 
ne com auht to pe. 
Ac 1¢ zeopne par. 
pec pm zoobney 1p. 
zelmihziz z006. 
eall mid pe yselpum. 
Pic ip unzelic. 
upum zecynde. 
uy iy ucan cymen. 
eall pa pe habbas. 
300da on znunbdum. 
spom Lote yelfum. 
Nee pu co enezum. 
andan zenumenne. 
foppam pe nan pmg nip. 
pin zelica. 
ne hupu eniz. 
eelepeeptizne. 


Of all these works which Thou 
hast wrought, to Thee ; 

But, at the willing of thy 
power, the world 

And everything within it didst 
thou make, 

Without all need to Thee of 
such great works. 

Great is Thy goodness,—think 
it out who will; 

For it is all of one, in every- 
thing, 
Thou and Thy good; Thine 
own; not from without; 
Neither did any goodness come 
to Thee: 

But, well I know, Thy good- 
ness is most good 

All with Thyself: unlike to us 
in kind; 

To us, from outwardly, from 
God Himself, 

Came all we have of good in 
this low earth. 

Thou canst not envy any; 
since to Thee 

Nothing is like, nor any higher 
skilled ; 

For Thou, All Good, of Thine 
own thought didst think, 
And then that thought didst 
work. Before Thee none 
‘Was born, to make or unmake 

anything, 
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Foppem pu eal zo0b. 
aney zepeahce. 

pmey zepohveyc 

and hi pa pophteyc. 
ny epon pe." 

zenezu Zeyceare. 

pe auhc odde nauhc. 
aupep pophce. 

Ac pu buzan byyne. 
bpezo moncynney. 

eel eelmiheiz Lod. 
eall zepophceyc. 

pmz peanle z008. 
ean pe yelpa. 

peet hehyce Z008. 
Pp pu haliz peeden. 
zfcen pmum pillan. 
ponuld zerceope. 
pyne middan zeand. 
meahcum pmum. 
Peopata Dpihcen. 
ypa pu poloeyz. yelp. 
and mid pum pillan. 
pealoeyc ealler. 
foppem pu yopa Lod. 
yelpa Seeley. 

xooba ezhpile. 
Foppem pu zeana ep. 
ealle? zepcearca. 
epee Zepceope. 

yprde zelice. 

yumey hpeeppe peah. 
unzelice. 

nembeyt eall rpa peah. 
mid ane noman. 

ealle cozebdepe. 
Yopuld undep polcnum. 
Ppzc pu puloper Lod. 
pone anne naman. 
efe codzlbdey. 


1 Cott. ney apopbe. 


But Thou without a model 
madest all, 

Lord God of men, Almighty, 
very good, 

Being Thyself of all the highest 

ood! 

Thou, Holy Father, Thou, the 
Lord of Hosts, 

After Thy will, and by Thy 
power alone, 

The world, this midway gar- 
den, didst create ; 

And by Thy will, as now Thy 
wisdom would, 

Wieldest itall! For Thou, O 
God of truth, 


‘Long time of old didst deal out 


all good things, ; 

Making thy creatures mainly 
well alike, 

Yet not alike in all ways; and 
didst name 

With one name all together all 
things here, 

“The World under theclouds.” 
Yet, God of glory, 

That one name, Father, Thou 
didst turn to four: 

The first this Earth-field; and 
the second water; 

Shares of the world: third fire, 
and fourth, air: 

This is again the whole world 
all together. 


2 Cott. ealla. 
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Feeben on feopen. 
pey pana folde an. 
and peten open. 
ponule dzley. 

and Fyp ip ppidde. 
and reopende lyfe. 
pet iy eall peopuld. 
eft cogeedene. 


Pabbas peah pa reopen. 


Fpum-ycol hiopa. 
zezhpilc hiona. 
agenne ycebde. 

peah anna hpile. 

pd open pie. 
miclum zemenzed. 
and mid mzezne eac. 
feedep eelmihcizey. 
feyce zebunben. 
zeriblice. 

sofrre cozeedene. 
mid bebobe pme. 
bilepic peedep. 

pec ce heona emz. 
oppey ne oopyce. 
meape ofepzanzan. 
Fop mecobder eze. 
ac ze5peonod pint. 
pegnay cogeebene. 
eyninzer cempan. 
cele pid heeco. 

pec prs opyzum. 
prnnad hyeepne. - 
pecen J eopde. 
peycmar bnenzas. 
pa yint on gecynbde. 
cealoa ba cpa. 
peten pac 3 ceald. 
panzar ymbe-lezas. 
eonde el zpeno. 
eac hpeppe cealo lyre. 
iy Zemenzed. 


Yet have these four each one 
his stead and stool, 

Each hath its place; though 
much with other mixt; 

Fast by Thy might, Almighty 
Father, bound, 

Biding at peace, and softly 
well together, 

By Thy behest, kind Father! 
so that none 

Durst overstep its mark, for 
fear of Thee, 

But willing thanes and war- 
riors of their king 

Live well together, howsoever 
strive 

The wet with dry, the chilly 
with the hot. 

Water and Earth, both cold in 
kind, breed fruits : 

Water lies wet and cold around 
the field. 

With the green earth is min- 
gled the cold air, 

Dwelling in middle place: it 
is no wonder 

That it be warm and cold, blent 
by the winds, 

This wide wet tier of clouds; 
for, in my judgment, 

Air hath a midway place, ’twixt 
earth and fire, 

All know that fire is uppermost 
of all 
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Foppzem hio on middum punasd 
my ‘P nan pundon. 

pet hio pie peanm ¥ ceald. 
pec polcney tiep. 

pmbe zeblonten. 
Foppem hio iy on mible. 
mune zeppeze. 

Fypey J eoppan. 

Fela monna. pac. 

peec te yremeyc 1p. 
eallpa zercearca. 

FYP oFep eoppan. 

folde neopemeyc. 

Ip pec pundonlic. 
Pepoda Dpthcen. 

pec pu mid zepeahze. 
pinum pynceyc. 

pec pu pem gerceapcum. 
ypa zerceadlice. 

meapice Zeyecceye. 

and hi ne menzdeye eac. 
Dpeec pu peem peeccepe. 
pecum j cealbum. 
foloan co flone. 

peypce Zeyecceyc. 
Foppem hie unyzille. 
zezhpiden poloe. 

ploe coycpipan. 

pac and hnerce. 

_ ne meahce hic on him gelfum, 
yoo 1c Zeape pac. 

seppe zeycandan. 

ac hic pio eopde. 

hilt 3 rpelzed eac. 

be yumum bdele. 

pec hio srspan mez. 
yop pem yype peoppan. 
zelehc lyycum. 

yoppem lear 4 zepr- 
bpad zeond Bnerene. 
bloped 3 znoped. 
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Over this earth, and ground is 
nethermost. 
Yet is this wonderful, O Lord 
of Hosts, 
Which by thy thought thou 
workest, that distinctly 
Thou to Thy creatures settest 
mark and bound 
And dost not mingle them: 
the wet cold water 
Thou fixest it the fast earth for 
a floor; 
For that itself, unstill, and 
weak, and soft 
Alone would widely wander 
everywhere, 
Nor, well I wot it sooth, could 
ever stand. 
But the earth holds and swills 
it in some sort, 
That through such sipping it 
may afterward 
Moisten the aéry-lift: then 
leaves and grass 
Yond o’er the breadth of Bri- 
tain blow and grow, 
Its praise of old. The cold 
earth bringeth fruits 
More marvellously forth, when 
it is thawed 
And wetted by the water: . 
if not so, 
Then were it dried to dust, and 
driven away 
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eloum co ane. 

Eopse yio cealoe. 
bpenzd peycma rela. 
punbophicna. 

Foppem hio mid peem paecepe. 
peoppad zepapened. 

Zip P neepe. 

ponne hio pepe. 
Fopopuzod co Suyce. 
and coopifen yrSpan. 
‘pide mid pinde. 

ypa nu peoppad ofc. 
axe ziond eoppan. 

eall coblapen. 

Ne meahze on pape eoppan. 
apuhc hbban. 

ne puhte pon ma. 
peecpey bnucan. 
oneapoian. 

eenize cpepce. 

pop cele anum. 

Zip pu cyning enzla. 
prs rype hpeec-hpuzu. 
yoloan 3 lazu-;peam. 
ne menzdeyc cogedene. 
and zemeczobdeyc. 

cele 3 hzezo. 

cpeerte pine. 

pec P Fyp ne mez. 
yoldan 3 mepe-scpeam. 
blace popbeepnan. 
peah hic pid ba cpa pie. 
feyce Zefezed. 

feeden eald zepeonc. 
ne pmcd me } punbup. 
puhie pe leyre. 

pec ploy eopde mez. 
and ezop-ytpeam. 

ypa ceald zeyceare. 
cpeepca nane. 

ealley abpzeycan. 
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Wide by the winds; as often 
ashes now 

Over the earth are blown: nor 
might on earth 

Aught live, nor any wight by 
any craft 

Brook the cold water, neither 
dwell therein, 

If Thou, O King of Angels, 
otherwhile 

Mingledst not soil and stream 
with fire together ; 

And didst not craft-wise mete 
out cold and heat 

So that the fire may never 
fiercely burn 

Earth and the sea-stream, 
though fast linked with both, 

The Father’swork of old. 

Nor is, methinks, 

This wonder aught the less, 
that earth and sea 

Cold creatures both, can by no 
skill put out 

The fire that in them sticks, 
fix’d by the Lord. 

Such is the proper use of the 
salt seas 

Of earth and water and the 
welkin eke, 

And even of the upper skies 
above. 

There, is of right the primal 
place of fire ; 
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pac ‘} lim on mnan yeicad. 


Fypey zepezed. 

mid fpean cpzerce. 
pec ip agen cpeere. 
eazop-yscpeamery. 
petpey J eoppan. 
and on polenum eac. 
and efne ypa same. 
uppe ofen podene. 
Donne 1p per ryper. 
Fpum-ycol on pihc. 
eand ofen eallum. 
odpum zeyceapcum. 
zerepenlicum. 


zeond pine sidan gpund. 


peah hic prd eallet pie. 
efc zemenzed. 
peopulb-zercearca. 
peah paldan ne moc. 
peec hic eenize. 
eallunza rondo. 

bucon per leare. 

pe uy piy lig ciobde. 

peer ip ye eca. 

and ye elmuhziza. 
Eopse ip heprzpe. 
odpum zercearcum. 
picpe seppuen. 
foppem hio ppage rob. 
ealpa zeycearca. 

unbdep nipemeyc. 
bucon pam podene. 

pe pay puman geycearc. 
zezhpylce deze. 

ucan ymhpypreo. 

and peah pape eonpan. 
zype ne odpined. 


ne hipe on nanpe ne moc. 


neap ponne on odpe. 
[cope zeyczeppan. 


Its birthright over all things 
else we see 

Throughout the varied deep, 
though mixt with all 

Things of this world, 

it cannot over one 

Rise to such height as to de- 
stroy it quite ; 

But by His leave who shaped 
out life to us 

The Ever-living, and Almighty 
One. 

Earth is more heavy and more 
thickly pack’d 

Than other things; for that it 
long hath stood 

Of all the nethermost: saving 
the sky 

Which daily wafteth round 
this roomy world, 

Yet never whirleth it away, 
nor can 

Get nearer anywhere than 
everywhere, 

Striking it round-about, above, 
below, 

With even nearness whereso- 
e’er it be. 

Each creature that we speak of 
hath his place 

Own and asunder, yet is mixt 
with all. 

No one of them may be with- 
out the rest, 


1 Cott. ealla. 
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Tcpiced ymbucan. 
ufane j neopane. 
efen neah zehpeepep. 
zezhpile zercearc. 

pe pe ymb pppecad. 
heeyd hip azenne. 
eand on sundpan. 


br peah prd peem oSpum. 


eac zemenzed. 

Ne mez hina emz. 
bucan o$pum bion. 
peah hi unypeocole. 
yomod eanodien. 

ypa nu eonde ¥ paeten. 
eanpod ceecne. 
unpirpa zehpem. 
puniad on fype. 
peah hi yinc an. 
ypeocole pm piyum. 
Ty } Fyp rpa rame. 
feyc on pem pecne. 
and on ycanum eac. 
yoille zeheded. 
eappod hape iy. 
hpzppe pep harad.. 
Feeden enzla. 

Fyp zebunben. 

epne To pon feyce. 


peec hie piolan ne mez. 


ere xc hiy edle. 

pep } open ryp. 

up ofep eall pir. 

eand peeyc punad. 
yona hic ropleced. 
pay lenan zerceare. 
mid cele ofepcumen, 
zic hic on cydSe zepic. 


and peah puhca zehpile. 


pulnad piden-peand. 
pep hir mzzde bis. 
meeyc eeczeebpe. 


Though dwelling all together 
mixedly: 

As now the earth and water 
dwell in fire, 


.A thing to the unlearned hard 


to teach, 

But to the wise right clear: 
and in same sort 

Fire is fast fixt in water, and 
in stones 

Still hidden away and fixt, 
though hard to find. 

Yet thitherward the Father of 
angels hath 

So fastly bound up fire, that it 
may 

Never again get back to its 
own home 

Where over all this earth sure 
dwells the fire. 

Soon would it leave this lean 
world, overcome 

Of cold, if to its kith on high 
it went ; 

Yet everything is yearning 
thitherward 

Where its own kindred bide 
the most together. 

Thou hast established, through 
Thy strong might, 

O glorious King of Hosts, 
right wondrously 

The earth so fast, that it on 
either half 


cs 
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Du zercapolateyc. 


puph pa ycponzan meahc. 


Penoda pulbop cyning. 
pundonlice. 

eoppan ypa feyce. 
pec hio on enize. 
healge ne heloed. 


ne mez hio hidep ne pidep. 


yigan pe ypipop. 

pe hio yymle dybes 
DPpeec hi peah eondlicey. 
auhc ne halded. 

ip peah ern ede. 

up and of dune. 

co feallanne. 

foldan piyye. 

prem anlicoyc. 

pe on ze bis. 
zioleca on middan. 
zhided hpeppe. 

23 ymbucan. 

ypa ycenc eall peopuld. 
yaille on cille. 
ycpeamay ymburan. 
lazu-ploba zelac. 
lygce 3 cungla. 

and yio yeipe reell. 
repiped ymbucan. 
dozopa zehpilce. 
dye lanze spa. 
Ppac pu pioda Los, 
ppregalde on ur. 
yaple zerecceyc. 

and hi yiSpan eac. 
yeypeyc and cihceyc. 


puph pa ycpongan meahe 


pec hine py leyre. 

on pem lyclan ne bro. 
anum pinzpe. 

pe hipe on eallum bio. 


~ pem lichoman. 


Heeleth not over, nor can 
stronger lean 

Hither or thither, than it ever 
did. 

Since nothing earthly holds it, 
to this globe 

*T'were easy up or down to fall 
aside, 

Likest to this, that in an egg 
the yolk 

Bides in the middle, though 
the egg glides round. 

So all the world still standeth 
on its stead 

Among the streams, the meet- 
ing of the floods: 

The lift and stars and the clear 
shell of heaven. 

Sail daily round it, as they 
long have done. 

Moreover, God of people, Thon 
hast set 

A threefold soul in us, and 
afterward 

Stirrest and quick’nest it with 
Thy strong might 

So that there bideth not the 
less thereof 

In a little finger than im all the 
body. 

Therefore a little before I 
clearly said 

That the soul is a threefold 
workmanship: 
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Foppeem ic lycle ep. 
ypeocole sade. 

pees pio sapl pepe. 
pmerald zerceare. 
_pegna zehpilcey. 
Foppem udspican, 
ealle yezzad. 

pec ce an zecynd. 
zlcne yaule. 

ypyung pepe. 

open pilnung. 

If Io ppidde gecynd. 
peem cpem becene. 
ylo zeyceabdpipney. 
Niy } yeandlic cpxyc. 


Foppem luc neeniz harad. 


neat bucon monnum. 

heyd pa oppa cpa. 

unpim puhza. 

heed pa pilnunza. 

pel hpile necen. 

and pa ypyunza. 

eac ypa yelre. 

poppy men habbes. 

zeond middan zeand. 

eond-zercearra. 

ealle? oreppunzen. 
_Foppzem pe hi habbasd. 

pey pe hi nabbaw. 

pone enne cpefe. 

pe pe ep nembon. 

S10 zeyceadpipney. 

yceal on zehpelcum., 

pepe pilnunge. 

paloan yemle. 

and ipyunge. 

eac ypa yelge. 

hio yceal mid zepeahte. 

pezner mobde. 

mid anodzice. 


1 Cott. ypyungepe. 


In every man: | 
because the wise all say 

That ire is one whole part in 
every soul; 

Another, lust ; another and the 
third 

Far better than these twain, 
wise-mindedness : 

This is no song-craft ; for only 
man . 

Hath this, and not the cattle: 
the other two 

Things out of number have as 
well as we; 

For ire and lust each beast 
hath of itself. 

Therefore have men, through- 
out this middle-sphere 

Surpassed Earth’s creatures 
all; for that they have 

What these have not, the one 
good craft we named. 

Wise - mindedness in each 
should govern lust 

And ire, and its own self; in 
every man 

With thought and understand- 
ing ruling him. 

This is the mightiest mainstay 
of man’s soul, 

The one best mark to sunder 
it from beasts. 

Thou mighty King of peoples, 
glorious Lord, 


2 Cott. ealla. 
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ealley paloan. 


hio iy  mayce meezen. 


monney yaule. 

ano se yeleyca. 
yundon cpzeyzca. 
Ppeec pu pa yaule. 
yizopa paldend. 
peoda pnym-cyning. 
puy Zepceope. 

pec hio hpeaprobe. 
on hine yelgpe. 

hipe ucan ymb. 

ypa spa eal Sed. 
pume spice podop. 
pecene ymbycpiped. 
dozopa zehpilce. 
Dpihcneyr meahtum. 
pipne middan zeand. 
Spa Sed monney saul. 
hpeole zelicort. 


hpeepred ymbe hy yelre. 


oft smeazende. 

ymb pay eopdlican. 
Dpiheney zercearca. 
oazum 7 mihcum. 
hpilum hi yelge. 
yecenbde ymead. 
hpilum efc ymead. 
ymb pone ecan Lob. 
yceppend hipe. 
yepipende fad. 
hpeole zelicoyc. 
hpeepfd ymb hi relre. 


Didst fashion thus the soul, 
that it should turn 

Ttself around itself, as in swift 
race 

Doth all the firmament, which 
quickly twirls 

Every day around this middle- 
sphere, 

By the Lord’s might : 

so doth the soul of man 

Likest a wheel whirl found 
about itself, 

Oft-times keen searching out 
by day and night 

About these earthly creatures 
of the Lord: 

Somewhile herself she probes 
with prying eye: 

Somewhile again she asks about 
her God, 

The Ever One, her Maker; 
going round 

Likest a wheel, whirling 
around herself. 

‘When she about her Maker 
heedful asks, 

She is upheaved above her 
lower self: 

She altogether in herself abides 

‘When, seeking round, she pries 
about herself: 

But furthest falls beneath her- 
self, when she 


ponne hio ymb hipe yeyppend. With love and wonder search- 


mud zepcead ymead. 
hio bid upaheren. 
ofep hi rele. 

ac hio bid eallunza. 
an hipe yelgpe. 


ponne hio ymb hi relpe. 


_ yecende ymead. 


eth out this earth 
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hio bid pide pion. 
hipe yelype beneopan. 
ponne hio peey leenan, 
lurgad 7 pundpad. 
eopélicu ping. 

ofen ecne peed. 

Ppeec pu ece Lob. 
eand fopzeare. 
yaulum on heofonum. 
yelerc peopdlca. 
zmpeerca zipa. 

God elmihuz. 

be ze eapnunza. 
anpa zehpelcpe. 

ealle hi ycinad. 

puph pa yeipan neahc. 
hadpe on heofenum. 
na hpeppe peah. 

ealle erenbeophze. 
Ppeet pe ofc zey105. 
habpum nihtum. 


pec te heoron-yceoppan. 


ealle erenbeophte. 
zeppe ne yemas. 
Ppeec pu ece Los. 
eac zemenzeys. 

pa heoroncunban. 
hipep prd eoppan. 
yaula pid hee. 

yropan puniad. 

py eopslice. 

and ‘Pp ece yamod. 
yaul in yleyce. 

Ppeec hi yimle co pe. 
hiona? rundias. 
roppem hi hiden of pe. 
zpop comon. 
yculon efc to pe. 
.yeeal ye hchama. 
layo peapdizan. 


With its lean lusts, above the 
lore for ever! 

Yea, more; Thou, Ever Good, 
to souls in heaven 

Givest an heritage, Almighty 
God, 

And worthiest lasting gifts, as 
each hath earned. 


They, through the moonlit 


night, shine calm in heaven, 
Yet are not all of even bright- 
ness there, 


So oft we see the stars of 


heaven by night, 

They shine not ever all of even 
brightness. 

Moreover, Ever Good, Thou 
minglest here 

Heavenly things with earthly, 
soul with flesh: 

Afterwards soul and flesh both 
live together, 

Earthly with heavenly : 

ever hence they strive 

Upward to Thee, because they 
came from Thee, 

And yet again they all shall go 
to Thee! 

This living body yet once more 
on earth 

Shall keep its ward, for-that it 
theretofore 

Wax’d in the world: they 
dwelt (this body and soul) 
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eft on eoppan. 
yoppem he ep of hipe. 
peox on peonuloe. 
punedon et yomne. 
efen yya lanze. 

ypa him lyped peey. 
Fpom pem elmibcizan. 
pe hi spon z10. 
zeyomnade. 

pec ip yos cynimg. 

re pay poloan zerceop. 
and hi zeryloe pa. 
ypise miylicum. 

mine zeppeze. 

neacva cynnum. 
nepzend uyep. 

he hi pidpan ayiop. 
yeda monezum. 

puda J pypca. 
peonulde rceacum. 
fopziz nu ece Lod. 
upum modum. 

pec hi mocen co pe. 
meco6 alpuhca. 

puph* pay eapropu. 

up aycizan. 

and of piyum byyezum. 
bileprc feedep. 

peoda paldend. 

co pe cuman. 

and ponne mid openum. 
eazum mocen. 

mobdey uper. 


puph pinpa meegna sped. 


zepelm zeyion. 
eallpa zoo06a. 

pec pu eanc yelpa. 
pze Dpihcen Lob. 
ze pa eazan hal. 
upey moder. 


So long together as to them 
gave leave 

The Almighty, who had made 
them one before, 

That is in sooth the King! 
who made this world, 

And fill’d it mixedly with kinds 
of cattle, 

Our Saviour and near Helper, 
as I trow. 

Thence He with many seeds of 
woods and worts 

Stock’d it in all the corners of 
the world. 

Forgive now, Ever Good, and 
give to us 

That in our minds we may up- 
soar to thee, 

Maker of all things, through 
these troublous ways; 

And from amidst these busy 
things of life, 

O tender Father, Wielder of 
the world, 
Come unto Thee, and then 
through Thy good speed 
With the muind’s eyes well 
opened we may see 

The welling spring of Good, 
that Good, Thyself, 

O Lord, the God of Glory !— 
Then make whole 

The eyes of our understand- 
ings, so that we, 
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pec pe hi on pe yelpum. 

yopan moczen. 

apeeycnian.! 

Feeden enzla. 

codpif pone piccan myc. 

pe phage nu. 

pid pa eazan yonan. 

uyyey moder. 

hanzobe hpyle. 

hepig J pyrene. 

Onlihc nu pa eazan. 

uyyey moder. 

mid prnum leohte. 

hey paldend. 

Foppeem pu eapc so bipheu. 

bilepic yeedep. 

yopey leohcey. 

ano pu yelpa eanc. 

ylo peeyce peeye. 

peeden velmiheiz. 

eallpa podpeeycpa. 

DPpeec pu sorce zeberc. 

pez hi pe yelfne. 

Zeylon moten. 

Du eapt eallpa pinza. 

peoda paldend. 

Fpuma J ende. 

Ppeect pu feeden enzla. 

eall pz bipeyc. 

epelice. 

bucon zerpince. 

Du eanc yelpa pez. 

and lacceop eac. 

lipzendpa zehpey. 

and slo plicize ycop. 

pe re peg co hizé. 

pe ealle co. 

4 pundias.? 

men of moldan. 

on pa mepan gercearc. 
1 Cott. epeycnian, 
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Father of angels, fasten them 
on Thee! 

Drive away this thick mist, 
which long while now 

Hath hung before our mind’s 
eyes, heavy and dark. 

Enlighten now these mind’s 
eyes with Thy light, 

Master of life; for Thou, O 
tender Father, 

Art very brightness of true 
light Thyself; 

Thyself, Almighty Father, the 
sure rest 

Of all thy fast and true ones; 
winningl 

Thou orderest it that they may 
see Thyself! 

Thou art of all things origin 
and end, 

O Lord of all men; Father of 
angels, Thou 

Easily bearest all things with- 
out toil, 

Thou art Thyself the way, and 
leader too, 

Of every one that lives, and 
the pure place 

That the way leads to: all men 
from this soil 

Throughout the breadth of 
being, yearn to Thee. 
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METRUM XXI 


Vel la monna beapn. 
geond middan zeand. 
Fpopa ezhpile. 
Fundie co pem. 
ecum z0de. 

pe pe ymb yppecad. 
and to pem zereelpum. 
pe pe yeczad ymb. 

Se pe ponne nu pie. 
neanpe zeherced. 
mio piyyey meepan. 
middan Zeapoer. 
unnyccpe lure. 

yece him er hneve.” 
fulne ¢piobom. 

pec he ropd cume. 
co pem zeyeelpum. 
yaula peedey. 


Foppem f ip pio ana? perc. 


eallpa zeypmca. 
hyhclicu hyé. 
heaum ceolum. 
moder uyyer. 

mene pmylca pic. 
pet ip pio ana’ hys. 
pe eppe bid. 

zeftep pam ypum. 
upa zeypmca. 

yyta zehpelcpne. 
ealniz ymylce. 

peer ip plo fpid-ycop. 
and yo Fnofop ana.* 
eallpa ypminza. 
zepcen piyyum. 
peopuld-zerpmcum. 
pec ip pynyum yop. 
seftep piyyum ypmpum. 


METRE XXI. 
OF INWARD LIGHT. 


Well,—O ye children of men 
in mid-earth ! 
Every freeman should seek 
till he find 
That, which I spake of, good 
endless in worth ; 
These, which J sing of, the 
joys of the mind. 


Let him who is narrow’d and 
prison’d away 
By love of this mid-earth 
empty and vain, 
Seek out for himself full free- 
dom to-day, 
That soul-feeding joys he 
may quickly attain. 


For, such of all toil is the only 
one goal, 
For sea-weary keels hythe- 
haven from woes, 
The great quiet dwelling that 
harbours the soul, 
Still calm in the storm, and 
from strife a repose. 


That is the peace-place, and 
comfort alone 
Of all that are harmed by 
the troubles of life, 
A place very pleasant and win- 
some to own, 
After this turmoil of sorrow 
and strife. 


~ Boet. lib. iii, metrum 10.—Huc omnes pariter venite capti, &c. 
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co axanne. 

Ac 1c zeopne pac. 

pec ce zyloen masm. 
yylognen inc. 
yoan-yeano zimma nan. 
muiddenzeanbder pela, 
mobdey eazan. 

zeyne ne onlyhcas. 
auhz ne zebecas. 
-hiona yceappneyye. 

co pepe pceapunza, 
yoopa zeraelpa. 

ac hi rpipon ze. 
monna, zehypelcer. 
mobdey eazan. 

ablendad on bneoycum. 
ponne hi hi beophcnan zebon. 
Foppem zzhpile pmz. 
pe on piy anopeandan, 
hye head. 

leenu yindon. 

eopdlicu ping. 

a fleondu. 

ac P ip pundoplic. 

plice and beophceney. 
pe puhca zehpeey. 

plice zebephced. 

and afcep pem. 
eallum palded. 

Nele re paldend. 

pet fonpeoppan rcylen. 
yaula uyye. 

ac he hi rela pile. 
. leoman onlihcan. 

liger paloend. 

Lip ponne helepa hpile. 
hlucpum eazgum. 
moodey yimey mez. 
zppe ofyion. 
hioroney leohzer. 
hlucpe beophto. 
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But right-well I wot that no 
treasure of gold 

Nor borders of gem-stones, 
nor silvery store, 


‘Nor all of earth’s wealth the 


mind’s sight can unfold, 
Or better its sharpness true 
joys to explore: 


But rather, make blind in the 
breast of each man 
The eyes of his mind than 
make ever more bright, 
For, sorry and fleeting as fast 
as they can 
Are all ‘who in this flitting 
earth can delight. 


Yet wondrous the beauty and 
brightness is seen 
Of that which hath bright- 
en’d and beautified all 
So long as on this middle-earth 
they have been, 
And afterward happily holds 
them in thrall. 


For the Ruler He wills not the 
soul should be nought, 
Himself will enlighten it, 
Lord of life given! 
If any man then with the eyes 
- of his thought 
May see the clear brightness 
of light from high heaven, 
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ponne pile he yeczan. 
peet pene punnan jie. 
beophcney pioycpo. 
beonna zehpylcum. 
co mecanne. 

pis p micle leohc. 
Gobey elmiheigzer. 
pec ip zayca zehpeem. 
ece bucan enbe. 
eadezum ysaulum. 


METRUM XXII 


Se pe eepten prhte. 
mid zenece. 

pille mpeapbdlice. 
seftep ppypian. 

ypa Seoplice. 

pec hic coopipan ne mez. 
monna ez. 

ne ameppan hupu. 
eeniz eoyrdlic pincz. 
he epeyc yceal. 
yecan on him yelrum, 
pa he sume hpile. 
ymbucan hine. 

zepop yohte. 

yece pet ysiépan. 

on hiy yefan imnan. 
and foplece an. 

ypa he ofcoyc meeze. 
zelene’ ymbhozan. 
py him unnec pie. 
and zeyamnize. 

ypa he ypipoyc meeze. 
ealle co pem anum. 
li mzeponc. 
zerecze hiy mod. 
peer hic mez pmoan. 
eall on him innan. 
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Then will he say that the blaze 
of the sun 
Is darkness itself to the glory 
so bright 
Which Great God Almighty 
shines out on each one 
Of souls of the: happy for 
ever in light. 


METRE XXII. 


OF THE INNER MIND AND TIE 
OUTER SIN. 


The man that after right with 
care 
Will inwardly and deeply 
dive, 
So that no earthly thing may 
scare, 
Nor him from such good 
seeking drive, 


First in himself he shall find 
out 
That which beyond he some- 
while sought, 
Within his mind must search 
about, 
And leave behind each trou- 
blous thought ; 


This at the soonést, as he may, 
Such care were harm to him 
and sin, 
Then let him haste and hie 
away 
To this alone, his mind 
within. 


W Boet. lib. iii, metrum 11.—Quisquis profundé mente vestigat verum, &e. 
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pec hic oftoye nu. 
ymbucan hic. 
ealnez yeced. 
go0bda zzhpyle. 

he ongic prdpan. 
yrel 3 unnec. 

eal } he heerbe. 
on hiy mcoran. 
zenop lanze. 

epne ypa ypeocole. 


ypa he on pa sunnan mez. 


eazum andpeapdum. 
onlocian. 

and hi eac onzic. 

hiy mzeponc. 

leohtpe 3 bephcpe. 
ponne ye leoma pie. 
yunnan on ysumepa. 
ponne ypezley z1m. 
habdop heoron-cunzol. 
hlucpoyc somes. 
poppem pey hchoman. 
leahtpay J hepizney. 
ano pa unpeapar. 
eallunza ne mazon. 
OF mode ation. 
monna enezum. 
phtpiypneyye. 

Deah nu pinca hpem. 
peey lichoman. 
leahtpay 7 hepizney. 
and unpeapary. 

oft byyizen. 

monna mod-yefan. 
meyc and ypipoyt. 
mid pepe yrlan. 
ofopziocolneyye.* 

raid zedpol-miyce. 
oOpeopigne yefan. 
fonts mod fopan. 


Say to his mind, that it may 
find 
What oftest now it seeks 
around 
All in, and to itself assign’d 
Every good that can be 
found: 


He then will see that all he had, 
In his mind’s chamber 
thought and done, 
Was evil long afore and bad, 
Clearly as he can see tlie 
sun: 


But his own mind he shall see 
there 
Lighter and brighter than 
the ray 
Of heaven’s star, the gem of 
air, 
The sun in clearest summer 


day. 


For that the body’s lusts aud 
crimes, 
And all its heaviness in kind, 
Utterly may not any times 
Wipe out right wisdom from 
man’s mind: 


Though now in every man such 
wrong, 
Those lusts and crimes and 
fleshly weight, 
Worry the mind both loud and 
strong, ; 
And make it half forget its 
state. 
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monna zehyelcey. 
pec hic ypa beophte ne moc. 
blican ano! reman. 
ypa hit poloe zip. 

hic zepeald ahze. 
peah bid yum conn. 
ybder zehealden. 
rymle on pepe yaule. 
yoopeeyeneyre. 
penden zadencanz punad. 
zayc on lice. 

peey yaedey copn. 

bré prmle apeahc. 

mid arcunza. 

eac yropan. 

mid zoodpe lape. 

zip hic zpopan yceal. 
Pu mez eniz man. 
anoypape findan. 
pinga enizey. 

pezen mid zeyceade. 
peah hme inca hpile. 
-pibcpiylice. 

septep ppizne. 

zig he apuhc nara. 
on hir mod-yeran. 
mycley ne lycley. 
puhcpiyneyyer. 

ne Zepaoycipey. 

niy peah eniz man. 
peec ce ealley ypa. 
per zepadyeiper. 

Tpa bepeafod sie. 

pec he andypape. 
wenize ne cunne. 
fimbdan on fenhse. 

‘ap he ppugnen bis. 
Foppeem hic ip phe ypell. 
pec up peahce z10. 
eald udpiza. 


325 


And though the mist of lies 
may. shade 
Man’s dreary thought that 
it be dull, 
And be no more so bright 
arrayed 
An if ’twere pure and pow- 
erful, 


Yet always is some seed-corn 
held 
Of sturdy truth within the 
soul, 
While flesh and ghost together 
weld, 
And make one fixt and ga- 
ther’d whole. 


This seed-corn waxes ever- 
more, 
By much asking quickened 
SO, 
As well as by good wholesome 
lore, 
That it quickly learns to 
grow. 


How may a man right answer 
find 
To anything ask’d well and 
fit 
Unless he keenly store his 


mind 
That it have much or little 
wit ? 
Yet is there no man so be- 
reaved 
Of knowledge, that he can- 
not bring [ceived 


Some answer well to be re- 
If he be ask’d of anything. 
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« 
upe Placcn. 

he cpxd } ce eezhpile. 
ungemynoigz. 
quhcpiyneyye. 

hine hnxée yceolde. 
efe Zependan. 

into ymum. 

moder zemynbde. 

he maz yrdpan. 

on hy pun-ceyan. 
puhcpiyneyye. 

pindan on rephre. 
Feyce zehydoe. 

mid zedpexpneyye. 
dozopa zehpilce. 
mobdey piney. 

meyt 7 ypipeyc. 

and mid hermeyye. 
hiy lichoman. 

and mid peem biyzum. 
pe on bneoycum yoyped. 
mon on mote. 

meela zenpylce. 


METRUM XXIII* 


Sie f la on eoppan, 
zelcey pinzey. 
xeyeeliz mon. 

zip he zepion meze. 
pone hlucperzan. 
heogon-cophtan ytpeam. 
sepelne epelm. 
zelcey zoobdey. 

and of him yelpum. 
pone ypeaptan myc. 
mobdey pioycpo. 

mez apeoppan. 

Ve yeulon peah zica, 
mid Lobey pylyce. 
ealbum j leayum. 


Wherefore it is a spell of right 

Which our own Plato, long 
of old, 

That ancient wise and worthy 
wight, 

To all of us most truly told; 


He said, that each who wisdom 
sought, 
Forgetful, should to memory 
turn, 
And in the coffer of his thought 
Right-wisdom hidden would 
discern, 


Through all the drift of trouble 
there, 
And all this body’s heavy 


clay, 
And busy toil, and daily care, 
Which stir the breasts of 
men alway. 


METRE XXIII. 
TRUE HAPPINESS. 


Look! for on earth a happy 
man 
In everything is he, 
Who Heaven’s shining river 
can 
Good’s high- born well- 
spring see; 
And of himself may scatter 
back 
Hismind’s own mist of swarthy 
black. 


By God’s good help, we will as 
yet 


* Boct. lib. iii, metrum 12.—Felix qui potuit boni, &e. 
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pine ingeponc. 
becan biypellum. 
pet pu pe bec maze, 
anedian co pobopum., 
puhte yoize. 

on pone ecan ean. 
uyya yaula. 


METRUM XXIV 


Ic hebbe pidpu. 
puzle ypipcpan. 


mid pem ic fleozan mez. 


Fecp -pam eoppan. 
ofen heane hpor. 
heoroney piyyey. 

ac pep ic nu moje. 
mod zefedpan. 
pmne fepd-locan. 
fedpum mimum. 
odpeec pu meahce. 
piyne middan zeayd. 
zlce eopdlic ping. 
eallunza fopyion. 


Meahcey ofep podopum. 


zenechice. 

Fedepum lacan.* 
Feop up ofen. 
polcnu pmbdan. 
plican yiSpan uran. 
orep ealle. 

Meahzey eac fapan. 
ofep peem fype. 

pe rela zeapa yop. 
lanze becpeox. 
lyre J podepe. 

ypa him zc ppymée. 
feedep zec10be. 

Du meahceyc pe pidpan. 
mid peene sunnan. 


With spellsofoldenleaven 

Inform thy mind that thou 
mayst get 

Toread the way to heaven ; 

The right way to that happy 

shore [more. 

Our gsoul’s own country ever- 


METRE XXIV. 
THE SOUI’S HERITAGE. 


I have wings like a bird, and 
more swiftly can fly 

Far over this earth to the roof 
of the sky, 

And now must I feather thy 
fancies, O mind, 

To leave the mid-earth and its 
earthlings behind. 


Stretch’d over the heavens, 
thou mayst with thy wings 

Sport in the clouds and look 
down on all things, 

Yea, far above fire, that lieth 
betwixt , 

The air and the sky, as the 
Father hath mixt. 


Thence with the sun to the 
stars thou shalt fly, 

Thereafter full quickly to float 
through the sky, 


y¥ Boet. lib. iv. metrum 1.—Sunt etenim penne volucres mihi, &c. 
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Fapan becpeox. 
oppum cunzlum. 
Meahceyc pe full pecen. 
on pm podene ufan. 
ySpan peompan. 

and ponne samcenzey. 
zt peem el-cealoan. 
anum yceoppan. 

ye yemeyt iy. 

eallpa cunzla. 

pone Sacupnuy. 
yund-buende hacad. 
unbdep heofonum. 

he iy ye cealoa. 

eall sy1z Tunzel. 
yremeyc pandpas. 
ofep eallum uran. 
Ooppum yceoppum. 
SiSpan pu pone. 

pone upaharay. 

Fops ofep-ranenne. 
pu meahct reopyian. 
ponne biyc pu prspan. 
yona orep uppan. 
podene pyne spipcum. 
Zip pu pihe paepeyc. 


pu’ pone hehycan heoron. 


behindan lecyc. 
Donne meaht pu y15pa. 
yopey leohzey. 
habban pmne deel. 
ponan an cyning. 
pume picyas, 

oFep podepum up. 
and undep spa same. 
eallpa zercearta. 
peopuloe palded. 
Dect ip piy cyning. 
pec iy ye pe palded. 
zlond pep-pioba. 


To the lonely cold planet, 
which sea-dwellers call 

Saturn, in heaven the highest 
of all. 


He is the icy cold star in the 
highest 

That wanders the furthest, and 
yet as thou fliest 

Higher, and further, and up 
shalt thou rise, 

Yea, to the top of the swift 
rushing skies ! 


If thou goest rightly, e’en 
these shalt thou leave: 

And then of the true light thy 
share shalt receive, 

Where up over heaven, the 
Only King reigns, 

And under it all the world’s 
being sustains. 


This is the Wise King, this is 
He who is found 

To rule o’er the kings of all 
peoples around ; 

With his bridle hath bitted 
the heaven and earth, 

And guides the swift wain by 
His might driven forth. 


He is the One Judge un- 
swervingly right, 

Unchanging in power, and un- 
sullied in light ; 
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ealpa oppa. 

eoppan cyninza. 

ye mid hip bmdle. 
ymbe beeced had. 
ymbhpyprc ealne. 
eoppan 7 heoroney. 
De hip zepalo-lepen. 
pel xemevzad. 

ye yeoped a. 


puph pa ycponzan meahc. 


pam hpeedpeene. 
heoroney and eonpan. 
ye an dema jy. 
xeyceeopiz. 
unanpendendlic. 
phaz 3 mene. 

Ing pu pyppye on. 
peze pubcum. 

up co pem eapbde. 
pec ip zpele ycop. 
peah pu hi nu zeca. 
fopzicen heebbe. 

SIF pu eppe. 

eft peep an cymeyc. 
ponne pile pu yeczan. 
and yona cpepan. 
pay ap eallunza. 

min azen cyé. 

eand and epel. 

1c peey cep hionan. 
cumen J acenned. 


a 


puph pyyer cpepogan meahc. 


nylle 1c efpe hionan. 
ut pican. 

ac ic yymle hep. 

yorce pille. 

mid eden pillan. 
peeyce pcondan. 

Lup pe ponne ene. 
eft Zepeonped. 

pec pu pile od8e moye. 


When to His dwelling-place 
back thou dost roam, 

However forgotten, it still is 
thy home. 


Tf ever again thou shalt thither- 
ward go, 

Soon wilt thou say, and be sure 
it is so, 

“This is mine own country in 
every way. 

The earth of my birth, and my 
heirdom for aye: 


“ Hence was I born, and came 
forth in my time, 

Through the might ‘of my 
Maker, the Artist sublime, 

Nor will I go out evermore but 
stand fast, 

At the will of my Father, come 
hither at last.” 


And if it should aye be again 
that thou wilt 

Come back to the world in its 
darkness and guilt, 

Thou shalt easily see of these 
kings and these proud 

Who worst have down-trodden 
this woe-ridden crowd, 
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peopolbe pioycpo. 
efe fpanodian. 
_ pu meahz eae zeyion. 
unpihepire, 

eoppan cynmyzay. 
and pa ofepmobdan. 
Oppe pican. 

pe pip pepize role. 
pypyc cuciad. 

pet he yymle biod. 
ypide eanme. 
unmehcize. 

zelcey -pmzer. 

emne pa ilcan. 

pe py eapme folc. 
yume hpuile nu. 
IPpoys ondpzeded. 


METRUM XXV2 


Gehep nu an ypell. 
be pam ofepmobdum. 
unpihcpiyum. 
eoppan cynmzum. 
pa hep nu manezum. 
and miylicum. 
peoum plize-beophcum. 
pundpum remad. 

on heah-reclum, 
hpore zecenze. 

zolde zezepede. 

and zimcynnum. 
ucan ymbe ycanone. 
mid unpime. 

pezna 4 eopla. 

pa biod zehypyce. 
mio hene-zeatpum. 
hilde cophcum. 
ypeopdum 4 fecelum. 
ypide zezlende. 


That they too are wretched 
and wofully poor, 

Unmighty to do anything any 
more, 

These, ay even these, beneath 
whose dread yoke 

Now somewhile are trembling 
this woe-ridden folk. 


METRE XXvV. 
OF EVIL KINGS. 


Hear now a spell of the proud 
overbearing 
Kings of the earth, when 
unrighteous in mind: 
Wondrously bright though the 
robes they are wearing, 
High though the seats where 
their pomp is enshrined. 


Gold-clad and gemm’d,and with 
hundreds round standing, 
Thanes and great earls with 


their chain and _ their 
sword, 
All of them chieftains in battle 
commanding, 
Fach in his rank doing suit 
to his lord: 


* Boet. lib. iv. metrum 2.—Quos vides sedere celso, &c. 
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and pexniad. 

pnymme mycle. 

zele oppum. 

and hi ealle hm. 
ponan mid py? ppymme. 
ppeaciad zehpiden. 
ymb-yiccenbda. 

oppa peoda, 

and ye hlaropd ne yepifs. 
pe peem hene paloed. 
Fneonoe ne feonde, 
feope ne ehcum, 

ac he pepiz-mobd. 
peyc on zebpilcne. 
pede hunde. 

puhta zelicoyc. 

Bid co upahefen. 
mne on mode. 

Fop peem anpalte. 

pe him anpa zehpilc. 
hiy cip-pma. 

co culcemad. 

Ing mon ponne polte. 
him apindan of. 

pey cyne-zepelan. 
clapa zehpilcne. 

and him ponne oytion. 
papa pegnunga. 

and pey anpalder. 

pe he hep herbe. 
ponne meahc pu zeyion. 
pec he bid ypide zelic. 
yumum pana zumena. 
pe him zeopnoyc nu. 
mid pegnunzgum. 
ppingad ymbe ucan. 
zip he pypya ne bid. 
ne pene ic lip na becenan. 
Lng him ponne epne. 
unmenbdlinza. 

peay zebenede. 


While in such splendour each 
rules like a savage, 
Everywhere threatening the 
people with strife, 
So, this lord heeds not, but 
leaves them to ravage 
Friends for their riches, and 
foes for their life! 


Ay, and himself, like a hound 
that is madden’d, 
Flies at and tears his poor 
: people for sport, 
In his fierce mind too loftily 
gladden’d 
With the proud power his 
chieftains support. 


But, from his robes if a man 
should unwind him, 
Stripp’d of such coverings 
kingly and gay, 
Drive all his following thanes 
from behind him, 
And let his glory be taken 
away ; 


Then should ye see that he 
likens most truly 
Any of those who so slavishly 
throng 
Round him with homage de- 
murely and daly, 
Neither more right than the 
rest, nor more wrong. 


1 Cott. pa. 


332 


pec him pupbde ofcozen. 
ppymmery J peda. 

and pezgnunza. 

and pey anpalder. 

pe pe ymbe yppecad. 

zip him emniz pana. 
ofhende pyps. 

1¢ pac him pinced. 
pec he ponne pie. 
becnopen on cancenn. 
ode codlice. 

pacencan zenzeped. 

Ic xepeccan mez. 

pet of unzemece. 
zelcey pmzey. 

piyce J paeda. 
pin-zedpuncey. 

and of ypec-metann 
Tpipoyc peaxas.. 

pene ppeenneyye. 
pod-pnaz micel. 

ylo ypide zebpeezd. 

yefan inzehyzo. 

monna zehpelcer. 
ponan meyc cymes. 
yrla opepmeca. 
unnetza, yaca. 

Donne hi zebolzene! peonpad. 
him pypd on bneoycum mne. 
beypunzen yera on hpeppe. 
mid pm ypipan pelme. 
hac-heopcneyye. 

and hnede prdpan. 
unpocneyye. 

eac zepexped. 

heanbe zeheerced. 

Pim yidpan onzind. 
yum cohopa. 

yprde leozan. 


pey zepmney ppeece. 
pilnas  ippe. 
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If then to him it should chance 
in an hour, 
All his bright robes from his 
back be offstripped, 
All that we speak of, his pomp 
and his power, 
Glories unravell’d and gar- 
ments unripp’d,— 


If these were shredded away, 
I am thinking, 
That it would seem to him 
surely as though 
He to a prison had crept, and 
was linking 
All that he had to the fetters 
of woe. — 


Rightly I reckon that measure- 
less pleasure, 
Eating and drinking, and 
sweetmeats and clothes, 
Breed the mad waxing of lust 
by bad leisure, 
Wrecking the mind where 
such wickedness grows: 


Thence cometh evil, and proud 
overbearing ; 
Quarrels and troubles arise 
from such sin, 
When in the breast hot-heart- 
ness is tearing 
With its fierce lashes the 
soul that’s within. 


1 Cott. seboxene. 
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aney and oppey. 

him  eall zeheec. 
hiy peceleyc. 

puhcey ne repped. 
Te pe yeesde ep. — 
on pyye yelpan bec. 
pec yumer zoobdey. 
yiopa zercearca, 
anleppa elec. 

4 pilnode. 

fon hiy azenum. 
eald-zecynde 
unpihcpiye. 

eoppan cyninzary. 
ne mazon efpe puphzion. 
apuht zoobey. 

Fop pem yrle. 

pe ic pe ep paede. 
Niy } nan pundop. 
yoppem hi pillad hi. 
peem unpeapum. 

pe ic pe ep nembde. 
anna zehpelcum. 

4 umbdenpeodan. 
Sceal ponne nebde. 
neanpe zebuzan. 

co pana hlaronda. 
heepce dome. 

pe he hine eallunza. 
zep undeppiodce. 
peec ip pypye gee. 
pec he pmnan nyle. 
pid pem anpaloe. 
senize pounce. 

peep he polbe 4. 
pian onzinnan. 
and ponne on pem gepinne. 
puphpuman fops. 
ponne nzrbe he. 
nane ycyloe. 

peah he ofeppunnen. 
peoppan yceolbe. 


Afterward, sorrow imprisons 
and chains him ; 
Then does he hope, but his 
hope is a lie: 
Then again, wrath against some- 
body pains him, 
Till he has recklessly doom’d 
him to die. 


In this same book before I was 

speaking, 
Everything living is wishing 

some good, 

But the bad kings of the earth, 
who are wreakin 

Nothing but ill, as is fitting 
they should. 


That is no wonder, for slaves 
very willing 
Are they to sins,—as I told 
thee before,— 
And to those lords whose 
chains they are filling, 
Straitly and strictly must 
bend evermore: 


This is yet worse, they will not 
be winning 
Standing-room even against 
such ill might; 
Still, if they will, they struggle 
unsinning, 
Though they should seem 
overthrown in the fight. 
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METRUM XXVI# 


Ic pe maz eade. 
ealoum ¥ learum. 
ypellum andpeccan. 
yppece xelicne.? 
efne piyye ican. 

pe pic ymbrpnecasd. 
Dic zereeloe x10. 

on yume cide. 

pec Aulixer. 
undep-hzpbe. 

peem Larepe. 
cyne-picu tpa. 

De pey Dpacia. 
proba aldon. 

and Retie. 

yucey hinbe. 

Very hiy ppea-oprhcney. 
fole-cud nama, 
Azamemnon. 

ye ealley peolo. 
[neca picer. 

Tus pay pide. 

pec on pa cide. 
Tpioia zepin. 
peand unbdep polcnum. 
fop pizey-heand. 
Ipeca dpihten. 
camp-j'ced secan. 
Aulxey mi6d. 

an hunod reipa. 


leedde ofen lazu-ycpeam. 


yest lonze peep. 
cyn pincep? full. 
Da? pio tid xelomp. 
pec ln $ pice. 
xzepeehc heerdon. 
dione Zecepte. 


METRE XXVI. 
OF CIRCE AND HER COMPANY. 


From old and leasing spells 
right easily 

Can I to thes tell out a tale 
like that 


Whereof we lately spake.—It . . 


chanced of yore 

That, on.a time, Ulysses held 
two kingdoms 

Under his Cesar: he was 
prince of Thrace, 

And ruled Neritia as its shep- 
herd king. 

His head-lord’s folk-known 
name was Agamemnon, 

Who wielded all the greatness 
of the Greeks. 

At that time did betide the 
Trojan war, 

Under the clouds well known: 
the warrior chief, 

Lord of the Greeks, went forth 
to seek the battle. 

Ulysses with him led an hun- 
dred ships 

Over the sea, and sat ten win- 
ters there. 

When the time happen’d that 
this Grecian lord 

With his brave peers had over- 
thrown that kingdom, 


* Boet. lib. iv. metrum 3.—Vela Neritii ducis, &e. 


1 Cott. gelice. 


2 Cott. pinz. 


3 Cott. pe. 
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omhcen Cpeca. 
Tpoia buph.t 
cilum geyipum. 
pa pa? Aulixey. 
leare haere. 
Dpacia cyning.? 
pec he ponan moycze. 
he lec him behmban. 
hypn6e ciolar. 
mon J hund mong. 
nenize* ponan. 
mepe-henzeyca. 
ma ponne eenne. 
Fepede on fizel ytpeam. 
famiz-bopbon. 
pmieneppe ceol. 
pec bid $ meyce. 
Lpeciyepa ypeipa. 
pa peand ceald pede. 
yeeapc-yconma zelac. 
ycunede yio bpune. 
YS pid oppe. 
uc feop adnar. 
on pendel-ra. 
pizenona ycola. 
up on $ izland. 
pep Apolliner. 
dohton punobe. 
deeg-pimey popn. 
pey ye Apollinuy. ‘ 
xpeley cynner. 
Tobey earona. 
ye py Z10 cyning. 
ye licecze. 
liclum ¥ miclum. 
zumena zehpylcum. 
peec he Lob? pepe. 
hehyc 3 halzoyc. 
Spa ye hlaropo pa. 

1 Cott. bups. 2 Cott. bu, 
5 Cott. 5008. 


The dear-bought burgh of 
Troy,—Ulysses then, 

The King of Thracia, when his 
lord gave leave 

That he might hie him thence, 
he left behind 

Of all his horn’d sea - keels 
ninety and nine. 

Thence, none of those sea- 
horses, saving one, 

Travell’d with foamy sides the 
fearful sea ; 

Save one, a keel with three- 
fold banks of oars, 

Greatest of Grecian ships. 
Then was cold weather, 

A gathering of stark storms; 
against each other 

Stunn’d the brown billows, 
and out-drove afar 

On the mid-winding sea the 
shoal of warriors, 

Up to that island, where, un- 
numbered days, 

The daughter of Apollo wont 
to dwell. 

This same Apollo was of high- 
born kin, 

Offspring of Jove, who was a 
king of yore, 

He schemed so, as to seem to 
every one, 

Little and great, that he must 
be a God, 


3 Cott. cimins. 4 Cott. neenigne. 
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peet oyyize pole. 

on zebdpolan lebde. 
odpesc him zelypoe. 
leoda unpim, 


Foppzm he peer mid pihce. 


picey hinbe. 

hiopa cyne-cynney. 
Lué ry pide. 

pet on pa cide. 

peoda eezhpile hepbon. 
heona hlarond. 


Fon pone hehycan Tod. 


and peoppodon. 
rpa ypa pulopey cynmg. 


Zip he to pam pice pay. 


on pihte bopen. 

peey peey Iobey pasdep. 
Lod eac ypa he. 
Sacupnuy pone. 
yund-buenbte. 

hecon heelepa beapn. 
hepbon pa meezpa. 
zlene zfcep oppum. 
fon ecne Lob. 
Sceolde eac peran. 
Apolliner. 

oohcon diop-bopen. 
oyyizey folcer. 
gum-pinca zyden. 
cude zalona rela. 
opifan opycpeercay. 
hio zebpolan rylzbe. 
manna ypipoyc. 
manezna piobda. 
Lyninger oohcop. 

rio Lince peer. 

hacen pop hepizum. 
Pio picyose. 

on pem izlonte. 

pe Aulxey. 

cynmz Dpacia. 


Highest and Holiest! So the 
silly folk 

This lord didlead through lying 
ways, until 

An untold flock of men be- 
lieved in him: 

For that he was with right the 
kingdom’s chief, 

And of their kingly kin. Well 
is it known 

That in those times each people 
held its lord 

As for the God most high, and 
worshipp’d him 


_ For King of Glory,—if with 


right of rule 

He to the kingdom of his rule 
was born. 

The father of this Jove was 
also God, 

Even as he: him the sea-dwell- 
ers call 

Saturn: the sons of men 
counted these kin 

One after other, as the Ever 
Good! 

Thus also would Apollo’s high- 
born daughter 

Be held a Goddess by the 
senseless folk, 

Known for her Druid- craft, 
and witcheries. 

Most of all other men she fol- 
lowed lies. 

And this king’s daughter, Circe 
was she hight, 
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com ane to. 

ceole lipan. 

Cus peer yona. 

eallne pape menize. 
pe hipe mid punobe. 
zepelinzey 18. 

Pio mid unzemece. 
lyyum lurobde. 
l3-monna fpea. 

and he eac ypa yame. 
ealle magne. 

efne ypa ypide. 

hi on yseran lupode. 
pees he co hiy eanoe. 
zenige nyyce. 

mobdey mynlan. 

ofep mezd z1unze. 
ac he mid pem pire, 
punode prdpan. 
odpeec him ne meahce. 
monna nz. 

pegna! pinpa. 

peep mio peyan. 


ac hi sop pem ypmpum. 


eapdey lyyce. 

myncon foplecan. 
leopne hlagopd. 

Da onzunnon pencan. 
pep-peoda ypell. 

rxbon } hio rceolte. 
mid hine remlace. 
beonpnay fopbpedan. 
and mid balo-cpzefcum. 
ppapum peoppan. 

on pilopa he. 

cyninzey peznay. 
cyypan yrépan. 

and mid pacentan eac. 
pxepan menigne. 


Sume hi co pulfum pupdon. 
1 Cott. besnpa. 
Z 


Circe for Church, as having 
many with her. 

She ruled this isle, whereto the 
Thracian king 

Ulysses, with one ship, hap- 
pened to sail. 

Soon was it known, to all the 
many there 

That dwelt with her, the 
coming of the prince ; 

She without measure loved this 
sailor-chief, 

And he alike with all his soul 
loved her, 

So that he knew not any love 
more deep 

Even of home, than as he loved 
this maiden ; 

But lived with her for wife long 
afterward ; 

Until not one of all his thanes 
would stay, 

But, full of anguish for their 
country’s love, 

They meant to leave behind 
their well-loved lord. 

Then on the men she ’gan to 
work her spells; 

They said, she should by those 
her sorceries 

Make the men prone like 
beasts: and savagely 

Into the bodies of wild beasts 
she warp’d 
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ne meahton ponne popd fops- By baleful craft the followers 


bpmzan. 
ac hio ppaz-melum. 
piocon ongunnon. 
Sume peepon earopay. 
4 zpymerebon. 
ponne hi yapey hpec. 
ylopian yciolbon. 
Da pe leon pepon. 
onzunnon ladlice. 
yppenza pyna. 
ponne hi yceoldcn. 
clipian op copppe. 
Enihvay pupdon. 
ealbe ze ziunze. 
ealle pophpenrbe. 
co yumum lope. 
ypelcum he epop. 
on hip lig-bazum. 
gelicoye py. 
bucan pam cynimze. 
pe pio cpen lufobde. 
Nolde pana oppa. 
zeniz onbizan. 
menniycey mecey. 
ac hi ma luredon, 
dopa dpohzas. 
ypa hic zedere ne pay. 
Nebdon hi mape. 
monnum xelicey. 
eopd-buendum. 
ponne inzeponc. 
Pepoe anna zehpylc. 
luy agen mod, 
pec prey peah ypide. 
yopzum zebunbden. 
fop pem eapropum. 
pe him onyzeton., 
Ppeec pa dypezan men. 
pe pyrum opycneercum. 
long zelyydon. 


of the king. 

Then did she tie them up, and 
bind with chains. 

Some were as wolves; and 
might not then bring forth 

A word of speech; but now 
and then would howl. 

Some were as boars; and 
grunted ever and aye, 

When they should sigh a whit 
for sorest grief. ' 

They that were lions, loathly 
would begin 

To roar with rage when they 
should call their comrades, 

The knights, both old and 
young, into some beast 

Were changed as each afore- 

- time was most like 

In his life’s day: but only not 
the king, 

Whom the queen loved: the 
others, none would bite 

The meat of men, but loved 
the haunt of beasts, 

As was ill fitting ; 
they to men, earth-dwellers 

Had no more likeness left than 
their own thought. 

Each still had his own mind, 
though straitly bound 

With sorrow for the toils that. 
him beset. 

For e’en the foolish men who 
long believed 
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leayum ypellum. 
pyyon hpzppe. 

pec Pp zepic ne mex. 
mod onpenbdan. 
monna exniz. 

mid Spycpeercum. 
peah hio xedon meahze. 
pees pa lichoman. 
lanze page. 

onpend pupdon. 

Ty } pundonlic. 
mezen cpefe micel. 
mobda zehpilcey. 

ofep lichoman. 
lenne J yseenne. 
Spylcum 4 ypylcum. 


pu meahc ypeocole onzican. 


pec peey lichoman, 
hycay 4 cpeercar. 

of pam mode cumas. 
monna zehpylcum. 
zenleppa zlc. 

Du meahc eade onzican. 
pec ce ma dened. 
monna zehpylcum.* 
moder unpeap. 
ponne meccpymney. 
leney lichoman. 

Ne pean leobda nan. 
penan pepe pypoe. 
pec  pemize fleye. 
pec mod. 

monna enizey. 
eallunza co him. 
zeppe mez onpendan. 
ac pa unpeapay. 
zelcey moder. 

and  ingeponc. 
zelcey monney. 

pone lichoman hic. 
pidep hic pile. 


Through leasing spells in all 
this Druid craft, 

Knew natheless that no man 
might change the wit, 
Or mind, by such bad craft: 
though they might make 
That for long while the bodies 
should be changed. 

Wonderful is that great and 
mighty art 

Of every mind above the mean 
dull body. 

By such and such things thou 
mayst clearly know 

That from the mind come one 
by one to each 

And every man his body’s lusts 
and powers. 

Easily mayst thou see that 
every man 

Is by his wickedness of mind 
more harm’d 

Than by the weakness of his 
failing body. 

Nor need a man ween ever 
such weird-chance, 

As that the wearisome and 
wicked flesh 

Could change to it the mind of 
any man, 

But the bad lusts of each mind, 
and the thought 

Of each man, lead his body 
where they will. 


1 Cott. sehpelcum. 
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METRUM XXVII° 


Dpy ze xgne yeylen. 
unpihe-pounzum. 
eopep. mod Speran. 
yTpa ypa mene floder. 
ypa hpepas. 

iy-calde yee. 

peczzad top pmbe. 
Ppy oBpice ze. 

pypde eopne. 

pec hio zepeald narad. 


Ppy ze peer Seaper. 


pe eop Dpihcen zeyceop. 


zebiban ne mazon. 
bicpey zecynbey. 

nu he eop elce deez. 
one tTopeanod. 

Ne mazon ze zerion. 
pec he yymle ypyped. 
zepcep eezhpelcum. 
eoppan cudpe. 
diopum J suzlum. 
dead eac spa yame. 
septen mon-cynne. 


geond piyne middan Zeand. 


ezeylic hunca. 
abic on pase. 

nyle he zniz spxs. 
zepne foplecan. 
zep he zehebde. 
pec he hpile ep. 
eepcen ppypede. 

Ir } eapmlic ping. 


pac hip zebiban ne mazon. 


bupz-yiccende. 
ungeyalize men. 
hine ep puillad. 
fopan coyciocan. 


METRE XXVII. 


OF TOLERANCE. 


Why ever your mind will ye 
trouble with hate, 
As the icy-cold sea when it 
rears 
Its billows waked-up by 
the wind ? 
Why make such an outcry 
against your weird fate, 
That she cannot keep you 
from fears, 
Nor save you from sor- 
rows assign’d P 


Why cannot ye now the due 
bitterness bide 
Of death, as the Lord hath 
decreed, 
That hurries to-you-ward 
each day P 
Now can ye not see him still 
tracking beside 
Each thing that is born of 
earth’s breed, 
The birds and the beasts, 
as ye may? 


Death also for man in like 

manner tracks out 
Dread hunter! this middle- 
earth through, [more; 
And bites as he runs ever- 
He will not forsake, when he 
searches about, [too, 
His prey, till he catches it 
And finds what he sought 

for before. 


b Boet. lib. iv. metrum 4,—Quid tantos juvat excitare motus, &c. 
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ypa ypa ruzla cyn. 
066e pildu dion. 

pa pmnaé becpuh. 
zezhpyle poloe. 

Open acpellan. 

Ac pat ip unpihe. 
zezhpelcum men. 

psec he openne. 
inpit-poncum., 

floge on pepse. 

ypa ypa uz) odSe diop. 
Ac pat pane pihcorc. 
pec ce pinca zehpyle. 
oppum zulbte. 

edlean on pihz. 

peonc be zepeonhcum. 
peopuld-buendum. 
pmza zehpilcer. 

pec i p he lupize. 
zxoopa zehpilene. 


ypa he zeopnoye meze. 


muilopize yplum. 
rpa pe [ep] yppeecon. 


De rceal pone monnan. 


mode lupian. 

and hiy unpeapay. 
ealle hazian. 

and ofynipan. 

rpa he ypipoye meeze. 


METRUM XXVIII 


Ppa iy on eonpan nu. 
unlepopa. 

pe ne punonige. 
polcna yeepeldey. 


A sad thing it is, if we cannot 
await 
His bidding, poor burghers 
of earth, 
But wilfully strive with 
him still; 
Like birds or wild beasts, when 
they haste in their hate 
To rage with each other in 
wrath, 
And wrestle to quell and 
to kill, 


But he that would hate in the 
deep of his heart 
Another, unrighteous is he, 
And worse than a bird or 
a beast ; 
But best is the man who would 
freely impart 
To a brother, whoever he be, 
Full worth for his work 
at the least: 


That is, he should love all the 
good at his best, 

And tenderly think of the 

bad, [fore ; 

As we have spoken be- 

The man he should love with 
his soul—for the rest 

His sins he should hate, and 

be glad [{more. 

To see them cut off ever- 


METRE XXVIII. 
OF HEAVENLY WONDERS. 


Who now is so unlearned 
among people of the world, 


¢ Boet. lib. iv. metrum 5,—Si quis arcturi sidera nescit, &. 
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poner ypirco. 

pyne cunzlo. 

hu hy zlce daze. 
ucan ymbhpenres. 
eallne midban ‘zeand. 
Ppa iy mon-cynner. 
pec ne pundmie ymb. 
pay plicezan cunzl. 
hu hy yume habba’d. 
rpide micle. 


yeypcpan ymbehypeapyc. 


yume yeprpad lenz. 
ucan ymb eall pry. 
an papa cunzla. 
populo-men harad. 
peney pila. 

pa habbasd yeypcpan. 
yepiSe and reepelo.? 
ymbhpenge leyyan. 
ponne oppu cungl. 
Foppeem hi peepe eaxe, 
ucan ymbhpepred. 
pone nopd-enbe. ~ 
nean ymbcepped. 
on pane ilean. 
eaxe hypepred. 

eall puma pobon. 
pecene yepiped. 
yud-healo spiced. 
jpipe unciopig. 

Ppa ip on ponulte.? 
peer ne papize. 
buon pa ane. 

pe hic eep piyyon. 
pec mem? cunzul. 
mapan ymbhpyprc. 
harad on heoronum 
yume hpile ere. 
leayye zelipas. 


pa pe lacaé ymb eaxe enbe. 
2 Cott. peonuloe. 


1 Cott. papelz: 


As not to wonder at the clouds 
upon the skies unfurl’d, 

The swiftly rolling heavens and 
the racing of the stars, 

How day by day they ron 
around this mid-earth in 
their cars P 


Who then of men doth wonder 
not these glittering stars to 
see, 

How some of them round 
wafted in shorter circles be, 

And some are wanderers away 
and far beyond them all, 

And one there is which worldly 
men the Wain with shafts 
do call. 


These travel shorter than the 
rest, with less of sweep and 
swerve 

They turn about the axle, and 
near the north end curve, 

On that same axle quickly 
round turns all the roomy 
sky, 

And swiftly bending to the 
south untiring doth it fly. 


Then who is there in all the 
world that is not well 
amazed, 

Save those alone who knew 
before the stars on which 
they gazed, 


2 Cott. bec ce meniz. 
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ode micle mape. 
Sefenad pa hine mib ope. 
ymbe peaple pneezes. 
pana ip zehacen. 
Sacupnuy yum. 

. ye heed ymb ppicryz. 
pincen-zepimer. 

peopuld ymbcypped.t 
Boozer eac. 

beophte yeine’d. 

open yceonpa cymes, 
epne ypa same. 

on pone ilcan yoebe. 

efc ymb pnicig. 
xeap-sepimer. 

pep hi zo pa peer. 

Ppa ip peopulo-monna. 
pec ne parize. 

hu sume yceoppan. 

08 pa pee fanad. 

undep mene-yepeamary. 
per pe monnum pincd. 
Spa eac yume penad. 
peec slo sunne oo. 

ac yé pena nip. 

puhcte pe yoppa. 

Ne bid hio on efen. ' 
ne on 2p-mopzen. 
mepe-rcpeame pa neanp. 
pe on midne deez. 

and peah monnum pyncd. 
pec hio on mene zanze. 
unbdep yee spire. 

ponne hio on yecl zhbdes. 
Ppa ap on peopulte. 

pec ne pundpize. 

pulley monan. 

ponne he frepmga. 

pypd undep polenum. 
plicey benearad. 


That many somewhiles on the 
heavens make a longer bend, 

And somewhiles less, and sport 
about the axle of the end: 


Or else much more they wander 
quickly round the midway 
spheres, 

Whereof is one, hight Saturn, 
who revolves in thirty years, 

Bootes also, shining bright, 
another star that takes 

His place again in thirty years, 
of circle that he makes. 


Who is there then of worldly 
men to whom it doth not 
seem 

A thing most strange that 
many stars go under the sea- 
stream, 

As likewise some may falsely 
ween that also doth the sun, 

But neither is this likeness 
true, nor yet that other one. 


The sun is not at even-tide, 
nor morning’s early light 
Nearer to the sea-stream than 

in the mid-day bright, 

And yet it seems to men she 
goes her wandering sphere 
to lave, 

When to her setting down she 
glides beneath the watery 
wave, 


1 Cott. ymberpped. Boezer. 


344 


bepeaht mid pioycpum. 
Ppa pegna ne meze. 
eac parian. 
zlcey poioppan. 
hpy hi ne yeimen. 
yeipum pedepum. 
beropan pepe yunnan. 
ypa hi yymle 605. 
midbdel nihcum. 
pid pone monan ronan. 
hadpum heorone. 
Ppeec nu heelepa rela. 
ypelcer and ypelcey. 
ypide pundpnad. 
and ne punopiad. 
‘pec ce puhca zehpile. 
men and necenu. 
micelne habbas. 
‘and unnetne. 
andan becpeoh him. 
ypide ymzalne. 
ay ‘ yellic pincz. 
pec hi ne punopiasd. 
hu hic on polenum ofc. 
peaple punnas. 
ppaz-mezelum efc. 
anpopleced. 
and eac ypa same. 
yo prd lane. 
ealnez pinned. 
pind pid page. 
Ppa pundpad peer. 
odde oppey efc. 
hpy? paec ip mzeze. 
peoppan oF pecepe. 
plice cophc? yemed. 
yunna ypezle hac. 
yona zecepped. 
ip mepe enlic. ‘ 
on hiy agen zecyns. 

1 Cott. hy. 
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Who is there in the world will 
wonder not to gaze 

Upon the full-moon on his way, 
bereft of all his rays, 

When suddenly beneath the 
clouds he is beclad with 
black P 

And who of men can marvel 
not at every planet’s track? 


Why shine they not before the 
sun in weather clear and 
bright, : 

As ever on the stilly sky before 
the moon at night ? 

And how is it that many men 
much wondering at such, 
Yet wonder not that men and 
beasts each other hate so 

much ? 


Right strange it is they marvel 
not how in the welkin oft 
It thunders terribly, and then 
eftsoons is calm aloft, 

So also stoutly dashes the wave 
against the shore, 

And fierce against the wave 
the wind uprises with a roar! 


Who thinks of this? or yet 
again, how ice of water 
grows, 

And how in beauty on the sky 
the bright sun hotly glows, 

Then soon to water, its own 
kin, the pure ice runs away ; 

But men think that no wonder, 
when they see it every day. 


2 Cott. coph. 
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peopped cto pacne. 


Ne pincé } pundop micel. 


monna enezum. 

pec he maze zereon. 
dozona zehpilce. 

ac pec ype folc. 
pey hic relonop zeyihd. 
Tpipop. pundpias.! 
peah hic piypa zehpeem. 
pundon pince. 

on hiy mobd-refan. 
micle leyye. 
Unbdep-ycapolpeeyze. 
ealnez penad. 

pec p eald zercearc. 
zppe ne pape. 

pec hi yeldon zepi05. 
ac spipop giec. 
peonuld-men penad. 
peec hic pear come. 
nipan zerelde. 

zp hiopa nenzum. 
hpylc ep ne opeopbe. 
iy ‘} eapmalic pine. 
Ac z)f hiopa znig. 
zppe peopped. 

co pon Fippec-geonn. 
pees he rela onzm6. 
leopmian liyca. 

and him lier peapo. 
of mode abnic. 

pac micle dyyiz. 

pee hic ofepppizen mio. 
punote lanze. 

ponne ic pet geane. 
p hi ne pundpiad. 
meenizey pinger. 

pe monnum nu. 
peppo 7 punden. 

pel hpzep pynced. 


This senseless folk is far more 
struck at things it seldom 
sees, 

Though every wise man in his 
mind will wonder less at 
these ; 

Unstalworth minds will always 
think that what they seldom 
see 

Never of old was made before, 
and hardly now can be. 


But further yet, the worldly 

‘men by chance will think it 
came, 

A new thing, if to none of 
them had ever happ’d the 
same; 

Silly enough!—yet if of them 
a man begins to thirst 

For learning many lists and 
lores that he had scorn’d at 
first, 


And if for him the Word of 
life uncovers from his wit 
The cloak of that much foolish- 

ness which overshadow’d it, 
Then well of old I wot he 
would not wonder at things 
80 
Which now to men most wor- 
thily and wonderfully show. 


1 Cott. pundpa’d. 
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Lng pu nu pilmze. 
peonuld-Dpihcner. 
heane anpalo. 

hlucpe mobe. 
onzican ziopne.? 
zemal-mezene. 
heofoney cunglu. 

hu hi him hedldad becpub. 
mbbe pinzale. 

dydon ypa lanze. 

ypa hi zepenede 
pulopey ealoon. 

xv Fpum-ycearce. 
pec plo Fypene moc. 
yun ne zerecan. 

ynap cealbey pez. 
monna zemepo. 
DPpeec pa mepan cun;). 
aupep oppey pene. 

4 ne zehpines. 

zp pam ‘ open. 
ofzepiced. 

Ne hupu re yceoppa. 
zeycizan pile. 
peyc-beel polcna. 
pone pire men. 

Upya nemnad. 

Ealle ycioppan. 

yigad eepcep yunnan. 
yamod mid nobdene. 
unbden eoppan gpund. 
he ana yeenc. 

my ‘} nan pundop. 
he ip pundpum feeyc.? 
upente neah. 

eaxe pay podepery. 
Donne iy an sceoppa. 
ofep oppe beonhe. 


THE METRES OF BOETHIUS, 


METRE XXIX. 


OF THE STARS AND SEASONS, 


If now thou art willing the 
Lord of the world 
His highness and greatness 
clear-sighted to see, 
Behold the huge host of the 
heavens unfurl’d 
How calmly at peace with 
each other they be! 


At the first forming the glori- 
fied Prince Fi 
Ordered it so that the sun 
should not turn 
Nigh to the bounds of the 
moon ever since, 
Nor the cold path of the 
snow-circle burn. 


Nay, the high stars never cross 
on the skies 
Ere that another has hurried 


away ; 
Nor to the westward will ever 
uprise 
Ursa the star,—so witting 
men say. 


All of the stars set after the 
sun 
Under the ground of the 
earth with the sky: 


4 Boet. lib. iv. metrum 6.—Si vis celsi jura tonantis, &c. 


1 Cott. sionne. 


2 Cott. eayz. 
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cymed eaycan up. 

zen. ponne yunne. 

pone’ monna, beapn. 
mopzen-ycioppa hazas. 
unden heoronum. 
Foppem he helepum 625. 
bodad efpcep bupzum. 
bnenzed ercep. 
ypezelconhc runne. 

yamabd eallum 623, 

iy ye Foppynel. 

Fezep and yciene. 

cyme® earcan up. 

zeppop? yunnan. 

and efe efoep sunnan. 

on yecl shoes. 

peyt unden peonuloe. 
pep-pioda hiy. 

noman onpendad. 

ponne nih cymes. 

hacad hine ealle. 
zepen-;cioppa. 

ye brid pepe sunnan ypifcpa. 
pldpan hi on yecl zepicad. 
ogipned. 

peec ip eepele cunzol. 

od # he be eaycan peopped. 
eldum opeped. 
ep. pounds ee 


* 
* % % 
® * habbas. 


zpele cunzol. 
emne zedzled. 
deez J nibce. 
Dpibeney meahcum. 
yunne J mona. 
ypide zeppeepe. 
ypa him ez ppymbde. 
paebep zeciohhobe. 
Ne peapye pu no penan. 
1 Cott. bonne. 


347 


That is no wonder; for only 
this one, 
The axle, stands fastly and 
firmly on high. 


Again, there’s a star more 
bright than them all, 
He comes from the east, 
before the sun’s birth, 
The star of the morning,—thus 
him ever call, 
Under the heavens, the chil- 
dren of earth. 


For that he bodes day’s-dawn 
to men’s homes 
After him bringing the sun 
in his train, 
Fair from the east this fore- 
runner comes, 
And glides to the west all 
shining again. 


People rename him at night in 
the west, 
Star of the evening then is 
he hight, 
And when the setting sun goes 
to her rest 
He races her down more 
swift than the light. 


Still he outruns her, until he 
appears 
Again in the east, forerun- 
ning the sun, 
A glorious star, that equally 
clears 
The day and the night, ere 
his racing be run. 


2 Cott. ep yop. 
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pec pa plicezan cungl. 
peey peopdomer. 
apnoten peopde. 

zp. Somer ozeze. 

ded piSpan ymbe. 
moncynney ppuma. 
ypa him zemec pinced. 
Foppon hi he healre. 
heoroney pryrer. 

on ane ne let. 
elmihzz Lob. 


py leey hi oppa fopoybden. 


wpela zercearca. 
ac ye eca Lod. 
ealle! zemeczad. 
ylda zeycearca. 
yorca zedpepad. 
hpilum peer opize. 
opifc” pone paecan. 
hpylum hi zemenzes. 
mecooey cpeefre. 
cile pd heeto. 
hpilum ceppes ere. 
on up podon. 
x1 beophca lez. 
leohz lyfce. 
lized him behinbdan. 
hepiz hpuyan deel. 
peah hic hpilan zp. 
eopde so cealbe. 
on mnanhipe. 
heold 7 hyobe. 
halizey meahcum. 
Be pay cynmzer zebote. 
cymed zeapa zehpem. 
eonde bpinzed. 
zezhpyle cudop. 
and ye hata sumonp. 
helepa beapnum. 
zeana zehpilce. 
zieped J Opized. 

1 Cott. ealla. 


Through the Lord’s power, the 
sun and the moon 
Rule as at first by the Fa- 
ther’s decree ; 
And think not thou these 
bright shiners will soon 
Weary of serfdom till domes- 
day shall be: 


Then shall the Maker of man 
at his will 
Do with them all that is 
right by-and-by ; 
Meanwhile the Good and Al- 
mighty One still 
Setteth not both on one half 
of the sky, 


Lest they should other brave 
beings unmake; 
But Ever Good, He still 
suffers it not; 
Somewhiles the dry with the 
water will slake, 
Somewhiles will mingle the 
cold with the hot. 


Yea, by His skill, otherwhiles 


will upsoar 
Into the sky fire airily- 
form’d, 
Leaving behind it the cold 
heavy ore 


Which by the Holy One's 
might it had warm’d. 


2 Cott. Spur. 
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Zeond yione zpund. 
yxd and bleba. 
heepreyc co honba. 
hen buendum. 
pupa peced. 

pen sefcen peem. 
ypylce hazal 4 ynap. 
hpuyan leccad. 

on pincpery cd. 
peden unhione. 


Fon pem eonde onpehd. 


eallum sebum. 
zeded PH hi zpopad. 
xeana zehpilce. 

-on lenccen 16. 

leap up rppyccas. 
ac ye milda mecod. 
monna beapnum. 
on eoppan fet. 

eall $ ce zpoped. 
peycmay on peonolde. 
pel ropdbpenzed hic. 
ponne he pile. 
heorona, paldend. 
and eopad ere. 
eond-buendum. 
nimd ponne he pile. 
nepzende Lod. 

and ‘p hehyce z008. 
on heah yevle. 

yiced yelp cynmg. 
and ploy side gepceare. 
penad an& piopas. 
he pone anpal6ed. 
peem zepelcleppum. 
peonuld zercearca. 
Niy nan punbdop. 
he 1p pepoda Lod. 
cyning and Dpibten. 
cpucepa. zehpelcer. 
zepelm 7 Fpuma. 
eallpa zercearca. 


By the King’s bidding it 
cometh each year, 

Earth in the summer-time 
bringeth forth fruit, 
Ripens and dries for the soil- 

dwellers here 
The seed, and the sheaf, and 
the blade, and the root. 


Afterward rain cometh, hailing 
and snow, 
Winter -tide weather that 
wetteth the world, 
Hence the earth quickens the 
seeds that they grow 
And in the lenten- tide 
leaves are uncurl’d. 


So the Mild Maker for children 
of men 
Feeds in the earth each fruit 
to increase, 
Wielder of heaven! He brings 
it forth then; 
Nourishing God !—or makes 
it to cease. 


He, Highest Good, sits on His 
high seat, 
Self-King of all, and reins 
evermore 
This His wide handiwork, 
made, as is meet, 
His thane and His theow'to 
serve and adore. 


That is no wonder, for He is 
the King, 

, Lord God of Hosts, each 
living soul’s awe, 


1 Theow, a slave. 
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pyphea J yceppend. 
peopnulbe piyye. 
pydom and e. 
populd-buendpa. 
€alle! zepcearra. 

on hepenbo. 

hio nane ne senda. 
pec efc cumasd. 
Ing he pa zercxdpis. 
ne ycapolabe. 

ealle xercearca.” 
zzhpyle hiona. 
phase corcencce. 
peoppan yceolden. 
zezhpile hiona. 

ealle co nauhce. 
peoppan rceoldon. 
ppade coylopena. 
peah pa ane luge. 
ealle zeycearca. 
heofoney 4 eoppan. 
hebben zemzne. 
pc hi piopien. 
tpilcum piob-ppuman. 
and rexniad p. 
hiopa feedep palded. 
nip ‘} nan pundop. 
yoppeem puhca nan. 
zefpe ne meahze. 
elley punian. 

zip hi eall mezene. 
hiopa opd-Fpuman. 
ne piopoden. 
peobne mepum. 


METRUM XxXxXe 


Omepuy per. 
eayc mid [pecum. 
on pem leodycipe. 


The source and the spring of 
each being and thing, 
All the world’s maker, and 
wisdom, and law. 


Everything made,—on His er- 
rands they go, 
None that He sendeth may 
ever turn back ; 
Had He not stablished and 
settled it so, 
All had been ruin and fallen 
to rack ; 


Even to nought would have 
come at the last: 
All that is made would have 
melted away: 
But both in heaven and earth, 
true and fast, 
All have one love such a 
Lord to obey, 


And are full fain that their 
Father should reign ; 
That is no wonder, for else 
should each thing 
Never have life, if they did not 
remain 
True to their Maker, man’s 
glorious King. 


METRE XXX. 
OF THE TEUE SUN. 


“Homer among the Eastern 
Greeks, was erst 


© Boet. lib. v. metrum 2.—Puro clarum lumine Phebum 


Melliflui canit oris Homerus, &e. 
1 Cott. ealla. 


2 Cott. sercerra. 
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leopa cperrzayc. . 
Fipgziliey. 

Fpeond 3 laneop. 
pem mepan yceope. 
maziycpa becyc. 
Ppsec ye Omepuy. 
oft and zelome. 
pespe yunnan plice, 
pide henebde. 

zpelo cperrar. 

oft and zelome. 
leopum 3 ypellum. 
leodbum peahce. 


ne mxz hio peah zeyeman. 
peah hio ye rep 7 beophe. 


ahpeepzen neah. 

ealle’ zeycearca. 

ne fuppum pa zeycearca. 
pe ho zepcman mez. 
endemey ne mez. 

ealle! zeondlihcan. 
mnan and utan. 

Ac ye elmihceza. 
paldend 7 pyphra. 
peopulde zercearca. 

hip agen peonc. 

eall zeondpliced. 
endemer puphyyhs. 
ealle’ zeycearca. 

Desc ip io yode. 

yunne mid pihce be pam. 
pe mazon ymzan. 

ypyle bucan leare. 


METRUM XXxIf 
Ppec pu meahc onzican. 
zip hiy pe zeman lyyc. 
pet ce miylice. 
maneza puhca. 
zeond eoppan fanas. 


The best of bards in all that 
country side ; 
And he was Virgil’s friend and 
teacher first, 
To that great minstrel. 
master well allied. 
And Homer often greatly 
praised the sun, 

Her high-born worth, her 
skilfulness most true; 
Often by song and story many 

a one [praises due. 
He to the people sang her 
Yet can she not shine out, 
though clear and bright, 
Everywhere near to every- 
thing all-ways, 
Nor further, can she shed an 
equal light 
Inside and out on all that 
meet her rays. 
But the Almighty Lord of 
worldly things, 
Wielder and Worker, 
brightly shines above 
His own good workmanship, 
and round all flings 
An equal blaze of skilfulness 
and love ! 
That is the true Sun, whom we 
rightly may 
Sing without leasing as the 
Lord of Day. 


METRE XXXI. 
OF MAN’S UPBIGHTNESS. 


Yet more, thou mayst know, 
If it lists thee to mind, 
That many things go 


f Boet. lib. v. metrum 5.—Quam variis terras animalia permeant figuris, &c. 
1 Cott. ealla. 
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ungzelice. ° 
habba’ blioh 4 paepbu. 
unzelice. 
and mzxz-plicay. 
manezpa cynna.! 
cud and uncud. 
cneopad 4 ynicad. 
eall lichoma. 
eoppan zecenze. 
nabbad hi et pippum yulcum. 
ne mazon hi mid fotum 
eoppan bnucan. [zanzan. 
Tpa him eabden pey. 
yume focum cpam. 
folban pedpad. 
yume flep-fete. 
yume rleozenbde. 
pinded unden polcnum. 
Bxé peah puhca zehpilc. 
onhnizen co hpuyan. 
hnipad of dune. 
on peopuld pliced. 
pilnad co eoppan. 
yume ned-peapre. 
yume neod-fnece. 
man ana 7296. 
mecobey zercearra. 
mid hiy andplican. 
up on zepihce. 
Mid py ip zecacnod. 
peec hy ctpeopa yceal. 
and hiy mob-zeponc. 
ma up ponne nipep. 
habban to heofonum. 
py ley he hiy hize pense. 
nipep ypa peep nycen. 
Niy’  gebarenlic. 
peer ye mobd-yera. 
monna enizey. 
nipep-heald peye. 
and pec neb uppeapd. 

1 Cott. cynnu. 
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Over earth in their kind 
Unlike to the view 
In shape as in hue. 


Known or unknown 
Some forms of them all 
On earth lying prone 
Must creep and must crawl ; 
By feathers help’d not 
Nor walking with feet, 
As it is their lot 
Earth they must eat. 
Two-footed these, 
Four-footed those, 
Each one with ease 
Its going well-knows, 
Some flying high 
Under the sky. 


Yet to this earth 
Is everything bound, 
Bowed from its birth 
Down to the ground; 
Looking on clay, 
And leaning to dust, 
Some as they may, 
And some as they must. 
Man alone goes 
Of all things upright,— 
Whereby he shows 
That his mind and his might 
Ever should rise 
Up to the skies. 


Unless like the beast 
His mind is intent 
Downwards to feast,— 
It cannot be meant 
That any man. 
So far should sink 
Upwards to scan 
Yet—downwards to think! 
2 Cott. Ip. 
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NOTES. 


Note 1, p. viii—“ Alyned Kung pay pealhycod Sie bec.” “ King 
Alfred was translator of this book.”—Although this preface is written in 
the third person, yet there is no doubt that Alfred himself was the writer, 
for he explains his method of translating, alludes to “the various and 
manifold occupations which often busied him both in mind and body,” 
beseeches the reader to “ pray for him, and not to blame him if he should 
more rightly understand it than he could ;” and finally, offers the apology 
that “every man must, according to the measure of his understanding, 
and according to his leisure, speak that which he speaks, and do that 
which he does.” The style of this preface is very similar to the one which 
Alfred prefixed to his version of Pope Gregory’s Pastoral, and also to that 
which he prefixed to the Anglo-Saxon version of Pope Gregory's Dialogues, 
which was written, under his direction, by Werefrith, Bishop of Worcester. 

Note 2, p. 2, 1. 2.—“Redgorva and Eallepica.”—The invasions of 
Radagaisus and Alaric took place early in the fifth century, and, after 
many years of desolating wars, Theodoric, an Ostrogoth, said to be the 
fourteenth in lineal descent of the royal line of Amala, acquired possession 
of Rome. Theodoric was a Christian, but had been educated in the tenets 
of Arius. For many years he gave the fullest toleration to the profession 
of the Catholic Faith, and went so far as to behead one of his officers for 
becoming an Arian, saying, ‘ If thou couldst not continue true to thy God, 
how canst thou prove faithful to me who am but a man?” At length, 
however, apprehending danger to his throne, and suspecting the Catholics 
to be in league with his enemies, he withheld the toleration he had 
granted, and became a persecutor of the orthodox faith. The oppressions 
which he beheld, roused the patriotism of Boethius, a noble Roman, distin- 
guished for his many and varied accomplishments. He entered into a cor- 
respondence with the Emperor Justin, at Constantinople, and this being 
discovered, Theodoric caused him to be imprisoned in Ticinum, and while 
there, he composed this treatise. 

Note 3, p. 2, 1. 8.—Literally, “that they might be worthy of their 
ancient rights ;” ‘“heopa ealépihcza pypbe beon.”—It may here be ob- 

‘ served that the compound words which occur so frequently in Anglo-Saxon 
a>, for the most part, compounded from substantives and adjectives. The 
adjective is frequently found in composition with its substantive, and 
rema ns uninflected through all its cases. Thus the adjective ‘‘eald,” in 
composition with the substantive ‘“piht,” makes ‘“ealomhza,” and 
“ealdpihcum” in the genitive and dative and ablative plural; and in 
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composition with thé substantive “hlayopd,”’ makes “ ealdhlayond,” and 
“ealdhlayopdum” in the dative and ablative plural. Two substantives 
are often compounded, the first having an adjective power. Thus “ populd” 
compounded with the substantives ‘peap” and ‘ yal,” respectively 
makes “ populd beapum” and “ populd yelbum” in the dative and ablative 
plural. This kind of composition is not limited to two words. The com- 
pound * ealo-hlagopd,” considered as one word, may again be com- 
pounded, as in the present chapter, with the substantive “cyn.” The 
latter word “ cyn” only is then subject to inflection, “ eald” and “ hlaropd” 
remaining invariable. Accordingly we find ‘“eald-hlayopd-cynney” in 
the genitive singular; and a similar inflection will be found in many other 
words. 

Note 4, p. 2, 1. 11.—John, the first Pope who bore that name, was sent 
on an embassy by Theodoric to the Emperor Justin, at Constantinople, 
and on his return, Theodoric confined him in a dungeon at Ravenna, where 
he died of want. 

Note 5, p. 2, 1. 20.—“*Sende ba Sigellice ependseppicu.” “ He there- 
fore privately sent letters."—The verb Sende is here used without a 
nominative case being expressed, which, however, is to be understood, and 
sought for in the preceding sentence. 

Note 6, p. 4, 1. 22.—“‘ Se pipdom.”—In several parts of this work the 
reader will meet with inconsistencies resulting from the grammatical acci- 
dent of gender. In Anglo-Saxon many substantives are neuter, but the 
far greater number, though denoting objects undistinguished by sex, are 
considered, grammatically, as either masculine or feminine. These distinc- 
tions are for the most part regulated by terminations, but are occasionally 
arbitrary. As a rule, words ending in @ are masculine, and those ending 
in e are feminine; thus Mona, the moon, is masculine; and Sunne, the 
sun, is feminine; while pir, wife, or woman, is neuter. In the Latin 
version of Boethius, Philosophy is described as a female, the word Philo- 
sophia being grammatically of the feminine gender, but Alfred generally 
translates it by piydom, which is invariably masculine. Hence we find 
him applying masculine articles, pronouns and adjectives, to prrdom, who 
is perhaps in the same page described as the yoytep: modop of Boethius. 
In a few places Philosophia is rendered by Leyceadpryney, Reason, and is 

-then feminine. In one instance, c. iii. § 8, the words piydom and 

Leyceadpiyney are used conjointly to designate Philosophy, with a verb in 
the plural number ; and yet the author immediately reverts to the singular, 
and says, ba ongan he eyt yppecan } cpxd.—Although the dialogue 
should properly be carried on between Philosophy and Boethius, yet 
Alfred frequently makes “the mind”—i.e. the mind of Boethius—one of 
the interlocutors, instead of Boethius himself; and (od, the mind, is a 
substantive of the neuter gender. 

Note 7, p. 7, 1. 23.—This opinion of Plato was powerfully enforced by 
him in his dialogue De Republica; and it is a truth which will find an 
echo in every well-ordered mind. 

Note 8, p. 10, 1. 15.—The Cottonian MS., which has been wonderfully 
restored by the gentlemen mentioned in the preface, commences with the 
word ‘“unclenan ;” the preceding portion being too much injured to be 
deciphered, The variations in the readings of the Cottonian MS., which 


NOTES. 355 


occur before this word, were observed by Junius before the MS. was in- 
jared by fire, and are given on his authority ; all the subsequent ones are 
the result of the editor’s own collation. 

Note 9, p. 23, 1. 10.—This was Croesus, King of Lydia, who, having been 
taken captive by Cyrus, King of Persia, and placed on a pile to be burned, 
is said to have been delivered from his danger by a shower of rain, which 
Apollo sent at his earnest entreaty.—Herod. i. 87. 

Note 10, p. 26, 1. 18.—This chapter ends abruptly, and is evidently in- 
complete, 

Note 11, p. 36, 1. 22.—‘Fopbam Se Lpiyc eapdad on bepe dene 
eadbmodnerzre.”” “ For Christ dwells in the vale of humility."—Whatever 
allusions to the Christian religion occur in this work, are introduced by 
Alfred. 

Note 12, p. 47, 1. 32.—Cantabit vacuus coram latrone viator.—Juv. 
Sat. x. 22. 

Note 13, -p. 52, 1. 19.—King Alfred evidently mistook the epithet 
“Liberum” for a proper name. The individual alluded to was probably 
Anaxarchus, a philosopher of Abdera. Nicocreon, King of Salamis, in 
Cyprus, having been offended by the philosopher’s freedom, caused him to 
be cruelly tormented; and when at length the tyrant, finding he could not 
subdue the spirit of his victim, threatened to cut off his tongue, Anaxarchus 
bit it off, and spit it into the tyrant’s face.—Cic. in Tuse. ii, 21. 

Note 14, p. 53, 1. 830.—Busiris, King of Egypt, said to have been the son 
of Neptune, and altogether a mythical personage, sacrificed to Jupiter all 
strangers whom he could seize; and when Hercules visited Egypt, Busiris 
caused him to be bound and laid upon the altar. Hercules, however, soon 
disentangled himself, and sacrificed the tyrant and his son on the altar, 
where he had slain his victims. The whole statement, however, is contra- 
dicted by Herodotus. 

Note 15, p. 53, 1. 39.—Regulus was a Roman consul during the first 
Punic war, and, after gaining several victories over the Carthaginians, 
was at length overcome by Xanthippus, and taken prisoner. He was sent 
to Rome by the Carthaginians to sue for peace, but so far was he from de- 
siring peace, that he exhorted his countrymen to persevere in the war, as 
it would be greatly for their advantage; and on his return to Carthage he 
was cruelly put to death. 

Note 16, p. 58, 1.29.—Lpeyz. Literally, craft.—Perhaps no word in 
the Anglo-Saxon language is used in a greater variety of senses. It denotes 
art, trade, profession, practice, employment, workmanship, skill, talent, 
ability, power, strength, faculty, virtue, excellence, endowment, and many 
other good qualities; and it is also used, though rarely, in a bad sense, for 
cunning, contrivance, artifice. 

Note 17, p. 62, 1. 32.— leona yppec ip codwled on cpa y hund 
yeoronzig. Their language is divided into seventy-two.—This calculation 
of the number of languages occurs again inc. xxxv.§ 4. It is also men- 
tioned by ZZlfric, De Test. Vet.; and the passage is thus translated by 
Lisle: “‘Now the history telleth us concerning Noe’s posterity, that his 
sons begot seuenty and two sons, who began to build that wonderfull citie 
and high tower, which in their foolish imagination should reach up to 
heaven. But God himselfe came thereto, and beheld their worke, and gave 

2a 2 


356 NOTES. 


them every one a sundry language, that they understood not each other 
what they said: so they quickly surceased the building; and then went 
they to sundry forrein lands, with as many languages as leaders.” 

Note 18, p. 64, 1. 8.—Cicero shows in his ‘‘ Somnium Scipionis” that the 
Romans occupied a comparatively small part of the earth, and that, there- 
fore, the glory of the Roman name was very limited in its extent, 

Note 19, p. 64, 1, 15.—“ be se beep ymbe rpinca’é.” “ Which ye labour 
about.”—"“ beep,” “there,” is frequently redundant in Anglo-Saxon as in 
modern English. : 

Note 20, p. 66, 1. 7.—“ ten buyend pincpa.” “Ten thousand winters.” 
—Northern nations reckon their years by winters, and the shorter divisions 
of time by nights. _The latter mode of computation is still very common 
in this country, as, instead of seven days, we say ‘“‘se’nnight;” and, in- 
stead of fourteen days, we say “a fortnight.” 

Note 21, p. 68, 1. 34.—Hor. Carm. lib. i. carm. 4. 

Note 22, p. 70, 1. 1.— Ppet sme nu bey yopemepan and bey piran 
soldymidey ban pelondey.” “ What are now the bones of the celebrated 
and the wise goldsmith, Weland?”—This passage is grounded on the 
following remark of Boethius, 


“Ubi nune fidelis ossa Fabricii jacent ?” 


In c, xvi. § 2, Alfred mistook an epithet for a proper name, and here, in- 
stead of mentioning the name of Fabricius, the opponent of Pyrrhus, he 
seems to have been led by a singular association of ideas to substitute that 
of Weland, the Vulcan of northern mythology. Although there is a re- 
markable change of persons, the argument to prove the worthlessness of 
earthly reputation is not affected by it. 

Note 23, p. 70, 1. 7.—“‘Se apeda Rompana hepecoga, ye pay haan 
Bpucuy, oSpe naman Layyiuy.” ‘The patriotic consul of the Romans, 
who was called Brutus, by another name Cassius.”—This is a very singu- 
lar mistake of Alfred’s. Brutus and Cassius are here confounded, and con- 
sidered as one person ! 

Note 24, p. 72, 1. 5.—“ypa bey pindey yyz.”” “As the wind’s storm.” 
—For this reading we are indebted to Mr. Cardale; the reading in the 
Cottonian MS. being ypa bep pindey byy, and in the Bodleian ypee bep 
pindey byy ; both of which are evidently erroneous, and there cannot be a 
doubt that Mr. Cardale has happily restored the original reading. 

Note 25, p. 72, 1. 6.—‘‘ Scyping,” which is here rendered “experience,” 
means a stirring, or agitation, or any kind of tumult. 

Note 26, p. 76, 1. 32.—“8pibe ypece co bealcecenne,” which is here 
translated “very pleasant to the stomach,” could not be rendered more 
literal in English, the expression being “dulcis eructando.” 

Note 27, p. 80, 1. 10.—p iy bonne Lob. That is, then, God.—The 
Latin of Boethius is, Id autem est bonum. That God is the supreme good 
is not formally stated by Boethius until after a long train of reasoning, 
which is followed by his address to the Deity. It first occurs in the part 
of lib, iii. prosa 10, which corresponds with c. xxxiv. § 2, of the present 
work. But in this, and some other passages, the construction shows that 
Alfred meant to put God, instead of good. In Anglo-Saxon the word 505 
denotes both God and good, so that there can be no other guide to its 
meaning, independently of the context, than the introduction of a capital 
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letter. It may be remarked, however, that in the Cottonian MS. of this 
work, the adjective 50 is generally spelt 500d. 

Note 28, p. 82, line 2.—opdelpe; more prone.—The Bodleian MS. 
gives oy Salpe, and the Cottonian gives oycSelpe, as the reading of this 
word; but’ these being unintelligible, Junius proposed to substitute 
oydelpe, in which he was followed by Mr. Cardale, and the Editor’s 
opinion coincides with their view.—See Rawlinson’s Boethius, p. 167. 

Note 29, p. 86, 1. 4.—obenp is substituted by Mr. Cardale for heopa, and 
makes the passage clearer. 

Note 30, p. 90, 1. 4. mete is here used impersonally, and reflectively : 
literally, as if it dream you. 

Note 31, p. 90, 1. 24.—Da andypopodse Boecmy. Then answered 
Boethius.—Alfred occasionally forgets that he is writing in the character 
of Boethius, and names him in the third person. 

Note 82, p. 92, 1. 34.—hingpige..... bypyte..... cale.—These verbs 
are all in the singular number, and are used impersonally—a circumstance 
which frequently occurs in Anglo-Saxon. 

Note 33, p. 96, 1.6.—ye Laculur per hepecoga on Rome. Catulus 
was a consul in Rome.—Catulus was a Roman consul, but it was Catullus, 
the poet, who was indignant that Nonius should sit in a chair of state. The 
two are here confounded. 

Note 34, p. 102, 1. 28.—This refers to Damocles and Dionysius, the 
tyrant of Sicily. 

Note 35, p. 104, 1. 19.—Seneca, who is called the “‘foster-father” of 
Nero, had the misfortune to be appointed tutor to that cruel tyrant; and 
having incurred the displeasure of his former pupil, he was put to death by 
bleeding, which was accelerated by a bath. 

Note 36, p. 104, 1. 24.—Papinian, the celebrated jurist, was a prefect 
under the Emperor Severus, and it is said that the emperor, on his death, 
commended his two sons, Antoninus Caracalla and Geta, to the care of 
Papinian. But soon after his father's death, Caracalla dismissed Papinian 
from his office, murdered his brother Geta, and then gave orders for the 
execution of his former guardian, which was shortly afterwards carried 
into effect. Boethius could scarcely have selected two more fitting 
examples for illustrating his argument. 

Note 37, p. 106, 1. 23.—Thyle. Thule—An island in the German 
Ocean, which, from its great distance from the continent of Europe, received 
from the ancients the epithet of “ultima.” Its situation was never ascer- 
tained ; and there are still different opinions about it. Some suppose that 
it was the island now called Iceland, or else part of Greenland; while 
others consider it to be the Shetland Isles. 

Note 38, p. 106, 1. 31.—“‘yum yceop;” “a certain poet.”—This was 
Euripides ; and the passage alluded to is Andromacha, 1. 320, Ed. Matth. 

Note 39, p. 110, 1. 16.—unzpelne ; unnoble.—It was necessary to coin 
a word to express the meaning of the original. Ignoble would convey a 
very false idea of what is meant by unzpel, both in this and many other 
passages. 

Note 40, p. 112, 1. 15.—CEdipus is here alluded to, who, in ignorance, 
is said to have slain his father Laius, King of Thebes. 

Note 41, p. 130, 1. 18.—opcuman is evidently a contraction of 
oyepcuman, to overcome, like o’ercome in English. 
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Note 42, p. 132, 1. 86.—bpiy is here used for bepey'c. 

Note 43, p. 142, 1. 17.—beapy®d is here used for beapye. 

Note 44, p. 146, 1. 3.—y1o beophtney pape yunnan perman pie bey ep 
ney to mezanne, &c.—This, which is the reading in the Bodleian MS., is 
evidently a mistake, and unfortunately there is no other MS. to correct it, 


inasmuch as those portions of Boethius which are metrical are entirely dif- . 


ferent in the Bodleian and Cottonian MSS. The Bodleian contains the 
metres in a prosaic form, and the Cottonian has them in verse. E, Thom- 
son, Esq., has kindly suggested to the Editor that bey ep ner should be 
peyceepney, or rather beoycepney, darkness; and this alteration is in 
some measure confirmed by the parallel passage in the metrical version, 
viz. 

bonne pile he yecgan, 

pe bene yunnan sie, 

beophzney biorzpo, 

beopna sephpylcum, 

to meczanne, 
There can, therefore, be no impropriety in thus altering the reading of the 
Bod. MS., and substituting for it a word which, while it gives clearness to 
the passage, is in harmony with the Cott. MS. 

Note 45, p. 160, 1. 22—The word “he” is redundant here, and makes 
caobhige have the force of a reflective verb; a mode of expression very 
common in this work, It may here be remarked, that there are many 
redundancies which did not seem to require any remark in the notes. 

Note 46, p. 162, 1. 4-Ic pac, &c.—The fable of the giants and the his- 
tory of the Tower of Babel are introduced by Alfred in consequence of a 
passing allusion in Boethius; and it may be noticed how carefully Alfred 
guards against making a direct assertion with regard to these fabulous 
histories, by employing the expression, ‘‘ yceolde beon.” 

Note 47, p. 162, t 20.—Deipa. Dura.—Daniel, c¢. iii. 1. 

Note 48, p. 166, 1. 8.—Papmembey. Parmenides.—Parmenides was 
Greek philosopher, and flourished about the same time as Socrates; and, 
like other philosophers of that period, expressed his opinions in verse. 
The poem from which the quotation is made is entitled, “On Nature.” 

Note 49, p. 166, 1. 18.—pay piyan Placoney lapa yuma.—The passage 
here alluded to was the remark made by Plato in his Timeus, viz. that 
discourses, in those matters of which they are the interpreters, should 
always have a certain relationship to the subject. 

Note 50, p. 170, 1. 3.—Tyziey.—The reading of this word is evidently 
different in the Cott. MS., but from the illegible state of this part of the 
MS. it is impossible to say what the reading is. 

Note 51, p. 184, 1. 18.—ye Placoney cpibe—The saying of Plato, to 
which reference is made, is in his “ Gorgias and Alcibiades,” b. i. 

Note 52, p. 194, 1. 4.—Ulysses is called by Boethius, Neritius dux, this 
name being derived from Neritos, a mountain in Ithaca. Alfred evidently 
mistook his author’s meaning, and considered Retia, or Neritia, as a 
distinct country, over which Ulysses ruled. 

Note 53, p. 194, 1. 11.—pendel yw ; the Wendel Sea.—This was either 
the whole of the Mediterranean Sea, or that part of it which is called the 
Adriatic.—See Alfred’s Orosius, b. i. ¢. i. 
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Note 54, p. 194, 1. 32.—Sume hi yedon  hio yceolde yoprceoppan 
co leon. 3 Sonne yeo fceolde yppecan. bonne pynde hio. Some, they 
said, she—z.e. Circe—should transform to lions, and when they should 
speak, then they roared.—Literally, some they said she should transform 
into a lion, and when she should speak then she roared. She, of course, 
refers to leon, which is a feminine noun in Anglo-Saxon. 

Note 55, p. 220, 1. 27.—8pa ypa on peney eaxe hpeaprab ba hpeol. 
As on the axle-tree of a waggon the wheel turns.—The whole of this 
section is King Alfred’s original production. The simile of the wheel is, 
perhaps, pursued rather too far, and occasionally is not very intelligible; 
bypb, which occurs a few words after, is for beped. 

Note 56, p. 228, 1. 10.—See Psalm xvii. 8; Keep me as the apple of an 
eye. 

Note 57, p. 236, 1. 17.—In the Cott. MS., after Da cpz®S he, the follow- 
ing words are inserted, ‘‘eall brS good } ce nyz bid. ba cye’S 1c H ap pos. 
ba cpeS he.” 10, &c. Having chiefly followed the Bodleian text, it did 
not appear necessary to disturb that arrangement by incorporating these 
words in the text of this edition. 

Note 58, p. 242, 1. 2.—See Aristotelis Physica, lib. ii. c. v. 

Note 59, p. 244, 1. 6.—The passage alluded to appears to be in Iliad iii. 
1, 277: 


? a a ? a ‘J Lid 
Hertds 6’, bs mavr’ epopas, kat wavr’ émakovers. 


Note 60, p. 246, 1. 26.—Cicero was named Marcus Tullius Cicero. See 
also c. xviii. § 2. 

Note 61, p. 248, 1. 3.—In the Cott. MS. the following words are inserted 
after yppecon, before prc: “ba cp ic hpe habbe ice fopsicen bey be 
pit ep yppecon. ba cpd he.” pic, &c. For the reason before given, in 
note 57, they are not incorporated in the present text. 

Note 62, p. 252, 1. 20.—sepip andgic is rendered “ intelligence,” in con- 
formity with the Latin. By intelligentia, Boethius meant the highest 
degree of knowledge. 

Note 63, p. 255, 1. 15.—By the expression “prone cattle,” which is the 
translation of ‘‘ hpopa nyzenu,” those animals are meant which have their 
faces turned towards the ground. 

Note 64, p. 256, ]. 1, c. xlii.—Fop by pe yceoldon, &c. ‘Therefore we 
ought,” &c.—This, which is the last chapter of King Alfred’s translation 
of Boethius, and which is very interesting, is almost entirely the royal 
author’s own. 

Note 65, p. 260, 1.1—Dpihzen exlmihaga Lod, &e. “O Lord God, 
Almighty,” &c.—This prayer, which is added at the end of the Bodleian 
MS. in a later hand, was not appended to the Cottonian MS. 

Note 66, p. 263, 1. 1.—Duy /Elpped uy.—tThis introduction, which was 
prefixed to the Cottonian MS., was scarcely the production of King Alfred 
himself, although it is an additional proof, if any were wanting, that he 
was the translator of Boethius, and the author of the metrical version. 
What is usually called the prose version of Boethius, contains the metres, 
but the translation is not in verse, although from the nature of the subject 
it nearly approaches poetry. King Alfred, it is supposed, wrote the prose 
when harassed with those “various and manifold worldly occupations 
which often busied him both in mind and in body,” of which he so feel- 
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ingly complains; and when he had overcome the difficulties which beset 
him, he reduced the translation of the metres to that form in which they 
have been handed down to us, being at once a monument of royal industry, 
and a pure specimen of the poetry of the Anglo-Saxons. 

Note 67, p. 264.—Metre I.— What is here termed Metre I. is rather an 
original introduction of King Alfred to the subsequent poem. The work of 
Boethius commences with a metre relative to his misfortunes, without 
alluding to the cause of them: 


“ Carmina qui quondam studio florente peregi, 
Flebilis, heu, mzestos cogor inire modos.” 


As the whole of the Anglo-Saxon metres are too paraphrastic to be strictly 
called translations, it appears to be the simplest arrangement to number 
them from this. 

Note 68, p. 264, 1. 25.—Limbd-pigende.—Literally, fighting under shields 
made of the linden, or lime-tree. Land in its primary signification is the 
linden, or lime-tree, Tilia arbor ; and in its secondary, or metaphorical 
sense, it is a standard, or banner, as well as a shield. A similar meta- 
phorical use is made of the word wyc, an ash-tree. It often signifies a 
spear or javelin; z.c. a weapon made of ash. 

Note 69, p. 270, 1. 1.—ala bu ycippend.—This metre, which contains 
an address to the Deity, is a happy production of King Alfred’s muse. 
With regard to Mr, Turner’s observation, that King Alfred’s prose transla- 
tion of the metres of Boethius has more intellectual energy than his verse, 
it may be remarked, that this is not singular. We usually find much 
greater energy in blank verse than in poetry, which is fettered with 
rhyme. This may be exemplified by taking one of the poems ascribed to 
Ossian, and reducing it to the regular laws of verse. Mr. Turner, however, 
does justice to our author, by saying, “ There is an infusion of moral mind 
and a graceful ease of diction in the writings of Alfred, which we shall 
look for in vain to the same degree and effect among the other remains of 
Anglo-Saxon poetry.”—History of the Anglo-Saxons, b. v. ch. iv. 

Note 70, p. 307, 1.1.—€ala mm Dpihcen.—This metre contains an- 
other address to the Deity, which, like the former one, is extremely beau- 
tiful. The Latin metre, beginning, O qui perpetuaé mundum ratione 
gubernas, is so amplified, that the Anglo-Saxon version of it may be con- 
sidered an original eomposition. 

Note 71, p. 348, 1. 4.—zp domey deze; before dome’s day.—Dome's 
day signifies the day of judgment: being derived from Seman, to judge. 
From hence also is derived our English verb, to deem, i.e. to form a judg- 
meat or opinion, 
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a. 
‘A, ever 
‘Abelsan, to offend 
Abepan, to bear 
‘Abebecian, to find hidden 
Abiddan, to pray 
Abizan, to bite, to devour 
Ablend, blinded 
Ablenbdan, to blind 
Abpecan, to break, to spoil, to take 

by storm 
Abpeodian, to remove, to open 
Abyyean 
Abyysan 
Acelan, to cool 
Acennan, to bring forth, to beget; 
‘Acenneodney, birth 

Acyuns, an asking, a question 
Acpelan, to die 
mater ¢ to kill, to perish 
Koummuian, to make dim, to darken 
Aol, a disease 
Koon, to take away, to banish 
Aopencan, to drown 
Aopeoszan 
Rpeonan to endure, to tolerate 
Aopiohan 
‘omiyan, to drive away, to drive 
‘opeycan, to quench, to dispel 
AK, law 
Ma, a river, water 





t to prepossess, to occupy 





fEcep, a field 

dpe, a vein 

ARdyceayt, a new creation 

yen, the evening, even 

iyen-yceoppa, the evening star 

fiyen-abde, the evening 

fiyep, ever 

fy, again 

4bycep, after 

Aiyrep-senga, a successor 

fEiyceppa, second 

Aiyzep-ypypian, toexamine, to in- 
quire after 

/Bypeapdney, absence 

ZK5, an egg 

ZEshpepep, both 

Aaighpidep, on every side 

fEshponon, every way, everywhere 

Ziizbep, either, both, each 

Ztht, property, possessions 

Elec, each . 

JElcpercig, all skilful 

fElens, long; To wlenge, too long 

/Ehnge, weariness 

fElmey, alms 

fflmihga, the Almighty 

fElcxp, good, sound, perfect 

fElpeode, a foreigner 

Elpeodig, foreign 

imecza 

Aimra 

Zine, once 


i leisure, rest 


862 


JEnbdemeyt, equally 
Ainlep 
Anlep 
4Enhe 
Anhe 


Ep! 
‘Appel an apple 
ip 


t each, single 


i only, excellent, singular 


4ip, ere, ever, before 

ZEpend, an errand 

Aipend-geppiz, a letter, a message 
Aipeyc, first 

fpleyz, Apleayz, iniquity, impiety 
4ip-mopsen, early morning 
AEpnepes, a course 

/Epuins, a running 

4ip-cide, timely 

Jiypping, a fountain 

ZEpel, noble 

ZEpelcundney, nobleness 

ébeling, a prince, a nobleman 
JEpelo, nobility, native country 
JEtsxdepe 
Ge emnct together 

ZEzne, Etna 

4Ecpican, to twit, to reproach 
fGpelm, a fountain 

Ayzepan, to make afraid 

Ayeped, afraid 

Ayeycnian, to fix 

Ayanoian, to discover, to experience 
Ayedan, to feed, to instruct 


Ayeoppian 

Aryeppan (to take away, to put 
Ayippan away, to depart 
Ayvypan 


Ayeprcean, to become fresh 
Ayylan, to detile 

Ayyppan, to remove to a distance 
Azan, to own, to possess 

Agelan, to hinder 

Agen ; 
Agnu 
A‘cnian, to appropriate 
Asyran, to give back 
‘Ahebban, to raise 

Ahe-auhec, aught, anything 
Ahpap 

myrant anywhere, anywise 
Apep 


t one’s own 


ap u honour, wealth ’ 





GLOSSARY. 


Ahpepsen, everywhere 

Ahpepred, turned 

Ahpopren, see )speopyan 

Aladian, to make excuse for 

Aledan, to lead away, to mislead 

Alecan, to let go, to lose, to relinquish 

Alodop, a chief 

Alecgan, to lay aside, to retract, to 
confine 

eae : to permit 

Aleoxan, to tell lies 

Alerend, a Redeemer 

Allunga, altogether 

Alpealda, the Omnipotent 

Alyran, to set free 

Alyyzan, to desire 

Ambehx, a service 

Amepuian, to prove 

Amecan, to mete out, to measure 

Ameypan, to hinder, to mislead, to 
distract, to corrupt 

‘An, one 

Anwpelan, to dishonour, to degrade 

Anbid, waiting 

Anbinbdan, to unbind 

Ancop, an anchor 

Anda, envy, enmity, revenge 

Anbdeyn, measure, proportion 

Anodeczan, to confess 


out sense or meaning, under- 
Baer standing, intelligence 


Anodsecyull, discerning 
Andzicyullice, clearly 
Anbdlang, along 
Andhyene, food 
Andpyyn, respectable 
Anodyacigan, to deny 
Anoypap 
Anopypd 
Andypapian 
Andpypdan 
Anopeapd, present 
Andpeope 
Anpeone 
Andphic, form 
Andplica, the countenance 
Anyeald, onefold, simple, 
existing 
Anyealdney, oneness, unity 


i an answer 


i to answer 


i a cause, matter 


singly 


GLOSSARY. 


Anyoplezan, to lose, to forsake, to 
relinquish 

at a hook 

Angeli, like 

Angm, a beginning 

Angimnan, to begin 

Anhealdan, to observe, to keep 

Anhebban, to lift up 

Anh, alone, only 

Anhe, like 

Anheney, form, 
blance 

Anmobdlce, unanimously 

Anney, oneness, unity 

Anycunian, to shun 

‘Anyendan, to send 

Anyeczan, to impose 

Anyin, a view 

Anunga, at once 

Anpald oe 

'Knp ealb ¢ power, dominion 

Anpaldan, to rule 

Anpaloes, powerful 

Anpealda, a governor 

Anpullice, obstinately 

Anpunian, to dwell alone 

Apeda a abot 

Roba patrio 

Apeodan ? to search out, to discover, 

Rhebiant to conjecture 

Apeynan, to bear, to sustain 

Apeccan, to declare, to explain 

Apecan, to delight 

Apyapan, to depart 

Apian, to honour 

Apleayney, impiety 

Aphce, honourably 

Appyps, venerable, deserving of 
honour 

Appypba, a venerable person 

Appypdney, honour, dignity 

Ayapan, to sow 

‘Apeian, to ask 

Aycipan, to separate, to be safe 

Aycopuan, to shorten, to become 
shorter 

Aycuran, to repel 

Aycuns, an asking, an inquiry 

Ayappan 

Aycyppan 


likeness, reserm- 


i to sharpen, to adorn 
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Ayingan, to sing 

Aylupan, to slip away 

Aymeagan, to inquire 

Arppinsan, to break, or spring out 

Aypyligan, to wash 

Aypypian, to seek, to explore 

Ayarician, to exterminate 

Aycigan, to ascend 

an rr to stretch out 

Aycypian, to stir, to move, to agitate 

Ayya, an ass 

Aypeocole, clearly 

Aypindan, to enervate, to perish 

Ayyndpian, to separate 

Aczelan, to reckon, to count 

Acvemuan, to make tame 

Aceon, to attract, to draw, to allure 

AS, an oath 

Abenian, to extend 

Apeoycpian? to become dark, to 

Abyycmian § obscure 

Abpeozan, to warn, to weary 

Apy, therefore 

Auhce, intent upon, attracted to 

‘Acion-of, to draw out 

Acpendlod, rolled 

Auht, aught 

Aubep, either 

‘Apeccan, to awaken, to excite 

Apesan, to move away, to turn 
aside, to agitate 

Apendan, to turn aside 

Apeoppan, to cast away, to degrade 

Apep, anywhere 

Apmban, to strip off 

Apmmnan, to contend 

Apipsed, execrable 

Appican, to write out 

Apypcan, to do 

Apypcpahan, to root out 

Axe, ashes 


B. 
Ba, both 
Beet a back 
Bevan, to bridle 
Bale, a heap 
Balo, wicked 
Bam, dative of Ba, to both 
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Ban, a bone 

Bap, bare 

Be, by 

Beadu-pinc, a soldier 

Beas, a crown 

Bealcezan, to eruct 

Beam, a beam, a tree 

Beapn, a child 

Beapnleyz, childless 

Beazan, to beat 

Bebeodan 

Beodan 

Biodon 

Bebod, a commandment 

Bact a book; also Bec, pl. books 

Bec-Ledene, Latin 

Becnan, to denote 

Becpeopan, to creep 

Becuman, to happen, to befal, to 
come to, to enter 

Becyppan, to turn 

Bedzlan, to divide, to deprive, to be 
destitute 

Beyeycan, to commit 

Begon, to catch hold of, to include 

Beyopan, before 

Began, to follow 

Begican, to beget, to get, to obtain 

Besons, a course 

Behealoan, to behold, to observe, to 
keep 

Beheapan, to cut off 

Beheyu, necessary 

Behehan, to cover, to conceal 

Behindan, behind 

Behorian, to behove, to render fit or 
necessary 

Behpepran, to turn, to prepare 

Behcgan, to surround 

Belmpan, to belong to, to appertain 

Belucan, to lock up 

Benzman, to deprive 

Benuzan, to enjoy. 

Benyban, beneath 

Beo, a bee 

Beon, to be 

Tee e } a hill, a barrow 

Beopn, a man 


to command, to bid, to 
offer 





GLOSSARY. 


Beophz, bright 

Beophtney, brightness 

Beppenan, to wink 

Bepan, to bear; p. p. sebopen 
Bepebdan, to rid from 

Bepeayian 2 to bereave, to deprive, 
Bepyyan t to strip 

Beycyhan, to look upon 

Beyeon, to look about, to look upon 
Beyhpan, to impose, to put upon 
Beymiczan, to pollute, to defile 
Beyops, dear, beloved 
Beyzypmian, to agitate 

Berpican, to deceive, to betray 
Beypimman, to swim about 

Bez, better 

Becan, to improve 

Beceyca, best 

Beng, a cable 

Becpuns, amendment 

Betyz, best 

Becpeox 
Becpuh 
Becpux 
Bebeapyan, to need, to want 
Bepapian, to guard, to defend 
Bepeyan, to cover 

Bepes-ucan, surrounded 
Bepealpian, to wallow 

Bepican, to keep, to observe 
Beppigan, to cover, to conceal 
Bepyppan, to cast 

Biddan, to pray, to compel 
Biyan, to shake, to tremble 
Bigan 

Byza at to bend 

Bul, a bill, a sword 

Bil-pude, blood-red sword 
Bilepiz, gentle, merciful 
Bilepicney, simplicity 

Bindan, to bind 

Binnan, within 

Bio-bpead, bee-bread, honeycomb 
Biophzo 

Biphzney f brightness 

Bipheu 

Biyes 
Bis 
cig i an example 


{vei between, among 


an occupation 


“GLOSSARY. 


Biysan, to employ, to be employed, 
‘to be busy 

Biysung, an occupation 

Biymeman, to scoff at, to reproach, 
to revile 

Birman, to set an example 

BiypelJ, a fable 

Buyypic, a deceit, a snare 

Bicep, bitter 

Bicepney, bitterness 

Bupiyt, provisions, food 

Blac, black, pale 

Bled 

Bled 

Blaze, widely, everywhere 

Blapan, to blow, to blossom 

Blendian, to blind 

Bleop, colour 

Bhcan, to glitter 

Bhnd, blind 

Bhoh, hue, beauty 

Bhy, bliss, pleasure 

Bhbe, blithe, merry, joyful 

Bhioney, joy, enjoyment 

Blod, blood 

Bloyma, a blossom, a flower 

Boc-cpexyt, book-learning 

Boda, a messenger 

Boodian, to announce, to proclaim 

Boga 

Boh 

Bopd, a bank 

Bopen, born; p.p. of bepan 

Boz, repentance 

BR - ' broad, extended 

Bpezbdan, to spread; p. p. bpegdan 

Bpeoding, spreading 

Bpeccan, to break 

Bped, a board 

Bpeso, a ruler 


Bpeoye i the breast 
Bpeoyc-cora 


Bpidel A 
Biol a bridle 
Bpingan, to bring 
Bpoc sae Z 
Bice a brook, affliction, misery 
Bpocian, to afflict 

Bpoga, a prodigy 


fruit 


a bough, a branch 
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Bpoynienbe, perishable 
Bpopep 
Bpobop 
Bpucan, to use, to enjoy 
Bpun, brown 

Bpyd, a bride 

Bpyp%, he governs 
Buend, an inhabitant 
Buran, above 

Bugian, to inhabit 
Bups-yiccend 
Bups-papu 
Buph-papu 


Buph 
Buns a city 
Byms 

Bupna, a stream 

Bucan, without, external 
ato } but, unless, except 
Bucu, both 

Bucpuhz, between 
Bycgan, to buy 

Bypnan, to burn 


i a brother 


‘ a citizen 


L. 
Lag, active 
Layepcun, an enclosure 
Leytep 
Learcep 
Lahan, to be cold 
Lamp-rced, a camp, a field of 

battle 

Lapicula, a chapter 
Lap, care 
Lapcepn, a prison 
Leald, cold 
Lehheccung, scorn, laughter 
Lempa, a soldier - 
Lene, brave 
Leopran, to cut 
Leon], a husbandman, a man 
Leol 


a city 


i a ship 

Leoyan, to choose; perf. gecupe, 
chose : 

Lepa 

Lepe-man 

Lepan, to catch, to subdue 


a merchant, a chapman 
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Lieppe ect ypuman ceppe, in 
Lyp the first instance 
Leppan, to return, to depart 


Tyo a child 


Lep t space of time, a turn; 


118, a germ, a shoot 

Tipa-leay, without a shoot 

Llam, a fetter 

Tla%, cloth; pl. Llabay, clothes 

Llen, pure, clean 

Blenhic, pure, virtuous 

Llenney, virtue, chastity 

apace to call, to cry, to speak 

Lhy, a cliff 

Lhypian, to cleave, to adhere 

Llud, a rock 

Ulurzep, a cell 

LImhz, a youth, a child, an at- 
tendant 

Lnihz-ha®, childhood 

Inobdan, to dedicate 

Lnol, a hill, a knoll 

Lol, cool 

Lonbdel, a candle 

Lonrul, a consul 

Gopn, a grain 

Lopbep, a multitude, a company 

Loyp, a fetter 

Loycnuns, a temptation 

Lovhie, truly, surely 

Lpere, craft, art, virtue 

eee! the Creator, a workman, 

Tiere 5 an artificer 

Lpercis, crafty, skilful, virtuous 

Lpeaca, a Greek 

ean t to creep 

Lpyyz, Christ 

Lpiycendom, Christendom, Chris- 
tianity 

Lulpian, to cringe 

Luma, a comer, a guest, a stranger 

Luman, to come 

Lunnan, to know ° 

Lunnian, to inquire, to search 

Tu%, known 

Lupian, to know 





GLOSSARY.” 


Lpanian, to languish, to waste 

Lpeban 

Lpeban to say, to speak 

Lpipan 

Lpelmian, to kill 

Lpeman, to please 

Lpen, a queen 

[pie 

Lpuc \rving alive 

Lpuca 

Lpiddung, a report, a speech 

Lpide, a saying, a speech, a doctrine 

Lyle, cold 

Lyme, coming 

Lyn, kin, kindred, kind 

Lyn, proper 

Lyna, a cleft, a chink 

Lyne 

Lynelic 

Lyneyczol, the king’s dwelling-place, 
the metropolis 

Lyning, a king 

Lynpen, a kind, a generation, a 
family course ‘ 

Lypepa, a kind of fish 

Lyypan, to fetter, to bind 

Lyyz, excellence, splendour 

Ly6 2? knowledge, a region, a coun- 

Tepe try 

Lypan, to show, to make known, to 
relate 


i royal, kingly 


D. 
Ded, a deed, an action 
Dat a day 
Das 
Degla 


Digle i secret, unknown, abstruse 


Des-pim 
Dogop-prm 
Deel, a part 
Dapu, an injury, a hurt 
Dead, dead 

Deathet deadly, mortal 
Dea’, death 

Deap, dare 

Delran, to dig 

Delrepe, a digger 

Dem, an injury 


i a number of days 


GLOSSARY. 


Dema, a judge 
Deman, to judge 
Dene, a valley 
aicy the devil 
eop 
Diop i deep 
Deoplicop, deeper, more deeply 
Dioplice, deeply 
Deop 


Diop i a wild beast 


i dear, precious 


Deopling 2 a darling, a favourite, 
Diophns i one beloved 
Deop-cyn, wild beast kind 
Deoppeopd 
Deoppupd 
DeoppypS 
DeoppupSney, 2 treasure 
Demian, to injure 

Diegelney, a recess, a secret place 
Disgellice, secretly 

Din, dim, dark 

Diogol, secret, profound 
Diop-bopen, nobly born 

Diope, dearly 

Dohzep, a daughter 

Dom, a judgment, a decree 
Domepe, a judge 

Domey-5e5, doomsday 

Don, to do, to make 

Dopycen, durst 

Dpeam-cpere, the art of music 
Dpeamepe, a musician 

a pecan i to afflict, to torment 
Dpeccean 

Dperan, to vex, to trouble 
ee drink 

Dpyne 

Dpeogan, to suffer 

Dpeopis, dreary 

Dpeorend, perishable 


i precious, dear 


Dpys 

Typ to drive, to pursue, to exer- 
cise 

Dpigan ¢ to dry, to become dry 
y5an 


Dp 
Dpihcen, the Lord 





867 


Dpihz-suma, a chieftain 
Dpincan, to drink 

Dyohza%, conversation, society 
Dpycpeeyz, magical art 
Dpycperzig, skilful in sorcery 
Dpyzs5um, the dregs 

Dugan, to be honest, to profit 
Dugu%, honour, an ornament 
Dugu%, virtuous, honourable 
Dun, a hill, a mountain 
Dunnian, to obscure, to make dun 
Duppe, darest thou? See Deap 
Dupu, a door 

Dpelian 2 to wander, to deceive, to 
Decent mislead 

Dpolema, a chaos 

Dybdepian, to delude 

Dynz, a blow, a crash 

Dyn 

Dyys > foolish 





YS 
Dyrian, to be foolish 
Dyms, folly, error 
Dyyiga, a foolish person 


€. 
€a, a river 
€ac, also 
€aca, an addition 
€acan, to increase 
€abden, granted, ordained 
€abdizs, happy, blessed, perfect 
€abdiglic, perfect 
Eadigney, happiness 
€admodhice, humbly, conformably 
So a wild boar 
€ayopa, a son 
€age, an eye 
€ala, alas! 
aaa an island 
Eald 2 
Cold § alt 
€ald-fredep, a grandfather 
€aldop-man, an alderman, a noble- 
man 
€alo-pihz, an old right 
€all, all 
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Ealley, totally, altogether 

€allunga, altogether, entirely, at all 

Ealnepes 1 

€alnex i always 

Ealo, ale 

€ap, an ear 

Eapd, native soil 

Eapb-yey'c, settled, permanent 

€apoian, to dwell, to inhabit 

€apeyod 

Eaprod 

€appodhe 

Eapyodney, a difficulty 

€apyobu, difficulties 

€aps, weak, timid 

€ap-seblond, the sea 

€apm, an arm 

€apm, wretched, poor 

€apmings? the miserable, the 

€pming i wretched 

€apmhi, miserable 

€apmlice, wretchedly, meanly 

E€apmsd 

cop poverty, calamity 

Epms 

€apmian, to labour, to earn 

€apnung, a means, a deserving, an 
earning 

€ayz, the east. 

€aytep, Easter 

€ayz-peapd, eastward 

€abe 

€abelice 

€aSmedan, to adore, to be moved 
with adoration 

€aSmed, humble 

Cadmec aye 

eae | drummlatye 

€ap, oh! 

€ax, an axis 

€bban, to ebb, to recede 

€bbe, the ebb, the receding of 
water 

€ce, eternal 

€cxg, an edge 

cary i eternity 

€dlean, a reward 

€dnipian, to renew 

@bdycearz, a new creation 


‘ difficult 


t easily 





GLOSSARY. 


Eopiz, a reproach 

€yen-beophr, equally bright 

€yne, even 

€ynhe, equal 

Eye, again 

€yc-cuman, to come again, to re- 
turn 

Exe, fear 

€se-yull, terrible 

€xeya, terror 

Exerhic, horrible, terrific 

€shan, to ail, to grieve 

E€xop-yepeam, the sea 

€hcan, to pursue 

€ld, an age, time 

Elday, men. See yld 

€l$pan, parents, ancestors 

Clouns, delay 

Ellen, courage, fortitude 

Ellende, a foreign land 

Elley, else 

Elpend, an elephant 

Elpeodiz, foreign 

€mbe-sypdan, to encompass 

€mlice, equally, evenly 

€mn 

€mne 

€mnuian, to make equal 

€mza, leisure 

€nbde, an end 

Sein rea order, regularity 

Enbdebypoan, to set in order 

€ndebypolice, orderly 

€nbdeleay, endless, infinite 

€ndemey 

aca eacally 

Enbdian, to end 

Engel, an angel 

€nghye, English 

€orel, evil 

€opl, an earl, a chief 

€opd 

eon bet the earth 

€opshe, earthly 

€opban-yceaz, the earth 

€opS-pape, an inhabitant of the 
earth 

€opian, to show 

€opp, your. See bu 


i even, smooth, equally 





GLOSSARY. 


Eplan, to plough, to till 
€rne, a man 
€yz, a decree 
Ezan, to eat 


€8 P 

ebpet more easily 

€be, easy 

bel, a country, soil, a native place 
Ebelice, easily 

€bel-ycol, the metropolis 

€Sney, favour, easiness 


F. 

Facn, deceit, a stratagem 
Fedep, a father 
Font glad, happy 
roam to rejoice, to wish for 
Fesep, fair 
Fesepney, fairness, beauty 
Fepbu, colour 
Fepeld, a way, a course, a going 
Fepimsa, suddenly 
Fephice, suddenly 
Feyz, fast, firm, constant, sure 
Feycan, to fast 
Feyce, firmly 
Feycen, a fastness, a citadel 
Feyzlic, firm, constant 
Feychce, firmly 
Feyrney, firmness 
Feycnian, to fasten 
Feyc-ped, inflexible 
Feyc-pedlic, constant 
Feyc-pedney, a fixed state of mind, 

resolution 
Fagian, to vary 
Famuis, foamy 
Fana, a temple 
Fanbigan, to try, to explore, to find 


Fenan to go, to depart 
Fac, a vessel 

Fea 
Feapa 
Fealdan, to furl, to fold up 


few 
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Feallan, to fall 
Fealpian, to ripen 
Feapn, fern 
Feapp, a bull 
Febdan, to feed 
Feyep, a fever 


Feola ¢ many 
Feld, a field 
Fels, a felly 
Felcun, a dunghill 
Fenn, a fen 
Feoh, money 
Feoh-gizyepe, a covetous man 
Feond 
i a fiend, an enemy 
Feop 
Feoppan } far 
Fiep 
Feope 
Feoph } life 
Fiop 
Feoppian, to prolong, to go far 
Feop, the fourth 
Feopep, four 
Feopep-healy, the four sides 
Fepd-mon 
Fypd-mon 
roe the mind 
Fep%-loca, the breast 
Fez, fat, fed 
Fecel, a belt 
Febe, walking, the act of going on 
foot 
Tee i a feather, a wing 


Fian to hate 


a soldier 


Fiogan 


.| Fiepen-yul, wicked, full of crimes 


Fiep-yece, four feet 
Figel-ycpeam, the Fifel stream 
Fiyza, the fifth 

Finéan, to find 

Fingep, the finger 

Fiouns, hatred 

Fiopep-yet, four-footed 

Fipay, men ; 
Fipen-luyz 


Teper luxury, debauchery 


28 
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Fipyz, a space of time 

Fippez-geopn, being inquisitive 

Fiye, a fish 

Fiycian, to fish 

Fiyica, physica, physics 

Fizz, a song 

Fleyc, flesh 

Flerclic, fleshly 

Fleozan 

Fleon 

Fhon 

Fleopan, to flow 

Fhonbde, fleeting 

Flizan, to contend 

Flod, a flood 

Flop, a floor 

Foddep, fodder 

Folc, a people 

Folc-cuS, known to nations, cele- 
brated 

Folc-sey18, a nobleman 

Folc-gepmn, battle-fray 

Folciye, the vulgar, a man 

Foldan-yceac, the earth 

Folo-buend, an inhabitant of the 
earth 

Folde, the ground, the earth 

Folga%, service 

Folgepe, a follower, an attendant 

Folsian 

Fylsean 

Fon, to take, to undertake, to begin | 

Fop, for 

Fopbepan, to forbear, to allow, to 
pass over 

Fopbepnan, to burn, to burn up. 

Tos rea to forbid, to restrain 

Fopbepycan, to burst 

Fopbpebdan, to prostrate, to over 
throw 

Fopbugan, to avoid 

Fopceapan, to bite off 

Fopcus, wicked 

Fopcu%pa, inferior 

Fopcpeban, to censure 

Fopcyppan, to avoid 

Fopdon, to destroy 

Fopdpiran, to drive out 

Fopdpisan, to dry up 


ie fly, to flee, to fly from 


i to follow 


| Fopma 


GLOSSARY. 


Fopdpilman, to confound 
Fopealdian, to wax old 
Fope-mepe, eminent, illustrious 
Fope-meplic, eminent 
Fope-mepney, renown 
Fopeyceapian, to foreshow, to fore- 
see 
Fopeyceapuns, foreshowing, provi- 
dence, foreknowledge 
Fopeyeupeney, dishonour 
Foperppec, a defence 
Fopeyppeca, an advocate 
Fopeyppecen, forespoken 
Fope-cacn, a foretoken 
! Peeciua | to. despair, to dis- 
| Fope-bencan trust 
. Fope-bingian, to plead for, to de- 
| fend 
| Fope-bonc, forethought, providence: 
Fopenohhuns, predestination 
Fope-pizan, to foreknow 
Fopgiyan, to forgive, to give 
Fopgizan, to forget 
Fopgyloan, to recompense 
Fophealdan, not to keep, to lose, to 
withhold 
Fophelan, to conceal 
Fophepegian, to lay waste, to de- 
stroy 
| Fophogian, to neglect 
Fophzian 2 to frighten, to be 
ee afraid 
| Fophpypyan, to pervert, to change 
for the worse 
| Foplebdan, to conduct, to mislead 
| Foplecan 2 to permit, to relinquish, 
| Foplecan ' to lose, to leave 
| Fopleoyan, to lose 
f | Fophgan, to commit fornication 
| Foplopen, lost 
| Fopluychice, gladly, willingly 


| Fopm t first 


| Fopneah, almost 
| Fopon, before 


| Fopr3ynel, forerunner 
| Fopyceoppan, to transform 


Fopyceozan, to anticipate 





Fopyeapian, to wither 
Fopreon, to overlook, to despise 


GLOSSARY. 


Fopylapian, to be slow, to be un- 
willing 

Fopylean, to slay 

Fopyzanbdan, to withstand, to under 
stand, to avail 

Fopyztelan, to steal 

Fopypelgan, to swallow up 

Fopyprgian, to pass over in silence 

Fop%, forth 

Fopbam for that reason, be- 

Fonpbempe i cause 

FopSbpingan, to bring forth, to pro- 
duce, to accomplish 

Fop%-yopleceney, free permission, 
license 

FopS-gepican, to depart, to die 

FopSpa, further, worse 

Fopppiccan, to oppress, to tread 
under 

Fopby, therefore 

Fopzcpupian, to be presumptuous, to 
be over-confident 

Fopcpupuns, presumption 

Foppeopnian, to refuse 

Foppeopban? to be undone, to 

Foppupban i perish 

Foppeopdrulhe, excellent 

Foppypd, destruction, damage 

Foppypnan, to forewarn 

Forzep-yedep, a foster-father 

Foycep-mobdop, a foster-mother 

Foz, a foot 

Fox, a fox 

Fpam, from 

Fpam-gepican, to depart 

Fpea, a lord 

Fpea-dpihcen, a supreme lord 

Fpecen 

Thecubieh 

Fpecenhic ( 

Fpecn 

Fpecenney, danger, peril 

Fperpian, to comfort 

Fpesnan ? to ask, to inquire, to 

ea know by asking 

Fpemo, foreign, outer 

Fpeme, profit, advantage 

Fpemed, a stranger 

Fpemman, to effect, to do, to per- 
petrate 


dangerous 
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Fpeo | 
Fpeoh | 


Fpig  } free 

Fpio 

Fpy 

Fpeobom )} 

Fynodom {stom 

Fpydom 

Fpeolice, freely 

Fpeolyian, to set free; p. p. serpylyod 

Fpeond 

Fmend 

Fpynd 

Fpeond-pedenn 

Fpeonodyceipe 

Fyu's, peace 

¥pipian, to protect 

Fp16-ycop, an asylum, a refuge 

Fpoyep, consolation, comfort 

Fpom-peapd, away from, a depart- 
ing 

Fpuma, the beginning, the origin 

Fpum-ycearz, the origin, the first 
cause 

Fpum-ycol, an original station, a 
proper residence 

Fpym%, the beginning 

Fugel, a fowl, a bird 

Ful, foul, impure 

Fulppemes, perfect 

Fulypemedney, perfection 

Fulppemian i to perform, to ac- 

Fulypemman complish 

Fulgan, to follow up, to fulfil, to ac- 
complish ; perf. yul-eode 

Full, full 

Fullice, fully 

Fulluhz, baptism 

Full-pypcan, to complete 

Fulneah, nearly, full nigh 

Ful-pihz, full right 

Fulcpupian, to confide 

Fulcum, help 

Fulcumian, to help, to support 

Funbian, to strive, to try, to tend te 

Fup, a furrow 

ein moreover, also, besides 

Fyllan, to fill 

Fylyz, help 


a friend 


; friendship 


232 


GLOSSARY, 
Fyp, fire Trebicgan 
Fypen, fiery Poe io bay 


Fypmeyz, at all, at most 

Fypp, far 

Fypy, furze 

Fypppian, to support, to promote 





I. 
Gadepian? to gather, to join, to 
Ledpian A; resort 
Ladepcans, continuous, united 
Lelan, to astonish, to hinder 
Lepy, grass 
Larol, tribute 
Galan, to sing 
Lalodop, an incantation 
Lalney, lust 
Lamen, sport, pleasure 
Tran 
Langan 
Lapyecs, the ocean 
Layz, the soul, the spirit 
Lrayzlic, ghostly, spiritual 
Traychice, spiritually 
Leacyian, to ask, to find out by 
asking 
Teadop, together 
ite to abide, to wait for 
Leandpypdan, to answer 
Leap, the year 
Leap-melum, yearly 
Geapa 
Leape § ~ 
Leapros, difficult 
Leapo, prepared, ready 
LGeapo-pica, intellect, understanding 
Geappian, to prepare 
Geaycuns, asking, inquiry 
Leac-peapd, a gatekeeper 
Lebepan, to behave 
Trebeacnian, to point out, to nod 
Trebed, a prayer 
Lrebeb-man, a beadsman, a man em- 
ployed in prayer 
Lebelgan, to be angry 
Tebephzan, to enlighten 
Lrebecan, to improve, to 
amends 


bt go 


i formerly, certainly 


make 





Lebiddan, to pray 

Lebmndan, to bind 

Leblendan, to blend, to mingle, to 
pollute 

Lebhypian, to rejoice 

Lrebod, a command 

Tebpebdan, to spread 

Lebpengan ‘ 

Telnincan t to bring 

Lebugan, to bend 

Lebypd, birth, family, origin 

Lebypian, to happen, to come to 
pass 

Teceoyan, to choose; p. p. 5ecopen 

Leceppan 2 to turn, to have re- 

Lecyppan i course to 

Geclenyian, to cleanse 

Lecnapan, to know, to discover 

Lecophe, fit, proper 

ee i natural 

Lecynd, nature, kind, manner 

Lecynbde, natural 

Lecynbdelice, naturally 

Lecyban, to make known 

Lecydbe, a country 

Led 

a song 

Lyo J 

Lebdarenhc, seemly 

Tredal, a separation 

Lebdere, fit, suitable 

Ledon, to finish, to complete 

Ledpepney 

reoparoner| trouble 

Ledperney 

Lebdperan, to disturb 

Lebdpelan (2 to mislead, to deceive, 

Ledpeligan i to seduce 

Lebdpola, error, heresy 

Leodpol-miyz, the mist of error 

Geeapman 

Leeapnigan 

Leeapnuns, merit, desert 

Treecan, to make addition 

Leeonipian, to renew 

Leendebypdan, to set in order 

Geendian, to end, to finish 


i to earn, to deserve 


GLOSSARY. 


Leendodhic, that which will end 

Leeopian, to discover, to show 

Leyazen, glad 

Leyapan, to go, to travel, to die 

Leyea, joy, gladness 

Leyegan 2? to join, to unite, to com- 

Leresean pose 

Gerelan, to feel 

Gereohr, a fight, war 

Geyepa, a companion 

Lefeppeden, companionship 

Lerepycipe, a society 

LereSpan | 

Leyibemian 

Lerh, a contention 

Leron, to receive, to take, to catch 

Leypedan, to feel 

Leynedney, the feeling 

Treypeese, mind, opinion 

Leypxse, celebrated 

Lreppedan, to perceive 

GLeypemian, to finish, to fulfil, to 
perpetrate . 

Lerpeogan, to set free 

Geyulcumian, to help 

Leyyllan, to fill, to fulfil, to satisfy 

Lerypn, long ago 

Leyypdpian, to promote, to improve 

Legadepian 


t to give wings 


to gather, to unite, 


Lesedepian to bring together 


Lesebdepizan 

Legadepuns, a gathering, a collec- 
tion 

aoe f to decorate 

Gexongan, to pass through 

Legpapian, to touch 

Lespipan, to seize 

GLesypian, to clothe; p. p. seseped 

Gehazan, to promise 

Lehzpfran, to bind, to enslave 

Joehealdan, to hold, to keep, to pre- 
serve 

Lrehebde, seized 

Trehelpan, to help, to assist 

Gehenczan, to pursue, to seize 

Leheopan 

Lehepan 

Lebipan 

Lehypan 


l to hear, to obey 





373 


Geheped, heard, applauded 
Lehepend, a hearer 

Lehepney, the hearing 

Lehicgan 2 to seek after, to regard, 
ant to discover 

Lehipan, to form 

Gehpeoyan, to fall 

Gehpinan, to touch 

Tehper? . 

Lehpile i every onc 

Lehpzpbepey, everywhere 
Lehpidep, everywhere 

Lrehydan, to hide 

Lehypyum, obedient 
Lehypyumney, obedience 

Lehypyz, adorned 

Lelac, an assembly, a collection 
Gelandian, to approach 

Geledan, to lead 

Lelepan, to teach, to instruct 
Treleytan, to continue, to perform 
Leleaya, belief 

Leleayyul, faithful 

Leleaman, to recompense 
oral to believe 

Geleopnian, to learn 

Leleczan, to hinder, to cause delay 
Lehe, a likeness 

Lelic, like, suitable 

Lelie, likewise 

Lelicgan, to lie 

Trelaman, to cement, to unite 
Lelimpan, to happen 

Lelipan, to sail, to move 

Trelome, often 

Trelons, on account of 

Lelp-yeaba, a proud wretch 
Lelyyzed, pleased with, desirous of 
Lemec, a yoke-fellow, a mate 
Lemes5, greatness 

Lemene, common, general 
Gemeenelice, in common 

Lemenpe, a boundary 
Lemepyian, to praise 

Temas, a relation 
Lemal-megene, a multitude 
Leman 
Lyman 
remana, a company 





: to attend, or care for 
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Gemeapcian, to appoint, to deter- 
mine bounds 

Lemeleyz, negligence 

Gemen, care 

Gemengan, to mix, to mingle, to 
form 

Lemec, measure 

Gemer, docile, meet, suitable 

Lemecan, to meet, to find 

Lemetyeyz, modest, moderate 

Lemetgian, to moderate, to regulate 

Lemecsung, moderation, measure 

Gemeclic, suitable, fit, moderate 

Lemons, among 

Tremoz, an assembly 

Gemunan, to remember 

Gemundbypdan, to protect 

Lemynd, memory 

Lemyndgian, to remember 

Lemynodpypbe, memorable, worthy 
of remembrance 

Geneahyne, near 

Lenealecan, to approach 

Leneban, to subdue 

Geniman, to take, to conceive 

Lenos 

LGenoh 

Lenyodan, to compel 

Genyhz, abundance 

Leo 

Tau 

Treoc, a yoke 

Leocra, a sighing 


i young 


i sufficiently, enough 


i formerly, anciently 


t the yolk of an egg 


Geolecan, to allure 

LGeomepuns, lamentation 

Leompe, sorrowful 

Geompian, to grieve, to mourn 

Leond, through, over 

Leond-hhzan, to enlighten 

LGeond-ycinan, to shine through 

Leond-plican, to look over, or be- 
yond 

Lreopenian, to open 

Leopn, desirous 

Leopne 

Tnopne 

Leopnrull, desirous, anxious, diligent 


i earnestly, willingly 


| Lrepthe 

| Gepyhe 
| Gepihc ? 
| Lepyh § 





GLOSSARY. 


Geopnyullice, very earnestly 
Leopnyulney, earnestness, anxiety 


ie to desire anxiously, to 
TInpnan veo 


| Geopnlic, earnest 


Leopnlice, studiously, earnestly 
Leopzpupian, to despair 


| Geo 


Ger 
lit yet, 


| Lye 


Leozan, to melt, to pour 
Lepad, consideration, a condition 
Lepad, considered, constituted 
Lepabycipe, prudence 
Lepzcan, to seize 

Lepeyz, distracted 


| Lepearian, to take by force 


Lepeapan, to bind 

Lepec, government, correction, skill 
Lepecan ? to say, to instruct, to 
ae prove, to subdue 
Lepechee, widely, diffusely 
Lepela 

Tevepela i apparel 

Gepemian, to adorn 

Gepenu, ornaments 


; desert, a reward 
suitable, right, fit 


Lepim, a number 


| Gepiyenlic, suitable 


Lepiyenhice, suitably, fitly 

Lemyman, to agree, to suit 

Gepum, space 

Lepyman, to lay waste 

Gerammian ? to unite, to collect to- 

place gether 

Leyapxod, afflicted, grieved; p. p. 
Japgian 

Leyzlan, to happen 


Leyelic 

Geyehis } happy, prosperous 
Leyehhice, happily, prudently 
Leyel : 
Teale i happiness 
reycead, reason 
Lerceadlice 


: ae 
Lerceadpiplice i rationally 


GLOSSARY. 


Leyceadpiy 

Leyceabdpiyhe 

Leyceadpiyney, reason 

Teycearz, a creature 

Leyceapen, formed; p. p. reyppan 

Leyceapian, to view, to regard 

Geycendan, to corrupt 

Leycian, to shine, to shine upon 

Leyepiran, to appoint, to ordain 

Lercyloan, to shield, to defend 

Leycyppe, clothed; p. p. apcyppan 

Gerecan, to seek : 

Teyeon, to see 

Leyeban, to say, to prove 

Leyetney, an appointment, an insti- 
tution 

Leyecran, to set, to compose, to 
compare 

Teyepenlic, visible 

Leyiblice, peaceably 

Geyibyuma, peace-loving 


Lepiehbe 
the sight 


Leythc 

Geyihd 

Ley13, a companion 

Leromnung, an assembly 

Gerzandan, to stand, to attack, to 
press upon 

Leycapelian 2 to establish, to make 

Eola steadfast 

Lerceppan, to go, to step, to ap- 
proach 

LeyzveSbig, stable, steadfast 

GLeragan, to ascend 

Leyzillan, to stop, to restrain, to ‘be 
still 

Geyzincan, to smell 


i rational, intelligent 


Leyceopan to guide, to rule, to 
Tey’ ciopan Fee : 
Leyrypan 


Leyzondan, to confine 
Leycpanszian, to strengthen 
Lercpeon 
Lercpion 
Lercpynan, to gain, to obtain, to 
beget 
Leyund, sound, safe, secure 
Leyunorullice, securely, 
rousl 


A weatth, gain 


prospe- 





iy 
Leyundrulney, health, prosperity 


Leyundmian, to separate 


| Lerpencan, to @ilict 


Leypican, to cease, to desist 


Leypigean ; 
Leypugian to be silent 


| Geypine, affliction, trouble, labour 


LeyprSpian, to subdue 

Leypuyzvep, a sister 

Leyyngian, to sin 

Leva, as yet, again 

Gecacnian, to betoken 

Lececan, to teach, to explain, to 
show 

Leceelan, to accuse, to reprove 

Leceye, meet; sup. gecepoyc 

Levenge, heavy 

Lezenge, happened 


Leteon 
Lesion : to draw, to attract 


| Leceopian, to grow weary 


Lepara, one who asgents 

Leparian, to assent, ‘to allow 

Gebanc 

Lebohe i thought . 

Tebapened, wetted 

Lebeahs, counsel, purpose 

Lebeahtepe, a counsellor 

Lebencan ? to think, ‘to consider, ‘to 

Lebincan i remember 

Lebeodan, to associate 

Lebeode, a language 

Gebinnan, to disperse 

Lebolian, to bear, to suffer 

Gebpopian, to suffer 

LeSpuen, joined 

LeSpenan, to moisten 

Ledpep, conformable, agreding, at 
peace 

LeSpxnelice, harmoniously 

LeSpeemian, to adopt, to make con- 
formable 

Lebyl6, patience 

Lebyloelice, patiently 

Lepyloig, patient 

Lezidan, to happen 

Leziohhan, to determine, to appoint 

Letpeope, true, faithful 

Lecpeoplice, faithfully 

Lecpeopian, to conspire 

Lecpymuian, to encourage 


876 GLOSSARY. 


Leunnan, to grant 
GLeunporyian, to besorrowful, to be 
disquieted 

Lepanian, to diminish 

Lepapemian, to warn, to beware 

Lepecan, to excite 

Gepesan, to weigh down 

Lepealdlebep, a rein 

Lreped, madness 

Lepelisian, to enrich 

Tepelz-lebep, a rein 

Gepeman, to allure 

Lepeoppan, to be, to come to pass 

Lepeoppian, to make honourable, to 

distinguish 

Lepexan, to grow, to accrue 

Lepidep, the weather 

rennt a wish, the will 

Lepin, labour, a battle, war 

Lepmna, an enemy 

Gepmnan, to conquer 

Lepiy, certain 

Lepiyhice, certainly 

Lepiz, understanding 

Lepic-leay, witless, foolish 

Lepiz-loca, the breast 

Lrepica, a witness 

Gepizan, to depart 

Lepizney, knowledge 

Leple, debased 

Leppiz, a writing 

Geppixl, a change, a course of events 

Lepuna, a custom, wont 

Lepunelic, wonted, usual 

Gepumian, to be wont 

Gepunyum, pleasant 

Gepypcan, to make 

Lepyphe 

Lepyphzco 
. Gepyycan, to wish 

Inddian, to sing 

Tuepan, to prepare 

Lian, to give 

Inyende, giving 

Inpepney, greediness 

Inrol, bountiful 

Tuppe, greedy, anxious 

Tnyu, a gift 

Inganz, a giant 


i merit, deserving 








Inlp, arrogance 

Inlpan, to boast 

TInm 

Tnum-cyn 

Inm-cynn 

Inmeleyz, negligence 

Inm-peced, a palace 

Innyeyc, ample 

Tmgpa, a youngster, a scholar 

InogoShad, the season of youth 

Tnomop, sad 

Inycian, to sigh, to sob 

Inye-la-gere, yes, O yes! 

Inzyian, to desire, to covet 

Tncyunc 

Tncyuns 

Glad, pleasant 

Gley 1 

Lap ¢ 81888 

Gley-hlucyu 2 glass-clear, trans- 

Glay-hluppe i parent 

Bleap, skilful, prudent 

Glengan, to adorn 

Lhodan, to glide, to slip 

Ghopian, to sing 

Lhopopd, a song, metre 

Inez, a gnat 

Imopnian, to lament, to grieve, to 
groan 

Lnopnung, lamentation 

Lod, God 

Lod, good 

Loda, a Goth 

Lodcund, divine 

Lodcundelice, divinely 

Lodcundnyy, deity, divine nature 

Looney, goodness 

Gold, gold 

Gold-hops, a hoard of gold 

Lold-ym15, a goldsmith 

Lparan, to dig, to delve 

Lpam, fierce, enraged 

Lpapian, to grope 

pes, grey, green 

Lpeat, great 

pene, green 

Lpenian, to become green 

ace a to greet, to address 

Lpim, grim 


a jewel, a gem 


i covetousness, desire 


GLOSSARY. 


Gpor, a particle, an atom 
Gpopan, to grow 
Lpund, ground, earth, bottom 
Lpund-leay, groundless, unfathom- 
able 
Lpund-peal, a foundation 
Gpymecan 
Lpymenugan 
Luma, a man 
Tum-pinc, a leader 
Lu, a conflict 
Lydene, a goddess 
Lyloan, to pay 
Lyloen, golden 
Lylz, guilt 
Lyzyepe, a miser 


i to grunt, to roar 


PD. 
}babban, to have 


Padpe ; bright, serene 


Deys, detained 
epcedom, captivity 


Nesel z 

Deed hail 

Del 

Teelo { health 

Delu 

petest a man, a hero 
Delga, light 


Jbemed-hing, cohabitation 
Jdeepend, an errand 
Deprerz, harvest 

}eplic, laudable 

Jey, a command 

Des, heath, heather 
Peco, heat 

Jhal, sound, hale 

Jahs, holy, a saint 

Ee paren to pray, to beseech 
Jham, a home, a house 

Jpam-yeyc, an inhabitant 

Jpangzian, to hang 

Rap, hoary 

bana, a hare 

Daz, hot 

Pavan, to call, to name, to command 
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Jyatheopcney, hot-heartedness, 
anger, fury 

Jdazian, to hate 

Jape, sight, aspect 

Toe 


Je > he, any one, it 
Jue 

Teard, a head 
}beapod-beah, a crown 


heat ee comp. }byhpe; sup. 

Jean pea. 

ree height, highness 

Jbeah-pedep, a great tempest 

Neal, a hall 

Jdealan, to heal; imp. }dal 

Jyealdan, to hold, to incline 

Jealy, half 

JSeahic, high, exalted 

Teahice, highly 

Tealicop, more highly 

Jean, needy, pooP 

Peanhic, vile, worthless 

Jdeand, hard 

Jyeapbe, severely ; sup. Peapdore 

JSeapd-heopz, hard-hearted 

Peapd-raehs, unhappy 

Deanbd-pelS, a hard lot, unhappi- 
ness 

}eapm, harm 

Jeapm-cpiddigan, to speak ill of 
one 

Jeapepa, a harp 

Jeappene, a harper 

JSeappian, to play on the harp 

}Jeappuns, harping 

J)eabeman, to restrain, to control 

Jeabo-pine, a chieftain, a noble 

Tsebban, to raise, to lift up 

errs, heavy 

}eyigan, to be heavy or sad, to 
weigh down 

Deyighce, heavily, grievously 

Rerigney ; heaviness, sorrow 

Depiner 

Delan 

Julan i 

Peldan, to bend, to incline 

}yell, Hell 


to cover, to conceal 
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}pell-papa, an inhabitant of hell 

Tyelm, the head, the top of anything 

Jdelma, a helm, or rudder 

}elpan, to help 

Jenan, to oppose, to repress 

hen’, poverty, trouble, punishment 

Jeoyencund, heavenly 

Jdeopian, to mourn 

Jbeoyon, heaven 

Jeoyon-vopt, heavenly bright 

Tyeopoz, a hart 

Jeopyumuan, to obey 

eopr, a hart, a stag 

Teeopce, the heart 

Dep, here 

Pepan, to obey 

Repe, a crowd, an army 

Pepe, fame 

Toened, a court, a family 

Tepe-geaz, a weapon 

Pepe-pinc, an enemy 

Jepe-cema, a chieftain, a leader of 
an army 4 

Jepe-coha, a consul, a leader of an 
army 

Pepepian, to despise 

Pepe 

Renta an army 

}epian, to praise 

Jeping praise, favour 

Replic, glorious 

Judep, hither 

Tdpey pidpey, hither and thither 

Jugan, to hasten 

Juse, the mind, energy, care 

Thige-leyz, heedless 

Juge-ynozcp, a wise mind 

Jupian 2 to strive, to think, to en- 

Pysian i deavour 

Jug-yaip, familyship 

Thlde, a battle 

}umyely, himself 

}yman t hence 

onan 

Junbdan, behind 

Junbde, a hind 

Tingpian, to hunger 

Juop, a hinge 

Tyipde 


inte a protector, a ruler 


| peoyend 





GLOSSARY. 


Jy, his 

Top, form, hue 

Jup-cu, familiar 

Jupung, pretence, appearance 
}pleep, a mound, a barrow 
Plarops, a lord 
Dlayopd-yeipe, lordship, government 
}leahzep, laughter 
Jleobop, a sound 

Thyra, fame, report 
Tyhyeadig, celebrated 
Phyeadigney, celebrity 
hilud, loud 

}plucep, clear 

Tlyycan, to listen 
Jyneeppian, to rest, to lie 
}ynere, soft, tender 

})nipan, to bend 

Jdogsian, to be desirous, to be anxious 
Jol, a hole 

jiold, faithful 

Jpolm, the ocean 

Holz, a wood, a grove 
Pond, the hand 

Jpopa, hope 

Jdopian, to hope 


| Jopayeabe, a sink 


Jopd, a hoard, a treasure 
Jhopd-sercpeon, a treasure 
Tdoyp, reproach, derision 
ped, ready, swift 
Typedlic, speedy 

Ppedhie, speedily, quickly 
Jypeed-fepney, a swift course 
])ped-pzene, a chariot 
}pesel, a garment, apparel 
Ppebe? _. 

Ppabe § quickly 


| J)peoyan, to fall 
| T)peoye, violently approaching, e.g. 


a storm 


Goda ay perishable 
}peop, cruel, troubled 
Thpeop 
Typeoprung 
JSpeopan, to rue, to repent 
J)peopyian, to rue, to be sorrowful 
}pepan, to agitate, to lift up 
Ppercan, to lie down 


i repentance 


GLOSSARY. 


Dpebep, the mind 

Ppioh, rough 

poy, a roof, the top of anything 

Dpoy-yeyc, roof-fast, firm 

}Spon-mepe, a whale-pond, the sea 

pop, prone, bent down 

pure, the earth 

Ppype, ruin 

JSumeta, how, in what manner 

Jyund, a hound, a dog 

Jdund-nigonzg, ninety 

Jyundped, a hundred 

Jyund-reoyontiz, seventy 

Jyunis, honey 

Tunca, a hunter 

Jpunzian, to hunt 

Pupu, at least 

Puy, a-house 

Jouyey-hipbde, a keeper 

T)pa, who, any 

J)paz, brave 

pet, which, what 

pee, wheat 

})pebep, whether, either 

Typeebpe, nevertheless 

J)pec-hpega, a little, in some mea- 
sure 

}pec-hpesanunsey, in some mea- 
sure, in some degree 

})pealga, expanse, convexity 


‘i 
Ipeap: yan f to turn, to turn round, 


Pp pes ae to depart, to wane 


)peapyung, inconstancy, change- 
ableness 

Jypele, any 
Jypene, a little 
Tpeol, a wheel 
Pypepylic, changeable 
}piope, whither 
pile, a while, time 
}ppilendlic, for a time, temporary 
}bpilum, sometimes 

. pis, white 
ee i a little, somewhat 
J)ponne 
}ponan 
Jponon 
})pone, any one 
Tponne, when 


i whence, how 
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})pupyulney, changeableness 
Dpypre, a circuit 

yoan 
Le-hydan i 
ybe, a hide, a skin 

Pyhche, joyful, desirable 

)yle, a hilt of a sword 

})ypan, to hear, to obey 
})ypian, to imitate 

}bypnbe, horned, having a beak 
}ypyct, an ornament 

Pypyzan, to adorn 

})yypan, to deride, to revile 
)yyping, reviling, reproach 
})y6, a haven 


to hide, to conceal 


L 
Ic, I 
Tdel ‘ 7 
Ibel-seopn i idle, vain 
Tegland ) 
Tslond + an island 
Tlano 


Teld, old. See eald, comp. Ielépa, 
sup. Ielderz 

Tic, the same 

Immedeme, unworthy, imperfect 

Inc, you 

Incora, the mind, the breast 

Inepfe, provision 

Ingan 

Innan 

Ingehys6, intention, thought 

Pe oa thought, mind 

Inlice, internally, in itself 

Inna 

Innan 

Innanpeapd 

Innepeapd 

Inno%, the stomach 

Innung, that which is included 

Inpeapdlice, thoroughly, inwardly 

Inpid-pone? an inward thought, a 

Inpic-bonc deceitful thought 

Tob, Jove 

Ipnan, to run 

Tppe 

Toe § aneer 

Ipyian, to be angry 


to enter 


k within 


i inward 


380 GLOSSARY. 


Ty, ice 

Ips, icy 
Ipacize, Ithaca 
Iu, formerly 


K. 
Karepe, Cesar, an emperor 
Kuning, a king 


La, lo! oh! 

Lacan, to play, to sport 

Lacnian, to heal 

Ladceop 

Ladpeop 

Laczeop 

Lazbiop 

Lece, a physician, a leech 

Lece-cpeyc, the art of medicine, 
medicine 

Lece-dom, medicine, a remedy 

Ledan, to lead 

Leben, Latin 

Lzyan, to leave, to relinquish 


a leader, a guide 


taut a reward 
Leenan, to lend 
Pee slender 


pet long comp. lens; sup. 

Tange 5 lengeyc 
Lepan, to teach 
Ley, less 
Leyzan, to follow 
Levan, to permit, to let go, to leave, 

to suppose 
Lay, the remainder, what is left 
Lagu, water 
Lagu-ylod, ocean-flood 
Lasu-ycpeam, the sea, the ocean 


Land 
Tend i land 


Lang 
fe i tall 
Lange 
Lonse 
Lang-yep, long continuance 
Lansyum, lasting, long 

Lap, learning, lore, admonition 
Lapeop, a teacher, a master 


i long, a long time 





Layz, at length 
Lace, late ; comp. lazop 
La®, hateful, hostile, destructive 
Laéhee, horribly 
Leafy, permission, leave 
Leap, a leaf 
Leahctep, a sin, a crime 
Leaman, to reward, to recompense 
Lear + satee lo 
Leay-lic Bh) S2O8E 
Lear-ypell, a fable 
Leay-ypellung, false opinions, false 
speaking 
Leayung, lying 
ax, a salmon 
Leccan, to moisten, to be wet 
Lecgan, to lay down, to lower 
Ley, left 
Les 
Lesa a flame 
Lis 
Legan, to lay, to place 
Lenczen, Lent, the spring 
Leng, length 
Leo 
Leon 
Leod 
Leod-yeipe 
Leod-ppuma, a leader, a chieftain 


i a lion 


i a nation, a people 


Leod-hazva, a hater of people, a 
' 


tyrant 
Leohr, light 
Leohtan, to lighten, to make light 
Leor 
Lior 
Leopian ) 
Libban 
Lipan 
Lipgan 
Lybban 
Leoyzel, estimable 
Leorpend, beloved, acceptable 
Leogan, to tell a lie, to deceive . 
Leoma, a ray of light 
Leopnian 
Teas nig a to learn 


ae i a verse, 2 poem, a lay 


i precious, beloved, dear 


} to live 
| 


Leo®-pyphea, a poet 
Leczan, to hinder 


GLOSSARY. 


Libbente, living 
Lic F 
Like 


a6 t the body 


eet to pretend, to dissemble 


tet to lie, to extend 


Lichamlice : 

Tar teadies§ bodily. 

Lucian, to please, to like 

Licpyp8, worthy of esteem 

Liy, life 

Ligep, the liver 

Liget, lightning; pl. lysecu 

Lihzan, to shine, to give light 

Lim, a limb 

Limphcee, fitly 

Innd-pigend, a warrior with a shield 

Liyan, to collect, to gather 

Liyye, favour 

Liyz, science, skill, power 

Liycum, skilfully 

Li, a cup 

L183, mild 

Laban, to sail 

1L1$-mon, a sailor 

Lixan, to shjne 

Locen, an enclosure, bounds 

Locian, to Took, to see 

Log, praise 

Londey-ceopl, a husbandman 

Loppe, a flea 

Lorian, to lose, to perish, to go 
away 

Lox, a lot, deceit, craftiness 

Loc-ppenc, deceit 

Lox, a lynx 

Lure, love 

Lurian, to love 

Luyien6, a lover 

Lungpe, forthwith, quickly 

Luyz, desire, pleasure, lust 

Luyz-bep, cheerful 

Luyz-bepe, desirous 

Luyc-beplhee, delightfully, with 
delight 

Luyz-bepney, happiness, desire 

Lurclice, willingly, joyfully 
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Luycum, willingly 

Lucan, to incline 

Lyccan, to pluck up 

Lyyan, to permit 

Lyre, the air 

Lyrcan, to wish, to choose, to be 
pleased with 

Lyz, little 

Lyces, crafty 

Lycel 2 little, small; comp. ley, sup. 

Lycle}  leye 

Lycelice, deceitfully 

Lychan, to diminish, to lessen 





m. 

@acian, to make, to form, to do 

@eeden, a maiden 

Mesen, virtue, strength, might, 
power 

Meesen-cpeyc, chief strength 

Mexen-ycan, a huge stone 

Mesn, power 

(e55, a maiden, a country, a tribe, 
a kinsman 

Mes5d-hab, virginity 

Meex-plice, a species, a form 

eel, a space of time 

Meenan? to mean, to intend, to 

Menan i lament 

mane | 

ee a crowd, many 

@emigu ) 

Meeypa, famous, celebrated, great; 
sup. Mxepoyet 

pale) excellent 

Mene 

Meeplic, noble 

Mepyan, to be celebrated 

Mepd, greatness, glory, praise; pl. 
miracles 

Meyc, a mast 

Mey, most, greatest. 

@zevan, to dream 

zx, measure, degree, condition, lot 

Mag, a relation 

Maan, to be able 

Magiytep, a master 

Mago-pinc, a citizen, a man 


See ®ycel 
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Man 

Mon 

Man, sin, wickedness, evil, disease 

Man, sinful, wicked 

an-yull, full of wickedness 

Manian, to admonish 

Mamig-yeald 

Mont-feald 

@anig-fealblic, complicated 

Mannan, to people, to fill with men 

ManSpene, gracious 

Mapa, greater. See Wycel 

@ape, more 

@apcyp, a martyr 

MaSm, a vessel 

MaSm-hypbe, a treasurer 

Meahz 

ihc 

Meapc, a boundary, a territory 

@Meapcian, to mark, to mark out 

Meappian, to err 

@Mece, a sword 

Med, meed, reward 

Medeme, worthy, desirable, perfect 

Medemlice, worthily 

Medemney, dignity: 

Medcpumney 

Meccpumney infirmity, weakness 

Meccpymney 

Meldian, to make known, to display, 
to inform against 

Melo, meal 

Menszan, to mix 

Menzio, a multitude 

Menniyc 

Menniyclic 

Meodum, meritorious 

Meox, dirt 

Mepe, a mere, a lake, water 

Mepe-plod, the ocean 

Mepe-hengeyz, a sea-horse, a ship 

Mepe-ypcpeam, the sea-stream, the 
ocean 

eon i joyful, merry 

Mepye, a marsh 

Mezan, to meet, to find, to observe 

Mecan, to measure, to mete, to com- 
pare 

Mece, meat . 


ba man 


manifold 


i strength, might, power 


i human, humanity 


' Micel 





GLOSSARY. 


Mecgian, to mete, to moderate, to 
rule 

Meczuns, moderation 

Mecobd, the Creator 

ered much, great 

Micellic, great. 

Micelney, greatness 

Micley, much 


| Miclum, greatly 
| 1d 


ons with 

Middan-eapd 2 the earth, an en- 
Sonali s closure 
M@iddepeand, midward 

M1ddel, middle 

Midyeph%, middle age 
Midzehealdan, to satisfy 

Midleyc } midmost, middle class, 
Midmey'z t middle 

@16-ope, the middle region 
Od-pincep, mid-winter, Christmas 
Mihte. See Magan 

Mihzis, mighty 

Mibzghee, mightily, powerfully 
M@uld, mild, merciful 

G@ulo-heopz, merciful 
M@uild-heopcney, mercy 

@uloyian, to have mercy, to pit 
Muloyuns, mercy, pity 

Milzye, mercy 

(in, mine 

@mbdzian, to advise, to remind 
M@uiycan, to mix, to dispose 
(hiy-cyppan, to wander 

Miydad, a misdeed 

Mirhpeppian, to pervert 

Miyhe 
Muiyclic 
Miyc, a mist 

@iban, to conceal 

od, the mind 

Moden. 

Modop ‘ a mother 

Mooup. 

Moo1g, proud 

Mobihe,. magnanimous 

(ob-reya, the mind, the mind’s sense 
Molde, the earth 

Mona, the moon 


} various 


GLOSSARY. 383 
sais : a month es * night 
Moncyn, mankind | Neapa 
Mop, a moor | Neapep 7 
®opgen, the morning , Rial nee 
Mopgen-rceoppa, the morning star | Neappa 


Moppbop, murder: 

Moy, must 

Moz, must, can 

@unz, a mount, a mountain 

®unc-slop, the Alps, the mount. of 
Jupiter 

®upnan, to mourn, to care for, to 
regard 

@uy, a mouse 

®uyz, must, new wine 

us, a mouth 

@ynesian F 

ynzian i to remind 

®ynla, inclination 

®ynzan, to propose 

aus ot pleasure, delight 

@ypan, to hinder 

yp, pleasure 


N. 
Nabban, not to have 
Nacod, naked 
Neope, a serpent 
Nenes, none 
Nepe 
Ney 
Neyye, a promontory 
Nara 
Nayu 
Nazan, not to have or possess 
Nahz 
Nauhz 
Napuhz 
Naley, not at all 
Nallay, not only 
Nama, a name 
Nan, none 
Naz, i.e. ne-pac. See pictan 
Naubep, neither 
Neadinga, necessarily 
Neah 
Nean } nigh, near 
Neap 


was not 


the nave of a wheel 


‘ naught, nothing 





Neapaney, trouble, distress 
Neapep, straitly 
Neapepney, anxiety 
Neappian, to straiten 


Neat 

Nectn ¢ cattle, a beast 

Nycen ) 

ree presence, neighbourhood 
Neb, the face 

Nite : necessarily 

aes heat need, necessity, ne- 
Nib-beapy cessary 


Nemnan, to name, to mention 

Neod-ypece, voluntarily 

Neod-beapre, necessaries 

Neoten, cattle, a beast of burden 

Neoban, beneath 

Neobena, lower, inferior 

Neopol 

Nipol 

Nepsean 

Nepian 

Nepgend, a saviour; participle of 
Nepsean 

Neye nere, no, no; by no means 


i prostrate 


i to preserve 


Nezz 

Netelic, beastly 

Nidan 

Nydan 

Nownt nine 

Nison 

Niman, to take, to take away, to 
assume, to adopt 

Niobop, lower 

Noone not to know 

Nibemey'c, lowest, nethermost 

Nibep 


Neat downwards, low 
Nibep-heald, downwards 


} to compel, to force 
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Nipan ; newly 


Nipe, new 

Nop’, north 

Nop%-enbde, north-end 

Nop%-peyz, north-west 

Nopbepeapo, northward 

Nox, use, enjoyment 

Nozian, to enjoy, to possess, to 
occupy 

Nu, now 

Nu-pihce, just now, straightway 

Nyd-beapr, necessary, needful 

Nyllan, to be unwilling 

Nyc, purpose, use 

Nyz, perfect 

Nyc-pyp%, useful 


O. 
Oy, of 
Oyadon, to remove, to do away 
Ofaceon, to draw out, to remove 
Orbeacan, to kill, to strike 
Oybecuman, to come from 
Oyodeel, a fall, a setting 
Ordelpe, more prone 
Oyoune, downwards, down 
Orep, a bank 
Oyep, beyond 
Oyepbpzdan, to overspread 
Orepcuman, to overcome 
Oyepdpencan, to be drunk 
Oyepyapan, to pass by, to pass over 
Orepyyll, intemperance 
Orepzan i to pass over, to pass 


Oryepsangan away 
Oyepsiozolney 
Oyepzioculney + forgetfulness 


Oyepheopan, to disobey 

Ofyephogian, to despise 

Orephyd, a high mind 

Oyepins, superfluity 

high-mindedness, ar- 

e x raneoiy yogance, too much 
yyepmecco food 

He aie arrogant, proud 

Oyepmobdney, scorn, arrogance 

Oyeppecan, to instruct 





Oryepyeel’S, superfluity, too great 
prosperity 

Ofepreon, to look down upon 

Orepyeccan, to cover 

Oyepyceeppan, to overstep 

Orepypipan, to overcome 

Ofepceon, to cover over, to over- 
whelm 

Oyepbeapy, preat need 

Orepbeon, to excel, to surpass 

Oyeppinnan, to overcome 

Oyepppeon, to cover over; part. 
orepppigen 

Ofsepican, to depart 

Ofhenan, to take away 

Oppnan, to run off, to outrun 

Oflezan, to let out 

Orlyrz, desirous of 

Oymunan, to remember 

Oyrceamian, to shame, to be 
ashamed 

Ofpion, to see, to behold 

Oyyiczan, to oppress 

Oyylean, to slay, to kill, to cut off 

Orymipan, to cut off 

Ofypelgan, to devour 

Orz, often 

Ogzeon, to draw off, to deprive 

Orbincan, to bethink 

Orbpiccan, to oppress 

Orcped, frequent 

Oypundpod, astonished 

Oleccan, to flatter, to allure, to 
cringe, to gratify 

Olecuns, flattery, allurement 


aterm to inflame 
Onbipigan 
Onbypgan to taste 


Onbican, to bite, to taste of 
Onblepan, to blow upon 
Onbypoan, to animate, to encourage 
Onceppan a turn from, to turn 


Oncyppan back, to change 
este an i to know 
mcneopan 


Oncpeban, to reply, to echo 
Ondzic, mind, understanding 
Ondpebdan, to dread, to fear 
Ondypope, an answer 


GLOSSARY. 


On-eapbian, to dwell in 

On-ecneyye, for ever 

Oneczan, to hasten 

Onyindan, to find, to discover 

Onfon, to receive, to accept 

Ongean, against 

Onginnan, to begin 

Ongican, to perceive, to know, to 
understand 

Onhagian, to be at leisure, to be 
unoccupied 

Onheldan, to incline 

Onhnigan, to bow down, to incline 

Onhpepan, to stir up 

Onhpiman, to touch 

Onhpeapyan ? to change, to go 

Oabbeonean | away 

Onhypian, to imitate 

Oninnan, within 

Onipnan, to run, to move 

Onlacan, to sport 

Onlayr, at last, at length 

Onleenan, to lend 

Onlezan, to relax 

Onleogan, to belie, to falsify 

Onhe, like 

Onlicney, a likeness 

Onheyan, to liberate 

Onhhcan 2? to enlighten, to shine 

Oniyhean ¢ upon, to shine 

Onlucan, to unlock 

Onlucan, to incline 

Onyacan, to deny, to retort, to 
teply 

Onycunian, to shun 

Onyien, an aspect 

Onyigan, to descend, to sink 

Onyiccan, to press down, to beset 

Onyzypian, to agitate, to excite 

Onyundpon, apart 

Onypiyan, backwards 

Onzigan, to untie, to unloose 

Onbonce, delightful 

Onpsecnian, to awaken, to excite 

Onpendan, to change, to turn aside 

Onppecan, to revenge, to punish 

Onppipan, to reveal 

Onpunian, to dwell, to inhabit 

Open, open, exposed, clear, evident 

Openlice, openly, plainly 
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Opcuman, to overcome ; contracted 
from ofepcuman 
Opd-ypuma, the origin, the author 
Opeals, old 
Opeldo, old age 
Opsellice, arrogantly 
Opmete 
Opmece 
Opmo6, distracted in mind, dejected 
Opmobdney, mental disease, madness, 
despair 
Oprens, secure, prosperous 
opsn . ‘ 
On dee i security, prosperity 
Oczepan, to appear 
Opeopan 
Opepan 
Obep, another 
Obep, otherwise 
Odyeycan, to commit, to trust, to 
sow 
O®Spinan, to touch 
Odyacan, to deny 
O%Sycandan, to stand still 
Odpe, or 
OSpican, to blame, to reproach 


i overmuch 


i to appear, to show 


P. 
Papa, the Pope 
Pad, a path 
Peappoc, a park 
Pedpian, to make a path, to tread 
Planzian, to plant 
Plega, play, sport, pastime 
Plexian, to play 
Pleo 
Pleoh } peril, danger 
Pho 
Pholic, dangerous 
Ppicu, a prick, a point 


R, 
Racenca, a chain 
Racu, rhetoric, a discourse, an ex- 
planation 
Rad, a riding 
Recan, to. reach 
Red, a discourse, counsel, advantage 


2c 
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Redan, to read, to govern, to decree 

Rebdelye, a riddle, imagination, am- 
biguity 

Regl, a garment, clothing 

Repan, to bind 

Reyz, rest, repose 

Reypian, to think, to meditate 

Rap, a rope 

Ra%, quickly 

Reab, red 

Rearepe, a spoiler 

Rearian, to rob, to take away 

Reaglac, spoil, rapine 

Recan, to reckon, to count, to relate, 
to explain 

Recan 2 to regard, to care for, to 

Tecan direct, to govern 

Recceleay 

Receleay 

Recceleyc ) recklessness, careless- 

Receleyc t ness 

Reccene, a rhetorician 

Recely, incense 


; reckless, careless 


k immediately, straight 


Rehchc? . P 
Rubehe ¢ rightly, justly 
Ren 
Ryne 
Ren, rain 


i a course 


Bebe, severe, fierce, violent 


Rebig-mo6d, fierce in mind 

Ric, dominion, power 

Ric, rich, powerful, in authority 

Rice, a kingdom 

Ricyian, to rule, to reign 

Ridan, to ride 

et right, justice, truth 

Rihzan, to correct, to instruct, to 
make right 

Rihte, immediately, straightway 

Rihzend, a ruler, a governor 

Rihche, just, regular, upright 

Rihzlice 

Rihzpiyhice 

Rihc-pellend, right willing, wishing 
what is right 

Ruhzpiy, rightwise, righteous 


i rightly, justly, wisely 





GLOSSARY. 


Rihcpipney, justice, wisdom, righte- 
ousness 
Riman, to number 


‘| Rinc, a man, a warrior 


Rind, the bark, the rind 
Ripa, a handful of corn, a sheaf 
Ripe, ripe 


Ri ¢ aril, a rivulet, a river 


Rod, the rood, the cross 
Rodop, the sky 
Romaniyc, Roman 
Rond-beah, a boss 

Rore, a rose 

Rum, wide, large, august 
Rume, widely 

Rumebdlic, spacious 
Rumebdlice, abundantly 
Rummod, bountiful 
Run-cora, the breast, the mind 
Ryn, a roaring 

Rynan, to roar 


6. 
Sacu, strife 
Sabian, to be weary 
Se, the sea 


8z-chy, the sea-cliff, the shore 
Sxd, seed 

Sezan 

segan | to say, to prove 


eal better; comp. of yel 

Sel r 

8 mist prosperity 

Sene, dull, sluggish 

Sz-cilca, one who ploughs the sea, a 
sailor 

8am, whether 

Lead together, likewise 

Sampa, worse 

Sampade, unanimously 

Samzengey, continually, imme- 
diately 

Sampiy, half-wise, unwise 

Samppedney, agreement, unity 


. 


. 
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Sanc Scip-hepe : 
sans a song ean once a fleet of ships 
ap k Sciprcypa, a pilot 
Song § STOW Scip, pure, clear, sheer 


Sap-cpid, a sorrowful saying, « 
mournful song 

Sapig, sorrowful, sorry 

8aplhie, sorrowful, grievous 

S8aplice, sharply, sorrowfully, sorely 


Saul 

Sapl i the soul 

Sapan, to sow 

seo to blush, to be ashamed 
Scandlic . 

Sceondlic ( Mean, vile 


Scead, the shade, a shadow 

Sceayz, creation 

Sceayz, a shaft 

Scealan, to owe, to be obliged to any 
one 

Scealc, a servant, a man 

Sceame, shame 

Sceameleay, shameless 

Sceand, a shard 

Sceappner, sharpness 

Sceanpyene, sharp-sighted 

Sceaz, a region 

Sceaba, a robber, an enemy 

Sceapian, to behold, to view 

Sceapuns, contemplation 

seyiot a shield; met. an army 

Scell, a shell 

Sceol, a gang, a crowd, a shoal 

Sceop, a poet 

Sceoppend ) 

Sceppend }the Creator, a maker 

Scippend J 

ag short; com. pcyptpa; 

Scopc sup. peypreye 

Sceozan, to shoot 

Sciene, beautiful, shining 

Sciloi5 ‘ 

Scylorg i enly 

Scima, splendour, brightness, a ray 

Seer to shine 

Scinan 

Scinlac, magic 


° Scip, a ship 





Scolu, a school, a band 
Scpidpeen, a chair of state 
Scpigan, to. care for 

Scp75, a revolution 

8cucca, the devil 

Scyycan, to verge, to incline 
Scyld, guilt, sin 

Scyloan, to shield, to defend 
Scyl-yiye, a shellfish 
Scyppan, to create 
Scypmelum, confusedly 
Scyppan, to adorn, to sharpen 
Seal, salt 

Seapohce, artfully 

Seapu, a fraud 

Sead, a well, a gulf 

Secan, to seek 

Secg, a warrior 

Secs, a speech 

Seya, the mind 

Sere, soft, quiet 





a sail 


S8elan, to soil, to stain 
Selcud i strange, extraordinary, 


Seldcud unknown 
Seldan 
Sree seldpat 


Selbum-hponne, sometimes 
Seleyc, best; superlative of rel 
Sely, self . 
Selplic, self-liking, self-love 
Sely-pill, self-will 

Sella, a giver 

Sellan 

Syllan 

Sellic, wonderful 

Sendan, to send 

Seoc, sick 

alae to complain, to bewail 
ioy1an 

Seopontis, seventy 

ae met a complaint 

Seolrep ? .. 

sylop t silver 


i to give 
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Seolocen, silken 


Seon, to see 
a seat 


Seczan, to set, to place, to arrange 

Siapo-cpere, a skilful art 

1b, peace, agreement, relationship 

Sibyumlice, peaceably 

Siccevuns, a sigh, sobbing 

Sicilia, Sicily 

81d, wide, various 

na i a custom 

Siepan, to lie in wait, to plot 

Siyzan, to sift 

Sizan, to sink down, to rust 

Sige, a victory 

Sige, a setting, declining 

Sigend, thirsty 

Si1ze-beod, a victorious nation 

Simle 

Spmibel’ always 

Sin, always 

&1n, his 

Sinc, a heap 

Sinc-seoy, a money gift 

Singal 2 

Singala § 

Singallice, perpetually 

Singan, to sing 

Simycipe, wedlock 

Sinc. See peyan 

S10ca, a sick person 

Sioyon, seven 

Sioyoba, bran 

S10loc, silk 

Siopian, to sew 

816, time, occasion, a path, an arrival 

plieem after, afterwards 

Siczan, to sit, to dwell 

Sleep, sloth 

Slapan 

Beent to sleep 

Slap, slow 

Slean, to slay, to strike, to cast or 
throw 

Slepan on, to slip on, to cast on 

Shan, to slit, to tear 

8h8, changeable, inconstant 


continual, lasting 





Smal, small 

Smealic, subtle, deep, profound 

Smealice, deeply, profoundly 

Smean 

Smeagan 

Smeapcian, to smile 

Smeauns, argument 

S8mec, smoke 

smylet mild, gentle, calm, smooth 

Smugan, to flow gradually 

Snap, snow 

Snican, to creep, to crawl 

Snipan, to cut off 

Snyccpo, wisdom 

Sorze, softly, gladly 

Sol, mire 

Somne 

Toyomne i together 

Son, 2 sound 

Sona, soon, immediately 

80nd, sand 

Sondbeoph, a sand-hill 

Sondcopn, sand, grains of sand 

Sopzian, to sorrow, to grieve, to be 
anxious 

806 

Soba }true 

Soban 

80%8-cpide, a true saying, a maxim 

S0%-yeyz, just 

S06-yeycney, truth, sincerity 

S0%-yppell, a true history 

Spaca, the spoke of a wheel 

Spanan, to urge, to allure, to excite, 
to seduce 

Speanca, a spark 

Sped, means, power, wealth, effect 

Spell, speech, language, discourse, 
argument 

Spelhan, to speak, to teach 

Spigeczan, to spit 


; to inquire, to meditate 


Spipian ae 

E to inquire, to seek after, 
Sp ypran to ene 
Spypigan. 


Spop, a pursuit, a track 

Sppec, speech, language, subject of 
discourse 

Sppecan, to speak 

Sppingan, to spring 


GLOSSARY. 


Sppyczan, to sprout, to bud 

nia a staff, a letter 

Svan, a stone, a rock 

Sconban to stand, to be 

Scan-reapo-sim, a precious stone 

8caS, a shore 

nat to establish, to support 

Scabol, a foundation 

8cabol-reyt, stable, firm 

Sceap, a cup 

Sceanc, stark, severe 

Scede, a place, a station 

S8cemn, a voice 

8cemn, a stem, a trunk 

Sceopa, a steerer, a pilot 

Scteopan 

Sciopan } 

Scipan 

Sceopleay, outrageous, without a 
guide, ignorant 

S8zeoppa, a star 

Sceoppobep, a rudder 

8ceopr, a tail 

Scepan, to raise, to honour 

Szeppan, to step 

8zicce, a small matter 

Sziccian, to stick, to remain 

Szicel, a sting 

Sas, a path 

Scigan, to depart, to ascend 

Szille, still, quiet, fixed 

Scilney, stillness, tranquillity 

Scingan, to sting 

Scondenbde, standing 

S8copm, a storm 

Scopm-ye, a stormy sea 

Scop, a place, a dwelling 

Scpeng 

Scpanz 

Seen strong 

Scpons 

Scpeam, a stream 

8cpeon, strength 

Scpican, to continue a course 

Scponglic, laborious, firm, power- 
ful 

Scund, a space of time 


to steer, to direct 


’ 
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Scunian, to stun, to stun the ears, 
to beat against 

Scypian, to stir, to move, to agitate 

Scypiende, moving 

Scyping, stirring, motion, experience 

Scypman, to be stormy 

Scypmend, stormy 

8ul, a plough 

Sum, some, a certain one 

Sumep 

Sumup 

Sumup-lang, summer-long 

sun 





i summer 


t the sun 


Sunt: k a son 


Sundbuensd, a sailor 

Sundep 

Sundop 

Sundep-ycop, a separate place 

Sundop-gisu, a peculiar excellence 
or gift 

Sud, the south 

8uS-eayt, the south-east 

Subepn, southern 

bard at southward 

Sud-heald 

guS-peapdey t southwards 

Spa, as 

Spa-efne, even so 

Spa yond ypa, as far as, as much as 

Speec, taste, savour 

= re heavy 

Spepney, sluggishness 

Speylice, courteously 

Spxd, a path 

Spebep, whether, whichsoever 

Spapan, to sweep 

Speapr, swarthy, black 

Speran, to sleep, to smoulder 

Spel, brimstone 

Spey, a sound 

Spesel, the sky 

Spexel-cophz, heavenly bright 

Spelgan 

Spilgan to swallow 

Spylgan 

Spelgend, a gulf 

Spelzan, to die, to perish 


k proper, peculiar, separate 
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Spencan, to trouble: 
Speop, a father-in-law 
Speopcan, to darken 
Speopd, a sword 
Speozvehan, to testify: 
Speozol 

Speorul > clear, manifest 
Spuczol 

Sages clearly, plainly 

Spec, sweet 

Specmec, a sweetmeat 

Specney, sweetness, an allurement 
Spiran, to move, to revolve 

Spirt, swift 

Spircney 
Spifto 
Spin, a swine 

Spincan, to labour 

Spingan, to scourge, to: afflict 
Sppa } 
Spypa § 


swiftness 


Sprd, strong, great A 


Spibe, very 
Sprdhic, vast, excessive: 
SprSlice, powerfully. 
Spibop, rather, more 
Spipoyz, most chiefly 
Spongopney, drowsiness 
Spocmectay, sweetmeats. 
ypecmec 
8yhan, to soil, to stain 
8ylorpen, silver 
Syndephc, peculiar 
Synodeplice, singly, separately: 
Synn, sin 
8yp, a moistening 


T. 
‘ a token, a sign 
f 


See 


Tacn 

Tacnuns 

Tacnian i to show, to declare, to 

Tecnian betoken 

Tecan, to teach 

Tacnan, to see to, to show 

Tecning, teaching, instruction 

Telan, to deride, to blame, to up- 
braid, to compare 

Tzxl-pypdlic, reprehensible 

Tam, tame 





GLOSSARY. 


Tama, a tamer 

Teap, a tear, a drop 

Tedpe, frail, weak, tender 

Tela, rightly, well 

Tellan, to speak, to count, to reckon 

Temuian, to tame 

Teohhian, to think, to endeavouz, 
to suppose, to draw 

Teon, to draw, to allure, to. draw 
towards, to restrain 

Teona, an injury 

Teoba, the tenth 

Tid, tide, time, season 

Tiep, a heap, an expanse 

Tizpyy, a tiger 

Tyheen to persuade, to excite 

Til, excellent 

Tile, Thule 

Tihan 2 to till, to toil, to effect a 

Tolan ¢ cure, to endeavour 

Tille, a fixed state 

Tiluns 

Tiolung 

Tima, time 

Timbpan F 

Tumbpia: at to build 

Tipian, to irritate 

Tippin, a beloved prince 

Toblapan,, to. blow about, to scatter 

Tobpedan, to spread 

Tobpecan, to break 

Tocluran, to cleave, to split 

Tocnapan, to distinguish, to discem 

Tocuman, to arrive at 

Todzlan, to divide 

Todpiyan, to drive, to disperse. 

Torleopan 

Toylopan 

Toroplezan, to allow 

Torundian, to require 

Tosebdene, together 

Togebidoan, to pray to 

Togebiedan, to join to 

Toghbdan, to glide away, to slip 

Tohealdan, to incline downwards 

Tohopa, hope 

Tol, a tool 

Tolecgan, to separate 

Tonemnan, to name 


i labour, pursuit, anxiety 


i to flow away 


GLOSSARY. 


Toniman, to separate 

Top, a tower, a rock 

Topht, bright, splendid, illustrious 

Toycead, a difference 

Toyceadan, to divide, to discern, to 
distinguish 

Toyciozan, to shoot in, to anticipate 

Toycpipan, to wander 

Toylupan, to slip asunder, to dis- 
solve; part. torlopen 

Toyzencan, to disperse; part. 
coycencze 

Toypiran, to err, to wander 

Tozellan, to reckon 

Tovepan, to tear in pieces 

Topeapd, the future 

Topeapdey, towards 

Topenan, to expect 

Topendan, to turn 

Topeoppan ? to overthrow, to de- 

Topyppan stroy 

Tpese, vexation 

Tpeop, a tree 

Tpeopa ) faith, fidelity, a promise, 

Tpupa i troth 

Tpeopen, wooden 

Tpeopian 

Tpepan 

Tpupian 

Tpepney, trust 

Tpum, strong 

Tucian, to punish, to torment 

Tudop, a production, a progeny 

Tunge, a tongue 

Tungel, a star, a constellation 

Tupa, twice 


Tpa 
Tpesa 
Tpegen 
Tpeosan 


Tpeonan 


Tpeon 
Tpeonunst doubt 
Tpeouns 
Tyis, a twig, a small branch 
Tpmchan, to twinkle 
Tpioyez, two-footed 
_ Tpiopzd, inconsistent 
Tyan, to instruct 
Tydepney, frailty, weakness 


{ to trust, to confide in 


‘ two, twain 


i to doubt, to hesitate 
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Tydman, to nourish 
Tydpuns, propagation 
Tyhz, instruction 
Tynodpe, fuel 


U. 

Uyan, above 
Urfop, higher 
Unabependlic, unbearable 
Unabindendhi, indissoluble 
Unebel, ignoble, unnoble 
Unanehr, unexplained 
Unapime?, countless, unnumbered 
Unayecxendhe, indescribable, wn- 

‘speakable 
Unasdpocenhice, unceasingly 
Unapendende 
Unapendendlic 
Unbeene i unbright, less bright 
Unbpoc, unbroken 
Uneleen, unclean 
Uncu’, unknown, strange 
Uncpebenbde, inanimate, unspeaking 
Uncynd, unnatural 
Undeathe, undying, immortal 
Undep, under, beneath 
Unbdepbec, backwards, behind 
Undepecan, to eat under, to subvert 
Undepron, to undertake, to obtain, 

to receive, to be subservient 
Undeplucan, to support, to sustain 
Unbdepycanbdan, to understand 
Undepycabolreyz, unstable 
Undeppeod, subject, put under 
Undeppeodan ? to make subject, to 
Unbdeppiodan i dégrade 
Une pt scarcely, with difficulty 
Unedney, uneasiness 
Unyexenp, not fair 
Unreslic, healthy, undying 
Ungpacodhice, honourably 
Ungebyde, disagreeing 
Ungecynbdelic 
Ungecyndlic 
Ungedarenlice, unreasonably 


Unseend0d d A 
ie cabocliee uever emliag 


; unchangeable 


; unnatural 
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Ungereep, impassable 

Ungerpeslce, inconceivably, im- 
moderately ; 

Ungeyylo, insatiable 

Ungelseped, unlearned, ignorant 

Ongeleyendhi, incredible 

tekst unlike, different 

Ungelimp, a misfortune 

Unzemenged, unmixed 

Ungemer, excess 

Unxzemec, immeasurable 

Unzemecyeyc, intemperate, 
mense 

Unzemeryeycney, intemperance 

Ungemerclic, violent, immoderate, 
unbounded 

Ungemerlice, immoderately, beyond 
measure 

Ungemynod1g, unmindful, forgetful 

Ungened, uncompelled 

Ungepad, rude, unfit, at variance 

Ungepeclice, recklessly, confusedly 

pan innumerable, infinite 

Unpim quantity 

Ungepiren, inconvenient 

Ungepiyenlic, unbecoming 

Ungemrenlice, indecently 

Ungepyodelice, roughly 

Unseyelis, unhappy 

Ungeyzl5, trouble, misfortune, sor- 
Tow 

Ungerceadpiy, irrational, imprudent 

Unserceadpipney, imperfection, 
want of reason 

Unseyepenhc?. ... 

Wnrep ae ‘ invisible 

UngerceSpes 

Unsercedpiz 

Ungeceye, inconvenient 

Unzedpep, discordant, unrelenting 

Ungedpepney, trouble, discord, 
wickedness 

Unsebylb, impatience 

Ungepyloelice, impatiently 

Unsgecpum, infirm 

Ungepealdey, involuntarily 

Ungepiy 

Unpir 

Ungepiyy, ignorance 


im- 


k inconstant 


i unwise, ignorant 





GLOSSARY. 


Ungepicyull, unwise 

Ungepiczig, irrational 

Ungepunelc, unusual 

Unsglad, unpleasant, not glad 

Unsleapney, want of skill 

Unhal, unhealthy, unsound 

Unheped, unheard 

Unhiope, fierce, tempestuous 

Unhipy, unhappy 

Unhpop, not bent down, erect 

Unhpeappiend, unchangeable 

Unleped, unlearned 

Unlond, a desert 

ames i ignoble, not celebrated 

Unmedeme, unworthy 

Unmehas 2 

Unmuhrig § 

Unmendhnga, unexpectedly 

Unmenniyche, inhuman 

Unmerza, excess 

Unmihe, weakness 

Unmyndhnga, undesignedly 

Unnebde, willingly, uncompelled 

Unnez 

Unnyz 

Unnychce, unprofitably 

Unoyepypibeslic, unconquerable 

Unonpendenbdlic, unchangeable 

Unpehz 

Unyihz ¢ wicked, unfit, unjust 

Unpyhe 

Unmhe 

Unpyhe 

Vierbeeemedy adultery, unlawful 
ust 


impotent, weak 


i vain, unprofitable 


i injustice 


_Unpihche, unjust, wrong 
“Unpihchice, unjustly, unrighteously 


Unpihepiy, unrighteous 

Unpor, sorrowful 

Unpotney, sorrow, bewailing, sad- 
ness 

Unpyhcpiyney, unrighteousness 

Unyampnesd, incongruous 

Unyceadyulney, innocence 

Unyaildig iltless, j t 

Uny cyibest guiltless, innocen| 

Unynyzpo, folly 

Unycill, moving, restless 

Unycpeng, weak 


GLOSSARY. 


Unycypente, unstirring, immov- 
able 

Unrpeocol, imperceptible 

Unrelu, faultless 

Uncela, not well, amiss 

Unbeapy, ruin, detriment 

Unbeap, a fault, vice 

Unbyloig, impatient 

Unzidhce, unseasonably 

Unzilasd, destitute 

Unzopis, untiringly 

Uncodwled, undivided 

Uncodeledlic, indivisible, inse- 
parable 

Uncpeopa, wanting in faith, deceit 

Uncpymney, infirmity 

Uncpeoreald 

Unepireald 

Uncpiogende, undoubting 

Uncyd, inexperienced 

Unpenunga, unexpectedly 

Unpeop%, worthless, dishonourable 

Unpeophian, to dishonour, to dis- 
grace 

Unpeopdycipe, dishonour, unworthi- 
ness 

Unpilley 2 against one’s will, un- 

Unpillum§ willingly 

Unpirdom, folly 

Unpicnod, unpunished 

Unpliegan, to change the figure, or 
appearance 

Unppecen, unpunished 

Unpup%ney, unworthiness, mean- 
ness 

Unpynyum, unpleasant 

Unpyp>, misfortune 

Upahebban, to raise, to advance 

Upapepan, to uprear, to excite 

Upende, the top, the upper part 

Upserapan, to go up, to ascend 

Up-on-sepihte, upright 


t sincere, simple 


Uppan, upon 

Uppyne, rising, an up course 
Uppeapd 

Uppeapdey upwards 

Upe 

Uyer our 

Uy, pl. See ic 


Ucadpiyan, to drive out, to expel 
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Ucayapan, to depart, to go out 

Ucan, outwards, from without 

Uran 

Uce *¢ let us 

Ucon) 

Ucancyman, to come from without 

Ucapeallan, to well out, to spring 
out 

Ucemeyt, most remote, furthest 

Udpica, a philosopher 

Uua, woe 


ac, weak 
achc, weak, vain 


Pachce, weakly 
adan, to wade, to walk 
Pecce, a watching 
x6, clothes, apparel 
Peol, indigence, want 
Pola, indigent 
Pert, a wonder, a marvel 
Ves, a wave 
gael bloodthirsty, cruel 
Poco ¢ cruelty, slaughter 
Pen, a waggon 
Peney-piyla, the waggon shafts 
Vepen, a weapon 
Yep, prudent 
epelice, anxiously 
Vepycipe, prudence 
Prep, notable, extraordinary 
Veycm, fruit 

ec, wet 
bec, liquor 
Veep, water 
Peban, to hunt 
Vayian, to admire, to wonder at 
Vayuns, astonishment 


oa i a wall 


Pasian, to wag, to move to and 
fro 


an 
fon 
Yonn 
Pana, a want 
Pancol, unstable 


dark, pale, wan 


D 
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Vandlung, changeableness 
Vandpian, to wander, to vary 
Pans, a field 
Venn; to wane, to diminish, to be 
essened 
a to guard one’s self 
apo 
Veapod 
Peapod 
Pepod 
as, a flight @ 
Yaxan 
Peaxan } to increase 
Vexan 
Vea, woe, misery © 
Pea, miserable 
Peald, the weald, a wold, a forest 
Pealdan, to rule, to govern, to 
wield 
Vealoand 
Pealdend 
Pealdende, powerful 
Pealdlebep, a rein 
Pealhyzod, an interpreter 
Peallan, to boil up, to rage, 
Pealopizan, to roll round 
(Seat to fall into decay, to 
Pealupan wither 
Pealpian, to roll 
Veapd, a guardian 
Peapoigan, to dwell 
Veapm, warm 
Veay, by chance 
Vecs, a wedge, a mass of metal 
Pecxzan, to rouse, to agitate 
Pedende, insane, mad 
Pedep, weather, a storm 
Ves, a way 
ex-fapan, to travel 
Vesrepend, a traveller 
Pel, well 
Pela, wealth, riches 
Pel-zehealden, well contented 
Pelis, rich 
Pell, a well, a spring 
elm, heat, fire 
Pen 
Vena 
Venan, to think, to ween, to 
imagine 


a coast, the sea-shore 


; a ruler, a governor 


i a thought, an opinion 


GLOSSARY. 


Jendan, to turn, to proceed, to bend, 
to govern 

Venedae, the Wendel sea 

Pending, a change 

Peod, a weed 

Peopad 

Peped 

Vepod 

Veopc-man, a workman 

peop fate, fortune 


Veopod, sweet 
Veoppan, to cast, to throw 


‘ a company, a host i 


Peopd l 
VeopShc } worthy, deserving 
Pypbe | 


Veopban, to be, to exist 
Veopdyullic, honourable 
VeopSyullice, honourably 
Veopdseopn, desirous of honour 
Veophian, to honour, to distinguish, 
to enrich, to worship 

| PeopSmynd, honour, dignity 
Veopdycipe, dignity, advantage 
Veopulo-biys ' worldly occupa- 
Soe een tion 
Veopuld-buend, a dweller in the 

world 

Vepan, to weep, to bewail 
Vep, a man 
Pepodan, to corrupt, to injure 
Vepis, weary, vile 
Veyulic, manly, worthy of.a man 
Vepodan, to grow sweet 

| Pephiod, a nation; pl. men 
Veyan, to be 
Perc, the west 

| Peyc-deel, the west part; ie. the 

| west 

| Verte, a waste, a desert 

| Veyce-peapd, westward 
Veyrcmbenpe, fertile 
Vercmeyz, most westward 
hilum, sometimes 
Vhon. See pon 
Sic, a station, a dwelling-place 
71d, wide 
Y/1d-cu8, widely known, eminent 
Vide, widely 





/idzille, wide, spacious 


GLOSSARY, 


Vidzilney, amplitude 
VYiomepe, far-famed, celebrated 
Piz, a wife, a woman 
Viyian, to take a wife, to marry 
Vis, war 
Pisend, a warrior 
Visey-heapd, a leader of war 
1-la-pei, well-away ! 
ld, wild 
Yulo-d5eop, a wild beast 
Pilla, the will 
Villan i to will, to desire, to wish, 


Pilman to be inclined to 
Yulnunsg, desire 
Yin, wine 


Pind, the wind 

Pmbdan, to wind, to wander, to 
circle 

indey-50m, the power of. the 
wind 

Vingeapd, a vineyard 

Pimgedpinc, wine-drink; 2.e. wine 

Vimnan, to labour, to toil, to con- 
tend, to conquer 

Vincep, winter 

Pincpes, wintry 

Jy, wise 

Piydom, wisdom 

Vire, way, custom, wise 

Viyz, food 

Vit, the mind 

Pica, a wise man, a senator, a 
noble 

Jizan, to know 

Vican, to blame, to punish 

Vice, a torment, a punishment 

715, with, towards 

x5-cpeban, to gainsay, to contra- 
dict, to oppose 

Vibeppeand, adverse, rebellious, in- 
consistent 

ibeppeaponey, adversity 

Pibeppmna, an enemy 

xSpopan, before 

xSmeran, to compare 

Prdycandan, to withstand 

PrSpmnan, to oppose 

Picnian, to torment, to punish, to 
injure 

Picnung, punishment 
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Plecca, a loathing 


|. Vlanc, splendid, rich 


Plazian, to grieve 


| Plenco, splendour, prosperity, pride, 


arrogance 

Vlcan, to behold, to look*upon 

luce, beauty, excellence 

Plies, beautiful 

oo-bpas, fury 

PE i wrong 

Voh-ypemmend, a doer of wicked- 
ness 

VYoh-hemez, adultery, unlawful 
lust 

Vol, a plague, severity, mischief 

Polcen, a cloud, the welkin 

Von, error 

Poncla, unstable 

Yonded, a crime 

ons-ycebde, a field 

Von-pilla, evil desire, lust 

Von-pilnung, evil desire, a wicked 
purpose, lust 

Jon-pypd, evil fortune 

Yop, weeping 

Pops, a word 

Yopd-hopd, a treasury of words 

Vopn, a multitude, a number 

Populd, the world, life in this 
world 

Populd-luyc, worldly lust, plea- 
sure 

Vpac, exile, banishment 


Vpacu 

Ppec ¢ vengeance, injury, revenge 
Ppec 

Ppecan to punish, to correct 
Vpecan y 


VpecyrS, banishment 

Vpec-yzop, an evil place, a place of 
banishment 

Vpenney, lust, luxury 

pe - a to support 

pad, anger, wrath 

pas, angry, violent 

Ypabe 

Vpabum 

Vpecca, an exile, a wretch 


i quickly 
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pegan, to accuse 
penc, a fraud, deceit 
Vpisan, to tend towards, to incline, 
to strive 
Ypingan,.to wring, to press 
Ppican, to write 
picepe, a writer 
Pudu 


id aoe a wood fowl 


uhhuns, madness, fury 

ry) 

Pits } a thing, a creature 
ulden i 


undophe i wonderful 
hoe i wonderfully 
Vunbdian, to wound 
Pundpian, to wonder, to wonder at, 
to admire 
Pundpum, wonderfully 
Punian, to remain, to dwell 
‘ynyum, pleasant, winsome 
ynyumlice, happily 
ynyumney, pleasantness 
ypcan, to labour, to make 
yphca, a maker, a wright 
ypm, a worm 
ypnan, to warn, prevent, refuse 
ypre, worse. See Yyel 
yp, a plant, a herb 
ypcpuma, a root 


a 


eistdittetd 


Sas ss SSS 





¥ 
Yrel, evil 
Yyel, bad; comp. pypre; sup. 
pypye 
Yrele, evilly, miserably, badly 
Se i to inflict evil 
YFel-pillend, evil-minde¢ 





GLOSSARY. 


Yyel-pypcan, to do evil 

Yyemeyt, highest, uppermost 

Ymb-ceppan, to turn round 

Ymb-clyppan, to encircle, to em- 
brace 


Ymbe, about 

Ymbe-hpeapyz rae 
¥mb-hpeopyr oe ene 
Ymb-bpypyc 


Ymb-hpeopyan, to turn about, to 
turn round, to encompass 

Ymbe-lcgan, to lie around 

Ymb-yon, to encircle, to encompass 

Ymb-habban, to include, to con- 
tain 

Ymbhoga, care, anxiety 

Ymb-ycpipan, to revolve about - 

Ymb-niezan, to surround 

Ymb-yppecan, to speak about 

Ymb-yzanbdan, to surround 

Ymb-ypincan, to labour after any- 
thing 

Ymb-uran, round about 

Ypmuan, to afflict, to oppress 

Ypmung, a wretch 

Ypm°%, misery 

Ypnan, to run 

Yppe, anger, ire 

Yppinga, angrily 

Yppiend, angry 

Ypyung, anger 

Yyz, a tempest, a storm 

Yee, outwards; sup. Vcemey, fur- 
thest 

Y%3, a wave 


D. 

Da, as, when 
Depe. See Piy 
Deycepne : 
stella oa darkness 
Dapian, to 

allow 
Dayung, permission 
Dance 
Donc 
Dancian, to thank 
Danc-pyp%, thankworthy, 

table 
Danon, thence 


suffer, to permit, to 


; thanks, will, mind, favour 


accep- 


GLOSSARY. 


Dan 
Dapa 
Deahr, counsel, thought 
Deapy, need, necessity 
Deapyan 
Dupyan 
Deapyhe, carefully 

Deapl, heavy 

Deaple, greatly 

‘Deap, a custom, manner 
Deccan, to conceal, to cover 
Desen 
Degn 
rag service, office, duty, re- 


t there 


i to need, to have need 


i a thane, a servant 


Denuns tinue 

Dencan c r s 
Dencean & t° bass) . imagine, to 
Dincan 

Denden, while 

Denian 


Dee to serve, to minister 


Deod, a country 

Deodan, to join, to associate 
Deoden 2 a lord, a ruler, » people’s 
Dioden ; ruler 

Deodiyc, a language, a nation 
Deod-lond, people’s land, a people 
Deoy, a thief 


Deon s 
Pion i to flourish 


Deopycpold 

Dep epold } a threshold 

Deoycpu 

Dioytpo ‘ darkness 

Diyopu 

Deop, a servant, a slave 

Deopdom, service, servitude 

Deopian, to serve 

Dic 7 

aol i thick 

Dicgan, to eat, to receive 

Didep, thither 

pyle i the like, such 

Dun, thine 

Dincan, to seem, to appear 

Dins, a thing 

Dingepe, an advocate, a pleader 

Dingzian, to plead at the bar, to 
obtain 
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D10d-Fpuma, a nation’s founder, a 
creator 

Diorepan, to darken 

Diovan 

Duran i to howl 

Diy, this 

Dryl, the shafts of a waggon 

Docpian, to be conducted 

Dohan, to suffer 

Done, the mind, the will, a wish 

Doncal-mod, wise in mind, wise 

Donecan, as often as 

Dononpeapd, thenceward, from 
thence 

Donne, than 

Dopn, a thorn 

Dped, thread 

Dpepsian, to run 

Dpag, course of events, space of 
time 

Dpeagan, to vex, to harass, to 
afflict 

Dpeact, a troop 

Dpeazian 2 to threaten, to chide, to 

Dmecan i admonish, to terrify 

Dpeacuns, correction 

Dpeauns, a threatening 

nae i three rows of rowers 
ple-peSpe 

Dpidda, third 

Dmie-yeald, three-fold 

Dpingan, to crowd, to throng, to 
rush 

Dpio } 

Dpy three 

Dpiczg, thirty 

Dpoce, the throat 

Dpopian, to suffer, to endure 

Dpyccan, to tread on, to trample 

Dpym, greatness, majesty, a crowd 

Dpym, glorious 

Dunep, thunder 

Dunpian, to thunder 

Duph-fapan, to go through, to 
penetrate 

Duph-yeon, to see through 

Duph-vceon, to accomplish, to fulfil 

Duph-puman, to remain, to con- 
tinue, to persevere 

Dupre, thirst 


25 


398 GLOSSARY. 


Dupyces, thirsty | Dy, then, when, therefore, because 
Duy, thus | Dy-ley, lest 

Duyend, a thousand j Dyle, Thule 

Dpapian, to temper, to moderate ] Dypel, a hole 

Dpeop, perverse . Dypycan, to thirst 

Dpeopteme, a brawler . Dyycpe, dark 


THE END. 
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6 | Iaprary or Frence Memoms . . . .| 11 0 
43 | Unirorm wits tar SranparpD Liprary . .| 8 3 6 
19° | Pamotocican Liprany . «www wf FOO 
29 | Brrrsp Chassics . . . . «WL 1 | 
8 | EccuzstasticaL Liprary ‘a : Fi ‘ .| 2 00 | 
40 | AwriquaRtiaN LipraRy .. a : » «| 10 0 0 | 
74 | Cazap Serres ee ee ee = 
76 | Iuuusrdarep Loprary . . . . . {19 9 0 
89 | Crasstcan Lrprary (including the Atlas) . ./| 2118 6 
63 | Scmnrmric LippaRyY  . » «© + «© 16 4.0 

















IN PREPARATION, 


BOETHIUS’S CONSOLATIONS OF PHILOSOPHY, rendered into 
Anglo-Saxon by King Alfred: the Anglo-Saxon Metres and a 
literal English translation by'the Rev. Samuel Fox, (ANTIQUARIAN 3) 
Liprary). Immediately. es 


LOWNDES’S BIBLIOGRAPHER’S MANUAL, Appendix Vol. con- : 


taining the Lists of Books published by various Societies and Clubs, 
(PaILOLoGIcAL LrpraRy). 


FOSTERS MISCELLANEOUS. WORKS, including his Essay 
on Doddridge, &, (StanparpD LrBraRy), , 


NOTICE. ; 


Messrs. Beit and Datpy beg to announce that they have 
purchased of Mr. H. G. Bohn, who is preparing to retire 
from business, after forty years of successful enterprise, the 
entire stock of his various Libraries, consisting of more 
than 600 different works, and comprising nearly half a 
million of volumes. 

These Libraries have been created by Mr. Bohn during 
the past twenty years by an amount of energy and industry, 
bibliographical knowledge and literary skill never before 
united with the requisite amount of capital; and they repre- 
sent an accumulation of valuable works unexampled in the 
history of literary undertakings. 

Though Mr. Bohn was not the first to recognize the 
power of cheapness as applied to the production of books, 
he was the first to address his efforts exclusively to works 
of a standard character and enduring interest. He threw 
himself into the movement with characteristic energy ; and 
in developing his aim he is known by those who have 
watched the progress of cheap literature to have distanced 
all competitors. During the time that his Libraries have 
been before the public, he has carried into all classes in all 
. parts of. the world where the English language is under- 
stood an unexampled choice of books, not only for students 
and scholars, but for readers who merely seek amusement. 

Such a choice, so varied, and at so low a price, does not 
exist in this country or elsewhere ; and Mr. Bohn is entitled 
to the gratitude of all who value the humanizing effects of 


literature. Since the commencement of these Libraries at 
B2 


iv NOTICE. 


least three million volumes have been issued, and these 
may fairly be taken to represent thirty million readers. 

In accepting the responsibility of so large an under- 
taking, Messrs. Bell and Daldy desire to carry on the pro- 


jects of Mr. Bohn with the same spirit and energy which ' 


have influenced him, and they are happy to announce they 
will have the advantage of his bibliographical knowledge 
and large experience. 

In addition to the Libraries of Mr. Bohn, this Catalogue 
comprises the various Collections published by Messrs. 
Bell and Daldy during the last nine years, and now in 
progress. 

These Libraries and Collections together afford a choice 
from about 800 volumes on general literature and educa- 
tion, 

To assist purchasers in making their selections a classi- 
fied index is attached, by which they will be guided to the 
subjects of the books. , 

Messrs. Bell and Daldy venture to add, that the Aldine 
Poets, Aldine Series, British Worthies, Elzevir Series, and 
Pocket Volumes, are specially prepared for the lovers of 


choice books, and are specimens of careful editing combined . 


with the most finished workmanship in all external features. 
They believe that they are not surpassed in these respects 
by any similar productions of the present day. 

Many of the above works are adapted for prizes and 
presents; and they may be had through any bookseller, 
bound in a suitable style, by giving a short notice. 


CLASSIFIED INDEX, 


AMUSEMENTS, 
Angler, Walton . ae 
Angier’s Manual? Hofland | 
Chess Congress 


— Games of, Morphy" 
— Player's Companion 





Handbook . 
— Praxis, Staunton . . 
— Tournament ... 


Games, Handbook of 
Manly Exercises, Walker 
Shooting, Recreations in . 


Arr. 


Didron’s Iconography . 
Holbein’s Bible Cuts ‘ 
———— Dance of Death . 
Lanzi’s Painting. 2... 
Lectures on Painting . 
Michael Angelo and ‘Raphael 
Reynolds’ (Sir J.) Works 


Schlegel’s Asthetic Works . 
Stanley’s Synopsis of Painters . 
Vasari’s Lives of the Painters . 


ATLASES. 


Classical Geography . 
———____—— Lo 


. Grawmar School Atlas . 
Marlborough’s Campaigns 


BioGRAPEHY. 


Burke’s Life. . . . 
Cellini, Memoirs of . 
Foster’s Life, &.. . ‘ 
Franklin’s Autobiography . 
Irving’s Life and Letters. 
Johnson’s Life, &e . 
Locke’s Life and Letters. 
Luther's Life, Michelet . 
Nelson’s Life, Southey 
Pope’s Life, Carrathers . 
Walton’s Lives . 
Washington's Life . 
Wellington, Life of . 


Bririso Cassics. 


D 


Addison’s Works. - 
Burke’s Works . . 

—— Speeches Sons 
Milton’s Prose Works . . 


IVINITY. 
Butler’s Analogy . 








and Sermons 
Sermons < 
Works 





42, 


Chillingworth’s Religion of Pro- 


testants . . o- 
Gregory's Evidences « a ya 


‘Henry on the Psalms. 


Kitto's Scripture Lands . 
Krummacher’s Parables . 
Neander’s Christian Dogmas 
————- Christian Life 

















Schiller’s Works . 
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Neander’s Life of Christ *". . 13 
—— Light in Dark Places 13 
New Testament—Greek . 16, ah i 
———_—_—— Lexiconto. . 
Sturm’s Communings a 
Taylor’s Living and Dying 14, 43, 45 
Wheatley on the Common Prayer. 15 
Dramatic Literature, 
Beaumont and Fletcher. . . 9 
Lamb’s Dramatic Poets . . 22 
Tales from Shakespeare 41 
Schlegel’s Dramatic Literature 14 
Shakespeare’ sPlays. . . . 18,42 
Works... » i 
Sheridan’s Dramatic Works. . “4 
Fiction. 
Andersen's Tales. . . . 26 
Berber, The - eB ae 23 
Bremer’s Works. . - , . 9 
Cattermole’s Haddon Hall ‘ - 26 
Cing-Mars. . . . é » 23 
Classic Tales . . - 16 
Defoe's Works 20 
Gil Blas. 27 
Goldsmith’s Vicar of Waited “41 
Hawthorne’s Tales . 24 
Howitt’s English Life iy 27 
Hunt’s Book fora Corner . . . 27 
Irving's Works . . . 17, 24 
Keightley’s Fairy Mythology 22 
Lamartine’s Genevieve. . . 25 
— Stonemason, &. . 25 
Longfellow’s Prose Works . 23 
Marryat’s Works . 28 
Mayhew’s Image of his Father 25 
Mitford’s Our Village .-. 13 
Modern Novelists of France 25 
Munchausen’s Life . . . 25 
Robinson Crusoe. . . . 30 
Sandford and Merton 25 
Tales of the Genii . 31 
Taylor’s El Dorado ‘25 
Uncle Tom’s,Cabin 18, 25 
White Slave... . - 2 
Wide, Wide World . . 18 
Willis’s Tales. . 25 
Yule Tide Stories 23 
Frenxca AUTHORS. 
Fénélon’s Telémaque . . 48 
La Fontaine’s Fables 48 
Picciola . 48 
Voltaire’s Charles XIL. 48 
German AUTHORS, 
German Ballads . . 48 
Schiller’s Wallenstein 48 
GERMAN (THE), TRANSLATIONS FROM. 
Goethe’s Works . . fonts 17 
Heine’s Poems li 
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Greex AUTHORS. 
Zschylus . . . ft » « 45,47 
Demosthenes. . o = e & 
Euripides . ae 8 » » 45,47 
Herodotus. . . » . 45,47 
Hesiod . . ~  & 86 
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Aischines . . 1. es 16 
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Aristotle's Ethics. . 32 
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Diogenes Laertius . . oo. 84 
Euripides . . . 34 
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Monk’s Contemporaries . 24 
Irving’ 's Life of Washington . 17, 24 
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———— Richard Cour de Leon 1l 
Kossuth, Memoirs of . 11 
Lodge’s Portraits of Illustrious Per- 
Sonages . . 28 
Memoir of Colonel, Hutchinson’ > 11 
_— Duke of Sully . . . 16 
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Memoir of Hampden, by Lord Ma: 
gent. 
——- Philip de Commines 
Naval and Military Heroes of 
Britain . 

Pauli’s Life of Alfred the Great 
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—_-_. Lorenzo de Medici 
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Anglo-Saxons, Miller. . . 
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Arabs in Spain, Condé 


Christianity, ae Planting of, 
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CHRONICLES. 


Anglo-Saxon Chronicle, Bede , 
Florence of Worcester’s 


Geoffrey de Vinsauf . , 
Henry of Huntingdon’s 
Ingulph’s Chronicle. 
Matthew of Paris 


—— ‘Westminster 
Richard of Devizes . . . 
Roger de Hovenden a 
Six Old English Chronicles. 7 
William’ of Malmesbury 

Chronological Tables, Blair . 

Church History, Neander . 

Civilization, Guizot 























Conquest of England, Thieny 
Diary, shan a t 3 . 
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. Ecclesiastical History, Bede i 
————-——-- Ordericus Vi- 
talis . 
—_———___—_———- Socrates 
———_-—--——_—— Sozomen . 
= —_— Theodoret & 
Lep . Evegrius . 
- Egypt, sius . o 
England, Bitar? of, Hughes as 
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—-—— Revolution of 1640, Guizot 
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French Revolution of 1848, 1 Tamar 














tine . 
French Revolution, Michelet |. 

——__+—— Mignet. - 
——— Smyth. .. 


Germany, Menzel . .. - « 
Giraldus esabai, Historical 
Works . . ae 
Girondists, Lamartine . 

History Philosophical Gonsidered, 


Miller . . es 
Hungary, History Pee a as 
Index of Dates... a 


India, Conquest of, Hall. 11: 
J esuits, History of, Nicolini . . 
Modern History, Séinegel : , 


PAGE 3 
bi 
15 3 
29) 
22 2 
13 3 
13 3 
28 3 
21 ot 
9 > 
13 3 
ai 
) 
Cyia 
aL ot 
22 2 
a) 
22 2 
a oL 
22 2% 
233 
a 4 
31 7 
13 3 
nol 
u4 
1 5 
1505 
#1 1 
20 0 
22 2 
20 0 
20 0 
20 0 
22 2 
48 8 
48 8 
48 8 
10 0 
nou 
Bm 2 
12 12 
2 12 
BL 
l4 4 
12 12 
a 2 
Re 
wat 
niu 
31 37 
41 41 
29 29 
wu 
4 4 
9 9 


———— Smyth. . . 
Naples under Spanish Dominion 








CLASSIFIED INDEX, : ; 








PAGE 
‘History AND TRAVELS—continued. ° 

Naval Battles, Allen .. . . . 26 

Nineteenth Century, Gervinus . . 24 

Northern Antiquities, Mallet . . 22 

Philosophy, Tenneman . . lo 

of History, Hegel . . 18 

. 14 

Popes, Ranke. . . ae 13 


Pretenders, Jesse . 














Ne ae 15 
Representative Government, Guizot 11 
Restoration of the Monarchy, La- 

Martine . 
Revolution, Counter,” in England, 
Carrel . 9 
Roman Empire, Gibbon ; a. % . 20 
Republic, Michelet . . 12 
Russia, History of . ee ww dS 
Saracens, Ockley . . . 13 
Servia, Ranke . _ 13 
Stuarts, Jesse. . 15 
Three Months i in Power, “Lamartine 25 
Tiers Etat, Thierry . . . 16 
Travels, Early, in Palestine | .» 21 
——-— in America, Humboldt .. 39 
~- of Marco Polo a 22 
Wellington, Victories of 238 
IvaLtan (THE) TRANSLATIONS FROM. 
Arlosto’s Orlando Furiosa - 26 
Dante,Cary . wa 36 
—— Wright . . 26 
Tasso's Jt eraelem Delivered . 31 
Latin AvTHoRS. 
Cesar, De Bello Gallico . 46, 47 
—_—— ——— Bks. 1-3 ~ » 46 
Cicero’s Cato Major . 46,47 
———- Orations . se i OS 
Horace . 45, 46, 47 
Juvenal, Satires, Lie | : 46 
and Persius . 45 
Lucretius . 5 AT 
Ovid's Fasti e - 46 
Sallust . . . 46, 47 
Tacitus, ‘Germania, fe. 46 
Terence . é - 46 
Virgil be a eer 46, 47 
Lavin (THE), TRANSLATIONS FROM. 
Ammianus Marcellinus. . 32 
Antoninus’s Thoughts . 44 
Apuleius, the Golden Ass . 32 
Boethius . .. y = BL 
Cesar. . - 2 . 33 
Catullus . . . 33 
Cicero’s Academics, &e.. . 33 
Nature of the Gods, &e «83 
———- Offices, &c. ~ » 33 
On Oratory . . - 33 
——- Orations 7 . 33 
Cornelius Nepos . . 34 
Eatropius . oo » 34 
Florus . . é + 36 
Horace. . +. ; 17, 34 
Johannes Secundus . . 35 
Justin . : » 34 
Juvenal . 24 » 34 
Livy ..- yo 34 














Vil 
PAGE 

Latw (rH) TRANSLATIONS FROM— 

continued. 
Lucan. . toa «ww & 38 
Lueilius . . . . - 2 « 84 
Lucretius . . ae - » 86 
Martial’s Epigrams » . 35 
Ovid 4 He wy a we 185 
Persius. . . ie ai. a TY OBE 
Petronius . @ eR a ae 188 
Pheedrus : iow a oe = 86 
Plautus. 4 4 ee sw, 8B 
Pliny’s Natural History . z 5 35 
Propertius. . 7 » . 85 
Quintilian’s Institutes i . . 86 
Sallust. . 2. 2. . 2 » » » 36 
Suetonius ar . » + « 36 
Sulpicia . Ry ae cap aes 
Tacitus . Bowe de AG 86 
Terence . oe eo e 86 
Tibullus . . eo . 33 
Velleius Paterculus . oo. » 36 
Virgil’ . 8 . . . 36 
| Lrrerary History, &c. 
Lowndes’s Bibliographer's Manual 18 
Schlegel’s History of Literature 14 
Sismondi’s Literature of South of 
Europe. . .. . » » 14 
MisceLLANEovs. 

Ascham’s Schole Master 45 
Bacon’s Essays. « 9,44 
Browne's (Sit T.) Works as wa> Cash BL: 
» Cape and the Kaffirs. . 23 

Coin Collector’s Manual, * Hum 
phreys .. - - 89 
Cotton Manufactures, Ure . 3. 40 
‘Cruikshank’s Three Courses, &c. 26 
Dictionary of Obsolete Words . . 19 
Eimerson’s Orations and Lectures . 22 
————— Representative Men . 23 
Epitaphs i - 21 
Foster’s Essays, &e. 10 
——— Lectures, ke. . eat 10 
Miscellaneous Works . oO 
Fosteriana. . 5 - + 10 
Fuller's Works ~ « 10 
Gray’s Works. . «+ 44 
Hall’s (Basil) Lieutenant 2. 421 
——— — —— Midshipman . » 41 
(Robert) Works . - il 
Herbert's Notes “ 41,42 
Jesse’s Dogs, &e. Be sah 3S « 2 
Junius’s Letters » il 
Lion Hunting. . » 25 
Locke’s Conduct, &e. . . 45 
Luther’s Table Talk . . 12 
Magic (Ennemoset's). . 38 
Manufactures (bt losophy of), ‘Ure 40 
Moral Sentiments, Smith . . i4 
Political Cyclopedia. . . . «. 18 
Pottery and Porcelain - « « 30 
Preachers and Preaching 25 
Prout’s (Father) Reliques . . 30 
Starling’s Noble Deeds of Women: 30 
Taylor’s Logic in Theology . . 45 
- Physical Theory . . 43 
—_—— Uluimate Civilization . . 45 





Vili 


PAGE 
MIscELLANEous—continued. 
Temperance, Carpenter . «+ 28 
Wines, Reddingon . , , . . 30 
Young Lady’s Book. . |, . . 31 
Natura. Hisrory. 
British Birds, Mudie. . . . . 29 
Cage Birds, Bechstein . . - 26 


Poultry, Dickson vias Mowbray « 16 
Seasons, Howitt - - 27 
Selborne, White . 
Warblers, Sweet . 


Poetry. 


oe ee ee 26 





Akenside’s Poems 43 
British Poets — Milton’ to’ Kirke 
OPP ie ee ee 1 

Burns’s Poems. 41, 42 
: ‘Songs... o = BL 
Butler’s Hudibras  . . oe «26 
Coleridge’s Poems - 41,42 
Collins’s Poems . . » . 43 


Cowper’s Poems . . oe 





» 43 

—— Works . oe « » wo LO 
Dibdin’s Sea Songs. so « 28 
Dryden’s Poetical ‘Works 43 
Ellis’s Metrical Romances x 21 
Goldsmith’s Poems . . 2 = 41 
Gower’s Confessio Amantis « a 43 
Gray’sPoems . . . . 41,44 
Herbert’s Poems . . . 41, 43 
- Kirke White’s Poems. : 44 
Longfellow’s Poems . . . . 28,41 
Milton's Paradise Lost . . 28, 41,42 
- ——— sa cae 28, 41 
Petrarch’s Sonnets . . @ 29 


-Pope's Poetical Works . . . . 30 
Robin Hood Ballads. . . . . 41 
Sea Songsand Ballads . . . . 41 
Shakespeare’s Poems. 
Spenser’s Works . . . . - 43 





‘homson’s Poems . . « 4 ad 
——-'Seasons . . » . « 44 
Vaughan’s Poems. . ./ . 41, 45 


Young’s Poems . . . 


PROVERBS AND QuoTaTIons. 
Dictionary of Greek and Latin we 
tations . gto 
Handbook of Proverbs . . . . 21 
Polyglot of Foreign Proverbs . . 22 


ScreNcE AND PHILOSOPHY. 
Anatomy, Comparative, Lawrence. 17 
Animal Physiology, Carpenter. . 38 
Artsand Sciences, Joyce . . . 17 
Astrology, Lilly ... . . 
Astronomy, en * a 








Bacon's Advancement of Learning 31, 44 
—-Novum Organum . 3m, 44 
Botany, Carpenter . . . - « 38 








CLASSIFIED INDEX. 


PAGE 
SCIENCE AND PuILosorny—Continued, 


Botany, De Jussieu. « . « « 39 


BriwGEwaTer TREATISES, 
Chalmers on MoralMan . . 37 


KiddonMan. . . .. . 37 
Kirby on Animals . - . 37 
Prout on Chemistry . 37 
Whewell’s Astronomy “and 
General Physics . . . . 87 
CHEMISTRY. 
Agricultural, Stockhardt . . 40 


Elementary, Parkes. . 

Principles of, Stockhardi 
Chevreul on Colour . . 
Comparative Physiology, Agassiz. | 387 
Comte’s Philosophy of the Sciences 38 


- 49 


ra 
i) 


Cosmos, Humboldt’s. . . 39 
GEOLOGY. 
General, Richardson. 40 
Medals of Creation, Mantel | 


39 
Of Isle of Wight, Mantell . . 39 

Of Scripture, Pye Smith . 40 
Petrifactions, &c., Mantell. . 39 
Wonders of Geology, Mantell 39 
Horology, Carpenter. 8 
Inventions, Beckmann’s History of. 9 
Joyce’s Scientific Dialogues. . 9 
Kant’s Pure Reason .. ca 18 
Life, Philosophy of, Schlegel a 14 
Locke's Philosophical Works . . 12 
Logic, Devey . 18 
Mechanical Philosophy, Carpenter - . 38 
Medicine, Domestic-. . . . «+ 38 
Mineralogy, Richardson « w « 4 
Natural Philosophy, Hogg . . . 38 
Oersted’s Soul in Nature. . 40 
Paleontology, Richardson . . . 40 
Physics, Hunt . . a 39 
Races of Man, Pickering. . 29 
Schouw’s Earth, Plants, Man 40 
Science, Poetry of, Hunt. a 39 
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Bohn’s Standard Library: 


A SERIES OF THE BEST ENGLISH AND FOREIGN AUTHORS, PRINTED 
IN A NEW AND ELEGANT FORM, EQUALLY ADAPTED TO THE 
LIBRARY AND THE FIRESIDE, AND PUBLISHED AT AN EXTREMELY 
LOW PRICE, 


Each volume contains about 500 pages, ts printed on fine paper in post 
~  8v0., and is strongly bound in cloth, at the low price of 3s. 6d. 


Bacon’s Essays, Apophthegms, Wisdom of the Ancients, 
New Atlantis, and Henry VII., with Introduction and Notes. 
Portrait. 3s. 6d. 


Beaumont and Fletcher, a popular Selection from. By 
Leigh Hunt. 3s. 6d. 


Beckmann’s History of Inventions, Discoveries, and Origins. 
Revised and enlarged, by Drs. Francis and Griffith, with Memoir 
by H.G. Bohn. Portraits. In 2 vols. 3s. 6d. each, 


Bremer’s (Miss) Works. Translated by Mary Howitt. 
New Edition, carefully revised. In 4 vols. 3s.'6d. each. 
Vol, 1 contains The Neighbours, and other Tales. Portrait. 
Vol. 2. The President's Daughter. 
Vol. 3. The Home, and Strife and Peace. 
Vol. 4. A Diary, the H—— Family, the Solitary, &c. 


Butler’s (Bp.) Analogy of Religion, and Sermons, with 
Analytical Introductions and Notes, by a Member of the University 
of Oxford. Portrait, 3s. 6d. 


Carafas (The) of Maddaloni: and Naples under Spanish 
Dominion. Translated from the German of Alfred de Reumont. 
Portrait of Massaniello, 33. 6d. 


Carrel’s History of the Counter Revolution in England, 
for the Re-establishment of Popery under Charles II. and James IT, 
Fox’s History of James II. And Lord Lonsdale’s Memoir of the 
Reign of James II. Portraits of Carrel and Fox. 3s. 6d. 


- Cellini (Benvenuto), Memoirs of. Written by himself. 
Translated by Thomas Roscoe from the new and enlarged Text of 
Molini. Portrait. 3s. 6d. 


‘Condé’s History of the Dominion of the Arabs in Spain. 
Translated from the Spanish by Mrs. Foster. In 3 vols. 3s. 6d. each, 


10 BOHN’S STANDARD LIBRARY. 


Cowper’s Complete Works. Edited by Southey ; compris- 
ing his Poems, Correspondence, and Translations, and a Memoir 
of the Author. IUustrated. with fifty fine Engravings on Steel, after 
designs by Harvey. In 8 vols. 3s. 6d. each. : 

Vols. 1 to 4. Memoir and Correspondence; with General Index 
to same, 

Vols. 5 and 6, Poetical Works, 2 Vols. Fourteen Engravings on 
Steel. - ‘ 

‘Vol. 7. Translation of Homer’s Iliad. Plates. 

Vol. 8. Translation of Homer’s Odyssey. Plates. 


Coxe’s Memoirs of the Duke of Marlborough, 3 Vols. 
Portraits of the Duke, Duchess, and Prince Eugene. 3s. 6d. each. 

*,* An Atlas to the above, containing 26 fine large Maps and Plans of Marl- 
borough’s Campaigns, including all those published in the original Edition at 
121, 12s. may now be had, in one Volume, 4to. for 10s. 6d. 

History of the House of Austria, from the Founda- 
tion of the Monarchy by Rhodolph of Hapsburgh, to the death of 
Leopold II., 1218—1792, With continuation to the present time. New 
and Revised Edition, including the celebrated work Genesis, and the 
trial of Latour’s Murderers. Portraits of |Maximilian, Rhodotph, 
Maria Theresa, and the reigning Emperor. In 4 vols. 383. 6d. each. 


De Lolme on the Constitution of England, or an Account of 
the English Government, in which it is compared both with thé 
Republican form of Government and the other Monarchies of 
Europe; Edited, with Life of the Author and Notes, by John 
Macgregor, M.P. 3s. 6d. 


Foster’s (John) Life and Correspondence, Edited by J. E. 
Ryland. Portrait. In 2 Vols. 3s. 6d. each. 


Lectures, delivered at Broadmead Chapel, Bristol, 
Edited by J. E. Ryland. In 2 vols. 3s. 6d. each. 


-—— Critical Essays, contributed to the Eclectic: Re- 
view. Edited by J. E. Ryland. In 2 vols. 3s, 6d, each. 


Essays: on Decision of Character; on a Man’s 


Writing Memoirs of himself; on the epithet Romantic; on the 
aversion of Men of Taste to Evangelical Religion, &c. 38. 6d. 


Essays on the Evils of Popular Ignorance. New 
Edition, to which is added, « Discourse on the Propagation of 
Christianity in India. 3s. 6d. : ; 

Fosteriana : Thoughts, Reflections, and Criticisms 


of the late John Foster, selected from periodical papers, and 
Edited by Henry G. Bohn (nearly 600 pages). 5s. 


——- Miscellanéous Works. Including his Essay on 
Doddridge. Preparing. . : 


‘Fuller’s (Andrew) Principal Works. With Memoir. Por- 
trait. 33. 6d. 
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Goethe’s Works. In 5 vols. 3s. 6d. each. 

Vols. 1 and 2 contain Autobiography, 13 Books; and Travels 
-in Italy, France, and Switzerland. Portrait, : 

Vol. 3. Faust, Iphigenia, Torquato Tasso, Egmont, &c. Trans- 
lated by Miss Swanwick; and Gétz von Berlichingen, by Sir 
Walter Scott, revised by Henry G. Bohn. Frontispiece. 

Vol. 4. Novels and Tales; containing Elective Affinities, Sor- 
rows of Werther, The German Emigrants, The Good Women, 

- and a Nouvelette. : 

Vol. 5. Wilhelm Meister’s Apprenticeship, a Novel, translated 
by R. D. Boylan. 


Gregory’s (Dr.) Letters on the Evidences, Doctrines, and 
Duties of the Christian Religion. 3s, 6d. 


Guizot’s History of Representative Government, trans- 
lated from the French by:A. R. Scoble, with Index. 3s. 6d. 


History of the English Revolution of 1640, from 
the Accession, to the Death of Charles I. With a Preliminary 
Essay on its causes and success. Translated by William Hazlitt. 
Portrait of Charles I. 3s. 6d. 


History of Civilization, from the Fall of the 
Roman Empire to the French: Revolution. Translated by William 
Hazlitt. In3 vols. Portrait of Guizot, &c. 3s. 6d. each. 


Hall’s (Rev. Robert) Miscellaneous Works and Remains, 
with Memoir by Dr. Gregory, and an Essay on his Character by 
Jobn Foster. Portrait. 3s. 6d. - 








Heine’s Poems, complete, translated from the German in 
the original Metres, with a Sketch of Heine's Life, by Edgar A. 
Bowring.’ 3s. 6d. 


Hungary: its History and Revolutions. With a copious 
Memoir of Kossuth, from new and authentic sources. Portrait of 
‘Kossuth, 3s. 6d. 


Hutchinson (Colonel), Memoirs of, by his Widow Lucy ; 
with an Account of the Siege of Lathani House. Portrait, 3s. 6d. 


James’s (G. P. R.) History of the Life of Richard Coeur de 
Leon, King of England. Portraits of Richard and Philip Augustus. 
In 2 vols. 3s. 6d. each. 


History of the Life of Louis XIV. Portraits of 
Lowis XIV. and Cardinal Mazarin. In 2 vols. 3s. 6d. each. 


Junius’s Letters, with all the Notes of Woodfall’s Edition, 
and important additions; also, an Essay disclosing the Authorship, 
and an elaborate Index. In 2 vols. 3s. 6d. each, 
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Lamartine’s History of the Girondists, or Personal Memoirs 
of the Patriots of the French Revolution, from unpublished sources, 


Portraits of Robespierre, Madame Roland, and Charlotte Corday. 
In 3 vols, 3s. 6d. each, 


——— History of the Restoration of the Monarchy in 
France (a Sequel to his History of the Girondists), with Index. 
Portraits of Lamartine, Tallyrand, Lafayette, Ney, and Louis XVII. 
In 4 vols, 3s, 6d. each, 


History of the French Revolution of 1848, with 
a fine frontispiece containing Portraits of Lamartine, Ledru Rollin, 
Dupont de U’Eure, Arago, Louis Blanc, and Cremieux. 3s. 6d. . 


Lanzi’s History of Painting: a revised translation by Thos. 
Roscoe, with complete Index. Portraits of Raphael, Titian, and 
Correggio. In 8 vols. 3s. 6d. each. . 


Locke’s Philosophical Works, containing an Essay on the 
Human Understanding, an Essay on the Conduct of the Understand- 
ing, &c., with Preliminary Discourse, Notes and Index by J. A, 
Si. John, Esq. Portrait. In-2 vols. 3s. 6d. each. 


Life and Letters, with Extracts from his Com- 


mon-Place Books, by Lord King, New Edition, with a General 
Index. 3s. 6d. 


Luther’s Table Talk, translated and Edited by William - 
Hazlitt. New Edition, to which is added the Life of Luther, by 
Alexander Chalmers, with additions from Michelet and Audin, 
Portrait, after Lucas Kranach. 33. 6d. 


Machiavelli’s History of Florence, Prince, and other Works. 
Portrait. 3s. 6d. 








Menzel’s History of Germany. Portraits of Charlemagne, 
Charles V., and Prince Metternich. In 3 vols. 3s. 6d. each. 


Michelet’s Life of Luther, translated by W. Hazlitt. 3s. 6d. 


History of the Roman Republic, translated by 
William Hazlitt. 3s. 6d. 





—— — History of the French Revolution, from its ear- 
liest indications to the flight of the King in 1791, With General 
Index. Frontispiece. (646 pages.) 3s. 6d. 


Mignet’s History of the French Revolution from 1789 to 
1814. Portrait of Napoleon as First Consul. 3s, 6d. 


Milton’s Prose Works, including the Christian Doctrine, 
translated and Edited, with Notes (many additional), by the Right 
Rev. Charles Sumner, D.D., Bishop of Winchester, and General 
Index. Portraits und Frontispiece, In 5 vols. 38. 6d. each, 
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Mitford’s (Miss) Our Village. Sketches of Rural Character, 
and Scenery; New and Improved Edition, complete. Woodcuts 
and Engravings on Steel. In 2 vols, 38, 6d. each. 


Neander’s Church History, translated from the German; 
complete, with General Index: In 10 vols. 3s. 6d. each. 


Life of Christ, translated from the German. 3s. 6d. 


- First planting of Christianity, and Antignostikus. 
Translated by J. EB. Ryland. In 2 vols. 3s. 6d. each. 


History of Christian Dogmas, translated from the 
German, by J. E. Ryland. In 2 vols, 3s. 6d. each. 


Memorials of Christian Life in the Early and 


Middle Ages (including his Light in Dark Places), translated by 
J. E. Ryland, 33s. 6d. 


Ockley’s History of the Saracens, revised and enlarged, 


with a Life of Mohammed, and Memoir of the Author, by H. G. 
Bohn. Portrait of Mohammed. 33s. 6d. 


Ranke’s History of the Popes, translated by E. Foster. 
Portraits of Julius IT., Innocent X., &e. In 8 vols, 3s. 6d. each. 


—-— History of Servia and the Servian Revolution. 
With an Account of the Insurrection in Bosnia. Translated by 
Mrs. Kerr. To which is added, The Slavonic Provinces of Turkey, 
from the French of Cyprien Robert, and other sources. 35.64. | 


Reynolds’ (Sir Joshua) Literary Works, with Memoir. 
Portrait. In2vols, 3s. 6d. each. 


Roscoe’s Life and Pontificate of Leo. X., with the Copyright 
Notes, Appendices of Historical Documents, the Episode on Lucretia 
Borgia, and an Index. Three fine Portraits, In 2 vols. 3s. 6d. each, 


Life of Lorenzo de Medici, called the Magnificent, 
including the Copyright Notes and Illustrations, and a new Memoir 
by his Son. Portrait. 3s. 6d. 


Russia, History of, from the earliest Period, compiled from 

the most authentic sources, including Karamsin, Tooke, and Segur, 

- by Walter K. Kelly. Portraits of Catherine, Nicholas, and Ment- 
schikof. In 2 yols. 3s. 6d. each. 


Schiller’s Works. In 4 vols. 3s. 6d. each. 
Vol. 1, containing History of the Thirty Years’ War, and Revolt 
of the Netherlands. Portrait of Schiller. 
Vol. 2. Continuation of the Revolt of the Netherlands; Wallen- 
stein’s Camp; The Piccolomini; The Death df Wallenstein ; 
* and William Tell. Portrait of Wallenstein. 
Vol. 3. Don Carlos, Mary Stuart, Maid of Orleans, and Bride of 
Messina. Portrait of the Maid of Orleans. 
Vol. 4. The Robbers, Fiesco, Love and Intrigue, and the Ghost- 
Seer, translated by Henry G, Bohn, 
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Schlegel’s Lectures on the Philosophy of Life and the 
Philosophy of Language, translated by A.J. W. Morrison. 3s. 6d. 


Lectures on the History of Literature, Ancient 


and Modern. Now first completely translated from the German, 
with a General Index. 3s. 6d. : 


——— Lectures on the Philosophy of History, translated 
from the German with a Memoir of the Author, by J. B, Robertson, 
Esq. New Edition, revised. Portrait. 3s. 6d. 


Lectures on Dramatic Literature, translated by 
Mr. Black. New Edition, with Memoir, carefully revised from 
the last German Edition, by A. J. W. Morrison. Portrait. 3s. 6d. 


— Lectures on Modern History, translated from the 
last German Edition. 3s. 6d. 


Esthetic and Miscellaneous Works, containing 
Letters on Christian Art, Essay on Gothic Architecture, Remarks 
on the Romance Poetry of the Middle Ages, on Shakspeare, the 


Limits of the Beautiful, and on the Language and Wisdom of the 
Indians. 3s. 6d. 


Sheridan’s Dramatic Works and Life. Portrait. .3s. 6d. 


Sismondi’s History of the Literature of the South of Hu- 
rope, translated by Roscoe. A New Edition, with all the Notes of 
the last French Edition, The Specimens of early French, Italian, 
Spanish, and Portuguese Poetry are translated into English Verse 
by Cary, Wiffen, Roscoe, and others. Complete with Memoir of 
the Author, and Index. Two jfinePortraits. In 2 vols. 3s. 6d. each. 


Smith’s (Adam) Theory of Moral Sentiments; with his 
Essay on the First Formation of Languages; to which is added a 
Biographical and Critical Memoir of the Author by Dugald 














Stewart. 3s. 6d. f 


Smyth’s (Professor) Lectures on Modern History; from 
the irruption of the Northern Nations to the close of the American 
Revolution. New Edition, with the, Author's last Corrections, an 
additional Lecture, and a complete Index. In 2 vols. 33s. 6d. each, 


Lectures on the History of the French Revolu- ° 

tion. New Edition, with the Author's last corrections, and Index, 
In 2 vols, 3s. 6d. each. 

Sturm’s Morning Communings with God, or Devotional 
Meditations for Every Day in the Year. Translated from the 
German. 33s. 6d. 

Taylor’s (Bishop Jeremy) Holy Living and Dying. Por- 
trait. 38. 6d. G 

Thierry’s History of the Conquest of England by the Nor- 
mans: its Causes, and its Consequences. Translated by William 
Laziitt. Portrait of Thierry and William I. In 2 vols. 3s. 6d. each, 
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Thierry’s History of the Tiers Etat, or Third Estate, in 
France. Translated from the French by the Rev. F. B. Wells. 
2 vols, inone, 5s. 


Vasari’s Lives of the Painters, Sculptors, and Architects. 
Translated by Mrs. Foster. In 5 vols. 3s, 6d. each. 


Wheatley on the Book of Common Prayer. Frontispiece. 
3s. 6d. 


IL 
Bohn’s Historical Library. 


Uniform with the Sranparp Liprary, 5s. per volume. 


Evelyn’s Diary and Correspondence, with the Private 
Correspondence of Charles I. and others during the Civil War. 
New Edition, revised and considerably enlarged, from the original 
Papers. Now first Illustrated with numerous Portraits and Plates 
engraved on Steel. In 4 vols. 5s. each. 

* No chaNge of fashion, no alteration of taste, no revolution of science have 
impaired, or can impair the celebrity of Evelyn, His name is fresh in the land, 
and his reputation, like the trees of an Indian Paradise, exists, and will continue 

+ to exist, in full strength and beauty, uninjured by time.”— Quarterly Review 
(Southey), : 

Pepys’ Diary and Correspondence. Edited by Lord Bray- 
brooke. New and Improved Edition, with important Additions, 
including numerous Letters. Illustrated with many Portraits. 
In 4 vols. 5s. each. eis 


Jesse’s Memoirs of the Court of England during the Reign 
of the Stuarts, including the Protectorate. With General Index. 
Upwards of Forty Portraits on Steel. In 3 vols. 5s, each. 


Memoirs of the Pretenders and their Adherents. 
New Edition, with Index. Six Portraits. 5s. 


Nugent’s (Lord) Memorials of Hampden, his Party’ and 
Times. Fourth Edition revised, with a Memoir of the Author, and 
copious Index. Illustrated with twelve fine Portraits. 5s, 





UI. 
Bohn’s Library of French Memoirs. 
Uniform with the Stanparp Liprary, 8s. 6d. per volwme. 


Memoirs of Philip de Commines, containing the Histories 
of Louis XI. and Charles VIII., Kings of France, and of Charles 
the Bold, Duke of Burgundy. To which is added, The Scandalous 
Chronicle, or Secret History of Louis XI. Edited, with Life and 
Notes, by A. R. Scoble, Esq. Portraits of Charles the Bold and 
Louis XI. In 2 vols, 3s. 6d. each. 
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Memoirs of the Duke of Sully, Prime Minister to Henry 
the Great. Translated from the French. New Edition, revised, 
with additional Notes, and an Historical Introduction, by Sir 
Walter Scott. With a General Index. Portraits of Sully, Henry 
IV., Coligny, and Marie de Medicis, In 4 vols. 33. 6d. each. 


Iv. 
Bohn’s School and College Series. 


Bass’s Complete Greek and English Lexicon to the New 
Testament. 2s. 6d. 


New Testament (The) in Greek. Griesbach’s Text, with 
the various readings of Mill and Scholz at foot of page, and Parallel 
References in the margin ; also a Critical Introduction and Chrono- 
logical Tables. By an eminent Scholar. Third Edition, revised 
and corrected. Two fac-similes of Greek Manuscripts. (650 pages.) 
3s. 6d. 


or bound up with a complete Greek and English Lexicon to 
the New Testament (250 pages additional, making in all 900). 5s, : 


Vv. 


Uniform with the Standard Library. 


British Poets, from Milton to Kirke White. Cabinet Edi- 


tion. Frontispieces containing Twenty-two Medallion Portraits. 
Complete iu 4 vols. 14s. 


Cary’s Translation of Dante’s Heaven, Hell and Purgatory. 
7s. 6d. 


Chillingworth’s Religion of Protestants. 3s. 6d. 


Classic Tales. Comprising in one volume the most 
esteemed works of the imagination: Contents—Rasselas, The Vicar 
of Wakefield, The Exiles of Siberia, Paul and Virginia, The Indian - 
Cottage, Gulliver's Travels, Sterne’s Sentimental Journey, Sorrows 
of oe Theodosius and Constantia, and the Castle of Otranto. 
3s. 6d. 


Demosthenes and Alschines, the Orations of. Translated 
by Thomas Leland, DD. 3s. 4 ‘ 


Dickson and Mowbray on Poultry. Edited by Mrs. Loudon. 
Illustrations by Harvey. 5s, 


UNIFORM WITH THE STANDARD LIBRARY. 1% 


Henry’s (Matthew) Commentary on the Psalms. Numerous 
Illustrations. 4s. 6d. 


Hofland’s British Angler’s Manual, including a Piscatorial 
Account of the principal Rivers, Lakes, and Trout-streams in the 
United Kingdom. Improved Edition, enlarged, by Edward Jesse, 
Esq. Illustrated with sixty beautiful Steel Engravings and Ligno- 
graphs. ‘7s, 6d. / 


“A book of marvellous beauty. For practical information or pleasing detail 
it can hardly be exceeded.”—Bell’s Life, 


Horace’s Odes and Epodes. Translated literally and 
rhythmically, by the Rev. W. Sewell. 3s. 6d. 


Irving’s (Washington) Complete Works, In 10 vols. 3s. 6d. 
each. 
Vol. I. Salmagundi and Knickerbocker. Portrait of the Author. 
Vol. IT. Sketch Book and Life of Goldsmith. 
Vol. IIT. Bracebridge Hall and Abbotsford and Newstead. 
Vol. IV. Tales of a Traveller and the Alhambra. 
Vol. V. Conquest of Granada and Conquest of Spain. 
Vols. VI. and VII. Life of Columbus and Companions of Colum- 
bus, with a new Index. Fine Portrait. 
Vol. VIII. Astoria and Tour in the Prairies. 
Vol. IX. Mahomet and his Successors. 
vee X. Conquest of Florida and Adventures of Captain Bonne- 
le. 


—— (Washington) Life of Washington, Sequel to Wash- 
ington Jenne A Works. With General Index. Portrait. In4 vols. 
3s. 6d. each. 


(Washington) Life and Letters, by his Nephew, 
: Pierre E. Irving. In 2 vols. 3s. 6d. each. 





Joyce’s Introduction to the Arts and Sciences. Containing 
a general explanation of the fundamental principles and facts of the 
Sciences, in Lessons, with Examination Questions subjoined. 3s. 6d. 


Lawrence’s Lectures on Comparative Anatomy, Physiology, 
Zoology, and the Natural History of Man. Frontispiece, and 12 
Plates. 5s. 


Lilly’s Introduction.to Astrology, with numerous emenda- 
tions adapted to the improved state of the science of the present 
day, by Zadkiel. 5s. 


Miller’s (Professor) History, from the Fall of the Roman 
Empire to the French Revolution, philosophically considered. New 
Edition, revised and improved, with Index and Portrait, In 4 vols, 
8s, 6d. per vol. : 

ce] 
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Parkes’ Elementary Chemistry, on the basis of the Chemical 
Catechism. Revised Edition. 3s. 6d. 


Political, The, Cyclopedia. In 4 vols. 3s. 6d. each, 
Also bound in 2 vols. with leather backs. 15s. 


Contains as much as eight ordinary 8vos. It was originally published in another 
shape by 'Mr. Charles Knight, under the title of Political Dictionary, at £1 16s. 





Shakespeare’s Plays and Poems, with Life, by Alexander 
Chalmers. In clear diamond type. 3s. 6d. 


——— or, with forty beautiful outline Steel Engravings. 5s. 


Uncle Tom’s Cabin, with Introductory Remarks by the 
Rev. J. Sherman. Printed in a large clear type, with 8 Illustrations 
by Leach and Gilbert, and Frontispiece by Hinchliff. 38. 6d.‘ 


“Mrs, Beecher Stowe’s incomparable tale.”—The Times, 


Wide, The, Wide World, by Elizabeth Wetherall. Zilus- 
trated by 10 highly finished Engravings on Steel. 3s. 6d. 


VI. 


Bohn’s Philological and Philosophical 
Library. 


Uniform with the Sranparp Lrsrary, at 5s. per volume (excepting those 
marked otherwise). 


Hegel’s Lectures on the Philosophy of History. Trans- 
lated by J. Sibree, M.A. 5s. 


Herodotus, Turner’s (Dawson, W.) Notes to, for the use of 
Students; with Map, Appendices, and Index. 5s, 


——— Wheeler’s Analysis and Summary of; with a 
Synchronistical Table of Events, Table of Weights, dic. &. 5s. 


Kant’s Critique of Pure Reason; translated by J. M.D. 
Meiklejohn. 58. 





Logie, or the Science of Inference ;-a Popular Manual; by 
J. Devey. 5s, 


Lowndes’ Bibliographer’s Manual of English Literature ; 


ccomprising..an account of rare, curious, and useful Books published 


in England since the invention of Printing; with bibliographical” 


and critical Notices and Prices. New Edition, revised and enlarged ; 
by Henry G. Bohn. Parts 1. to X. 3s. 6d. each. Part XI. (the 
Appendix Volume) in the Press, : , 

& 
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Tennemann’s Manual of the History of Philosophy ; revised 
and continued by J. R. Morell. . 


Thucydides, Wheeler’s Analysis of. With Chronological 
and other Tables. New Edition, with a General Index. 5s. 


Wright’s (Thomas) Dictionary of Obsolete and Provincial 
English (1048 pages). In 2 vols. 5s. each, 


——— or, bound in one thick volume, half morocco, 
marbled edges. 12s, 6d. 


VII. 
Bohn’s British Classies. 


Uniform with the Sranparp Liprary, 88, 6d. per volume, 


Addison’s Works, with the Notes of Bishop Hurd. New 
Edition, with much additional matter, and upwards of 100 Unpub- 
lished Letters. Edited by Henry G. Bohn. With a very copious 
Index. _ Portrait and eight Engravings on Steel. In 6 vols. 3s, 6d. 
each, 

*,* This is the first time anything like a complete edition of Addison’s Works 


has been presented to the English Public. It contains nearly one third mure 
than has hitherto been published in a collective form. 


Burke’s Works. In 6 Volumes. 3s. 6d. each. 

Vol. 1, containing his Vindication of Natural Society, Essay on 
the Sublime and Beautiful, and various Political Miscellanies. 
Vol. 2“. Reflections on the French Revolution; Letters relating 

to the Bristol Election; Speech on Fox’s East India Bill; ete. 

Vol. 3. Appeal from the New to the Old Whigs; on the Nabob 
of Arcot’s Debts; the Catholic Claims, etc. 

Vol. 4. Report on the Affairs of India, and Articles of Charge . 
against Warren Hastings. 

Vol. 5. Conclusion of the Articles of Charge against Warren 
Hastings; Political Letters on the American War; on a Regi- 
cide Peace, to the Empress of Russia. 

Vol. 6. Miscellaneous Speeches, Letters and Fragments, Abridg- 
ments of English History, etc. With a General Index. 


Speeches on the Impeachment of Warren Hastings ; 
and Letters. With Index. In 2 vols. (forming Vols. 7 and 8 of the 
complete works). 3s. 6d. each. 


——— Life. By Prior; New Edition, revised by the 


Author. Portrait. 38. 6d. ; 
+," This is usually attached to the works, and forms a Ninth Volume, 


c2 
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Defoe’s Works. Edited by Sir Walter Scott. In 7 Vols. 
8s. 6d. each. 
Vol. 1. Life, Adventures, and Piracies of Captain Singleton, and 
Life of Colonel Jack. Portrait of Defoe. 
Vol. 2. Memoirs of a Cavalier; Adventures. of Captain Carleton, 
Dickory Cronke, &e. 
Vol. 3. Life of Moll Flanders; and the History of the Devil. - 
Vol. 4. Roxana, or the Fortunate Mistress; and Life of Mrs, 
Christian Davies. 
Vol. 5. History of the Great Plague of London, 1665, (to which 


is added, the Fire of London, 1666, by an Anonymous writer); 


The Storm ; and The True Born Englishman, 

Vol. 6. Life and Adventures of Duncan Campbell; Voyage 
Round the World; and Tracts relating to the Hanoverian Ao- 
cession. 

Vol. 7. Robinson Crusoe. 


Gibbon’s Roman Empire; complete and ‘unabridged, with 
variorum Notes; including, in addition to the Author's own, those 
of Guizot, Wenck, Niebuhr, Hugo, Neander, and other foreign scho- 
lars; and an elaborate Index. Edited by an English Churchman, 
Portrait and Maps. In 7 volumes. 3s, 6d. each. 


VILL. 
Bohn’s Ecclesiastical Library. 


Uniform with the Sranparp Liprary, 5s, per volume, 


Eusebius’ Ecclesiastical History. With Notes. 5s. 


Philo Judaus, Works of; the contemporary of Josephus. 
Translated from the Greek, by C.D, Yonge. In 4 vols. 5s. each. 


Socrates’ Ecclesiastical History, in continuation of Euse- 
bius ; with the Notes of Valesius. 5s. 


Sozomen’s Ecclesiastical History, from a.v. 324-440. and 
the Ecclesiastical History of Philostorgius; translated from the 
Greek. With a Memoir of the Author, by E. Walford, M.A, 5s. 


Theodoret and Evagrius. Ecclesiastical Histories, from 
A.D. 382 to a.D, 427; and from a.p, 431 to a.v. 544, With General 
Index. 5s. 4 


Sede 


m\ 
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Ix. 
Bohn’s Antiquarian Library. 


Uniform with the Stanparp Liprary, af 5s. per volume. 


Bede’s Ecclesiastical History, and Anglo-Saxon Chronicle. 


5s. 


x 


Boethius’s Consolation of Philosophy, rendered into Anglo- 
Saxon by King Alfred, with the Anglo-Saxon Metres, and a literal 
English translation of the whole, by the Rev. Samuel Fox. 5s, 


Brand’s Popular Antiquities of England, Scotland, and Ire- 
land. By Sir Henry Ellis. In 3 vols.. 5s, each. 
Browne’s (Sir Thomas) Works. Edited by Simon Wilkin. 
In 3 vols. 5s. each. 7 ‘ 
‘Vol. 1. containing the Vulgar Errors. 
Vol. 2. Religio Medici, and Garden of Cyrus. 
Vol. 3. Urn-Burial, Tracts, and Correspondence, 


Chronicles of the Crusaders; Richard of Devizes, Geoffrey 
de Vinsauf, Lord de Joinville. Illuminated Frontispiece. 5s, 


Chronicles of the Tombs. A collection of Epitaphs, pre- 
ceded by an Essay on Monumental Inscriptions and Sepulchral An- 
tiquities. By T. J. Pettigrew, F.R.S, FSA. 5s, 


Early Travels in Palestine; Willibald, Sewulf, Benja- 
min of Tudela, Mandeville, La Brocquiere, and Maundrell; all un- 
abridged. Edited by Thomas Wright, Esq. Map. 5s, 


Ellis’s Early English Metrical Romances. Revised by J. 
O. Halliwell, Esq. Illuminated Frontispiece. 5s. - 


Florence of Worcester’s Chronicle, with the Two Continu- 
ations : comprising Annals of English History, from the Departure of 
the Romans to the Reign of Edward I. Translated, with Notes, by 
Thomas Forester, Esq. M.A. 5s. 


Giraldus Cambrensis’ Historical Works. Containing his’ 
Topography of Ireland; History of the Conquest of Ireland; _Itine- 
tary through Wales; and Description of Wales. With Index. 
Edited by Thomas Wright, Esq. 5s, 


Hand-Book of Proverbs. Comprising all Ray’s Collection 
of English Proverbs; with his additions from Foreign Languages, 
and a Complete Alphabetical Index, introducing large Additions, 
aswell of Proverbs as of Sayings, Sentences, Maxims, and Phrases, 

: collected and edited by Henry G. Bohn. 5s. 


Henry of Huntingdon’s History of the English, from the 
Roman Invasion to Henry II.; with the Acts of King Stephen, &c, 
Translated and edited by T. Forester, Esq., M.A. 5s. : 
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Ingulph’s Chronicle of the Abbey of Croyland, with the 
Continuations by Peter of Blois and other Writers. Translated, 
with Notes and an Index, by H. T. Riley, BA. 5s. 


Keightley’s (Thomas) Fairy Mythology. New Hdition, 
cortected and enlarged by the Autlior. Frontispiece by George 
Cruikshank. 5s. af 


Lamb’s Specimens of English Dramatic Poets of the Time 
of Elizabeth ; including his Selections from the Garrick Plays. 5s, 


Lepsius’s Letters from Egypt, Ethiopia, and the Peninsula 
of Sinai; also Extracts from his Chronology of the Egyptians, with 

'_ - zeference to the Exodus of the Israelites. Revised by the Author. 
Translated by Leonora and Joanna B. Horner. Maps of the Nile, 
and the Peninsula of Sihai, and Coloured View of Mount Barkal. 5s,. 


Mallet’s Northern Antiquities, by Bishop Percy. With 
an Abstract of the Eyrbiggia Saga, by Sir Walter Scott. New 
Edition, revised and enlarged by J. A. Blackwell. 5s. 


Marco Polo’s Travels; the translation of Marsden. Edited 
with’ Notes‘and Introduction, by T. Wright, M.A., F.S.A., &. 5s, 


Matthew Paris’s Chronicle. Jn 5 vols. 5s. each. 

Frrsv Secrion, containing Roger of Wendover’s Flowers of English 
History, from the Descent of the Saxons to a.D. 1235. Trans- 
lated by. Dr. Giles. In 2 vols. ; 

Srconp Section, containing the History of England from 1235 to 
1273. ‘With Index to the entire Work. In 3 vols. 


Matthew of Westminster’s Flowers of History, especially 
such as relate to the affairs of Britain; from the beginning of the 
World to a.p.1307. Translated by C.D. Yonge. In 2 vols. 5s. each. 


Ordericus Vitalis’ Ecclesiastical History of England and 
Normandy. Translated with Notes, the Introduction of Guizot, and 
the Critical Notice of M. Delille, by T. Forester, M.A. With very 
copious Index. In 4 vols. 5s, each. 


Pauli’s (Dr. R.) Life of Alfred the Great: translated from 
the German.. To which is appended Alfred’s Anglo-Saxon Version 
of Orosius. With a literal translation interpaged, Notes, and an 
Anglo-Saxon Grammar and Glossary, by B. Thorpe, Esq. 5s. 


Polyglot of Foreign Proverbs; comprising French, Italian, 

' German, Dutch, Spanish, Portuguese, and Danish; with English 

Translations, and a General English Index, bringing the whole into 
parallels, by Henry G. Bohn, 5s, : 


‘Roger De Hoveden’s Annals of English History; from 
A.D, 732 to A.D. 1201. Translated and edited by H. T. Riley, Esq., 
BA, In2 vols. 5s, each, . 
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Six Old English Chronicles, viz., Asser’s Life of Alfred, 
and the Chronicles of Ethelwerd, Gildas, Nennius, Geoffrey of Mon- 
mouth, and Richard of Cirencester. 5s. 


William of Malmesbury’s Chronicle of the Kings of Eng- 
land. Translated by Sharpe. 5s, 


-Yule-Tide Stories. A collection of Scandinavian Tales and 
Traditions, Edited by B. Thorpe, Esq. 5s. 


x. 
Bohn’s Cheap Series. 


Berber (The); or, The Mountaineer of the Atlas: a Tale 
of Moroceo, by W. 8. Mayo, M.D. Is. 6d. 


Boswell’s Life of Johnson, including his Tour to the 
Hebrides, Tour in Wales, &c., edited with large additions and 
Notes, by the Right Hon. John Wilson Croker. The second and 
most complete Copyright Edition, re-arranged and revised accord- 
ing to the suggestions of Lord Macaulay, by the late John 
Wright, Esq., with further additions by Mr. Croker. Upwards of 
40 fine Engravings on Steel. In 8 volumes. 2s. each. 

*,* The public has now for 16s, what was formerly published at 20. 





Johnsoniana: a collection of Miscellaneous Anec- 
dotes and Sayings of Dr, Samuel Johnson, gathered from nearly a 
hundred publications; a Sequel to the preceding, of which it fornis 
Vols. 9 and 10. Engravings on Steel. (Vol. 2 contains a General 
Index to the ten volumes.) In 2 vols. 2s. each. 


Cape and the Kaffirs; a Diary of Five Years’ Residence ; 
with a Chapter of Advice to Emigrants. By H. Ward. 2s. 


‘Carpenter’s (Dr. W. B.) Physiology of Temperance and . 
; Total Abstinence. Being an Examination of the Hifects of Alco- 
holic Liquors, 1s. ° 


or, on fine paper, bound in cloth. 28. 6d. 





Cing-Mars; or, a Conspiracy under Louis XIII. An His- 
forical Romance by Count Alfred de Vigny. Translated by Wii- 
liam Hazlitt, Esq. 2s. 

Dibdin’s Sea Songs (Admiralty dition), Illustrations ly 
Cruikshank. 2s, Gd. 


Emerson’s Orations and Lectures. 1s. 





Representative Men. Complete. 1s. 


Franklin’s (Benjamin) Genuine Autobiography, from the 
Original Manuscript, by Jared Sparks, 1s. , 
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Gervinus’s Introduction to the History of ‘the 19th Cen- . . 


" tury, translated from the German, with a Memoir of the Author, 
1s. 


Guizot’s Life of Monk. Is. 6d. 


Monk’s Contemporaries :—Biographie Studies on 
the English Revolution of 1688, Portrait of Lord Clarendon, 
1s. 6d. 


Hawthorne’s (Nathaniel) Twice Told Tales. 1s. 

the same, Second Series. 1s. 

Snow Image, and other Tales. 1s. 

Scarlet Letter. -1s. 

House with the Seven Gables, a Romance. 1s. 

Irving’s: (Washington) Life of Mohammed. ine Por- 
trait. 1s. 6d. 

Successors of Mohammed. 1s. 6d. 

—— Life of Goldsmith. 1s. 6d. 

——— Sketch Book. 1s. 6d. 

——— Tales ofa Traveller. 1s. 6d. 

——— Tour on the Prairies. 1s. 

Conquests of Granada and Spain. 2 vols. 1s. 6d. each. 

Life of Columbus. 2 vols. 1s. 6d. each. 

Companions of Columbus. 1s. 6d. 

Adventures of Captain Bonneville. 1s. 6d. 

Knickerbocker’s New York. 1s. 6d. 

Tales of the Alhambra. 1s. 6d. 

Conquest of Florida. ‘1s. 6d. 

——— Abbotsford and Newstead. 1s. . 

Salmagundi. 1s. 6d. 

Bracebridge Hall. 1s. 6d. 

—— Astoria. ine portrait of the Author. 2s. 

Wolfert’s Roost, and other Tales. 1s. 


—— or, on fine paper, (uniform with the Complete 
Edition of Irving's Works). Portrait of the Author. 18. 6d. 

Life of Washington, authorized edition (uniform 

with the Works). Fine Portrait, &c. 5 parts, with General Index. 

2s. 6d. each, . 

Life and Letters. By his Nephew, Pierre E. 
Irving. Portrait. In4 Vols. 2s. each, 

*,* For Washington Irving’s Works, with Memoir, collected in 16 vols., see page 17. 
























































BOHN’S CHEAP SERIES. 25 


Lamartine’s Genevieve; or, The History of a Servant Girl, 
translated by A. R. Scobel. -1s. 6d. 


Stonemason of Saintpoint, A Village Tale. 1s. 6d. 








Three Months in Power; a History and Vindica- 
tion of his Political Career. 2s. 


Lion Hunting and Sporting Life in Algeria, by Jules 
Gerard, the ‘Lion Killer.” Twelve Engravings. ~ 1s. 6d. 


London and its Environs, by Cyrus Redding. Numerous 
Illustrations, 2s, 


Mayhew’s Image of his Father; or, One Boy is more 


etl than a Dozen Girls, Twelve page Illustrations on Steel by 
“Phiz.”’ 2s. 


Modern Novelists of France, containing Paul Huet, the 
Young Midshipman, and Kernock the Corsair, by Eugene Sue ; 
Physiology of the General Lover, by Soulie; the Poacher, by 
Jules Janin; Jenny, and Husbands, by Paul de Kock, 2s. 


Munchausen’s (Baron) Life and Adventures. 1s. 


Preachers and Preaching, in ancient and modern times, an 
historical and_ critical Essay, including, among the moderns, 
Sketches of Robert Hall, Newman, Chalmers, Irving, Melvill, 
Spurgeon, Bellew, Dale, Cumming, Willmott, &e. By the Rev. 
Henry Christmas. Portrait. 1s. 6d. 


Sandford and Merton. By Thomas Day. New edition. 
Eight fine Engravings on Wood, by Anelay. 2s. 


Taylor’s El Dorado; or, Pictures of the Gold Region. 


2 vols. 1s. each, 


Uncle Tom’s Cabin; or, Life among the Lowly: with 
Introductory Remarks by the Rev. J. Sherman. Reprinting. 


White Slave. Reprinting. 


Willis’s (N. Parker) People I have Met; or, Pictures of 
Society, and People of Mark. 1s. 6d. 


~——— Convalescent, or Rambles and Adventures, Is. 6d. 


Life Here and There; or, Sketches of Society and 
Adventure, 1s. 6d. 


Hurry-graphs, or Sketches of Scenery, Celebrities, 
and Society. 1s, 6d. 


Pencillings by the Way. our fine plates. 2s. 6d, 
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. zt 
Bohn’s Illustrated Library. 


Uniform with the Stanparp Lrsrary, 5s. per volume (excepting. those 


* marked otherwise). f 


-Allen’s Battles of the British Navy. New Edition, revised 
and enlarged by the Author. Numerous fine Portraits engraved on 
Steel, In 2 vols. 5s. each, 


Andersen’s Danish Legends and Fairy Tales, containing 
many Tales not in any other edition. Translated from the 
Original by Caroline Peachey. Illustrated with 120 Wood Engrav- 
ings, chiefly by Foreign Artists. 5s. : 


Ariosto’s Orlando Furioso, in English Verse, by W. 5S. 


Rose. Twelve fine Engravings, including an unpublished Portrait 
after Titian. In 2 vols. 5s. each. 


Bechstein’s Cage and Chamber Birds, including Sweet's 
Warblers. Enlarged ‘edition. Numerous Plates, 5s, 
*,* All other editions are abridged. 





or, with the plates coloured. ‘7s. 6d. 


Bonomi’s Nineveh and its Palaces. New Edition, revised 
and considerably enlarged, both in matter and Plates, including a 
Full Account of the Assyrian Sculptures recently added to the 
. National Collection. Upwards of 300 Engravings. 5s. 


oak vx 
Butler’s Hudibras, with Variorum Notes, a Biography, and ; 
a General Index. Edited by Henry G. Bohn. Thirty beanstiful 4 
Illustrations. 5s, : yan 


te 


or, further ilustrated with 62 Outline Portraits. In 
2 vols. 10s. : 


Cattermole’s Evenings at Haddon Hall. 24 exquisite En- 
gravings on Steel, from designs by himself, the Letterpress by the 
_ Baroness De Carabella. 5s. 





‘China, Pictorial, Descriptive, and Historical, with some 
Account of Ata and the Burmese, Siam, and Anam. Nearly 100 
Illustrations, 5s, 


Cruikshank’s Three Courses and a Dessert; a Series of. 
Tales, embellished with 50 humorous Illustrations by George Cruik- 
shank. 5s, 


Dante, translated into English Verse by I. C. Wright, M.A. 
Third Edition, carefully revised. Portrait and 34 Illustrations on 
Steel, after Flaxman, 5s. 
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Didron’s Christian Iconography; a History of Christian 
Art. Translated from the French. Upwards of 150 beautiful 
outline Engravings. In 2 vols. Vol.T. 5s. 


» (Mons. Didron has not yet written the second volume.) 


Gil Blas, the Adventures of. Twenty-four Engravings on Steel, 
after Smirke, and 10 Etchings by George Crutkshank. (612 pages). 
68. : 


Grimm’s Gammer Grethel; or, German Fairy Tales and 
‘Popular Stories, coutaining 42 Fairy Tales. Translated by Edgar 
Taylor; numerous Woodcuts by George Cruikshank, 3s. 6d. 


Holbein’s Dance of Death, and Bible Cuts; upwards of 
150 subjects, beautifully engraved in fac-simile, with Introduction and 
Descriptions by the late eraneta Douce, and Dr.‘Thomas Frognall 
Dibdin. 2vols.inl. 7s. 6d. 


Howitt’s (Mary) Pictorial Calendar of the Seasons; ex- 
hibiting the Pleasures and Pursuits of Country Life, for every 
Month, and embodying the whole of Aikin’s Calendar, of Nature. 
Upwards of 100 Engravings on Wood. 5s. 


Howitt’s (Mary and William) Stories of English and Foreign 
Life. Twenty beautiful Steel Engravings. 5s. 


Hunt’s (Leigh) Book for a Corner. Bighty extremely beau- 
tiful Wood Engravings and a Frontispiece on Steel, 5s. 


India, Pictorial, Descriptive, and Historical, from the 
:  Karliest Times to the Present. Upwards of 100 fine Engravings 
on Wood, and a Map. 5s. \ : 


Jesse’s Anecdotes of Dogs. New Edition with large addi- 
tions. Illustrated by numerous fine Woodcuts after Harvey, Bewick 
and others. 5s. 


——— or, with the addition of 34 highly-finished Steel Engravings 
after Cooper, Landseer, &e. ‘7s. 6d. 


Kitto’s Scripture Lands, and Biblical Atlas. Twenty-four 
Maps, beautifully engraved on Steel, accompanied by a Consulting 
Index. 5s, ’ 

or, with the Maps coloured. 17s. 6d. 


Krummacher’s Parables. Translated from the 7th German 
i Edition. Forty Illustrations by Clayton, engraved by the Brothers 
Dalziel. 5s. [ 


Lindsay's (Lord) Letters on Egypt, Edom, and the Holy 
Land. New Edition, enlarged. Thirty-six beautiful Wood Engray- 
ings, and 2 Maps. 5s. : 
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Lodge’s Portraits of Illustrious Personages of Great Britain, 
with Biographical and Historical. Memoirs. Two Hundred and 
Forty Portraits, beautifully engraved on Steel, with the respective 
Biographies unabridged. Complete in 8 vols, 5s. each. 


Longfellow’s Poetical Works, complete, including Hia- 
watha and Miles Standish. Twenty-four full-page Wood Engravings, 
by Birket Foster and others, and anew Portrait engraved on Steel. 5a, 





or, without the illustrations. 3s. 6d. 





Prose Works, complete. Sixteen full-page Wood 
‘Engravings by Birket Foster and others. 5s. 


Marryat’s Masterman Ready; or, the Wreck of the Pacific. 
‘New Edition. - Ninety-three beautiful Engravings on Wood. 58, 





Mission; or, Scenes in Africa. (Written for 
_ Young People). IWustrated by Gilbert and Dalziel. 5s. 


Pirate and Three Cutters. New Edition, to which 
is prefixed a Memoir of the Author. Illustrated with 20 beautiful 
Steel Engravings, from Drawings by Clarkson Stansfield, R.A, 5s, 








—— Settlers in Canada. New Edition. Ten fine En- 
gravings by Gilbert and Dalziel. 5s. x 


Maxwell’s Victories of Wellington and the British Armies. 
Illustrations on Steel. 5s. ; 


Michael Angelo and Raphael, their Lives and Works. By 
Duppa and Quatremere de Quincy. Illustrated with 13 highly- 


finished Engravings on Steel; including the Last Judgment, and 
“ Cartoons,” with Portraits, 5s. 


Miller’s History of the Anglo-Saxons, written in a popular 
style, on the basis of Sharon Turner, with a General Index. 


Portrait of Alfred, Map of Saxon Britain, and 12 elaborate Engraw- 


ings on Steel, after Designs by W. Harvey. 5s, 


a 


Milton’s Poetical Works, with a Memoir and Critical Re 


marks by James Montgomery, an Index to Paradise Lost, Todd’s 
Verbal: Index to all the Poems, and a Selection of Explanatory 
Notes, by Henry G. Bohn, Illustrated with 120 Wood Engravings 
{ by Thompson, Williams, O. Smith, and Linton, from Drawings by 

W. Harvey. In 2 volumes. , 5s. each, : 
Vol. I. Paradise Lost, complete, with Memoir, Notes and Index, 
Vol. 2. Paradise Regained, and other Poems, with Verbal Index 

to all the Poems. 


Privateer’s-Man One Hundred Years Ago. Eight — 
highly-finished line Engravings on Steel, after Stothard. 5s. « 


ae 


ae 
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Mudie’s British Birds; or, History of the Feathered Tribes 
of the British Islands. New Edition. Revised by W. C. L. 
Martin, Esq. Fifty-two figures of Birds and 7 additional Plates of 

* Eggs. In 2 vols, 5s. each. “ 
or, with the Plates coloured. 7s. 6d. per vol. 


Naval and Military Heroes of Great Britain ; or, Calendar 
of Victory : being a Record of British Valour and Conquest by Sea 
and Land, on every day in the year, from the time of William the 
Conqueror to the battle of Inkermann. By Major Johns, R.M., 
and Lieutenant P. H. Nicolas, R.M., with chronological and alpha- 
betical Indexes. Illustrated with 24 Portraits engraved on Steel, 6s. 

Nicolini’s History of the Jesuits: their Origin, Progress, 
Doctrines, and Designs. Fine Portraits of Loyola, Lainés, Xavier, 

orgia, Acquaviva, Pére la Chaise, Ricci, and Pope Ganganelli. 5s. 

Norway and its Scenery, comprising Price’s Journal, with 
large Additions, and a Road-Book. Edited by Thomas Forester, 
Esq. Twenty-two Illustrations on Steel by Lucas. 5s, 

Paris and its Environs, including Versailles, St. Cloud, and 
Excursions into the Champagne Districts. An illustrated Hand- 
book for Travellers, Edited by Thomas Forester, author of “Nor- 
way and its Scenery.” Twenty-eight beautiful Engravings. 5s. 

Petrarch’s Sonnets, Triumphs, and other Poems, trans- 
lated for the first time completely into English verse. By various 
hands. With a Life of the Poet, by Thomas Campbell. Illustrated 
-with 16 Engravings on Steel. 5s. 

Pickering’s History of the Races of Man, with an Ana- 
lytical Synopsis of the Natural History of Man. By Dr. Hall. 
Illustrated by numerous Portraits. 5s. 

—— or, with the Plates coloured. 7s. 6d. 


*,* An excellent Edition of a work originally published at 3/. 3s. by the 
American Government, 

Pictorial Handbook of London, comprising its Antiquities, 
Architecture, Arts, Manufactures, Trade, Institutions, Exhibitions, 
Suburbs, &c. Two hundred and five Engravings on Wood, by 
Branston, Jewitt, and others ; and large Map, by Lowry. 5s. 


This volume contains above 900 pages, and is undoubtedly the cheapest five 
shilling volume ever produced. 3 





Pictorial Handbook of Modern Geography on a Popular 
Plan, Compiled from the best authorities, English and Foreign, 
and completed to the Present Time, With numerous Tables, and . 
a General Index. By Henry G. Bohn. Illustrated by 150 En-' 
gravings on Wood, and 51 accurate Maps engraved on Steel, 6s, 


or, with the Maps coloured. ‘7s. 6d. 


Two large Editions of this volume have been sold. The present New Edition“ 
is correctel and improved, and, besides introducing the recent Censuses of 


England and other countries, records the changes which haye taken place in 
Italy aud America, 





80 BOHN’s ILLUSTRATED LIBRARY. 


Pope’s Poetical Works, edited by Robert Carruthers. New 
Edition, revised. Numerous Engravings, In 2 volumes. 5s. each, 


—— Homer’s Iliad, with Introduction and Notes by the 
Rev. J.S. Watson, M.A. Illustrated by the entire Series of Flazx- 
«man’s Designs, beautifully engraved by Moses (in the full 8vo, size). 5a, 

° Homer’s Odyssey, with the Battle of Frogs and 
Mice, Hymns, &c., by other translators, including Chapman, and 
Introduction and Notes by the Rev. J. S. Watson, M.A. Flazx- 
man’s Designs, beautifully engraved by Moses. 5s. 


——~— Life, including many of his Letters. By Rabert 

' Carruthers. New Edition, revised and enlarged. Illustrations, 5s. - 

The preceding 5 vols. make a complete and elegant edition of Pope’s 
Poetical Works and Translations for 25s, 

Pottery and Porcelain, and other Objects of Vertu (a Guide 
to the Knowledge of). Comprising an Illustrated Catalogue-of the 
Bernal Collection of Works of Art, with the prices at which they 
were sold by auction, and names of the possessors. To which are 
added, an Introductory Lecture on Pottery and Porcelain, and an 
Engraved List of all the known Marks and Monograms. By 
Henry G. Bohn. Numerous Wood Engravings. 5s, 


——~— or, coloured, 10s. 6d. 


Prout’s (Father) Reliques. New Edition, revised and 
largely augmented. Twenty-one spirited Etchings, by D, Maclise, R.A. 
Two volumes in one (nearly 600 pages). 7s. 6d. 


Recreations in Shooting. By Craven. Sixty-two Engravings 
on Wood, after Harvey, and 9 Engravings on Steel, chiefly after 
A. Cooper, R.A. 5s. 

Redding’s History and Descriptions of Wines, Ancient and 


Modern. New and revised Edition, Twenty beautiful Woodcute, 
and fine Frontispiece. 5s. 


Robinson Crusoe. With Illustrations by Stothard and 
Harvey. Twelve beautiful Engravings on Steel, and T40n Wood, 5s. 


or, without the illustrations. 3s. 6d. 
The prettiest Edition extant. 

Rome in the Nineteenth Century. New Edition. Revised. 
by the Author. With Complete Index. TUustrated by 34 jine Steel 
Engravings. In 2 Vols, 5s. each, : 

Southey’s Life of Nelson. With Additional Notes, and a 
General Index. Illustrated with 64 Engravings on Steel and Wood, 
from Designs by Duncan, Birket Foster, and others. 5s. net 

Starling’s (Miss) Noble Deeds of Woman; or, Examples : 

' of Female Courage, Fortitude and Virtue. Fourteen beautiful Illue - 
trations on Steel. 5s. ‘i 
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Stuart and Revett’s Antiquities of Athens, and other 
Monuments of Greece: to which is added a Glossary of Terms 
used in Grecian Architecture. Illustrated in 71 Plates engraved on 
Steel, and numerous Woodeut Capitals, 58. 

Tales of the Genii; or, the Delightful Lessons of Horam. 
Translated from the Persian by Sir Charles Morell. New Edition, 
collated and edited by Philo-juvenis (H. G. Bohn.) Numerous 
Woodeuts, and 8 Steel Engravings, after Stothard. 5s. 


Tasso’s Jerusalem Delivered. Translated into English 
Spenserian Verse, with a Life of the Author. By J. H. Wiffen. 
New Edition. Hight Engravings on Steel, and 24 on Wood, by 
Thurston, 5s.’ 


Walker’s Manly Exercises; containing Skating, Riding, 
Driving, Hunting, Shooting, Sailing, Rowing, Swimming, &. 
Tenth Edition, carefully revised by “Craven.” Forty-four Plates, 
engraved on Steel, and numerous Woodcuts. 5s. 


Walton’s Complete Angler. Edited by Edward Jesse, Esq. 
To which is added an Account of Fishing Stations, &c., by Henry 
G. Bohn. Upwards of 203 Engravings on Wood. 5s. 


——— or, with the further addition of 26 Engravings on 
Steel, 7s. 6d. 


Wellington, Life of. By «An Old Soldier,” from the 
materials of Maxwell. Eighteen highly-finished Engravings on Steel 
by the best Artists. 5s. 


White’s Natural History of Selborne. With Notes by Sir 
William Jardine and Edward Jesse, Esq. Illustrated by 40 highly- 
finished Wood Engravings. 5s. 


— or, with the Plates Coloured. ‘7s. 6d. 





Young, The, Lady’s Book; a Manual of {Elegant Recrea- 
tions, Arts, Sciences, and Accomplishments. Edited by distin- 
guished Professors. Twelve Hundred Woodcut Illustrations, and 
several fine Engravings on Steel. 7s. 6d. 


—-— or, cloth gilt, gilt edges. 9s. 


Includes Geology, Mineralogy, Conchology, Botany, Entomology, Ornithology, 
Costume, Embroidery, the Escritoire, Archery, Riding, Music (instrumental 
and vocal), Dancing, Exercises, Painting, Photography, &c., &c. 
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XII. 
Bohn’s Classical Library. 


Uniform with the Sranparp Liprary, 5s. per volume (excepting those 
marked otherwise). ‘ 


Aschylus. Literally Translated into English Prose by an 


Oxonian. 3s. 6d. 


Appendix to.” Containing the New Readings given 
in ‘Hermann’s posthumous Hdition of Aischylus. By George 
Burges, M.A. 3s. 6d. 


Ammianus Marcellinus. History of Rome during the 
Reigns of Constantius, Julian, Jovianus, Valentinian, and Valens. 
Translated by C. D. Yonge, B.A. With a complete Index. Double 


volume, 7s. 6d. 
.  *,* This is a very circumstantial and amusing history, to which Gibbon ex- 
presses himself largely indebted. i 





Apuleius, the Golden Ass; Death of Socrates ; Florida; . 
and Discourse on Magic. To which is added a Metrical Version of 
Cupid and Psyche; and Mrs. Tighe’s Psyche. Frontispiece. 5s. 


Aristophanes’ Comedies. Literally Translated, with Notes 
and Extracts from Frere’s and other Metrical Versions, by W. J. 
‘Hickie. In 2 vols. 5s. each. W. 

Vol. 1. Acharnians, Knights, Clouds, Wasps, Peace, and Birds.“ 
Vol. 2. Lysistrata, Thesmophoriazusé, Frogs, Ecclesiazusa, 
and Plutus. oe 


Aristotle’s Ethics. Literally Translated by the Venerable 
' Archdeacon Browne, late Classical Professor of King’s College. 52, 


——— Politics and Economics. Translated by E. Wal- ° 
ford, M.A. With Notes, Analyses, Life, Introduction, and Index. 5s.” 


——— Metaphysics. Literally Translated, with Notes, 
Analysis,, Examination Questions, and Index, by the Rev. John 
H, M‘Mahon, M.A., and Gold Medallist in Metaphysics, T.0.D. 5s. 


History of Animals. In Ten Books. Translated, 
with Notes and Index, by Richard Cresswell, M.A., St. John’s — 
College, Oxford. 5s. 


——-— Organon; or, Logical Treatises, and the Intro- 
duction of Porphyry. With Notes, Analysis, Introduction, and 
Index, by the Rev. O. F. Owen, M.A. In 2 vols., 3s. 6d. each. 


——-— Hhetoric and Poetics, literally Translated, with Exa- 
mination Questions and Notes, by an Oxonian. 5s, 
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Atheneus. The Deipnosophists ; or, the Banquet of the 
Learned. Translated by C. D. Yonge, B.A. With an Appendix of 
Poetical Fragments rendered into English Verse by various Authors, 
and General Index. In 3 vols. 5s. each. - 


} 
Cesar. Complete, with the Alexandrian, African, and 
Spanish Wars: Literally Translated, and accompanied by Notes,. 
and a very copious Index. 5s. : 


Catullus, Tibullus, and the Vigil of Venus. A Literal 
Prose Translation. To which are added Metrical Versions by . 
Lamb, Grainger, and others. Frontispiece. 5s. 


Cicero’s Orations. Literally Translated by C. D. Yonge, 
B.A. 4 vols. 5s. each. ; 

Vol. 1. containing the Orations against Verres, &c. Portrait. 

Vol. 2. Catiline, Archias, Agrarian Law, Rabirius, Murena, 
Sylla, &e. 

Vol. 3. Orations for his House, Plancius, Sextius, Coslius, Milo, 
Ligarius, &c. 

Vol. 4. Miscellaneous -Orations, and Rhetorical Works; with 
General Index to the four volumes. 


——— on Oratory and Orators. By the Rev. J.S. Watson,’ 
M.A. With General Index. 5s. 


—— on the Nature of the Gods, Divination, Fate, Laws, 
A Republic, &c. Translated by C. D. Yonge, B.A., and Francis 
Barham, Esq. .5s. 


Academics, De Finibus, and Tusculan Questions. 
By C. D. Yonge, B.A. With Sketch of the Greek Philosophy. 5s. 


——— Offices, Old Age, Friendship, Scipio’s Dream, Para- 
doxes, &c. Literally Translated, on the basis of Cockman, by Cyrus- 
R. Edmonds. 3s. 6d. 


Demosthenes’ Orations. Translated, with Notes, by C. 
Rann Kennedy. In 5 Volumes. 5s. each. 
Vol. 1. The Olynthiac, Philippic, and other Public Orations. 


3s. 6d. 

Vol. 2. On the Crown and on the Embassy. 

Vol. 3. Against Leptines, Midias, Androtion, and Aristocrates. 

Vol. 4. Private, and other Orations, viz., against Timocrates, 
Aristogiton, Aphobus, Onetor, Zenothemis, Apaturius, Phormio, 
Lacritus, Pantenetus, Nausimachus, Bosotus, Spudias, Phe-', 
nippus, and for Phormio. 

Vol. 5. Miscellaneous Orations, Containing Marcartatus, Leo-. 
chares, Stephanus I., Stephanus II., Euergus, and Mnesibulus, ‘. 
Olympiodorus, Timotheus, Polycles, Callippus, Nicostratus, 
Conon, Callicles, Dionysodorus, Eubulides, Theocrines, Nezra, 
and for the Naval Crown; the Funeral Oration; the Erotic 
Oration, or the Panegyric upon Epicrates; Exordia; the 
Epistles. With a General Index to the Five Volumes. 
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Dictionary of Latin Quotations; including Proverbs,. 
Maxims, Mottoes, Law Terms and Phrases; and a Collection of 
above 500 Greek Quotations, With all the quantities marked, and 
English Translations. 5s. 


——, with Index Verborum (622 pages). 6s. 


Index Verborum to the above, with the Quantities 
and Accents marked (56 pages), limp cloth. 1s. 


Diogenes Laertius. Lives and Opinions of the Ancient 
' Philosophers, Translated, with Notes, by C. D. Yonge, B.A, 5s, 


Euripides. Literally Translated from the Text of Dindorf. 
In 2 vols. ‘5s. each. : 
Vol. 1. Hecuba, Orestes, Medea, Hippolytus, Alcestis, Baccha, 
Heraclide, Iphigenia in Aulide, and Iphigenia in Tauris. 
Vol. 2. Hercules Furens, Troades, Ion, Andromache, Suppliants, 
Helen, Electra, Cyclops, Rhesus. 


Greek Anthology. Translated into Literal English Prose 


by a Westminster Scholar, and others. With Metrical Versions by 
various Authors. 5s. 


Greek Romances of Heliodorus, Longus, and Achilles 
Tatius, viz., The Adventures of Theagenes and Chariclea; Amours 
of Daphnis and Chloe; and Loves of Clitopho and Leucippe. 5s, 


Herodotus. A New and Literal Translation by the Rev. 
Henry Cary, M.A., of Worcester College, Oxford. With Index. 52, 


Hesiod, Callimachus, and Theognis. Literally Translated 
into Prose, with Notes, by the Rev. J. Banks, M.A. To which 
are appended the Metrical Versions of Hesiod, by Elton; Calli- 
machus, by Tytler; and Theognis, by Frere. 5s. 


Homer’s Iliad ; literally translated into English Prose, by 


an Oxonian. 5s. 


——— Odyssey, Hymns, and Battle of the Frogs and 
Mice ; literally translated into English Prose, by an Oxonian. 5s. 


Horace ; literally translated by Smart. New Edition, care- 
fully revised by an Oxonian. 83s. 6d. 


Justin, Cornelius Nepos, and Eutropius. Literally trans- 
lated, with Notes, and Index, by the Rev. J. S. Watson, M.A. 5s, 


Juvenal, Persius, Sulpicia, and Lucilius. By L. Evans, 
M.A. With the Metrical Version by Gifford. Frontispiece. 5s. 


Livy. A new and literal Translation, by Dr. Spillan and 
others. In4 volumes. 5s. each. 
Vol. 1. containing Books 1—8, 
Vol. 2. Books 926. 
Vol. 3. Books 27—386. 
Vol. 4. Book 37 to the end; and Index to the four volumes, 
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Lucan’s Pharsalia. Translated, with Notes, by H.T. Riley. 5s. 


Lucretius. Literally translated into English Prose; with 
Notes, by the Rev. J.S. Watson, M.A. To which is adjoined the 
Metrical Version by John Mason Good. 5s. 


Martial’s Epigrams, complete. Literally translated into 
English Prose ; each accompanied by one or more Verse translations 
selected from the Works of English Poets, and other sources. With 
a copious Index. Double volume (660 pages). 7s. 6d. 


Ovid’s Works, complete. Literally translated into English 
Prose. In 3 volumes. 5s. each. : 
Vol. 1. containing Fasti, Tristia, Epistles, &c. 
Vol. 2, Metamorphoses. ey : 
Vol. 3. Heroides, Amours, Art of Love, &c. Frontispiece. 


Pindar. Literally translated into Prose, by Dawson W. 
Turner. To which is added the Metrical Version, by Abraham 
Moore, Portrait. 5s, 


Plato’s Works. Translated by the Rev. H. Cary, M.A. and 


others. In 6 volumes. 5s. each. 


Vol. 1. containing The Apology of Socrates, Crito, Phado, Gor- 
gias, Protagoras, Phedrus, Theetetus, Euthyphron, Lysis. 
Translated by the Rev. H. Cary. 

Vol. 2. The Republic, Timeus, and Critias; with Introductions, 
Translated by Henry Davis. 

Vol. 3. Meno, Euthydemus, The Sophist, Statesman, Cratylus, 
Parmenides, and the Banquet. Translated by G. Burges. 

Vol. 4. Philebus, Charmides, Laches, Phe Two Alcibiades, and 
Ten other Dialogues. Translated by G. Burges. 

Vol. 5. The Laws. Translated by G. Burges. 

Vol. 6. The Doubtful Works : viz. Epinomis, Axiochus, Eryxias, 
on Virtue, on Justice, Sisyphus, Demodocus.and Definitions ; 
the Treatise of Timzus Locrus on the Soul of the World and 
Nature; Lives of Plato, by Diogenes Laertius, Hesychius, and 
Olympiodorus; and Introductions to his Doctrines by Alcinous 
and Albinus ; Apuleius on the Doctrines of Plato; and Remarks 
on Plato’s Writings, by the Poet Gray. Edited by G. Burges 
and H. G. Bohn. With General Index to the six volumes. 


Plautus’s Comedies. Literally translated into English 
Prose, with copious Notes, by H. T. Riley, B.A, In 2 vols. 5s. each, 


Pliny’s Natural History. Translated, with copious Notes, 
“ ~ By the late John Bostock, M.D., F.R.S. and H. T. Riley, B.A. 
‘With General Index. In 6 vols. 5s. each. 


Propertius, Petronius, and Johannes Secundus. Literally 
Soren translated, and accompanied by Poetical Versions, from various 
sources. ‘To which are added, the Love Epistles of Aristenetus ; 
translated by R. Brinsley Sheridan and H, Halhed. Edited by 
Walter IX, Kelly. 5s. ; 
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Quintilian’s Institutes of Oratory; or “Education of an 
Orator. Literally translated, with Notes, &c., by the Rev. J.8., 
Watson, M.A. 5s. ‘ 


Sallust, Florus, and Velleius Paterculus. With copious 
Notes, Biographical Notices and Index, by J. S. Watson, M.A, 5s,. 


Sophocles. The Oxford translation revised. 5s, 


Standard Library Atlas of Classical Geography,. 22 large 
coloured Maps according to the latest authorities, With a complete 
Index (accentuated), giving the latitude and longitude of every 
place named in the Maps. Imperial 8vo. chiefly engraved by the 
Messrs, Walker. 7s. 6d. 


Strabo’s Geography. Translated, with copious Notes, by 
'  W. Falconer, M.A., and H. C. Hamilton, Esq. With avery copious 
Index, giving Ancient and Modern Names. In 3 vols, 5s, each, 


Suetonius’ Lives of the Twelve Cesars, and other Works. 
The translation of Thomson, revised, with Notes, by T. Forester, 
Esq. 52. 


Tacitus. Literally translated, with Notes. In 2 vols. 
5s. each. © : 
Vol. 1. The Annals. 
Vol. 2. The History, Germania, Agricola, &c. With Index. 


Terence and Phedrus. By H.T. Riley, B.A. To which 
is added, Smart’s Metrical Version of Phedrus, Frontispiece. 5s, 


Theocritus, Bion, Moschus, and Tyrteus. By the Rev. J. 
Banks, M.A. With the Metrical Versions of Chapman. Frontis- 
piece. 5s. F . 

Thucydides. Literally translated by the Rev. H. Dale. 
In 2 vols. 3s, 6d. each. 


Virgil. Literally translated-by Davidson. New Edition, 
carefully revised, 3s. 6d. 


Xenophon’s Works. In 8 volumes. 5s. each. 


Vol. 1. containing the Anabasis, or Expedition of Cyrus, and 
Memorabilia, or Memoirs of Socrates. Translated, with Notes, 
by the Rev. J. S. Watson, M.A... And a Geographical Com- 
mentary, by W. F. Ainsworth, F.8.A., F.B.GS., &e. Frontis- 
piece. 

Vol. 2. Cyropzdia and Hellenics. By the Rev. J. S. Watson, 
M.A., and the Rev. H. Dale. 


Vol, 3. The Minor Works. By the Rev. J. §. Watson, M.A. 


87 ; ; 


XII. 
Bohn’s Scientific Library. 


Uniform with the Srayparp Lrprary, 5s. per volume (excepting those 
marked otherwise), 


Agassiz and Gould’s Comparative Physiology. Enlarged 
“by Dr. Wright. Upwards of 400 Engravings. 5s, 


Bacon’s Novum Organur and Advancement of Learning. 
Complete, with Notes, by J. Devey, M.A. 5s, 


Blair’s Chronological Tables, Revised and Enlarged. Com- 
prehending the Chronology and History of the World, from the ear- 
lest times. By J. Willoughby Rosse. Double volume (upwards of 
800 pages). 10s. 


———— or, half bound morocco. 12s. 6d. 


Index of Dates. Comprehending the principal Facts in the 
Chronology and History of the World, from the earliest to the pre- 
sent time, alphabetically arranged; being a complete Index to 
Bohn’s enlarged Edition of Blair's Chronological Tables. By J. W. 
Rosse. Double volume. 10s. ? ‘ ce 


——- or, half bound morocco. 12s. 6d. 


Bolley’s Manual of Téchnical Analysis: a Guide for the 


Testing of Natural and Artificial Substances, By B. H. Paul. 
100 Wood Engravings. 5s. 


BrivcEWwATER TREATISES.—Kirby, on the History, Habits, and 
Instincts of Animals. Edited, with Notes, by T. Rymer Jones, 
Numerous Engravings, many of which are additional, (In 2 vols.) 
5s. each, 


Kidd on the Adaptation of External Nature to 
the Physical Condition of Man. 3s. 6d. 








Whewell’s Astronomy and General Physics, con- 
sidered with reference to Natural Theology. Portrait of the Earl 
of Bridgewater. 3s. 6d. 





Chalmers on the Adaptation of External Nature 
to the Moral and Intellectual Constitution of Man. With Memoir 
of the Author. By the Rev. Dr. Cumming. 5s, 





Prout’s Treatise on Chemistry, Meteorolugy, and 
the Function of Digestion. Fourth Edition. Edited by Dr, J. 
W. Griffith. 53, 
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Carpenter’s (Dr. W. B.) Zoology; a Systematic View of 
the Structure, Habits, Instincts, and Uses, of the principal Fami- 
lies of the Animal Kingdom, and of the chief forms of Fossil Re- 
mains. New edition, revised and completed to the present time 
(under arrangement with the Author), by W.S8. Dallas, F.LS. 

With a General Index. Illustrated with many hundred fine: Wood 
Engravings. In 2 vola. (nearly 600 pages each). 6s, each. 


—— Mechanical Philosophy, Astronomy, and Horology. 
A Popular Exposition. One hundred and eighty-one Illustrations, 5g, 


—— Vegetable Physiology and Systematic Botany, 
A complete introduction to the Knowledge of Plants. New edition, 
revised (under arrangement with the Author), by E, Lankester, 
M.D., &e. Several hundred Illustrations on Wood. 6s. 

Animal Physiology. New Edition, thoroughly 

revised, and in part re-written, by the Author. Upwards of 300 

capital Illustrations, 68. ° 


Chess Congress of 1862. A Collection of the Games played, 
and a Selection of the-Problems sent in for the Competition. Edited 
by J. Lowenthal, Manager and Foreign Correspondent. . To which 
is prefixed an Account of the Proceedings, and a Memoir of the 
British Chess Association. By. J. W. Medley, Hon. Secretary. 7s. 

Chevreul on Colour. Containing the Principles of Har- 

“mony and Contrast of Colours, and their application to the Arts, 
Translated from the French, by Charles Martel. Third and only 
complete Edition, with Introduction by the Translator. Several 
Plates. 5s. ; 

or, with an additional series of 16 Plates in Colours, 7s. 6d. 

Comte’s Philosophy of the Sciences. Edited, from the 
“ Cours de Philosophie Positive,” by G. H. Lewes, Esq. 5s. 


Ennemoser’s History of Magic. Translated from the Gert 
man, by William Howitt. With.an Appendix of the most remark- 
able and best authenticated Stories of Apparitions, Dreams, 
Table-Turning, and Spirit-Rapping, &c. In 2 vols. 5s, each. 


Hand-Book of Domestic Medicine; popularly arranged. 
By Dr. Henry Davies. (700 pages). With a complete Index. 5s. 


Hand-Book of Games. By various Amateurs and Pro- 
fessors. Comprising treatises on all the principal Games of chance, 
skill, and manual dexterity. In all, above 40 games (the Whist, 

-Draughts, and Billiards being’ especially comprehensive). Edited 
by Henry G, Bohn. Illustrated by numerous Diagrams. ’ 5s. 


Hoge’s (Jabez) Elements of Experimental and Natural 
Philosophy. Containing Mechanics, Pneumatics, Hydrostatics, 
Hydraulics, Acoustics, Optics, Caloric, Electricity, Voltaism, and 
Magnetism. New Edition, corrected and enlarged, Upwards of 

. 400 Woodcuts. 5s, . 
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Hind’s Introduction to Astfonomy. With a Vocabulary, 
containing an Explanation of all the Terms in present use, New 
Edition, revised, and enlarged. Numerous Engravings. 3s. 6d. 

Humboldt’s Cosmos ; or, Sketch of a Physical Description 
of the Universe, Translated by E, C. Otté me W.S. Dallas, F.L.S. 
Fine Portrait, In‘5 vols. 38. 6d. each, excepting vol. V, 5s. 


*,* In this edition the notes are placed beneath the text, Humboldt’s analytical 
- $8 ies and the hitherto suppressed are included; and new and 


comprehensive Indices are added. 
-—-— Personal Narrative of his Travels in America, 
In 8 vols. 5s. each, : 
Views of Nature; or, Contemplations of the Sub- 
lime Phenomena of Creation. Translated by E. ©. Otté and H. G. 
Bohn. With a fine coloured view of Chimborazo; a fac-simile Letter 


from the Author to the Publisher; translations of the quotations, 
and a very complete Index. 5s. 


Humphrey’s Coin Collector’s Manual; a popular Introduc- 
tion to the Study of Coins. Highly-finished Engravings. In 2 
vols. 5s. each, 

Hunt’s (Robert) Poetry of Science; or, Studies of the 
Physical Phenomena of Nature, by Robert Hunt, Professor at 
the School of Mines. New Edition, revised and enlarged, 5s. 

—— Elementary Physics. 5s. 

Index of Dates. See Blair’s Chronological Tables. 


Joyce’s Scientific Dialogues. Completed to the present 
state of Knowledge by Dr. Griffith (upwards of 600 pages). Nume- 
rous Woodcuts. 5s. 

Jussieu’s (De) Elements of Botany. 6s. 


Lectures on Painting, by the Royal Academicians, with 
Introductory Essay, and Notes by R. Wornum, Esq. Portraits. 52. 


Mantell’s (DE) Geological Excursions through the Isle of 
Wight and Dorsetshire. New Edition, by T. Rupert Jones, Esq. 
Numerous beautifully- ted Woodeuts, and a Geological Map. 5s, 

— Medals of Creation; or, First Lessons in Geology 
and the Study of Organic Remains: including Geological Excur- 
sions. New EKdition, revised. Coloured Plates, and several hundred 
beautiful Woodcuts, In 2 vols. 15s, 

Petrifactions and their Teachings; an Illustrated 

Handbook to the Organic Remains in the British Museum. Nu- 

merous beautiful Wood Engravings. 63. 


— Wonders of Geology; or, a Familiar Exposition 
of Geological Phenomena. New Edition, revised and augmented by 
T. Rupert Jones, F.G.8. Coloured Geplogicul Map of England, 
Plates, and upwards of 200 beautiful Woodcuts, In 2 vols. 7s. 6d, each, 
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Morphy’s Games of Chess, being the Matches and best 
Games played by the American Champion, with explanatory.and 
analytical Notes, by J. Lowenthal. Portrait and Memoir. 5s. 

It contains by far the largest collection of games played by Mr. Morphy extant 
in any form, and has received his endorsement and co-operation, 


“Oersted’s Soul in Nature, &c. Portrait. 5s. 


Richardson’s Geology, including Mineralogy and Paleonto- 
logy. Revised and enlarged by Dr. T. Wright. Upwards of 400 
Illustrations on Wood. 5s. 


, Schouw’s Earth, Plants, and Man; and Kobell’s Sketches 
from the Mineral Kingdom. ‘Translated by A. Henfrey, F.R§, 
Coloured Map of the Geography of Plants. 5s. 


BSmith’s (Pye) Geology and Scripture; or, the Relation 
between the Holy Scriptures and some parts of Geological Science. 
New Edition, with Life. 5s. 


Stanley’s Classified Synopsis of the Principal Painters of 
the Dutch and Flemish Schools. 5s. ‘ 


Staunton’s Chess-player’s Handbook. Numerous. Diagrams, 7 
5s. : : 


~—~— Chess Praxis. A Supplement to the Chess- 
player’s Handbook. Containing all the most important modern 
improvements in the Openings, illustrated by actual Games; ‘a 
revised Code of Chess Laws; and a Selection of Mr. Morphy’s Games 
in England and France; critically annotated. (636 pages.) 63," 


— Chess-player’s Companion. Comprising a new 
Treatise on Odds, Collection of Match Games, and a Selection of 
Original Problems. 5s. 


Chess Tournament of 1851. Numerous Ilustrations. 








5s. 


Stockhardt’s Principles of Chemistry, exemplified in a 
serjes of simple experiments. Upwards of 270 Illustrations. 5s. ° 


= - Agricultural Chemistry, or Chemical Field, Lec- 
tures; addressed to Farmers. “Lranslated, with Notes, by Professor 
Henfrey, F.R.S._ To which is added, a Paper on Liquid Manure, 
by J. J. Mechi, Esq. 5s. 7 


Ure’s (Dr. A.) Cotton Manufacture of Great Britain, sys- 
tematically ingeatioateds with an introductory view of its com- 
parative state in Foreign Countries. New Edition, revised and 
completed to the present time, by P. L. Simmonds. One hundred 
and fifty IMustrations. In 2vols. 5s. each. 


Philosophy of Manufactures, or an Exposition 
of the Factory System of Great Britain. New Edition, continued 
to the present time, by P. L. Simmonds (double volume, upwards of 
800 pages). 7s. 6d. 
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XIV. 
Bell and Daldy’s Pocket Volumes. 


A Series of Select Works of Favourite Authors, adapted for general 
reading, moderate in price, compact atid elegant in form, and exe- 
cuted in u style fitting them to be permanently preserved. Im- 
perial 32mo. 


Now Ready. 
Burns’s Poems, 2s. 6d. 
Songs. . 2s. 6d. 
Coleridge’s Poems. 2s. 6d. 
Sea Songs and Ballads. By Charles Dibdin and others. 2s. 6d. 


The Midshipman.—Autobiographical Sketches of his own 


early Career, by Capt. Basil Hall, R.N., F.R.S. From his “ Frag- 
ments of Voyagesand Travels.” 3s. 


The Lieutenant and Commander. Ditto, ditto. 3s. 
George Herbert’s Poems. 2s, 

Works. 3s. 

Lamb’s Tales from Shakspeare. 2s. 6d. 

Longfellow’s Poems. 2s. 6d. 

Milton’s Paradise Lost. 2s. 6d. 

—— — Regained, and other Poems. 2s. 6d. 
The Robin Hood Ballads. 2s. 6d. 

Southey’s Life of Nelson, 2s. 6d. ; 
Walton’s Complete Angler. Portraits and Illustrations. 2s. 6d. 
Lives of Donne, Wotton, Hooker, &c. 3s. 
White’s Natural History of Selborne. 3s. 














‘In cloth, top edge gilt, at 6d. per’volume extra; in half morocco, 
Roxburgh style, at 1s. extra; in antique or best plain' morocco, at 4s. 6d. 
extra. 


: Preparing, 
Goldsmith’s Poems. 
Vicar of Wakefield. 
Gray’s Poems. 
The Conquest of India. By Capt. Basil Hall, R.N, 
Henry Vaughan’s Poems, 
_ And others, 
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XY. 


Bell and Daldy’s 


Elzevir Series of Standard Authors. 
Small feap. 8vo, 


Messrs. Bett and Daupy, baying been favoured with many requesta 
that their Pocket Volumes should be issued in a larger size, so as to 
be more suitable for Presents and School Prizes, have determined ‘upon 
printing New Editions in accordance with these suggestions, 

They will be issued under the general title of ‘‘ Exzzvrr Serres,” to 
distinguish them from their other collections, This general title haa; 
been adopted to indicate the spirit in which they will be prepared; that 
is to say, with the greatest possible accuracy as regards text, and the 
highest degree of beauty that can be attained in the workmanship. 

They will be printed at the Chiswick Press, on fine paper, with rich 
margins, and will be issued in tasteful binding at prices varying from 
3s. 6d. to 6s. e 

Most of the Volumes already published in the ‘“ Pocxer Votumes” 
will be issued in this Series, and others of a similar character will be. 
added. Some will contain a highly-finished Portrait, or other Ilus- 


tration, 
Ready. 

Burns’s Poems. 4s. 6d., 

This edition contains all the copyright pieces published by the late Mr. 

Pickering in the Aldine Edition, Bene F ay 

Coleridge’s Poems. 4s. 6d. } 
Shakspeare’s Plays. Carefully edited by Thomas Keight- 

ley. Vols. I. and II. 5s. each. 

This Edition will be completed in six volumes before the end of the 


year, 

Shortly. 
Milton’s Paradise Lost. ° 
Walton’s Angler. “ 
——— Lives of Donne, Hooker, Wootton, Herbert, and 

Sanderson. A a 
And others. 
XVI. 


The Library of English Worthies. 


A Series of reprints of the best Authors, carefully edited and collated 
with the Early Copies, and handsomely printed by Whittingham 
in Octavo, 7 : 


Bishop Butler’s Analogy of Religion; with Analytical 
Index, by. the Rev. Edward Steere, LL.D. 12s, Antique calf, 11, 1s. 


“The present edition has been furnished with an Index of the Texts of 
Scripture quoted, and an Index of Words and Things considerably fuller than 
any hitherto published,”—2Zditor’s Preface. 
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Gower’s Confessio Amantis, with Life by Dr. Pauli, and a 
Glossary. 3 vols. 20. 28. Antique calf, 37. 6s. Only a limited 
number of Copies printed. ; 

This important work is so scarce that it can seldom be met with 
even in large libraries. It is wanting in nearly every collection of 
English Poetry. 

Herbert’s Poems and Remains; with 8S. T. Coleridge’s 
Notes, and Life by Izaak Walton. Revised, with additional Notes, 


by Mr. J. Yeowell. 2 vols. 1, 1s. Morocco, antique calf or 
morocco, 21. 2s, 


Spenser’s Complete Works; with Life, Notes, and Glos- 
sary, by John Payne Collier, Esq, F.S.A. 5 vols. dl. 15s. 
Antique calf, 61. 6s. 

Bishop Jeremy Taylor’s Rule and Exercises of Holy Living 
ig! Dying. 2 vols. 10. 1s, Morocco, antique calf or morocco, 

. 28, 
Uniform with the above, . 
The Physical Theory of Another Life. By Isaac Taylor, 


Esq., Author of “ Logic in Theology,” “ Ultimate Civilization,” &c. 
New Edition. 10s. 6d. Antique calf, 21s, 


XVIL 
The Aldine Edition of the British Poets. 


The Publishers have been induced, by the scarcity and increasing value 
of this admired Series of the Poets, to prepare a New Edition, very 
carefully corrected, and improved by such additions as recent 
literary research has placed within their reach. Fep. 8vo. 


Akenside’s Poetical Works, with. Memojr by the Rev. 
A. Dyce, and additional Letters, carefully revised. 58. Morocco, 
or antique morocco, 10s. 6d. 


Collins’s Poems,’ with Memoir and Notes by W. Moy 


Thomas, Esq. 3s. 6d. Morocco, or antique morocco, 8s. 6d. 


Cowper’s Poetical Works, including his, Translations. 
Edited, with Memoir, by John Bruce, Esq., F.S.A. 3 vols. 
‘ [In the Press. 


Dryden’s Poetical Works, with Memoir by the Rev. R. 
Hooper, F.8.A. Carefully revised, 5 vols. [In the Press. 


Gray’s Poetical Works, with Notes and Memoir by the 
Rev. John Mitford. 58s. Morocco, or antique morocco, 10s. 6d. 


Shakespeare’s Poems, with Memoir by the Rev. A. Dyce. 


5s. Morocco, or antique morocco, 10s, 6d. 
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Thomson’s Poems, with Memoir by Sir H. Nicolas, anno: 
tated by Peter Cunningham, Esq., F.S.A., and additional Poems, 
carefully revised. 2 vols, 10s. Morocco, or antique morocco, 
Il. 1s. ‘ 





Seasons, and Castle of Indolence, with Memoir. 
6s. Morocco, or antique morocoo, 11s. 6d. 


Kirke White’s Poems, with Memoir by Sir H. Nicolas, and 
additional Notes. Carefully revised. 5s. Morocco, or antique 
morocco, 10s. 6d. 


Young’s Poems, with Memoir by the Rev. John Mitford; 
and additional Poems. 2 vols. 10s, Morocco, or antique mo- 
rocco, ld. 1s. 


Books uniform with the Aldine Edition of the Poets. 


The Thoughts of the Emperor M. Aurelius Antoninus. 
Translated by George Long. 63. 


Bacon’s Advancement of Learning. Edited, with short 
Notes, by the Rev. G. W. Kitchin, M.A., Christ Church, Oxford. 
6s. Antique calf, 11s. 6d. 


-———— Essays; or, Counsels Civil and Moral, with the 
Wisdom of:the Ancients. With References and Notes by 8. W. 
Singer, F.S.A. 58. Morocco, or antique calf, 108. 6d. 


——— Novum Organum. Newly Translated, with short 


Notes, by the Rev, Andrew Johnson, M.A. 6s. Antique calf, 
Ils. 6d. 


Bishop Butler’s Analogy of Religion; with Analytical 


Introduction and ‘copious Index, by the Rev. Dr. Steere. 6s. 
Antique calf, 11s. 6d. 


——--— Complete Works; with Memoir by the Rev. Dr. 
Steere. 2 vols, 12s. 


—— — Sermons and Remains; with Memoir by the Rev. 
E, Steere, LL.D. 6s. 


*,* This volume contains some ‘additional remains, which are copyright, and 
render it the most complete edition extant, 


The Works of Gray, edited by the Rev. John Mitford. 
With his Correspondence with Mr. Chute and others, Journal kept 
at Rome, Criticism on the Sculptures, &e. New Edition. 5 yols. 

‘Il, 5s, : 


The Temple and other Poems; by George Herbert, with 


Coleridge’s Notes. New Edition, 5s. Morocco, antique calf or 
morocco, 10s. 6d, 
* 
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Locke on the Conduct of the Human Understanding; 
edited by Bolton Corney, Esq., M.R.S.L. 3s. 6d. Antique calf, 
8s. 6d. ‘ i 


“I cannot think any parent or instructor justified in neglecting to put this 
little treatise into the hands of boy about the time when the reasoning 
faculties b developed.” — Hallam, : 


The Schole Master. By Roger Ascham. Edited, with 
ore Notes, and a Glossary, by the Rev. J. E. B, Mayor, 
A, 68. 


Logic in Theology, and other Essays. By Isaac Taylor, 
Esq. 6s. : 


Ultimate Civilization. By Isaac Taylor, Esq. 6s. 


Bishop Jeremy Taylor’s Rule and Exercises of Holy Living 
and Holy Dying. 2 vols.,.2s. 6d. each. Morocco, antique calf or 


morocco, 7s. 6d. each. In one volume, 5s. Morocco, antique 
calf or morocco, 10s. 6d. ; i 





Vaughan’s Sacred Poems and Pious Ejaculations, with 
Memoir by the Rev. H. F. Lyte. New Edition. 5s, Antique calf 


or morocco, 10s. 6d. Large Paper, 7s. 6d. Antique calf, 14s. 
Antique morocco, 15s. ; 


“ Preserving all the piety of George Herbert, they have less of his quaint and 
fantastic turns, with a much larger infusion of poetic feeling and expression.’— 
Lyte. ; 


XVIIL 


Bibliotheca Classica. 


A Series of Greek and Latin Authors. With English Notes. 8vo. 
Edited by various Scholars, under.the direction of G. Long, Esq., 
M.A., Classical Lecturer of Brighton College: and the late Rev. 
A. J. Macleane, M.A., Head Master of King Edward's School, Bath. 


Aeschylus. By F. A. Paley, M.A. 18s, 


Cicero’s Orations. Edited by G. Long, M.A. 4 vols. 3]. 4s. 
~ Vol. I. 168.; Vol. Il. 14s.; Vol. IIT. 16s.; Vol. IV. 188. © 


Demosthenes. By R. Whiston, M.A., Head Master of 
Rochester Grammar School. Vol. I. 16s. Vol. IL. preparing. 


Euripides. By F, A. Paley,M.A. 3 vols. 16s. each. 


Herodotus. By J. W. Blakesley, B.D., late Fellow and 
Tutor of Trinity College, Cambridge. 2 vols. 32s, 


Hesiod. By F. A. Paley, M.A. 10s. 6d. 

Homer. By F. A. Paley, M.A. Vol. I. Preparing. 
Horace. By A. J. Macleane, M.A. 18s. 

Juvenal and Persius. By, A.J. Macleane, M.A. 14s. 
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Plato. By W. H. Thomson, M.A. Vol. I. Preparing. «. 


Sophocles. By F. H. Blaydes, M.A. Vol. I. 18s. Vol. IT, 
preparing. es 

Terence. By E. St. J. Parry, M.A., Balliol College, Ox- 
ford. 18s. 


Virgil. By J. Conington, M.A., Professor of Latin at 
Oxford. “Vol. I. containing the Bucolics and Georgics, 128, 
Vol. If. containing. the Mneid, Books I. to VL 14s. Vol III, 


preparing. 





An Atlas of Classical Geography, containing 24 Maps; con- 
structed by W. Hughes, and edited by G. Long. New Edition, 


with coloured outlines, and an Index of Places, Imperial 8vo, | 


123s, 6d, 
XIX. 


Grammar-School Classics. 


A Series of Greek and Latin Authors. Newly Edited, with English ' 
Notes for Schools. Fep. 8vo. : 


J. Caesaris Commentarii de Bello Gallico. Second Edition, 
By G. Long, M.A. 5s. 6d. 


Caesar de Bello Gallico, Books I. to TIT, With English 
Notes for Junior Classes. By G. Long, M.A. 2s, 6d. dl 


ie ays P ‘ - Pome 
M. Tullii Ciceronis Cato Major, Sive de Senectute, Lae- 
lius, Sive de Amicitia, et Epistolae Selectae, By G.Long, MLA, 

4s. 6d. 


Quinti Horatii Flacci Opera Omnia. By A. J. Macleane. 
6s. 6d. a 


Juvenalis Satirae XVI. By H. Prior, M.A. (Expurgated 
Edition.) 48. 6d. 


P. Ovidii Nasonis Fastorum Libri Sex. By F.A. Paley. 5s, 


C. Sallustii Crispi Catilina et Jugurtha. By G.: Long, 
M.A. 5s. 


Taciti Germania et Agricola. By P. Frost,M.A. 3s. 6d, . 
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Xenophontis Anabasis, with Introduction ; Geographical 
and other Notes, Itinerary, and Three Maps compiled from recent 
surveys. By J. F. Macmichael, BA.. New Edition. 5s. 


Cyropaedia. By G. M. Gorham, sa, late Fellow 
of Trinity College, Cambridge. 6s. 





Uniform with the above. 


The New Testament in Greek. With English Notes and 
Prefaces, ° By J. F., Macmichael, B.A. 730 pages. 7s. 6d. 





A Grammar School Atlas of Classical Geography. The 


Maps constructed by W. Hughes, and edited by G. Long. Imp. 
8vo. 5a 


xXx, 


Cambridge Greek and Latin Texts. 


This series is intended to supply for the use of Schools and Students 
cheap and accurate editions of the Classics, which shall be superior 
in mechanical execution to the small German editions now current 
in this country, and more convenient in form. 16mo., 


Aeschylus, ex novissima recensione F. A. Paley. 3s. 
Cesar de Bello Gallico, recensuit G. Long, A.M. 2s. 


Cicero de Senectute et de Amicitia et Epistole Selecta, 
recensuit G. Long, A.M. Is. 6d. 


Euripides, ex recensione F. A. Paley, AM. 3vols. 3s. 6d. 


each, 
Herodotus, recensuit J. W. Blakesley, S.T.B. 2vols. Ts. 
Horatius, ex recensione A. J. Macleane, A.M. 2s. 6d. 
Lucretius, recognovit H. A. J. Munro, A.M. 2s. 6d. 


Sallusti Crispi Catilina et Jugurtha, recognovit G. Long, 
M. 1s. 6d. 


Thucy rdides, recensuit J. G. Donaldson, §.T.P. 2 vols. 7s. 
Virgilius, ex recensione J. Conington, A.M. 3s. 6d. 


Xenophontis Anabasis recensuit, J. F. Macmichael, A.B, 
28. 6d. 


Novum Testamentum Graecum Textus Stephanici, 1550. 
Accedunt variae Lectiones editionum ‘Bezae, Elzeviri, Lachmanni, 
Tischendorfii, Tregellesii, curante F. H. Scrivener, AM. 4s. 6d. 


Also, on 4to. writing paper, for MSS. notes. Half» bound, gilt 
top, 12s. 
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XXL 
Foreign Classics. 


With English Notes for Schools. Uniform with the Grammar Scuoou 
Cuassics. Fep. 8vo. 


Aventures de Télémaque, par Fénélon, Hdited by C. J. 
'  -Delille. Secand Edition, revised. 4s. 6d. 


a, 1 
Select Fables of La Fontaine. Third Edition, revised. Edited 
by F. Gase, M.A. 3s. 


“ None need now be afraid to introduce this eminently French author, either on 
account of the difficulty of translating him, or the occastonal licence.of thought 
and expression ‘in which he indulges. The renderings of idiomatic passages are 
unusually good, and the purity of English-perfect.”— Atheneum. “ 


German Ballads from Uhland, Goethe, and Schiller, with 
Introductions to each Poem, copious Explanatory Notes, and Bio- 
graphical Notices. Edited by C. L. Bielefeld. 3s. 6d. 

Picciola, by X. B. Saintine. Edited -by Dr. Dubuc. Se- 
cond Edition, revised. 38. 6d. ; - 

This interesting story has been selected with the intention _of providing for 


schools and young persons a good specimen of contemporary French literature, 
free from the:solecisms which are frequently met with in writers of a past age, 


Schiller’s Wallenstein, complete Text. Edited by Dr. Av 
Buchheim. 6s. 6d. ‘ 


Histoire de Charles XII. par Voltaire. Edited by L. Direy. 
Third Edition, revised. 3s. 6d. 





Hume, Smollett, and Hughes’s History of England, from 
the Invasion of Julius Cesar to the Accession of Queen Victoria, 
New edition, containing Historical Illustrations, Autographs, and 
Portraits, copious Notes, and the Author’s last Corrections and Im- 
piovements. In 18 Vols., cr. 8vo. 31. 128. 7 


Or Separately, 
Hume’s Portion to 1688. In 6 Vols. 11. 4s. 
‘Smollett’s Portion to 1760. In4 Vols. 16s. 
Hughes’s Portion to 1837. In 8 Vols. Il. 12s. 


History of England, from the Accession of George JIT. to 
the Accession of Queen Victoria. By the Rev. T. 8. Hughes, B.D. 
New edition, almost entirely re-written. In 7 Vols. 8vo. 31. 138. 6d. 
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